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ՆԵՐԱԾՈՒԹՅՈՒՆ

Հայ բարբառագիտությունը զբաղվում է հայերենի տարածքային տարբե­
րակների ուսումնասիրությամբ: Այդ գիտակարգի հիմնադիրը Հ. Աճաոյանն է, 
որի հայագիտական մեծ վաստակը, բարբառների դասակարգմանն ու տեսա­
կան բնորոշմանը նվիրված աշխատությունները հիմք հանդիսացան հետագա 
տարբեր կարգի հետազոտությունների, մանավանդ առանձին բարբառների 
ուսումնասիրությանը նվիրված մենագրությունների համար:

Բարբառների ուսումնասիրությունը հայերենագիտության կարևորագույն 
ոլորտներից մեկն է եղել և է: Այն խիստ անհրաժեշտ է առհասարակ բանասի­
րության, հայոց պատմության, ազգագրության, միջնադարյան ձեռագրերի 
տեքստաբանական վերլուծության և այլնի տեսակետից: Հայերենի գիտա­
կան ուսումնասիրության համար կարևորելով բարբառների մեջ առկա լեզվա­
կան իրողությունները իրանագետ Ռ. Աբրահամյանը շուրջ մեկ դար առաջ 
գրում է. «Ամէն մի ինտելիգենտ անձնաւորութիւն կարիք կը զգայ գաղափար 
կազմելու իւր մայրենի լեզուի ամբողջութեան մասին, այդ գաղափարը կա­
րելի է կազմել միայն բարբառաբանութեան տուեալներից»1:

՚ Ռ. Աբրահամեան, Ի՞նչ կերպ հնարաւոր է հայերէնի գիտական ուսումնասիրու­
թիւնը, «Արարատ», 1912, ապրիլ, էջ 364-377:

2Ղ Պետերման, Թիֆլիզի բարբառի ուսումնասիրութիւն, 1867:

Հ. Պետերմանը ժամանակին «Թիֆլիզի բարբառի ուսումնասիրութիւն» 
գրքում գրում է հետևյալը. «Քերովբէ Պատկանեանը 1869 թ. (նկատի ունի 
Ք. Պատկանյանի ռուսերեն լույս տեսած «Ուսումնասիրութիւն հայոց լեզուի 
բարբառների մասին» աշխատությունը-Հ.Մ.) գանգատւում էր, թէ բարբառնե­
րը անհետանում են' տեղի տալով Աստրախան-Երևանեան բարբառին, որ 
գրաբարի բառարաններում տեղ չգտած «հայ բարբառների բառամթերքը 
նոյնպէս խիստ արագ նուազում է և Ապառնում է անհետ կորչել մօտաւոր ա- 
պագայում»2:

Վերը բերված նկատառումները եզակի չեն, և առհասարակ հայերենի բար­
բառների գիտական ուսումնասիրության կարևորության մասին տարբեր ժա­
մանակներում եղել են մտահոգված հիշեցումներ, որովհետև գրական լեզվի 
բուռն զարգացման և առաջընթացի պայմաններում հակադարձաբար մի տե­
սակ թուլանում են բարբառների հետագա գոյատևման հիմքերը, վտանգ է ա­
ռաջանում դրանց վերանալու և անհետացման:

Դեռևս ժամանակին Ա. Ղարիբյանը նկատել է, որ «անհրաժեշտ է լեզվա­
բանները, հայագետները մոնոգրաֆիկ աշխատանքներ գրեն հայերեն բոլոր 
բարբառների մասին, ինչպես այդ անում է Հ. Աճաոյանը, անհրւսժեշտ է, որ 
բոլոր բարբառներով գիտական ճշտությամբ հրատարակվեն ընդարձակ 
տեքստեր, որպեսզի այդ բոլորից հետո հնարավոր լինի տեսական ընդհա-
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նուր ամփոփումներ կատարել հայ բարբառների մասին»3: Այս կարևորագույն 
առաջադրումը, ինչպես գիտենք, ժամանակին տասնամյակներ շարունակ, 
հետևողականորեն իրականացվում էր: Այսօր բարբառների հետազոտությու­
նը կատարվում է, ինչպես Ա. Ղարիբյանն է նկատում, «տեսական ընդհանուր 
ամփոփումների» ձևով: Վերջինս տեղի ունեցավ ավելի ուշ, երբ կարևոր հա­
մարվեց նաև բարբառների տարածքային բնութագրումը տալ առանձին իրո­
ղությունների, լեզվական երևույթների տարածման սահմանները որոշելու 
կարգով:

3 Ա. Ղարիբյան, Համառոտագրություն հայ բարբառագիտության, Երևան, 1941, էջ 13:
4 Այսուհետև բարբառ ասելով ի նկատի ենք ունենալու նաև խոսվածքները:
ՏՏես Ն. Սիմոնյան, Հայ բարբառների հնդեվրոպական հնաբանությունները. «Հա­

յոց լեզվի համեմատական քերականության հարցեր», Երևան, 1979, էջ 188-248, 
Գ. Գևորգյան, Սահմանական եղանակի ներկա ժամանակի արտահայտությունը հայե­
րենի բարբառներում (թեկն, ատենախոսություն), Երևան, 1988, Ջ. Բառնասյան, ժա­
մանականիշ բառերը հայերենի բարբառներում (թեկն, ատենախոսություն), Երևան, 
2002, Հ Խաչատրյան, Ազգակցություն ցույց տվող բառերը հայերենի բարբառներում, 
Երևան, 2009:

Ներկայումս հայերենի բարբառների քննության վերաբերյալ բավականին 
հարուստ նյութ կա: Բարբառների ուսումնասիրությանը հատկապես օժանդա­
կում են հայերենի բարբառագիտական ատլասի կազմության նպատակով 
ստեղծված ծրագրին համապատասխան հավաքված նյութերը:

Չնայած կուտակված բարբառագիտական համեմատաբար ծավալուն 
նյութին՛ այսօր ևս օրախնդիր է բարբառներին վերաբերող տարբեր նյութերի 
հավաքչական աշխատանքը: Դրան զուգընթաց անհրաժեշտություն է նաև 
բարբառների ընդհանուր ուսումնասիրությունը կապված առանձին հարցերի 
պարզաբանման և լուծման հետ:

Մի քանի տասնամյակ առաջ երևան եկած բարբառագիտական աշխա­
տությունները հիմնականում քննության էին առնում այս կամ այն բարբառի 
հնչյունաբանական, ձևաբանական, մասամբ նաև շարահյուսական իրողու­
թյունները, բերում այդ բարբառներին վերաբերող բնագրեր, ինչպես նաև 
գրաբարի համեմատությամբ բարբառային բառերի ցանկեր և այլն: Վերջին 
տարիներին, հատկապես Գ. Ջահուկյանի խորհրդատվության, նրա գիտական 
ընդհանուր ղեկավարության պայմաններում արդեն իսկ ուսումնասիրվում են 
հայերենի բարբառների4 մեջ արտացոլված լեզվական այնպիսի երևույթներ, 
ինչպիսիք են, ասենք, հնդեվրոպական հնաբանությունները, սահմանական ե­
ղանակի ներկա ժամանակի կազմությունը, ժամանակ, ազգակցություն ցույց 
տվող բառերը և այլն5: Իսկ դա նշանակում է, որ այսօր անհրաժեշտություն 
կա լեզվական որևէ իրողություն քննարկել հայերենի գրեթե բոլոր բարբառնե­
րի ընձեռած նյութի սահմաններում, այդ նյութի լայն օգտագործմամբ:

Բարբառագիտության զարգացման ներկա փուլում, տեսական ուսումնա­
սիրությունների շրջանակում համեմատաբար մեծ ուշադրություն է դարձվում 
բարբառների իմաստաբանությանը լեզվական (բառային) զուգաբանություն- 
ների իմաստային կողմին: Կատարվում են բարբառների բառապաշարի բո-
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վանդակության պլանին վերաբերող աշխատանքներ, բառագիտական քննու­
թյուններ, համեմատվում տարբեր հասկացությունների բարբառային անվա­
նումները, բառային միավորներին զանազան վայրերում հատկացվող ի­
մաստները և այլն:

Բարբառների նորովի ուսումնասիրության հարցում շահեկան է Գ. Ջահու­
կյանի «Հայ բարբառագիտության ներածություն» աշխատությունը6, որը նոր 
հեռանկարներ է բացում հայերենի բարբառներում առկա այս կամ այն երևույ­
թի մասնավոր դիտարկման համար:

6 Գ. Ջահուկյան, Հայ բարբառագիտության ներածություն, Երևան, 1972:
7 Նույն տեղում:

Մեր աշխատանքը ևս հիմնվում է հայ բարբառագիտության տեսական այն 
դրույթների վրա, որոնք մշակվել են Գ. Ջահուկյանի կողմից վերը նշված աշ­
խատության մեջ: Նկատենք, որ նա հիմնադրել է իր իսկ տերմինով' վիճակա­
գրական բարբառագիտությունը, առաջ քաշել նոր, տեսական կարևորություն 
ներկայացնող խնդիրներ: Այսպես Գ. Ջահուկյանն է առաջինը առւսնձնացրել 
հայ բարբառագիտության զարգացման հիմնական փուլերը, հանգամանորեն 
քննել բարբւսռային հնչյունական, քերականական զուգաբանությունները, 
կազմել բարբառային կարևորագույն հատկանիշների ցանկը և ըստ այդմ կա­
տարել բազմահատկանիշ դասակարգում, համեմատություններ անցկացրել 
գրական լեզուների և բարբառների, միջև' բացահայտելով հայոց լեզվի զար­
գացման տարբեր շրջաններում դրանց փոխհարաբերության տարբերություն­
ները: Մեծանուն լեզվաբանը միաժամանակ անդրադարձել է պատմական 
բառավիճակագրության և բարբառային ժամանակագրության խնդիրներին, 
ներկայացրել բարբառների հնչյունական-քերականակւսն, բառային հնաբա- 
նությունները և այլն7:

Ինչպես հայտնի է, բարբառագիտական ուսումնասիրություններում՛ մենա­
գրություններ, գիտական հոդվածներ, զեկուցման թեզեր և այլն, առավել մեծ 
ուշադրություն է դարձվում բարբառային այնպիսի իրողությունների քննու­
թյանը, որոնք նկատվում են հիմնականում հնչյունաբանության, ձևաբանու­
թյան մակարդակում: Բարբառային շարահյուսությունը առանձնակի քննու­
թյան ենթարկված չէ:

Սույն ուսումնասիրությունը վերաբերում է հայերենի բարբառների բառա­
պաշարի իմաստաբանությանը մասնավորապես բառային հոմանիշներին, ո­
րոնք գրական լեզվի ձևերի արտացոլումներ են տարբեր բարբառներում՛ այ­
դուհանդերձ ունենալով որոշակի առանձնահատկություններ թե' հնչյունա­
կան մակարդակում, թե' իմաստային կամ բովանդակության պլանում: Մեր 
աշխատանքի նյութը հայերենի բարբառներում առկա հոմանշության քննու­
թյունն է, մասնավորաբար գրական արևելահայերենի արմատական կամ 
պարզ կազմություն ունեցող ածականներին համապատասխւսնող, համար­
ժեք բարբառային իմաստաբանական տարբերակների հոմանիշների նկւսրա- 
գրությունը: Սեր աշխատանքին անմիջաբար առնչվում են հատկապես հոմա-
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նշային խմբերի (իմաստաբանական տարբերակների) առանձնացման, 
դրանց իմաստաբանության հեյդ կապված մասնավոր, կոնկրետ հարցերը8:

8 Հոմանիշ տերմինն այս դեպքում գործածում ենք տարբերակային' տարբերակ 
իմաստով, նման իմաստային գործածության հարցում հավանություն ենք ստացել մեր 
գիտական ղեկավարից ակադեմիկոս Գ. Ջահուկյանից:

9 Օգտվել ենք այս բառարանի (հեղինակներ Ա. Գրիգորյան, Հ. Կոստանյան, Թ. Չի- 
լինգարյան, Ա. Հակոբյան, Գ. Գասպարյան, Փ. Սարգսյան, Ա. Քոչոյան) ձեռագիր տար­
բերակից, որի վրա աշխատել ենք տարիներ շարունակ որպես բառարանագրության 
բաժնի աշխատակից:

Վերջին տասնամյակներին հավաքված բարբառագիտական նյութը մեզ 
հնարավորություն է տալիս առանձին և ըստ հնարավորին ամբողջական 
քննություն կատարելու բարբառներում տեղ գտած արմատական ածական­
ների հնչյունական և բառապաշարային, մասնավորապես բառակազմական և 
իմաստաբանական առանձնահատկությունների վերաբերյալ:

Թեմայի ընտրությունը պատահական չէ այնքանով, որքանով որ հայ բար­
բառների նման ուսումնասիրություն մինչև օրս չի կատարվել, և տվյալ աշ­
խատանքը երևան է հանում հետաքրքրական իրողություններ, որոնք արժե­
քավոր են ոչ միայն հայոց լեզվի և նրա տարածքային տարբերակների պատ­
մության տեսակետից, այլև որոշակի պատկերացում են տալիս մեր ժողովրդի 
պատմության, ազգագրության, նրա տեղաշարժերի, այլ ժողովուրդների հետ 
շփման ու կապերի, առհասարակ մշակույթի մեջ տեղի ունեցած փոփոխութ­
յունների, առաջընթացի և այլնի վերաբերյալ:

Ուսումնասիրվող նյութի աղբյուրները
Արմատական ածականների բարբառային հոմանշության ուսումնասիր­

ման նպատակով կազմել ենք համապատասխան բառացանկ-հավելված, ո­
րում գրանցել ենք գրական արևելահայերենի յուրաքանչյուր արմատական 
ածականի բարբառային արտացոլում հանդիսացող միավորները, հասկացա­
կան նույն միավորի դիմաց տարբեր վայրերում հանդես եկող տարբեր անվա­
նումները: Համապատասխան տվյալները քաղել ենք հայերենի բարբառների 
հետազոտությանը նվիրված մենագրություններից, բարբառային գրականու­
թյունից, Ս. Ամատունու «Հայոց բառ ու բանը» աշխատությունից, Հ. Աճաոյա­
նի «Հայերէն գաւառական բառարանից», ՀՀ ԳԱԱ լեզվի ինստիտուտի բառա­
րանագրության բաժնի կազմած «Հայերենի բարբառային բառարանից»9, 
ինչպես նաև հայոց լեզվի զարգացման տարբեր փուլերի բառամթերքն ընդ­
գրկող բառարաններից, գիտարշավի ընթացքում մեր կատարած գրանցում­
ներից:

ՀՀ ԳԱԱ լեզվի ինստիտուտի բարբառագիտության բաժինը 1977 թ. լույս է 
ընծայել «Հայերենի բարբառագիտական ատլասի նյութերի հավաքման ծրա­
գիր», որում ընդգրկված 478 բառային միավորներից մոտ 60-ը առավել գոր­
ծածական ածական անուններ են, որոնցից արմատական են հետևյալները 
այրի, լավ, մեծ, գեր, ագահ, խենթ, նվագ, նիհար, վատ, գառն, ամուր, բութ, 
կապույտ, սպիտակ, շեկ, փոքր, քիչ, թանկ, կաղ, համր, խուլ, շիլ, գանգուր, 
ծայր փափուկ, կլոր, մաքուր, ժլատ, մերկ, հղի, գոլ, սառն, չոր, թեժ, խոնավ,
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մարմանդ'0՛. Բարբառագիտության բաժինը յուրաքանչյուր բնակավայրի հա­
մար կատարել է առանձին գրանցում, որտեղ վերոնշյալ ածական անունների 
դիմաց նշված են զանազան բարբառային տարբերակներ, որոնք ևս ընդգրկել 
ենք մեր բառարան-հավելվածում և ենթարկել համապատասխան քննության:

Քանի որ թվարկված ոչ բոլոր աղբյուրներում է մեզ հետաքրքրող նյութը 
ներկայացված գիտական տառադարձությամբ, ուստի նպատակահարմար 
գտանք հավատարիմ մնալ բնագրային որոշ նյութերի և օրինակները ներկա­
յացնել ոչ միասնական հնչյունական տառադարձումով: Ինքներս էլ ձեռնպահ 
մնացինք այդ հարցում հաշվի առնելով բարբառների գրառման դժվարութ­
յունները, հնչման զուգաձևությունները, ընդհանուր օրինաչափությունից շե­
ղումները և գիտական ուղղագրությամբ ճշգրտորեն տառադարձելու պա­
տասխանատվությունը:

Հայերենի բարբառները մեր մայրենի լեզվի անկապտելի մասն են և նրա 
հարստությունը: Հայերենի բարբառների հնչյունաբանական, ձևաբանական, 
շարահյուսական և բառագիտական, մեր այս աշխատանքում նաև իմաստա­
բանական հետազոտությունը կարող է նպաստել հայերենի բարբառների 
քննության ամբողջականացմանը և օժանդակել բարբառագիտական ատլա­
սի կազմման աշխատանքներին: Ի մի բերված բարբառային տարբերակները 
ներկայացնում են մասնավորաբար ածական անվան բառային զուգաբանու- 
թյունները, դրանց բազմերանգ դրսևորումները մեր լեզվում, միաժամանակ 
երևան հանում լեզվական հետաքրքիր իրողություններ: Աշխատանքին կից 
ներկայացված ընդարձակ բառարան-հավելվածը հետագայում կարող է օգ­
տագործվել բարբառային բառագիտությանը նվիրված տարբեր բնույթի 
ուսումնասիրություններ կատարելու, հասկացական-բառանվանողական, բա­
ռիմաստային զուգաբանությունները առանձնացնելու և ճշգրտելու համար:

Գիրքը կազմված է ներածությունից, վեց գլուխներից, եզրակացություննե­
րից, ընդարձակ բառարան-հավելվածից, համառոտագրություններից և օգ­
տագործված գրականության ցանկից:

Առաջին գլխում կատարել ենք ածական անվան' ուսումնասիրության նյու­
թին առնչվող հետազոտություն, ներկայացրել ածական անվան մասին բար­
բառագիտական գրականության մեջ առկա նյութերը: Այնուհետև ներկայաց­
րել ենք պարզ կամ արմատական ածականների' անվանի լեզվաբանների 
կազմած ցանկերը' հանգամանորեն անդրադառնալով ակադեմիկոս Գ. Ջա­
հուկյանի կազմած ցանկին, որն էլ ընդունել ենք որպես հիմք մեր աշխատան­
քի համար: Պարզաբանել ենք հոմանշության դրսևորման բնույթը բարբառնե­
րում, համաժամանակյա և տարաժամանակյա մեթոդներով քննել բարբառա­
յին հոմանշությանը, դրանց ուսումնասիրության եղանակին վերաբերող հար­
ցեր:

10 Հայերենի բարբառագիտական ատլասի նյութերի հավաքման ծրագիր, երևան, 
1977, էջ 51-56:
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Երկրորդ գլխում խոսել ենք արմատական ածականների բարբառային 
հնչյունական զուգաբանությունների մասին, ներկայացրել հիմնականում 
բազմանդամ հակադրություններ, որոնցից յուրաքանչյուրը բնորոշ է մի ա­
ռանձին տարածքի:

Երրորդ գլուխը վերաբերում է բարբառային տարբերակների բառակազ­
մական վերլուծությանը:

Չորրորդ գլխում կատարել ենք իմաստային-իմաստաբանական վերլու­
ծություն, ներկայացրել բարբառային ածականների համեմատության աստի­
ճանները, քննարկել հոմանիշների բազմիմաստային խմբերը, բառային նույն 
միավորի տարբեր վայրերում ունեցած իմաստային տարբերությունները:

Հինգերորդ գլխում խոսել ենք փոխաբերական իմաստով և համեմատու­
թյամբ դրսևորված բարբառային հոմանիշ միավորների մասին:

Վեցերորդ գլուխը նվիրված է ածականական հոմանիշների գործառական 
տարբերակներին:
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ԳԼՈՒԽ ԱՌԱՋԻՆ

1. ԱԾԱԿԱՆԻ ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐՈՒԹՅՈՒՆԸ ԲԱՐԲԱՌԱԳԻՏԱԿԱՆ 
ԱՇԽԱՏՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐՈՒՄ

Հայերենի բարբառների նկարագրությունը, որն ավանդաբար հիմնված է 
հատկապես Հ. Աճաոյանի մշակած սկզբունքների և ելակետային դրույթների 
վրա, բնականաբար ընդգրկում է ինչպես մյուս խոսքի մասերի, այնպես էլ ա­
ծականի վերաբերյալ բարբառային առանձնահատկությունների վերհանումն 
ու բնութագրումը: Բարբառագիտական աշխատություններում ածական ան­
վանը վերաբերող բաժինը դիտարկելիս նկատում ենք, որ այդտեղ հիմնակա­
նում խոսվում է ւսծականների համեմատության աստիճանների կազմության 
միջոցների ու եղանակների, երբեմն էլ ածականակերտ ածանցների մասին11: 
Ածականների իմաստային կամ իմաստաբանական քննություն գրեթե չի կա­
տարվում կամ առհասարակ չի կատարվում: Սա նշանակում է, որ ածական 
անունը մինչև հիմա ուսումնասիրվել է ձևաբանական մակարդակում, իսկ բա- 
ռագիտական-իմաստաբանական տեսանկյունից այն ուշադրության չի ար­
ժանացել:

11 Տես, օրինակ, Հ. Աճաոյան, Քննություն Համշենի բարբառի, Երևան, 1947, էջ 
106-108, նույնի, Քննություն Վանի բարբառի, Երևան, 1953, էջ 145, Վ. Պետոյան, Սա- 
սունի բարբառը, Երևան, 1954, էջ 38, Ռ. Բաղրամյան, Շւսմախիի բարբառը, Երևան, 
1964, էջ 100-101, Ա. Պողոսյան, Յադրութի բարբառը, Երևան, 1965, էջ 125-129, 
Թ. Դանիելյան, Մալաթիայի բարբառը, Երևան, 1967, էջ 93-95, 176-180, Տ. Անդրեա- 
սյան, Սվեդիայի բարբառը, Երևան, 1967, էջ 75-76, Մ. Ասատրյան, Լոռու խոսվածքը, 
Երևան, 1968, էջ 104-105, և. Մկրտչյան, Բուրդուրի խոսվածքը, Երևան, 1971, էջ 102- 
ЮЗ, Ա. Հանեյան, Տիգրանակերւոի բարբառը, Երևան, 1978, էջ 86-87, Դ. Կոստանդ- 
յան, Երզնկայի բարբառը, Երևան, 1979, էջ 71, Ա. Լուսենց, Արեշի բարբառը, Երևան, 
1982, էջ 91-92, 183-185 և այլն:

Այդուհանդերձ, այստեղ անհրաժեշտ ենք համարում անդրադառնալ տար­
բեր ուսումնասիրություններում տեղ գտած այն դիտարկումներին, որոնք վե­
րաբերում են ածականի բառագիտական' իմաստաբանական վերլուծությա­
նը, որը այս կամ այն չափով առնչվում է ածականների' մեզ հետաքրքրող 
հարցին:

Հ. Աճաոյանը «Լիակատար քերականություն հայոց լեզվի» աշխատության 
մեջ «Թվականները արդի բարբառներում», «Դերբայը բարբւսռներում», «Նա­
խադրությունները բարբառներում», «Մակբայները բարբառներում», «Շաղ­
կապները բարբառներում», «Բարբառների ձայնարկությունները» վերնագրե- 
րի տակ անդրադառնում է հիշյալ խոսքի մասերին պատկանող, բառային 
միավորների վերլուծությանը միայն ձևաբանական առանձնահատկություն-
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ների տեսանկյունից, ընդ որում դրանք հաճախ բերվում են ցանկերի ձևով12: 
Սույն աշխատությունը «Ածականը բարբառներում» վերնագրով բաժին չունի: 
Բարբառների ածականներին Հ. Աճաոյանը համառոտակի անդրադառնում է 
միայն ածական անվան բաղդատական աստիճանի կազմությունը նկարա- 
ԳՈելիս:

12 Տես Հ. Աճաոյան, Լիակատար քերականություն հայոց լեզվի, համեմատությամբ 
562 լեզուների, հհ. 1-5, Երևան, 1952, էջ 266-270, այլև 29-48, 123-128, 269-301, 379­
396,406-411:

13 Գ. Ջահուկյան, Հայ բարբառագիտության ներածություն, Երևան, 1972, էջ 277-330:
14 Մ. Մուրադյան, Ուրվագիծ Մոկսի բարբառի, ՀԲԱ 1, Երևան, 1982, էջ 103-173:

Բարբառային որոշ ածականների տեսական քննության հանդիպում ենք 
Գ. Ջահուկյանի «Հայ բարբառագիտության ներածություն» գրքի «Բարբառնե­
րի բառային հնաբանությունները» բաժնում13: Այստեղ ներկայացված են հիմ­
նականում այն ածականները, որոնք բառային հնաբանություններ են. շուրջ 
վեց տասնյակ, և որոնք մենք ընդգրկել ենք աշխատանքին կից հոմանշային 
բառարանում:

Նշված աշխատության' տարբեր խոսքի մասեր ընդգրկող բառացանկից 
ընտրել ենք հատկապես այն ածականները, որոնց մի մասն ունի գրաբարից 
տարբեր բաղադրություն, օրինակ՝ աճական կամ հին ածանց, ինչպես լպիրծ, 
լիպոզ, Վն. «լպիրշ», տինկոզ, Վն.' «համառ», լիք, Արբ, «տխուր, սիրտը 
կոտրված» և այլն:

Մեկ բառ գրաբարյան բաղադրյալ ձևի դիմաց ունի արմատական ձև, ինչ­
պես պարթև, Խրբ. «արքենի»: Երկու ածական անուն գրաբարում չպահպան­
ված կամ գրաբարից տարբեր ձևով պահպանված հին փոխառություններ են, 
ինչպես՝ կոմբ, Զթ. «մեծ, խոշոր» կքեստ, ՆՆ.՝ «տխուր, սիրտը կոտրած»:

Մեծ թիվ են կազմում գրաբարում չվկայված, բնիկ հայերեն կամ հնդեվրո­
պական արմատները, օրինակ' բրդեղ, Խրբ.' «գեր», կըլընդրիկ, Վն. «կոկիկ, 
գողտրիկ», կըլպոր, Բն. «կլորիկ, պստլիկ, սիրուն», կըռիՕձ, Չրս. «չոր, չորա­
ցած», լաքոշ, Վն. «շաղակրատ, շաղփաղփ», նաև' «մեծ, լայնագլուխ տանձ» 
և այլն:

Մ. Մուրադյանը «Ուրվագիծ Մոկսի բարբառի» ուսումնասիրության «Բա­
ռագիտություն» բաժնում, խոսելով գրաբարի և Մոկսի բարբառի բառիմաս­
տային տարբերությունների մասին, նշում է նաև մի քանի ածական անուն­
ներ14: Այսպես, ժիր արմատական ածականը Մոկսում ունի ոչ միայն գրական 
հայերենին բնորոշ «կայտառ» իմաստը, այլև բարբառին բնորոշ «ողջ, կենդա­
նի» իմաստը, ինչպես լըպըզտրակըմ ժիր (մի կենդանի նապաստակ): Նեխ 

գրաբարյան ածականը բարբառում ստացել է «ատելություն, քեն» գոյականի 
իմաստ, օրինակ Ա՚նու նեխ խւս ճք(Նրա ատելությունն իմ հանդեպ է) և այլն: 

Վերոհիշյալ ուսումնասիրության մեջ տրվում են նաև ածական անունների 
բառակազմական վերլուծություններ, որոնք ի նկատի ենք ունեցել մեր ու­
սումնասիրության մեջ բարբառներում բառակազմորեն բաղադրյալ հոմա- 
նիշների վերլուծությանն անդրադառնալիս: Այսպես, սէրթկի^ <սէրտ+կիք
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«ձիգ, ամուր, պինդ, ամրակազմ», տընկից <տուն+կից «հարևան», խօվահի- 
/7/?ւ/<հով+ա+երես «խոնարհ, ամաչկոտ» և այլն15:

15 Մ. Մուրադյան, Ուրվագիծ Մոկսի բարբառի, ՀԲԱ 1, Երևան, 1982, էջ 133-138:
10 Կ. Դավթյան, Լեռնային Ղարաբաղի բարբառային քարտեզը. Երևան, 1966, էջ
-124: ս
17 Հ. Աճաոյան, Լիակատար քերականություն հայոց լեզվի, հ. 1, էջ 26:

Կ. Դավթյանը «Լեռնային Ղարաբաղի բարբառային քարտեզը» ընդարձակ 
ուսումնասիրության մեջ, ի թիվս այլ հարցերի, բավականին սեղմ շարադրան­
քով անդրադառնում է նաև Ղարաբաղի բարբառում ածականի համեմատու­
թյան աստիճանների կազմությանը10:

Բարբառագիտական մյուս ուսումնասիրություններն ածական անվանը 
վերաբերող հանգամանալից վերլուծություններ չունեն: Ինչպես նշեցինք, 
գրանցում միայն խոսվում է ածականի համեմատության աստիճանի կազմու­
թյան եղանակների մասին, որոնք հարմար նկատեցինք ներկայացնել սույն 
գրքի չորրորդ մասում հոմանշային միավորների իմաստաբանական վերլու­
ծություն կատարելիս:

2. ՊԱՐԶ ԿԱՄ ԱՐՄԱՏԱԿԱՆ ԱԾԱԿԱՆՆԵՐԻ 
ԱՌԱՆՁՆԱՑՈՒՄԸ ԵՎ ՀԱՄԱՌՈՏ ԲՆՈՒԹԱԳԻՐԸ

Ածականը մյուս անուն խոսքիմասային միավորների' գոյականի, թվակա­
նի, դերանվան հետ նախկինում դիտվել է մեկ ընդհանուր՝ անուն բնորոշ- 
մամբ, և նման մոտեցումը տևել է մինչև 19-րդ դարի կեսերը: Հետագայում ա­
ծականը առանձնացվում է թվարկված խոսքի մասերից, թեև քերականական 
աշխատությունների որոշ մասում դրանց բնութագրման և վերլուծության հա­
մար առաջանում են դժվարություններ: Հ. Աճաոյանը, օրինակ, գրում է, որ 
«ածականը և գոյականը երբեմն այնպես են միացել և նույնացել, որ ժողո- 
վոլբդը նրանք իրարից զանազանելու համար կարիք է զգացել մի նոր ձև 
հնտրելու»17:

Պարզ կամ արմատական ածականների մասին տվյալ դեպքում գաղա­
փար կազմելու համար հարկ համարեցինք համեմատել Հ. Աճաոյանի, Մ. Ա­
սատրյանի և Գ. Ջահուկյանի կազմած արմատական ածականների ցանկերը 
և կատարել ընտրանքային վերլուծություն: Հիշյալ անվանի լեզվաբանների 
կազմած ցանկերը հիմնականում վերաբերում են ժամանակակից գրական 
արևելահայերենի ածականներին, եթե փոքր-ինչ անտեսենք Հ. Աճաոյանի 
կազմած ցանկում երևան եկող ոչ այնքան լայն գործածություն ունեցող ածա­
կանները, որ նշանակում է, թե Հ. Աճաոյանը նկատի է ունեցել առհասարակ 
հայերենի պարզ կազմությամբ ածականները:

ժամանակակից հայոց լեզվի պարզ կամ արմատական ածականները, բա­
ղադրյալ ածականների հետ համեմատած, մեծ թիվ չեն կազմում: Մ. Ասատրյա­
նը նշում է, որ հայերենում եթե պարզ ածականները չափվում են հարյուրնե-
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րով, ապա բաղադրյալ կազմությամբ ածականների թիվը պետք է հաշվել հա­
զարներով18:

18 Մ. Ասատրյան, ժամանակակից հայոց լեզվի ձևաբանության հարցեր, Բ, Երևան, 
1973, էջ 59-67:

19 Հ. Աճաոյան, Լիակատար քերականություն հայոց լեզվի, հ. 1, էջ 26:

Անհրաժեշտ ենք համարում նկատել, որ ինչպես շատ դեպքերում հարա­
բերականորեն են ընկալվում «պարզ բառ», «բաղադրյալ բառ» հասկացու­
թյունները, այնպես էլ հարաբերական են «պարզ ածական», «բաղադրյալ ա­
ծական» հասկացությունները: Այսպիսի մոտեցում ենք նկատում մասնավո­
րաբար արմատական ածականների այն ցանկում, որը կազմել է Մ. Ասատրյա­
նը, ընդ որում այն ընդգրկում է վեց հարյուր քառասունչորս ածական ւսնուն:

Հ. Աճաոյանի «Հայոց լեզվի պատմություն» գրքում բերված արմատական 
ածականների շարքում ընդգրկված է 697 բառ: Նա փակագծերի մեջ նշում է 
այն ածականները, որոնց խոսքիմասային պատկանելությունը կասկածելի է 
հատուկ նշելով հետևյալը. «Միասին ենք առել նաև այն ածականները, որոնք 
գոյականից են առաջացել և հայտնի չէ, թէ գոյակա՞նն է ածականաբար 
առնված, թե՞ ընդհակառակը»19: Այսպիսին են, օրինակ, աղու, աղուաշ, ապա­
լեպ, ապիկար, արդի, արթուն, բաց, գնչու, զանազան, ըմբոստ, թաց, թարմա­
տար, խավար, խոհեմ, խոտան, լեղի, հպարտ, նժդեհ, ջախջախ, ռամիկ, սա­
կավ, փնթի և այլ բառաձևերը:

Այնուհետև, Ն Աճաոյանի կազմած բառացանկում բերվող մի շարք ածա­
կաններ ժամանակակից արևելահայերենում ընդհանրապես գործածական 
չեն: Օրինակ ագան, ախերակ, ախմար, ախնթոր, ախցիփեխց, աղկաղկ, աղ­
ջաղջ, ամեթ, անոշտ, անոպա, անքատ, աշտուճ, արբուն, առաշոգ, ատակ, 
դագ, ըմբոն, թանկուզի, հեստ, մառ, մանկ, մախիչ, նախատ, նամետ, նար մ, 
նկահ, ոստին, ջամբրակ, սոնթ, սոնք, վզան, վզրուկ, տարած, տկուտ, փլիթ, 
քարձ, քռի և այլն:

Մ. Ասատրյանի կազմած ցանկը դիտարկելիս նկատում ենք, որ որպես ար­
մատական ածականներ են առանձնացվում նաև մոտ հինգ տասնյակ բա­
ղադրյալ կազմություն ունեցող ածականներ, որոնք ժամանակակից հայերե­
նում դեռևս չեն կորցրել բաղադրյալ լինելու հատկությունը: Օրինակ' ահեւլ 
(<ահ+եղ), ապառիկ (<ապ+առ+իկ), ապառնի (<ապ+առ+ն+ի), ապիկար 
(<ապ+ի+կար), ապուշ (<ապ+ուշ), գեղեցիկ (<գեղ+եց+իկ), գռեհիկ 
(<գռեհ+իկ), իրազեկ (<իր+ա+զեկ), խոհուն (<խոհ+ուն), կանխիկ (<կա- 
նուխ+իկ), կատաղի (<կատաղ+ի), համարձակ (<համ+արձակ), ներհուն 
(<ներ+հուն), տգեղ (<տ+գեղ), տկար (<տ+կար), տհաճ (<տ+հաճ), տհաս 
(<տ+հաս), ուշիմ(<ուշ+[]մ) և այլն:

Ցանկում տեղ են գտել նաև պարզ համարված մի քանի հարադրավոր 
կազմություններ, ինչպես զոլ-զոլ, խոլ-խոլ, կամա-ակամա, պես-պես, կի- 
սատ-պռատ և այլն:
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Մ. Ասատրյանը այս ածականները համարում է միաձուլման ենթակա և ան­
տարրալուծելի ժամանակակից հայերենի տեսանկյունից: Կարծում ենք՛ 
նշված ածականներին անտարրալուծելի անվանելը դեռ վաղէ:

Սույն ցանկում աստղանիշով նշված են նաև ժողովրդական-բարբառային 
բառեր, որոնք որպես այդպիսիք մոտ են բարբառային որակմանն արժանա­
նալուն, ուստի առավել հիմնավոր ու վստահելի մեր ցանկում ընդգրկելու 
համար: Դրանք ոչ միայն «ժողովրդական-բարբառային», այլև նոր փոխառու­
թյուններ են միւսյն ժողովրդախոսակցական լեզվում գործածվող, ուստի 
դրանք ևս կարևոր են մեր ուսումնասիրության համար: Օրինակ' ազապ, ա­
զիզ, ախմախ, բբռեճ, բիճ, գեջ, գեշ, գյադա, լաչառ, մարխոշ, մուռտառ, նի­
սիա, շոռ, սարսաղ, քարթու և այլն:

ժամանակակից հայոց լեզվի արմատական ածականները, ըստ ակադ. 
Գ. Ջահուկյանի կազմած ցանկի, 566 են20: Այդ ցանկը ավելի ամբողջական է և 
համալրված, ինչպես նաև ճշգրտված է վերը նշված ցանկերի համեմատու­
թյամբ:

20 Գ. Ջահուկյան, ժամանակակից հայոց լեզվի իմաստաբանություն և բառակազ­
մություն, Երևան, 1989, էջ 299-304:

Մեր աշխատանքում որպես ելակետային բառացանկ ընտրված է արմա­
տական ածականների Գ. Ջահուկյանի կազմած ցանկը: Ստորև տալիս ենք 
այդ ցանկը այբբենական կարգով, խումբ առ խումբ:

Ա. ագահ, ագապ, ագատ, ազիզ, ազնիվ, ազոխ, աժան, աժդահա, ալ, ալ­
վան, ախմախ, ախորժ, ակամա, ահյակ, աղավաղ, աղճատ, աղքատ, աղոտ, 
ամայի, ամբարիշտ, ամբարտավան, (ամբ)ողջ, ամեհի, ամուլ, ամուր, ամուրի, 
ամոք, ամփոփ, այրի, անագորույն, անապակ, անդորր, անդրանիկ, անհեթեթ, 
անձուկ, անճոռնի, անոթի, անջատ, անսվաղ, անուշ, անքույթ, աշխետ, աշ­
խույժ, աշկարա, ապահով, ապերասան, ապիրատ, ապստամբ, աջ, առատ, 
առաքինի, առողջ, առույգ, ասպնջական, ավագ, ավազակ, ավեր, արագ, 
արբշիռ, արգավանդ, արդար, արթուն, արժան (ի), արի, արձակ, արու.

Բ. բազում, բաժան, բամբ, բարակ, բարբարոս, բարգավաճ, բարդ, բարի, 
բարկ, բարձր, բաց, բբռեճ, բեկբեկ, բեղուն, բերրի, բիրտ, բնդոր, բոբիկ, բռի, 
բոզ, բոսոր, բովանդակ, բորբ, բութ, բուն, բուռն.

Գ. գաղջ, գաղտնի, գաճաճ, գանգուր, գարշ, գեշ, գեջ, գեր, գերի, գիժ, 
գիրգ, գծուծ, գոլ, գոհ, գող, գողտր(իկ), գոնջ, գոշ, գոռ, գոռոզ, գոս, գորշ, 
գունդ.

Դ. դաժան, դալար, դալուկ, դանդաղ, դառն, դատարկ, դեղին, դեղձան, 
դժխեմ, դժնդակ, դժնի, դժպիհ, դժվար, դինջ, դյուր(ին), դմբո, դողդոջ, դույզն.

Ե. եղկ, երեր, երեց, երիտասարդ, երկայն, երկար, երկչոտ, երջանիկ.
Զ. զազիր, զանազան, զառ, զատ, զգաստ, զգույշ, զով, զե(ղ)խ, զերծ, զիլ, 

զվարթ, զուլալ, զույգ, զուսպ, զուտ, զուրկ, զուր.
է. էգ.
Ը. ըմբոստ, ընտիր.
Թ. թաղկ, թանկ, թանձր, թառամ, թարմ, թարշամ, թարս, թավ, թաց, թա­

փառ, թափուր, թաքուն, թեթև, թեժ, թերի, թեք, թթու, թմբլիկ, թյուր, թնջուկ, 
թշնամի, թշվառ, թոթով, թուխ, թույլ, թունդ.
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ժ. ժանտ, ժիր, ժլատ, ժպիրհ, ժուռ.
Ի. իզուր, իսկ(ը), իստակ.
Լ. լակ, լայն, լաչառ, լակ, լեղի, լերկ, լի, լիրբ, լկտի, լղար, լղրճուկ, լոթի, 

լոկ, լոշտակ, լույծ, լուռ, լուրթ, լուրջ, լպիրշ.
Խ. խաժ, խախուտ, խակ, խաղաղ, խամ, խառն, խարդւսխ, խարխուլ 

խարտյաշ, խավար, խեթ. խեղ, խեղճ, խենեշ, խենթ, խեռ, խիզախ, խիստ, 
խիտ, խոժոռ, խոլ, խոնավ, խոնարհ, խոշոր, խոպան, խոռ, խոտոր, խոր, 
խորթ, խռիվ, խռով, խռպոտ, խրթին, խրոխտ, խուլ, խուճուճ, խումար, խուռն, 
խուփ, խև

օ ծածուկ, ծակ, ծանծաղ, ծանոթ, ծանր, ծավի, ծարավ, ծեր, ծույլ, ծուռ.
Կ. կախ, կակազ, կակուղ, կաղ, կամաց, կայտառ, կանաչ, կապույտ, 

կարծր, կարկամ, կարճ, կարմիր, կարոտ, կենդանի, կեղծ, կեռ, կերկեր, կիպ, 
կինն’ կից, կլոր, կծծի, կոլոտ, կոկ, կոկոզ, կոշտ, կոպիտ, կոր, կորդ, կրտսեր 
կուզ, կույս, կույր, կունդ, կուռ, կուշտ, կուրտ.

Հ. հախուռն, հակիրճ, հաղթ, համառոտ, համեստ, համր, հանդարտ, հան­
դուգն, հաշմ, հաշտ, հասարակ, հավան, հավասար, հավաստի, հավետ, հա­
վերժ, հարազատ, հարթ, հարմար, հարուստ, հարևան, հեգ, հեզ, հեշտ, հեռ, 
հզոր, հիղկ, հիմար, հին, հիվանդ, հլու, հղի, հմուտ, հնազանդ, հոժար, հոլա­
նի, հոծ, (ան)հողդողդ, հոյակապ, հոռի, հով, հորդ, հպարտ, հսկա, հստակ, 
հուժկու, հում, հուռթի, հույլ.

Ձ. միզ, ծրի, ձույլ.
ճ. ճաղատ, (խայտա)ճամուկ, ճապաղ, ճապուկ, ճարպիկ, ճարտար, ճեր­

մակ, ճիշտ, ճղճիմ, ճշգրիտ, ճշմարիտ, ճոխ, ճոռոմ.
Մ. մանր, մառ, մատաղ, մարխոշ, մարմանդ, մարար, մեծ, մեղկ, մեղմ, 

մերկ, մերձ, մոլար, մոլոր, մոտ, մռայլ, մտերիմ, մուգ, մութ, մունջ.
Ն. նազուկ, նախանձ, նամ, նանիր, նաչար, նեղ, նենգ, նիհար, նկուն 

նման, նոսր, նոր, նվազ, նվաղ, նվաստ, նսեմ, նուրբ. ՚
Շ. շաղակրատ, շաղփաղփ, շամբուշ, շատ, շարմաղ, շեկ, շեղ, շեն շիլ, շի­

տակ, շոգ, շողոմ, շողոքորթ, շոռ, շռայլ, շվայտ, շվար, շտապ, շուտ, շփերթ, 
2փոթ.

Ո. ոլոր, ողորկ, ողջ, որբ, որձ, որոշ.
Չ. չալ, չաղ, չար, չնչին, չոր, չքնաղ.
Պ. պագշոտ, պակաս, պաղ, պայծառ, պանդուխտ, պապակ, պառավ, պա­

տանի, պատեհ, պատիր, պատշաճ, պատրաստ, պարապ, պարարտ, պարզ, 
պարթև, պարկեշտ, պերճ, պիղծ, պինդ, պիրկ, պղերգ, պղտոր, պռատ, ւսու- 
ճուր.

Ջ. ջահել, ջերմ, ջինջ, ջիվան, ջոկ, ջոջ, ջուխտ.
Ս. սակավ, սառն, սարսաղ, սեգ, սեթևեթ, սեղմ, սերտ, սթափ, սին, սիրուն, 

սխալ, սովոր, սպիտակ, ստահակ, ստամբակ, ստերջ, ստոր, ստվար, ստույգ, 
սրիկա, սուղ, սուս, սուտ, սուր, սուրբ.

Վ. վաղ, վայել, վայրագ, վառ, վատ, վատթար, վարար, վարժ, վավաշ, վա- 
վեր, վեհ, վեհեր, վես, վեստ, վերտ, վիթխարի, վհատ, վճիտ, վռազ, վսեմ, 
վստահ, վտիտ.
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Տ. տաղտուկ, տամուկ, տարտամ, տափակ, տաք, տեղյակ, տխեղծ, 
տխմար, տխուր, տոթ, տռուզ, տտիպ, տրտում.

Ց. ցած. ցամաք, ցանցառ, ցիր, ցնոր, ցոփ, ցուրտ.
Ու. ուղիղ, ունայն, ուշ, ուրախ, ուրիշ, ուրույն.
Փ. փակ, փաղաքուշ, փարթամ, ւիափուկ, փծուն, փնթի, փոս, ւիորձ, փոքր, 

ւիուխր, փուչ, փուտ.
Ք. քաղցր, քաչալ, քաշ, քարթու, քիչ, քիփ, քնքուշ, քսու.
0. օժանղակ, օտար2'՝.
Ինչպես նշում է Գ. Ջահուկյանը, բառացանկի ընտրությունը կատարված է 

արմատի լայն ըմբռնումով, այսինքն ցանկում կան ոչ միայն սովորական ար­
մատներ, այլև ւիոխառություններ և ւիոխառությունների հիմնատարրեր, ինչ­
պես նաև բաղադրիչների մթագնման հետևանքով որպես պարզ միավորներ 
գիտակցվող նախկին բաղադրություններ: Լեզվի պատմությունից հայտնի է, 
որ լեզվի զարգացման ամեն մի փուլում մենք ունենում ենք արմատների նոր 
կազմ22: Հարկ համարեցինք Գ. Ջահուկյանի բառացանկը վերլուծելիս ի նկա­
տի ունենալ նաև այդ արմատի լայն ըմբռնման միանգամայն արդարացված 
մոտեցումը: Նշված բառացանկը վերլուծելիս կատարել ենք բառակազմա­
կան, իմաստաբանական, ձևաբանական դասդասումներ, նաև որոշակի հա­
վելումներ:

21 Գ. Ջահուկյան, ժամանակակից հայոց լեզվի իմաստաբանություն և բառակազ­
մություն, Երևան, 1989, էջ 299-304:

22 Նույն տեղում, էջ 28:
23 Տե ս Գ. Ջահուկյան, նշվ. աշխ., էջ 99-102, Ս. Ասատրյան, նշփ աշխ., էջ 115-123, 

տես նաև Ն. Պառնասյան, Քերականական համանունները ժամանակակից հայերե­
նում, Երևան, 1979, էջ 100, 172 ևայլն:

ա) Բառակազմական քննության ենթարկելով արմատական ածականների 
վերոբերյալ բառացանկը կարելի է առանձնացնել այնպիսի բառեր, որոնք 
ներկայումս, թերևս, կարելի էր բաղադրյալ համարել: Օրինակ' ակամա 
(ա+կամ+ա), անագորույն (ան+սյ+գոր+ույն), անապակ (աև+աախի), ապերա­
սան (ապ+երասան), առողջ (առ+ողջ), արբշիռ (արբ+շիռ), բեկբեկ (բեկ+բեկ), 
թմբլիկ (թումբ+լ+իկ), իզուր (ի+զուր), լղրճուկ (լղար+ճ+ուկ), հուժկու 
(հ+ուժ+կու), մոլար (մոլ+ար), նազուկ (նազ+ուկ), շփերթ (շըփ+երթ), սիրուն 
(սեր+ուն), ւ/տա/7ա//(սուտ+ա+հակ), տեղյակ խերփ+ակ) և այլն:

բ) Բառեր, որոնք խոսքիմասային փոխանցմամբ ձեռք են բերել ածական 
անվան իմաստ: Օրինակ' ահյակ (տեղի մակբայ), (ամբ)ողջ (որոշյալ դերա­
նուն), արագ (ձևի մակբայ), աշկարա (ձևի մակբայ), աք(տեղի մակբայ), արու 
(գոյական), ղանղաղ (փոփոխության և տևողության մակբայ), գերի (գոյական, 
նաև ածական), գող (գոյական), գունդ (գոյական), £/7ք/^4 (զոյական), թշնամի 
(գոյական), իզուր (եղանակավորող բառ), հիվանդ (գոյական), մառ (բազմի­
մաստ գոյական), շատ (չափ ու քանակի մակբայ), շուտ (ժամանակի մակ­
բայ), որոշ (անորոշ դերանուն), պատանի (գոյական), ցած (տեղի և ուղղու­
թյան մակբայ), ուրիշ (անորոշ դերանուն), փորձ (գոյական), քիչ (չափ ու քա­
նակի մակբայ) և այլն23:

172 Հայկանուշ Մեսրոպյան



Ինչպես հայտնի է, ածականի շարահյուսական պաշտոնը գոյականի որ­
պիսություն ցույց տալն է: Ուստի այն պարտադիր կերպով պետք է գտնվի գո­
յականի կողքին և իմաստաբանորեն կապված լինի նրա հետ: Իսկ եթե նույն 
ածականը լրացնում է բային և ցույց է տալիս գործողության կատարման որևէ 
պարագա կամ հանգամանք, քերականորեն դաոնում է մակբայ: Հ. Աճաոյանը 
նշում է, որ ժողովրդական լեզուն, մակբայակերտ մասնիկ չունենալով, հա­
ճախ ածականը գործածում է իբրև մակբայ24: Կարելի է նաև մակբայը վերա­
ծել ածականի, նման փոխարինում նկատում ենք նաև մեր քննարկած ածա­
կանների շարքում:

24 Հ. Աճաոյան, Լիակատար քերականություն հայոց լեզվի, հ. 5, Երևան, 1965, էջ 
202-206:

25 Տես Ж. Марузо, Словарь лингвистических терминов, Москва, 1960, ст.
267, О. Ахманова, Словарь лингвистических терминов, Москва, 1970.

գ) Գրքային և խիստ գրական բառեր, այսպես ահյակ, աղավաղ, աղճատ, 
ամոք, անսվաղ, անքույթ, ասպնջական, դժպիհ, եղկ, երկայն, վաղիդ, թար­
շամ, ժպիրհ, խենեշ, խո լ, կարկւսմ, կորդ, (խայտւս)ճամուկ, ճապուկ, մառ, մո­
լար, նկուն, շաղփաղփ, շամրուշ, շողոմ, պագշոտ, պղերգ, ստամբակ, վա­
վաշ, վեստ, վերտ, տխեղծ և այլն, որոնք չունեն բարբառային հնչյունական 
տարբերակներ և ինքնաբերաբար դուրս են մնում մեր ուսումնասիրության ո- 
լորտից:

դ) Բառեր, որոնք առավելապես բնորոշ են բարբառային բառապաշարին, 
այսպես ազապ, ազիզ, ախմախ, անոթի, աշկարա, բբռեճ, բոզ, գեշ, դինջ, 
դմբո, զառ, զիլ, թարս, ժուռ, լակ, լաչառ, լեղի, լիրբ, լկտի, լղար, լղրճուկ, լո­
թի, լոշտակ, խամ, խոռ, խուճուճ, խումար, խուփ, հավան, հոժար, մարխոշ, 
նամ, նաչար, շոռ, չալ, չաղ, պուճուր, ջահել, ջիվան, ջոկ, ջոջ, ջուխտ, սար­
սաղ, վռազ, տռուզ, քաչալ, քարթու և այլն:

ե) Կարելի է Գ. Ջահուկյանի կազմած ածականական շարքին ավելացնել 
նաև գուլ, հեղգ, համառ, կենտ, սև ածականները, որոնք, կարծում ենք, ցան­
կից պարզապես վրիպվել են: Սրան հակառակ կան կիպնքիփ, իստակն հստակ 
տարբերակները:

3. ՀՈՍԱՆՇՈՒԹՅԱՆ ԴՐՍԵՎՈՐՄԱՆ ԲՆՈՒՅԹԸ ԲԱՐԲԱՌՆԵՐՈՒՄ

Ինչպես ժամանակակից գրական հայերենում, այնպես էլ բարբառներում 
բառային հոմանշությունը սահմանվում է լեզվաբանական գրականության 
մեջ լայնորեն ընդունված այնպիսի հատկանիշների հիման վրա, ինչպիսիք են 
ձևաիմաստային միավորների հնչման կամ գրության տարբեր լինելը, հիմ­
քում ընկած բովանդակության արտահայտման նրբերանգները հաշվի առնե­
լը, գործածության մեջ ոճական և այլ կարգի ոլորտների վերաբերելը և այլն: 
Նման հասկացության անվանման նպատակով արտասահմանյան և ռուս լեզ­
վաբանության մեջ զործածվում են կամ միմյանցից վերցված փոխառյալ, 
կա՛մ նույն արժեքով ստեղծված ինքնուրույն տերմիններ25: Հայ լեզվաբանու­
թյան մեջ տարբեր ժամանակներում հոմանիշ հասկացության նշանակման
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համար գործածվել են մի շարք տերմիններ համանիշ, նույնանիշ, նույնա­
նուն, համանշան, համանշանակ, համիմաստ, նույնանշան, մերձանիշ, մերձի- 
մւսստ, փաղանուն, փաղանշան, համանուն, հոմանուն և այլն26:

26 Տես Ա. Սուքիասյան, Հոմանիշները ժամանակակից հայերենում, Երևան, 1971, 
էջ 30: '

27 Ա. Սուքիասյան, Հոմանիշները ժամանակակից հայերենում, Երևան, 1971:
28 է. Աղայան, Հ. Բարսեղյան, Հայոց լեզու, Երևան, 1968, էջ 58-60:
29 Մ. Աբեղյան, Հայոց լեզվի տեսություն, 1965, էջ 154-161, Ա.Մուրվալյան, Հայոց 

լեզւ|հ բառային կազմը, Երևան, 1955:
89 Հ. Պետրոսյան, Հւսյոց լեզվի գործնական քերականություն, Ա մաս, Երևան, 

1927, Ա. Գրիգորյան, Հայոց լեզու, Երևան, 1960, Ա. Ղարիբյան, Հայոց լեզու, Երևան, 
1968, էջ 55:

31 Պ. Բեդիրյան, Բառերի տեսակներն ըստ իմաստի և դրանց ուսուցումը, «Հայոց 
լեզուն և գրականությունը դպրոցում», Երևան, 1968, 3-4, էջ 37-43:

32 Տես Հ. Պետրոսյան, Ս. Գալստյան, (3. Ղարագյուլյան, Լեզվաբանական բառա­
րան, Երևան, 1975, էջ 195:

Այս տերմիններն, ինչ խոսք, իրենց հիմքում ընկած հասկացության ան­
վանման տեսակետից նույնարժեք չեն և յուրովի գտնվում են մի տեսակ հո­
մանշային հարաբերության մեջ. դրանց մի մասն այսօր չի գործածվում, մյուս 
մասը գործածվում է բոլորովին այլ իմաստով: Այսպես, Ա. Սուքիասյանն առա­
վել հանգամանորեն ուսումնասիրել է հոմանիշ տերմինի ըմբռնման պատմու­
թյունը և հակված է հոմանիշ ձևաիմաստային միավորի գործածությանը27: 
Է. Աղայանը և Հ. Բարսեղյանը գործածում են նույնանիշի համանիշ տերմին­
ները միևնույն իմաստն արտահայտող բառերի և հոմանիշ մոտիկ իմաստներ 
արտահայտող բառերի համար23: Մ. Աբեղյանը, ինչպես նաև Ա. Մուրվալյանը 
հոմանիշ տերմինն առհասարակ չեն գործածում և նախապատվությունը տա­
լիս են նույնանիշ ե համանիշ տերմիններին29: Հ. Պետրոսյանը, Ա. Ղարիբյա- 
նը, Ա. Գրիգոոյանը և ուրիշներ գործածում են նույնանիշ և հոմանիշ տերմին­
ները և այլն36:

Պ. Բեդիրյանը գտնում է, որ նպատակահարմար է նույնանիշ տերմինով 
կոչել ամբողջովին նույն իմաստն արտահայտող բառերը, իսկ համանիշ 
տերմինուի ինչպես Մ. Աբեղյանն էր ժամանակին առաջարկում, կոչել հոմա­
նիշ նույնանիշն համանիշ բառերը միասին վերցված3':

Ինչպես տեսնում ենք, տարբեր աշխատություններում մի տեսակ խաչա­
ձևվում են հիմնականում երկու նույնանիշ և համանիշ, նույնանիշ և հոմա­
նիշ զույգերը:

Լեզվաբանության մեջ ընդունված է իմաստով նույն կամ մոտիկ բառերը 
կոչել ընդհանուր անունով հոմանիշ կամ համանիշ:

Գրքում նախընտրել ենք հոմանիշ տերմինի սովորական և լայն իմաստով 
գործածությունը, այսինքն՝ այն իմաստով, որ սահմանում է Ս. Գալստյանը 
«Լեզվաբանական բառարանում». «Հնչումով (գրությամբ) տարբեր ւսյն բառե­
րը, որոնք արտահայտում են միևնույն հասկացությունների նրբերանգները 
կամ, որպես նույն հասկացություն, ունեն ոճական տարբեր կիրառություններ, 
գործածության տարբեր ոլորտներ»32: Անվանի լեզվաբանը միաժամանակ
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նշում է այս տերմինին հոմանիշ, տարբեր ժամանակներում գործածված հա­
մանշանակ, մերձանիշ, նմանանշանակ, փաղանուն և բազմանուն տեր­
մինները, որ նշանակում է, թե մյուս վերը թվարկվածները պետք է բացառել 
այս շարքից33:

33 Հ. Պետրոսյան, Ս. Գալստյան, Թ. Դարագյուլյան, նշվ. աշխ., 42, 166, 195, 214, 
303: Բառարանում չենք գտնում նմանանշանակ տերմինն առանձին բառահոդվածով, 
թերևս այն վրիպակ է, պիտի լիներ նմանանշան, որ հանդիպում ենք բառարանի էջ 
234-ում համարժեք հոմանիշ տերմինին նմանանշան բառեր, տես հոմանիշ բառեր 
ձևակերպումն ունեցող բառահոդվածում:

'■՜1 Ա. Սուբիասյան, Հոմանիշները ժամանակակից հայերենում, Երևան, 1971, էջ 128:

Ինչպես կարելի է նկատել, հոմանիշ բառերի սահմանման մեջ հիմնական 
են համարվում այն հատկանիշները, որոնք էական են ոչ միայն այս կամ այն 
հոմանշային փնջի կամ շարքի, այլև առհասարակ հոմանշության երևույթի 
բնութագրման գործում: Եվ ելնելով հոմանիշների սահմանման և ընդհանրա­
պես հոմանշության բնորոշման նման սկզբունքներից մեր աշխատանքում 
պարզ կամ արմատական ածականներին անդրադառնում ենք որպես առան­
ձին բարբառներում երևան եկած հնչյունական, իմաստային, մասամբ նաև 
գործառական-ոճական առանձնահատկություններ կրող լեզվական միավոր­
ներ: Այդ առանձնահատկությունները քննում ենք արմատական ածականների 
հոմանշության ընդհանուր օրինաչափությունների սահմաններում:

Բարբառային հոմանիշները, բնականաբար, ունեն այն առանձնահատկու­
թյունները, ինչը բնորոշ է ժամանակակից հայերենի հոմանիշներին: Ինչպես 
գրական հայերենում, բարբառներում ևս հոմանիշները տարբերակվում են 
երկու կերպ' համանիշներ և նույնանիշներ. առաջինը մոտ իմաստ արտա­
հայտող, երկրորդը նույն իմաստն ունեցող բառերի համար:

Ուստի հարկ ենք համարում համառոտակի անդրադառնալ նաև ժամանա­
կակից հայերենի հոմանիշների հնչյունաբանական, բառաքերականական, 
ձևաբանական և իմաստային այն չափանիշներին, որոնք առանձնացվում և 
բնորոշվում են հոմանիշներին նվիրված աշխատություններում, քանի որ 
սույն աշխատանքը նույնպես կատարված է այդ չափանիշների համաձայն:

ա) Հնչյունաբանական չափանիշ՛. Ինչպես գրում է Ա. Սուքիասյանը, ըստ 
այս չափանիշի հոմանիշները անպայմանորեն պետք է ունենան հնչյունա­
կան տարբեր կազմ34: Բարբառային հնչյունական տարբերակները երբեմն 
այնպես են փոփոխվում ու հեռանում գրական ձևից, որ գրեթե անճանաչելի 
են դառնում: Դրանք, չնայած հնչյունական կազմի առերևույթ տարբերության, 
բնականաբար չեն կարող ունենալ հոմանշային արժեք: Սեր աշխատանքում 
նման տարբերակները այդուհանդերձ անտեսված չեն: Դրանց անդրադարձել 
ենք գրական հայերենով տրված հիմնաբառ ածականի հնչյունական տարբե­
րակները քննելու ընթացքում:

բ) Ձևաբանական չափանիշ՛. Ըստ այս չափանիշի անհրաժեշտ նախա­
պայման է համարվում հոմանիշների՛ միևնույն խոսքի մասին պատկանելը: 
Բարբառային հոմանիշների համար նույնպես այս չափանիշը կիրառելի է: 
Մեր աշխատանքում, սակայն, խոսքիմասային պատկանելության հարցը չու­
նի նշված սահմանափակումը: Որպես հոմանիշներ դիտարկված են ոչ միայն 
ածականները, ածականաբար հանդես եկող գոյականները և այլ խոսքի մա-
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սեր, այլև ինչպիսի", որպիսի՞, ո՞ր հարցերին պատասխանող բառակապակ­
ցությունները, ավելին դարձվածային միավորները, առածները, ասացվածք­
ները. նկարագրական եղանակով կազմված արտահայտությունները և այլն: 
Այսպես սառցակ ընկած, Աշտ. «սառը», վերնատունը դատարկ, Ար.' «հիմար, 
դմբո», հացը եփված, կարան /սերված, Տրն., հացն էփուկ, գաթան նըխշուկ, 

Ք. «հանդարտ, դինջ», քաստանից դուս էկած, կճեպին չհավնող, Շիր. «ամ­
բարտավան». բաղնիք էրթալիս խուռնան (=խողովակ) հավնոց, հարսնիք էր­
թալիս զուռնան, Նխ., որ կեմին (=նավ) մտնող, անոր ղափտանը (=նավա- 
վար) զովացող, Տրպ. «երեր, անկայուն բնավորությամբ», հայրը սոխ, մայրը 
սխտոր, ինքը կանաչ գխտոր, Պլ. Սլմ.' «հպարտ», ծյհւնան արունը ուրուր 

խառնած. Ղրբ.' «սիրուն», աղը չոր, տոպրակը նոր, Տրն. «երջանիկ» և այլն:
գ) Բառաքերականական չափանիշ: Ա. Սուքիասյանը գրում է, որ «արդի 

հայերենում հարակատար և ենթակայական դերբայների գերակշիռ մասը բա­
յի բառաձևեր համարվելու պատճառով բառարանային արժեք չունեն, բացա­
ռությամբ այն բառերի, որոնք որոշակի, մասնավոր բառային տարբերակված 
իմաստ են ձեռք բերել և նշանակում են օբյեկտիվ իրականության առարկա, 
երևույթ, հատկանիշ, վիճակ և կորցրել են իրենց դերբայական հատկանիշնե­
րը»35: Մեր ուսումնասիրման ենթակա նյութի մեջ որոշակի թիվ են կազմում 
հարակատար և ենթակայական դերբայների նման ձևերը, որոնք արդեն իսկ 
ձեռք են բերել ածականական իմաստ և կարող են ընկալվել որպես առանձին 
ձևաիմաստային միավորներ: Ստորև նշում ենք դրանցից մի քանիսը հետևյալ 
ենթախմբերուի

35 Ա. Սուքիասյան, ժամանակակից հայոց լեզու, Երևան, 1982, էջ 153:

1) Հարակատար դերբայ, խըջըջուգ (անորոշ դերբայը խըջըջել), Կրս. 
«գանգուր», կընդուկ (անորոշը կընդել «խուզել»), Ուրմ. «քաչալ», թօռած 
(անորոշը' թօռել), Կրճ. «խոնավ, թեթևակի թաց», չունուի (անորոշը ունե­
նալ), Հմշ. «աղքատ», պըռնուգ (անորոշը պըռնէլ< բռնել), Սվրկ.' «ագահ», 
չաջողած (անորոշը հաջողել), Ափ' «փծուն», սըվակնած (անորոշը' սևակնել). 
Գրս. «անոթի», սրբած (անորոշը սըրել), Թբ. «լիրբ», շաղված (անորոշը 
շաղվել), Ար. Ղրբ., դարուգ (անորոշը տանել), Տգր., ցըլխուգ (անորոշը ցըխ- 
լել), Տգր. «խենթ», կալկըպվուկ (անորոշը կալկապվել), Վն. «համր», կալու- 
կապվուգ (անորոշը կալուկապվել), Մշ. «մոլոր», գըդըրդուգ (անորոշը 
կտրտել), Տգր. «հին», փըլխուգ (անորոշը փըխլել, օր փըլխուգ ջխնր), Տգր. 
«ճապաղ», ստըկուկ (անորոշը հստակել), Պլ. Վն. «մաքուր», գադդաձ (անո­

րոշը գւսդղիլ<կատաղել). Տգր. «չար», նաև «շատ նյարդային», գըդբուգ1/գը- 

բուգ (անորոշը' գըղբիլ<կողպել), Տգր.' «փակ» և այլն:
2) Ենթակայական դերբայ, նետվող (անորոշը ՛ նետել), Ամս. «խիզախ», 

չաչօխ (անորոշը աչել՛ «ակնածել»), Մրշ. «լիրբ», չուզօղ (անորոշը ուզե­
նալ), Ախց. Ար.' «նախանձ» և այլն:

Հարակատար և ենթակայական դերբայների քանակական համեմատու­
թյունից պարզվում է, որ բարբառներում ածականական իմաստ են ւսրտա- 
հայտում առավելաբար հարակատար դերբայի -ած, ֊ուկ վերջավորությամբ 
ձևերը, իսկ ենթակայական դերբայի կիրառությունը որպես ածական համե­
մատաբար սակավաթիվ է:
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Գրաբարի անցյալ դերբայով արտահայտված ածականական ձևեր բար­
բառներում չեն հանդիպում:

դ) Իմաստաբանական և ոճաբանական չափանիշներ: Քանի որ բառային 
հոմանիշների կարևոր չափանիշ է համարվում նրանց իմաստային և ոճական 
գործածությունները, ուստի բարբառներում այս չափանիշը ևս անհրւսժեշտ է 
հոմանիշների բնութագրման համար: Ինչպես գրական հայերենում, բարբառ­
ներում նույնպես հոմանիշների համար կարևոր են իմաստային-նրբերանգա- 
յին տարբերությունները: Սույն աշխատանքում առավելաբար ներկայացված 
են նույնանիշները, քանի որ գրական հայերենի արմատական ածականի դի­
մաց համապատասխանաբար ընտրված և նշված են տվյալ ածականին նույ­
նանիշ, այսինքն գրեթե նույն իմաստն արտահայտող բարբառային ձևերը:

Իմաստաբանական հատկանիշի համար օժանդակ, երկրորդական չափա­
նիշ է հոմանիշների փոխադարձ փոխարինելիությունը: Մեր ուսումնասիրու­
թյան դեպքում հոմանիշների փոխադարձ փոխարինելիությունը դառնում է 
անհնարին, քանի որ ընտրված բարբառային զուգաբանություններից յուրա­
քանչյուրը գործածվում է որոշակի տարածքում, տվյալ բարբառի սահմաննե­
րում: Ինչ խոսք, կան նաև այնպիսի հոմանիշներ, որոնք ունեն փոխադարձ 
փոխարինելիության հնարավորություն, սակայն դրանք այնքան էլ մեծ թիվ և 
որակ չեն կազմում:

Ա. Սուքիասյանը նշում է, որ հոմանիշների փոխադարձ փոխարինելիութ­
յունը բացարձակ չափանիշ չէ36, և, բնականաբար, բարբառային ածականնե­
րի հոմանշային շարքում ևս այն ընդհանուր և գործնական չափանիշ չէ:

36 Ա. Սուքիասյան, ժամանակակից հայոց լեզու, Երևան, 1999, էջ 124:

Արմատական ածականները բարբառներում ունենում են բառային որոշա­
կի զուգաձևություններ: Յուրաքանչյուր ածական-հենաբառին համապատաս­
խանող բառաշարքի միավորները տարբեր բարբառներում նույն հասկացու­
թյան անվանումներն են, սակայն երբեմն դրանցից մեկը կամ երկուսը տվյալ 
բարբառում ունեն միանգամայն այլ իմաստ ու կիրառություն: Հնարավոր է, 
որ միևնույն խմբակցության և նույն բարբառախմբի մեջ դասվող բարբառնե­
րի համար ինչ-ինչ բառեր հոմանիշներ լինեն, իսկ տարբեր խմբակցության 
պատկանելու դեպքում հոմանիշներ չլինեն: Օրինակ բըցմակածականը Մու- 
շի բարբառում հոմանիշ է «խեղճ, թշվառ» ածականներին, իսկ Կարնո բար­
բառում նշանակում է «մրսած, կծկված», այդպես և Թիֆլիսի բարբառի կօ- 
տըբ ածականը հոմանիշ է «խեղճ, թշվառ» ածականներին, իսկ Մոկսում և 
Նոր Բայազետում պարզապես նշանակում է «կոտրված»: Հմմտ. նաև լօզտի, 
մՀ\բ.11լօթի, Եր. Ղրբ. Շմխ. Ջղ. Թբ.' «հարբեցող, զեխ, սակայն ազնիվ և մա­
քուր», Մշ.' «սրիկա», Վն.՛ «ագահ», կըռվըռան, Մշ.' «հեռ, կռվարար», Վն. 
«լավ կռվող գոմեշի տեսակ», նոսըր, Բլ. Վն.// նորըս, Կ[\.//նօսըր, Վն. ծծկ. 

«հիմար», Հմշ.' «քիչ». ՆՆ՛ «աղքատ», պարտապանաց, Պլ. Ամս. Մլթ. Վն. 
«մեծ» (շատ մեծ քիթ, տուն ևն), Պլ. «չափազանց գեր», Ադն.' «կոշտ» (ձեռք, 
դեմք ևն), պուպուշ, Վն. 1. «չալ», 2. «մազերը առատ», 3. «խոպոպիք», Ախք. 
Ար.՝ «սիրուն», կըտըրտուկ, Պլ.' «տխուր», Ալշ.' «հին, մաշված» և այլն:

Ինչպես հայտնի է, գրական հայերենի հոմանիշների համար Ա. Սուքիաս- 
յանը քանակական տեսակետից սահմանում է երկանդամ և բազմանդամ հո-
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մանիշների շարքեր37: Մեր ուսումնասիրության պարագայում հոմանիշների 
երկանդամ շարքը բացառվում է, քանի որ հայերենի բարբառների գերակշռող 
մասը հոմանշային շարքում հանդես է գալիս ինքնատիպ տարբերակներով. 
Ինչպես և գրական հայերենում, բարբառներում ևս հոմանիշների շարքի յու­
րաքանչյուր անդամ հնարավորություն ունի ի հայտ բերելու նրբիմաստային 
տարբերություններ, որոնք հիմնականում պայմանավորված են տվյալ բար­
բառը կրող հանրության մտածողության, պատկերացումների և այլնի տար­
բերությամբ և բազմազանությամբ:

37 Ա. Սուքիասյան. նշվ. աշխ., էջ 126:

Ինչպես նշեցինք, մեր աշխատանքում ելակետային անդամը հիմնաբառը 
(կամ հենաբառը), գրական հայերենի արմատական ածականն է' բարբառ­
ներում ունեցած հնչյունական տարբերակներով: Այդ հիմնաբառի դիմաց 
ընտրված են բարբառներում տվյալ ածականին համարժեք նույնանիշները: 
Սրանցից զատ հոմանշային շարքում ներկայացված են նաև համանիշները՛ 
իմաստով մոտ բառերը:

Ոճական հոմանիշներին սույն աշխատանքում անդրադառնում ենք առան­
ձին գլխով բարբառային ածականների գործառական տարբերակները քննելիս:

ե) Բարբառային հոմանիշների աղբյուրները: Խոսելով բարբառներում հո- 
մանշության դրսևորման բնույթի մասին այստեղ հարկ ենք համարում անդ­
րադառնալու բարբառային հոմանիշների աղբյուրներին, ածականական հո­
մանիշների բառակազմական և իմաստային կողմերին վերաբերող մի քանի 
ձևերի ու եղանակների:

Ինչպես գրական լեզվում, բարբառներում ևս հոմանիշների շարքը համա­
լրվում է սեփական բառակազմական միջոցներով կազմված բառերով, վեր­
ջիններիս տարբեր կարգի իմաստափոխություններով, փոխաբերական ի֊ 
մաստներով, ինչպես նաև բառակապակցություններով, դարձվածքներով, 
նկարագրական եղանակով կազմված արտահայտություններով: Հոմանիշնե­
րի շարքում որոշ տեղ ունեն նաև այս կամ այն լեզվից տարբեր ժամանակնե­
րում կատարված փոխառությունները:

Հոմանիշների ուսումնասիրությունը կատարել ենք պայմանականորեն 
ընդունելով հոմանշության այսպես կոչված արտաքինե ներքին տեսավեե՚ը.

Արտաքին եոմանշություն ենք կոչում միևնույն համակարգում տարբեր ա- 
ծականների' միմյանց նկատմամբ դրսևորվող հոմանշությունը, ինչպես 1. մա­
քուր, ջինջ, հստակ, զուլալ, 2. ուրախ, զվարթ, կայտառ, աշխույժ, 3. ունայն, 
սին, փուշ, դատարկ և ախր. Ինչպես տեսնում ենք, բերված երեք բառախմբում 
նշված ածականներն ունեն մոտ իմաստներ կամ իմաստային նրբերանգներ, 
որոնք ընդունված է կոչել համանիշներ՛.

ևձ^ճհոմանշություն ենք կոչում կոնկրետ մեկ ածականի տարբեր բար­
բառներում ունեցած հոմանիշները, այսինքն նույնանիշները կամ բառային 
զուգաբանությունները: Այսպես մաքուր (հնչյունական տարբերակներ մա- 
^ուր, Ասլ., մակուր, Մշ. և այլն) ածականի դիմաց ունենք հետևյալ հոմանիշ­
ները անարար, Տգր., ամբագ, Տգր., բըսսուն, Տգր.// սլըսուն, Բլ., զուդ, 
Տգր.1/զուդըր, Մշ., թամուզ, Կր.//թամիզ, Սշ.//թամհւզ, Կրճ. Գրս. Շմխ. Ղրբ.11թա-
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մըզ, Արծ., իրիսաճհւր, Հդ., հ՛իստակ, Ախ/իստագ, Կջ.//հիստագ, Արծ. հստըկ- 

ման. Տգր.//ստրկուկ, Պլ., խմւլիս, Տրպ., խաս. Գրս., ծութ, Տգր., համարոտ, 
Նխ., հալալ, Գրս., յիսպահի, ՆՋ., սըլոր, Պպ., շարմաղ, Մշ., շըլըղան, Պրտ., 
շըղփիկ-շուշան, Գնձ., շիք, Պլ. ՆՆ. Վն., շինչին, Ար., պըրպըսթօր, Խտջ., պար- 
զիրէս, Ուրմ., սաղա, Ար. Թբ. Գնձ. Հվր. Ուրմ. Կր. Մշ. Վն. Ակս. հսեդե, Գմք., 
սայ, Ռւր6.//սայա, Ղրբ., սըլպըհատ, Գրս. IIսիլիպիհատ, Գըս.1/սիրւիըհատ, 

Գրս.// սերսփիկ, Վն. հսըպրիկ, Ղրմ. Մշ.// սըպըրկուկ, Ղրմ. Աշ./1 սըպըրկրատ, 
սըրսուր, Սս. 1/սըռսուռ, Մշ. 8 և այլն:

Թվարկված տարբերակները զանազանվում են նրբիմաստներով և մոտա­
վորապես համապատասխանում են նույնանիշների արտահայտած իմաստա­
յին որակին; Ինչպես տեսնում ենք, բերված բարբառային միավորները հիմ­
նականում ունեն իմաստային կիրառության տարբեր սահմաններ և միմյան­
ցով փոխարինելի չեն:

Այն բարբառային հոմանիշները, որոնք իմաստային առումով ինչ-ինչ 
տարբերություններ են ի հայտ բերում, աշխատանքում ներկայացնում ենք ա­
ռանձին ենթավերնազրերով քննելով դրանց իմաստային որոշակիության 
կամ սահմանափակության, բառիմաստի ընդլայնման, գերակայության կամ 
իմաստաբանորեն երկբաղադրիչ, երբեմն նաև եռաբաղադրիչ լինելու ա- 
ռանձնահատկությունները:

Արտաքին հոմանշություն: Այս դասակարգումը կատարել ենք համաձայն 
Ա. Սուքիասյանի «Հայոց լեզվի հոմանիշների բառարանի» . Ըստ այդ բառա­
րանում ընդունված դասդասման սկզբունքների ստացել ենք բազմաթիվ հո­
մանշային խմբեր և այդ նկատառումով էլ խմբավորել մեր կազմած բառա- 
ցանկ-հավելվածի բարբառային հոմանիշները: Նման հոմանշային ձևերը բա­
ռացանկում տես-ով հղել ենք առավել գործածական գլխաբառին: Օրինակ' 
ագահ //ժլատ IIկծծի, աժդահա IIհսկա, ալ IIկարմիր, առատ IIարգավանդ 
IIհուռթի հբերրի, աշխույժ IIառույգ IIժիր 1/գվարթ, խաղաղ //հանդարտ //լուռ 
//անդորր, ախմախ //դմբո //գիժ //խենթ IIխև IIհիմար IIսարսաղ, ահյակ IIծախ, 
ամբարտավան IIգոռոզ, անապակ IIզուտ IIմաքուր հիստակ //հստակ //զուլալ 
նջինջ, անձուկ //նեղ, բիրտ //կոպիտ IIբռի, դժխեմ IIդաժան //դժնդակ //դժնի 
IIժանտ, ժպիրհ IIլկտի IIլաչառ IIլիրբ հլպիրշ, ստահակ IIխարդախIIսրիկա, ե­
րիտասարդ //շահել IIջիվան //պատանի, բորբ //տաք, բաժան //զատ, գաղջ 
//գոլ //եղկ, սակավ //քիչ, քաչալ /1 ճաղատ, պատեհ //հարմար //պատշաճ և 
այլն;

Նշենք, որ մեր աշխատանքում հիմնական շեշտը դրվում է ներքին հոմա- 
նշություն արտահայտող բարբառային տարբերակների, այսինքն՝ բառային 
նույնանիշների վրա, և միայն երբեմն ենք անդրադառնում արտաքին հոմա- 
նշությանը:

Ներքին հոմանշություն: Ներքին հոմանշային շարքերում ընդգրկել ենք 
տվյալ ածականի բարբառային տարբերակները: Ինչ խոսք, այդ շարքերը ամ-

30 Չի բացառվում, որ այս և հետագա բազմաթիվ օրինակներ բնորոշ լինեն նաև այլ 
տարածքների: Մեր աշխատանքում նշված են միայն մեր ձեռքի տակ եղած բարբառա­
յին աղբյուրների տարածքային նշումները:

39 Ա. Սուքիասյան, Հայոց լեզվի հոմանիշների բառարան, Երևան, 1967:
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բողջական և վերջնական լինել չեն կարող, և ենթակա են հետագա համա­
լրման: Այդ է ցույց տալիս, օրինակ, տարիների ընթացքում մեր կատարած 
հավաքչական աշխատանքը: Բարբառագիտական նյութեր և բնագրեր 
ուսումնասիրելիս, բարբառախոսների հետ շփվելիս միշտ էլ կարելի է հանդի­
պել բարբառային հոմանիշ նորանոր տարբերակների, իմաստային նրբե­
րանգներով արտահայտված բառաձևերի: Այնպես որ, եթե հնարավոր է մեր 
ձեռքի տակ եղած որոշակի քանակով սահմանափակվող արմատական ածա­
կանները դասդասել ըստ արտաքին հոմանշության. ապա ներքին հոմանշու- 
թյուն արտահայտող բառաշարքը վերջավոր չէ, և վերջին բարբառային միա­
վորից հետո անպայման պետք է նշել և այլն:

Այսպես, նշենք ներքին հոմանշության ընդամենը մեկ օրինակ, որը կհաս­
տատի ասվածը, «խեղճ» (հնչյունական տարբերակները՛ խեխճ, Սլմ. Վն. 
Լ11խէզճ. Ոգ. Ախց. Գրս. Կր. Ղրբ. \Տ^.11խէխճ, Ագլ. Եր. Արդ. երզ.11խեղջ, 
Զղ.//խէղշ, Խրբ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Երգ.// խիխճ, Թբ.11խեղշ //խէղժ, Ասլ.// խիղջ, 
Տգր. Սվ.// հէղջ, Եր. և այլն) ածականի բարբառային գուգաբանություններն են 
հետևյալները՛

ա) պարզ և բաղադրյալ բառեր անկար, Պր1/անկարյա, ՆՆ., անճար, Եր. 
Ղրբ. Ախց. ՆՆ. Պլ. Վն. Թբ. Ալշ., անկուտի, Ան.,' այվընիկ 1/այվին, Վն., անճա­
րակ, Ար. ԿՄ. Լհ. Ասլ. Ադն. Մլթ. ՆՆ. Պլ.1/անճարիկ, \մշ.11անճըրկած, ՆՆ. Պլ., 
անշահ, Այնթ. Ադն., անփըթռուկ, Ղրբ., անւիօխան, Աստ. Եր. Թբ., անբաշար, 
Ալշ., արոնիա, Գրս., անկուտչանկ, Եր., անտէր, Ալշ. Ադն. Եր. Լ. Կս. Ղրբ. Մշ. 

ՆՆ. Պլ. Ջղ. Վն. Տգր. Տրպ. Թբ., անտէր-անտիրական, Ղրբ. ՆՆ. Պլ. Թբ., ապ- 
պօնիկ 11աւիպօնիկ, Երգ., ախքէ՚տէօկ (<աղքատուկ), Քսբ., անմըղօկ (<անձե- 

ղուկ), Քսբ., անվարտի, Արբ. Պ\_.կանվարտիք, Եր., բէչարայ, Ագլ. Շռթ., բըլըն- 
գած, Կր.// բըլընգազ, Ուրմ. Շ211պըլընկած, Վն.1/պըլընգած, Ջվխ. Վն. Գրս., բը- 
հիֆ, 62, գըջըլտած, Թբ. («խեղճ ու կրակ, պատառոտած, թափթփած»), դան- 
փակ, Վն. (ուղիղ իմաստը՝ «խոնավությունից թուլացած, կակղած», հատկա­
պես դափի, թմբուկի կաշի), երերմանի, ldp.llէրէրմանի, Ուրմ., րմետ, Սվ., քան- 
քաշ, Կր., թանբէրան, Մշ., թանթուկ, Պլ., թինթոն, Ադբ., թէրմաշ, Երգ., լօբի, 
Գրս., լալիք, Պլ., խէղճ ու լալիք, Պլ., խէղճ ու կրակ, Պլ. Վն. Ար., խըղճավը- 
զիկ, Մշ., խըջըջուգ, Տգր., խըմպըլ, Քսբ., ծապան, Ղրբ., ծըռվիզ, Ար. Վն. Բլխ., 
կախշալվար, Ար., կախոռ, Ակն Պրտ., կակօս, Պլ., կոնծոլոտ, Լ., կօտոր, Վն.11 
կօտըր, Թբ. (Մկս. ՆԲ.՛ «կոտրած»), կօրած, Եր., կընթըռ, Ղրբ. Ղրդ. (նաև 
1. «շատ մաշված, գրեթե պոչը միայն մնացած», 2. «պոչն ու թևերը կտրտած 
հավ»), կըռծոլոտ, ՆՆ., կըտատար, Ագլ., եարիֆ, Կր. Ուրմ.// հարիֆ, Լ. Ար., հի- 

վանդիկ, Ադբ., հալական, Սբ„ հօղգըլուխ, Պլ., ձայնազուրկ, Ար. Գրս., ձրի, 
Պլ. (Զթ. «զուր»), ճօթըռտած, Թբ., ճարընկան, Մշ., ճւսրակըտուր, եր.11ճար- 
կըտրած, Ար. Ղզխ., ճարահատած, Եր., ճըրակրտրի, Ղրբ., մանքի, Ղրբ., մա­
նի, Եվդ., մախքօնկ (<մեղքունք), Քսբ., մալուլ, Բս„ մէրախոր, ԿՊ.11 մէրամեռ, 

Վն. (նաև անիծական կոչական), մերժուկ, Ղդ., մըխկըտալի, եր., յօխսուլ, Գրս. 
(թուրք.' yoksuГ «կարիքավոր»), նաճար, Կր.IIնաչար, Կր. Ամս. Լ. Ար. Թբ. Ղզխ. 
Գնձ. Պվր. Ուրմ. Բլ. Ակն Երգ. Վն. Մկս. Վձ.11նաչոր, \ծրշ./1նաչւսր(ի), Գրս., 

նարմա, Գնձ., նազի, Գնձ. 51. 6, նեղսրտանի, Թբ., նըմժուկ, Խն., շիվար,
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ընղհ.11շեյվար, Վն.// շըվաՀ Մշ. Վն. //շըվարա, Կր., չայնուգ, Հմշ., չաջողած, 
Պլ., չարար, Գնձ.// չըմարուր, Գնձ., չըլթիկ, Պլ. Մրզ. Ամս.// չըլդիկ, Պլ.// չըլ- 
փիկ, Վն.// ջըլթիկ, Նկմ. Պլ. Եվդ. Ռդ. Բլ.// ջըլդիկ («ցնցոտի հագած»), Պլ. 
Խրբ., չօչւսն, Գրս., չանաժան, Հզ. («տանջված»), չըսթիկ, Խրբ., չըխարակ, 
Ղրբ., պընկած, Պլ., պամպարակ, Պլ. ՆՆ. Ջվխ., պըլընկոտ, Վն., ջըրի, Պլ. (Ինչ 
ջրի մարդ ես ^'«անճարակ»), ջոռթմազ, ՆՆ., ջըրատար, Եր. Լ. Վն. Թբ. Ալշ., 
սարան, Աս. Ակս. (քրդ. «ստրուկ»), սարսաղ, Մշ. Վն.//սարսախ, Ղրբ., սէֆիլ, 
Ագլ. Շռթ., սհւմսումիգ, Վձ., սև, Մշ., սևշըվար, Խն., սևըսուք, Ուրմ., սմսեղ, Պլ., 

սևբախտիկ, Մշ.// սևբախտ, Սշվ/սևաբախտիկ, Մշ., սիրտկըդըրտուկ, Մշ. Պլ., 
վայնասուն, Վն., վայվերիկ, Արդ., վավելեր, Վն., վըէտ, Մղր., տըլւա, Ղրբ., ցա­
վագար. Պլ.. ուրդելուք, Սվ., փափա, Ագլ. Եր. Մշ. Վն. (նաև 1. «հաց», 2. Թբ. 
«ձավարով շիլա»), փերուշան, Քսբ. Բս., փեք, Ուրմ., փինատ, Ուրմ., քոսոտ, 
Ար. Ղրբ., խուշ. Գրս., քօդա. Գրս., քըռուղուբ, Ղրբ.11քոռուղուֆ, ՆՋ., քանթառ- 

մանթաո, Պպ., քաշվուկ, Մշ. Քղի (Հմշ.' «ամաչկոտ»), քընձոտ, Ար. Եր. Ղրբ.// 
քունծուտ, Ղրս.//քընձըռոտ, Ար. Թբ. Ղրբ. ՆՆ.//քընեըլոտ//քընծըլոտ, Պլ., քըց- 
մած, Վն.// քըցմուկ, Մշ. (Կր. «մրսած»), ֆուխարա //ֆախիր-ֆուխարա, Մշ. և 
այլն:

բ) Բառակապակցություններ, դարձվածքներ, նկարագրական եղա­
նակով արտահայտված հոմանիշներ, աստղը //բախտը ջըլկահօրը ընկած, 
Ղրբ.. արևն երղիքեն, ջուրը կարասեն տեսնող, ՇԳ., ավուր եացի կարօտ, Պլ., 
արյունը ծըծած, Եր. ՆՆ., բախտը յէտ էկած, Շմխ. Ղրբ., բուրդը տված, Ախց. 
Թբ. (նաև «պառավ»), գեր ու գերբ //գեր ու յէսիր, Սբ., յէտ ծգած, ՆՆ., յէրկին- 
ՔԸ Կլխին մըթնած, Ղրբ., թան փըչօղ, Ար., թէփրած հավ, Ղրբ., իրւիիվէրուն 
տըռանը պըպըիպապաի ընող, Հդ., ծըվոցը կըտրած, Ար. Ղրբ., կանաչ խոտը 
չորցընող, Ղրբ., կախ կօգօվ Երզ., կարկուտը թակած տանձ, Ղրբ., հոգին 
դուս էկած, Եր., մեկի շամփուրը լիզող, Ար., մեղք ու կրակ, Ղրբ. Պլ. Թբ., մուրն 
ի վրան. Զթ., մոխրի վրա նստած, Պլ. Տրն., մուխը մարած, Ախք. Ախց. ՆՆ. 
Թբ., մըղափուն մընացած, Ղրբ., նեղը մնացած. Ար., պամպոկ մուրուք, Մրշ., 
պատածակը կոխւսծ, Ար., պըտըծակը մնացած, Ղրբ., պուր պատիկին էլած, 
Ախց., ջուրը ածելու, Թբ. Լ., սև արև, Մշ., սինը սղոցած, Ար., սև ու մութի տւս- 
րած, Ար., խըռըզնահատ իլած, Ղրբ., սրտի սունը կոտրած, Ղրբ., ւ/այն ի 
վրան, Պլ., վերջը սև, Ար., վերչի շապիկն էլ ծախած. Եր., տափին թողած, 
Ղրբ., տուն արած, դուռն երեսին փակած, Ղզխ., ումբրը սև, Ղրբ., քամուն տա­
լու մոխիր դառած. Ղզխ., օրեն հացի մուրացկան, Ար., օրը սև ու մթին էլած, 
Ղրբ.//օրը սև, Ար. և այլն:

Այսպիսով, խեղճ բառի ներքին հոմանշության եղանակով վերլուծությունը 
հայերենի բարբառներում, որն ըստ էության այլ բան չէ, քան համարժեք ձևե­
րի իմաստային համադրություն և նկարագրություն, ցույց է տալիս, որ առհա­
սարակ ածականների հոմանշության համապարփակ և մանրամասն հետա­
զոտությունը ինչպիսի ձևային և իմաստային երևույթներ կարող է վեր հանել, 
որոնք ներկայացնում են մեր լեզվի հիմնականում բանավոր-տարածքային 
տարբերակների բարբառների բառապաշարի ճոխությունն ու հարստու­
թյունը:
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ԳԼՈՒԽ ԵՐԿՐՈՐԴ

ԱՐՄԱՏԱԿԱՆ ԱԾԱԿԱՆՆԵՐԻ ԲԱՐԲԱՌԱՅԻՆ ՀՆՉՅՈՒՆԱԿԱՆ 
ՏԱՐԲԵՐԱԿՆԵՐԸ

Արմատական ածականները բարբառներում ամենից առաջ արտահայտ­
վում են իրենց հնչյունական տարբերակներով, որոնք միմյանց նկատմամբ 
գտնվում են զանազան կարգի հոմանշային հարաբերության մեջ:

Ածականի բարբառային հնչյունական տարբերակները ներքին հոմանշու- 
թյան համար որևէ հետաքրքրություն չեն ներկայացնում, քանի որ, ինչպես 
հայտնի է, հոմանիշ բառերը անպայման պիտի ունենան հնչյունական այլ 
կազմ: Այգ տարբերակները հետաքրքրական են հնչյունափոխական երևույթ­
ների դիտարկման, արտաքին հոմանշության և այլ ուսումնասիրությունների 
տեսակետից: Ածականական բառացանկը ուսումնասիրելիս կարելի է նկա­
տել, որ մի շարք ածականներ տարբեր բարբառներում առավելաբար ի հայտ 
են գալիս հնչյունական տարբերակներով և չունեն տարարմատ հոմանիշներ: 
Դրան հակառակ կւսն ածականներ, որոնք հակված են բարբառներում 
դրսևորվելու ոչ թե հնչյունական տարբերակներով, այլ զանազան բառերով և 
բառակապակցություններով:

Այսպես' հնչյունական բազմաթիվ տարբերակներով աչքի է ընկնում «ա­
գահ» ածականը, հմմտ.' ա՛գահ, Թբ. Ալշ. Կր. Ջղ., ագ՚գայ, Խրբ., ագ՚գ՚օհ, 
Հճն., ագ՚օհ, Զթն., ակա, Ալշ., ակահ, Ղրբ. Շմխ. Հմշ., ակահի, Կքվ. Կրճ., ակ- 
կահ, Երզ., անգահ, Այնթ. Ադն. Ան. Պլ. Ափ, անքա, Ասլ. Անկ. Պլ., անքւսհ 

//աքքահ, Տգր., անքահ, Պլ. Ադն., աքահ, Հմշ. Ռդ. Սչվ., աքայի, Ակն, աքաֆ. 
ՆՆ. և այլն:

Հնչյունական, երբեմն ածանցավոր տարբերակներ ունեն նւսև «ագահ» ա­
ծականի ներքին հոմանշային շարքի մյուս բառերը ևս, ինչպես' ա) ըկնածակ, 
Մղի-, ըշկածակ, Գրս., աշկածագ, Վձ., բ) թամաի, Խրբ., թամաքար, Գրս֊, թա- 

մաքյար, Գրս., թըմախքյար, Վն„ գ) ծագաճկ, Լն. Ալշ., ծագաշկ, Երզ., ծագաշ- 

ֆի, Երզ., ծագյ՚աչք, Կր., ծակաշկ, Գրս. Ուրմ., ծակաչվի, Խրբ., Ուրմ., ծակէչք, 
Ւվր., ծակաչք, Արբ. ՆՆ Չրս. Պլ., ձագաշկ, Խրբ., ձագաչք, Տգր., ձըգաշք, Սվ., 

դ) նավս, Թբ. Մշ. Պպ., նաֆս, Ակս., նըֆս, Մշ., նավսատ, Վն., նաֆսատ, Ակս., 
նըվսատ, ՆԲ, ե) ըռխավէր, Ղրբ. Մղր., ըռխիվէր, Գնձ., ըռխըվիր, Մղր., ըռխա֊ 
գուլ, Մղր. և այլն:

Ինչպես կարելի է նկատել, հնչյունափոխված տարբերակներում առկա են 
պարզ ձայնեղների շնչեղացում (ագ՚գայ, Խրբ., ագ՚գ՚օհ, Հճն., ագ՚օհ, Զթն.), 
շնչեղ խլացում (աքահ, Հմշ. Ռդ. Սչվ., աքայի, Ակն, աքաֆ, ՆՆ, աքքահ), խլա­

ցում (ակա, Ալշ., ակահ, Շմխ. Հմշ., ակահի, Կքվ. Կրճ., ակկահ), հնչյունների 
անկում (ակա, Ալշ.), հնչյունների հավելում (անքւսհ, Տգր., անքահ, Պլ. Ադն.), 

միաժամանակ և անկում, և հավելում (անքա, Ասլ. Անկ. Պլ.) և այլն: Հնչյունա-
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ւիոխության են ենթարկված նաև ձայնավորները հանդես գալով հիմնակա­
նում ներդաշնակությամբ, քմայնացած, ինչպես անքահ, աքքահ, Տգր. և այլն:

Հոմանիշների ընդհանուր դիտարկումից պարզվում է, որ դրանք տարբեր 
բարբառներում ունեն տարբեր դրսևորումներ: Այլ կերպ ասած' որոշ բարբառ­
ներ տվյալ արմատական ածականի դիմաց հանդես են բերում բառակազմո- 
րեն տարբեր մի քանի հոմանիշներ, իսկ մեկ այլ դեպքում հոմանիշներ չու­
նեն, և տվյալ արմատական ածականը գործածվում է հնչյունական տարբե­
րակով արտաքին հոմանշային հարաբերության մեջ մտնելով այլ ածական­
ների հետ:

Համաձայն նման դիտարկման ածականները պայմանականորեն բաժա­
նում ենք երկու խմբի' հիմնականում պարզ կազմությամբ և երբեմն ածանցա­
վոր հնչյունական տարբերակներով հանդես եկող ածականներ: Անդրադառ­
նանք սրանց առանձին-առանձին:

ա) Հիմնականում բարբառային հնչյունական տարբերակներով ար­
տահայտվող ածականները բարբառներում շատ տարածված են, ունեն հա­
մընդհանուր բարբառային բնույթ և ներկայացնում են մեծ թվով օրինակներ: 
Ուսումնասիրությունը ցույց է տալիս, որ նման ածականները առարկայի 
հատկանիշ նշող ամենագործածական բառերն են հայերենում:

Աղքատ, որի հնչյունական տարբերակները հոմանիշ են «կարոտ», «թշ­
վառ», «խեղճ» ածականներին, ախգ՚ադ, Լհ.// ախէքադ, Ալշ. Սբ.// ախկադ, 
Գրս. Ղրբ. Շմխ. Ջղ. Վձ. Ալշ.// ախքադ, Տգր.// աիյկատ, Եր. Մրղ. Թբ. Կրճ. 

Երգ.// աիյկատ, Մղր.// ախկաթ, Ագլ.// ախքադ, ՆՆ. Ռդ. Սչվ.// ախքատ, Ախց. 

Մշ. Սլմ.// ախ^ատ, Ակս. Ոզ. Վն.// ախքօդ, Զթ. Հճն.// աքոդ, Զթ.// *ախգա, Ասլ. 
և այլն:

Ամբարտավան ածականը, որ հոմանիշ է «գոռոզ» բառին, որպես գրա­
կան հայերենի ձևաիմաստային միավոր, սպասելի էր, որ բարբառներում 
հնչյունական տարբերակներ պիտի չունենար: Սակայն ուսումնասիրությունը 
ցույց է տալիս, որ այս բառը բավականին հաճախ գործածելի է բարբառնե­
րում և ունի հետևյալ հնչյունական տարբերակները, ամփըռդավան, Պլ. Ռդ.// 
անւիարդավան, Ակն// անւիարդավան, Տգր.// անբարդըվան, ՆՆ Դվ. Եվդ.// 

անբ՚այդավոն, Հճն.//անպարտական, Մշ. Ոզ.11 անբարդավան, Շմխ.// ամբ՚ար- 
րավան, Սչվ.// անբարտավան, Եր.// ամպառտավան, Մրղ. Սլմ. Վն.// անւիար- 

դավան, Խրբ. ՆՆ.// ամբարղըվան, Սբ.// ամփարդըվան, Ասլ. և այլն: Դավրեժի 
բարբառում այս բառը հոմանիշ է «հսկա, վիթխարի», իսկ Եվդոկիայի բարբա­
ռում' «կոշտ ու կոպիտ, բռի, անկիրթ» ածականներին:

Անոթի, հոմանիշ է «անսվաղ» ածականին, անօթի, Ախց. Եր. Խրբ. Կր. 
Շմխ. Սբ. Թբ. Վն. տետր N134ծ// անութի, Վն. Հճն. Պլ. Ռդ.// անութը, Մկս.// ա-

40 Թվերը համապատասխանում են ՀՀ ԳԱԱ լեզվաբանության ինստիտուտի բար­
բառագիտության բաժնի բարբառային գրանցումով տետրերից յուրաքանչյուրին: Այ- 
սուհետև նշվելու է միայն տետրի համարը:
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նօտի, Ալշ. Մշ.// անօթը, Մրղ.// անօթա, Սվ.// անըթը, Զթ.// էնօթի, Ասլ.// ընօբի, 

Գրս.// օնօթի // օնէբի. Հմշ. և այլն:
Արդար, հոմանիշ է «ազնիվ», «շիտակ» ածականներին, արդ՛ար, Ջդ.// ար­

բար, Ակն Ասլ. Եր. Խրր. Կր. Հմշ. Շմխ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Թբ./1արթար, Ոզ.// ար- 

տար, Ալշ. Մշ.// աշբար, ՆՆ.// առթար, Ագլ.// արբար, Գրս. Ղրբ. Մրղ. Սլմ. Տգր.// 
արտար, Ակս.// արտար, Վն.// ամբար, Ազն.// արդոր /1 այր՚օյ, Զթ.// այգ՛ոյ, 

Հճն. և այլն:
Արթուն//զարթուն. հոմանիշ է «զգաստ», «աշխույժ» ածականներին, գաշ- 

բուն, ՆՆ.// առթուն// զառբուն, Ազլ.// արթուն, Տզբ.//արթուն, Ասլ.// արրյուն, 

Ակն// արթուն, Վն.//այրուն, Հ6ն./1 այր օն.// արգ՛ոն, Զթ.// զարթուն, Գրս. Մրղ. 

Շմխ.// զառբուն, Սլմ.// զառ՛ թուն, Վձ.11զէրթուն, Ղրբ.// գայթուն, Հմշ.// հարթօն, 

Ոզ. և այլն:
Բարի, հոմանիշ է «լավ», «ջերմ», «սիրալիր» բառերին, բ՛արի, Ալշ. Ախց. 

Ասլ. Եր. Խրբ. Կր. Մշ. Ջղ. Սբ. Լհ.// բարի, Ոզ.// բ՛արը ՛// բայը՛, Զթ.// բ ՛այի, Հճն. 

//պարի, Ղրբ. Շ6իւ.//պարի, Սլմ. Վն.1/պառի, Սբղ.//պարը, Սկս.//պարա, Մշ. 

//պարիմըս, Հմշ.// ւիարի, Ռդ.// փարի, Տգր. և այլն:

Բոբիկ' բւսպիկ, \ձգլ.//բըբիկ, էբ./1բօբլիկ, Կր.//բօպիկ //բօպլիկ 1/բօկիկ, 

Աբ.//բօբիգ, Մշ. Ալշ. Խրբ. Սբ. Աչվ.//բօբիզ, ՆՆ. Պլ.//բոբլիկ, Թբ. Ախց. Կր.// բո- 

փիկ/1բոփլիկ, Ջղ.//պուպէկ, Ոզ.//բիբիգ, Հ6ն.//բիբէգ, ԶթփբԷօրիյ, 11սԼ.11պօ- 

պիկ, Վն.//պէպիկ, Գրս.//ս/օբիգ, Հմշ.//պուպիկ, Ակսն/ս/ոպուկ, Մրղ.// պէպէկ, 

Ղրբ.//փօբիզ, Ռդ. Տգր. և այլն: Հանդիպում են նաև «ոտաբոբիկ» բարդ կազ­
մության հնչյունական հետևյալ տարբերակները վընրըպէպիկ, Գբս.1/կըննը- 
պէպիկ, Ղրբ. Գբս.// վօտըպօպիկ, Ռզ.//օգաբոբիգ, Մշ. և այլն:

Գոլ. հոմանիշ է «գաղջ» ածականին: Բացի ածականական այս իմաստից 
Սուչավայի, Ջուղայի և այլ բարբառներում «գոլ» բառն ունի գոյականական 
իմաստ և նշանակում է «ապակու վրայի շոգի»: Մոկսի բարբառում ևս //ուլ 

«գոլ» բառն ունի գոյականական իմաստ, որ նշանակում է «տաք գոլորշի»: Ա­
ծականական հնչյունական տարբերակներ են՛ գոլ, Սչվ. Ալշ. Մշ. Ջղ. //գօլ, 
Ախց. Եր. Խրբ. Կր. {)չ[[.1/գուօլ, 176//գ'օլ, Սբ.//գու, Ռզ.1/կօլ, Հմշ. (=վառ) 1/կօլ, 

Վ^յ/կոլ 1/1/ոլի, Վն./1կոլ, 182 և այլն: Պոլսի բարբառում գործածելի է միայն 
«ամպգոլ» բարդության մեջ:

Գող. հոմանիշ է «ավազակ» ածականին, գ՛ոդ, Ալշ. Մշ. Ջղ. Հճն.// զօղ, 

Վբ.11գէօ'ղ, Ասլ.// գուղ, Թբ.// կ՛ուղ, Ռզ.//գո/ղ, Զթ.// կուգ,\ձզլ.//գօղ, ՆՆ. Պլ.// 

զ՛օղ, Ախց. Ակն Եր. Խրբ. Կր. Աչւ1.11կօղ, Վ6.//կող, Վն. Զբբյ/կուղ, Վն.//կօղ, 

Ղրբ. Հմշ. Մկս. Շնխ.//կուէր, Վբղ.11կոմր, \)\ճ.//քօղ, Զբ.//քուղ, Տգր. և այլն:
Գառն, փոխաբերաբար հոմանիշ է «դժնդակ» ածականին, տառն, Մկս. 

Մրղ. Վն.//տառը, Վձ.//տառնը, Շձխ./1րառըն, Կր. Ջղ.// գ՛առը, եբ./1գ'առ, Ալշ.
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Աիյց. Մշ. Ոգ. ^ 8911 դարը, ^բ.//դօռնը, Ազ\յ/դըէռնը. Կբճ.//տառնը, 178 և այլն: 

«Դառն» ածականին հոմանիշ բառերից հնչյունական տարբերակներով ա­
ռանձնանում է «լեղի» բառը, այսպես Ջղ.11չ(դէ, Ոզ.//լէդի, Ագլ. Ալշ. Ախց. Ակն 
Ղրբ. Գրս. Եր. Խրբ. Կր. Հճն. Հմշ. Մշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սլմ. Աչվ.//լէղին, Տգր. 187////՜- 
ղը, Զթ.//լէղի, Ասլ.//լադի, \9բ.11լիղի, Թբ.//լըդի, Շմ^.//լժղհւ, Սբղ.1/չեդու, 

^բՂ-//լէղը, Ակս./1ւըղէ, Ղրբ. (նաև «լեղապարկ», «մաղձ») և այլն:
Դատարկ, հոմանիշ է «սին», «ունայն», «փուչ» ածականներին. դարտակ, 

Ախց. Եր. Կբ.// դարտակ, Ոզ.//դա'րդակ, Թբ.//դարդակ, \յշ.// դարդագ, 

ՆՆ.//դարդագ, Սբ. Ասլւ/դարդայ, ԱսԼ.1/դառդագ, \ձլշ.11դառդակ//դառդափ, 

Յ.ղ.11 դառդակ, \ձգլ.//դարդագ//դայդագ, \ճ\\ն11 դէ՚ոտակ, Կբճ./1թարդակ, 

Ռդ.//թարդազ, Տզբ.//տաոդագ, Վձ.// տարտակ, Գբս.//տարտակ1, Սլմ.// 

տարտակ, Շմխ.//տառտակ, Ակս. Վմ.//տէրտակ, Ղբբ.// տայդագ, Հմշ.// 

տառտակ, Մրղ. և այլն:

Դժվար, հոմանիշ է «խրթին», «բարդ», «ծանր» ածականներին, դժվար, 
Ախց. Կբ.//տըժվար, Ռզ.//դըժար, Թբ. ՆՆ.// դ՚ըժար, Եր. Ջղ. Մշ. // դիժար, Ակն 

Խրբ. Սբ. Ալշ. Լհ. Հնգ. Աչվ.11դիժար, ՆՆ. Հվր.// դիժոյ// դիժոր, Զթ.1/դէժօր, Ագլ. 
//դըժվար, Սլմ.//դիժէր, Կբմ.//թըժվար, Տգբ.//տիժուոր, &սբ.11 տըժվար, Մկս.// 

տըժար, Գրս. Սլմ.// տիժար, Մրղ. Շմխ.// տըժէր, Ղրբ. և այլն:

Երկար, երգար, Եր. Ռդ. Թբ.// էրկան, Ախց. Կր. Ղրբ.// էրգան, Խրբ. ՆՆ. Պլ. 
Ռդ. Տզբ.//էրգա, Ասլ.// էրկան, Գրս.// էրկէն, Սլմ. Վն.// էրկէն, Մրղ.// էրգէն, Եր. 

Թբ. Հմշ.// էրզըն, Հմշ.// իյզան, Զթ. Հճն.// իրգան, Զթ. Քսբ.// հէրկէն, Մկս. 

Ոզ.//յէրկան, Շմխ.//յ'երզան, Սբ.//յէրզան, Սչվ.// յէրգէն, Ալշ. Մշ. և այլն: «Եր­
կար» ածականը Ջուղայի բարբառում (հ՚էրկար) և Նախիջևանի բարբառի Աս- 
տապատի խոսվածքում (յէրկար) հոմանիշ է «հեռու» ածականին:

Զատ. հոմանիշ է «ջոկ» ածականին, զատն, Մկս.// զադ, Պլ. Ռդ. Սբ. Ասլ. 
//զադ, Խրբ. Տգբ.//զա, Լ1սլ.1/զօդ, Հճմ.//իզօդ, Զթ. Հ6մ.//իզոդ, Զթ. և այլն: 

«Զատ» գրական տարբերակն է գործածելի Վանում և Սալմաստում: Նույն 
բառաձևը Ռզմիի41 բարբառում հոմանիշ է «հեռու» ածականին:

41 Այս տեղանունը հանդիպում է Ոզմ, ՈզիմՆ. Ոզմի տարբերակներով: Հ. Աճաոյանը 
գործածում է /7^///? ուղիղ ձևը:

Թանձր, հոմանիշ է «խիտ» ածականին, թաննըր, Ալշ. Գրս. Եր. Ղրբ. Մկս. 
Մշ. Ուրմ. Ջղ. Վն.// թանծըր, Ախց.// թանձըռ, Տգր. ՆՆ գյուղերում// րանդըռՆՆ 

(«հաստ»)// թունձըր, Ագլ.//թունժըր, Քսբ.// թօնծրը, Հմշ. («հաստ, կոպիտ»)// 

թօնձրը// թոնձրը, Զթ.// թարզը, Պլ. Սբ.// թարգ, Խրբ. Ռր\.11թօրզ// թօրզը, Ակն// 

թէօրզը, Ասլ.// թօր, Հճն.// դըրանձը, Սչվ. և այլն:

Թեթև, հոմանիշ է «հեշտ», «դյուրին» և այլ ածականների, թէթեվ, Լհ. Մշ. 
Ախց. Գրս. Եր. Խտջ. Կր. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Ասլ.// թէթէվ, Ասլ.// թէթէֆ, Սչվ.// թէ-
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թիվ, Հմշ. Թբ.//թիթեվ, Հճն. Ջղ.// թիթէվ, Ղրբ. Շմխ.// թիթիվ, Ագլ. Քսբ. Զթ.// 
թխթըկ Մկս. Ոգ. Տգր.// թիթըֆ. Տգր.// թիփտիր, Մրղ.// թե՜տըվ Ալշ.// թըթէվ 
Ադն.// թի թավ Կրճ. և այլն:

Լի. հոմանիշ է «առատ», «հարուստ» և այլ ածւսկանների. իլին II հըլին. 
Վն./1 ԸԼինթ. Լհ.// ըլինքն, Հնգ.// ըլլինք, Տցբ.// ըլլի՚ք, Քսբ.// իլինք, ՆՆ. Պլ.// իլ- 
լիք, Սբ.// իլկնքը, Զթ./1 լէգն, Ոզ.// լին^ը, Սլմ.// լի նք՛ա, Սբց.11լիկ, Մկս. II լիզ, 

Ալշ. ^շ նլիվնի, Շմխ.// լինքը, Սչվ.// լիքըն, Ջղ.// լիգ(ն)ը, Գբս.//լի'գը // լիյնը, 
Ղրբ. և այլն: Ինչպես ցույց են տալիս օրինակները, հնչյունական տարբերակ­
ներում առկա են աճական հնչյուններ {ն), ածանցներ {իք, ք), մի քանիսը հա­
կադրվում են /7և ^ (ա/հոդերով և այլն:

Սուչավայի բարբառի լիցգ ձևն ունի և' ածականի, և գոյականի իմաստ. 
1. հոմանիշ է «առատ» ածականին և 2. գոյականաբար նշանակում է «տոլմա»:

Խոնարհ, հոմանիշ է «համեստ» ածականին, խոնար, Ջղ. ՝Հն.//խօնար, Ալշ. 
Ախց. Եր. Խրբ. Կր. Մշ. ՆՆ. Պլ. Սբ. Սչվ.// խօնար, Տգր.// խօնար II խո՚նար, 

Թբ.//խոնարխ, Ս\ի.11 խօնարք // խօնարխ, Մրղ:// խունար. Շմխ. Ոզ.// խունոյհ II 
խունոթհ, Զթ. և այլն:

Խորթ, հոմանիշ է «օտար» ածակւսնին. խոռթ, Ս\շ.//խօրթ, Ղրբ. Գրս. Ախց. 
Եր. Խրբ. Կր. Շմխ. Պլ. Աղ.//խորտ, Սշ.//խօոթ, Վճ.//խեջտ// խէօշթ, 
Հճշ.//խուրթ, Մկս. Ոզ. Տգր. Թբ.1/խոփրթ, Սբց.//խէօրթ, Սբ.//խէօրթ /1խէօր. 
Սւսլ.11խուռթ, Ագլ. նխէօ ռթ, ^.11 խոյդ՛, Հճն. և այլն:

օանր. հոմանիշ է «դժվար» ածականին, ծանդըր, Մշ. Ալշ. Եր. Ջղ. 
Թբ./1ծանդըր, Ղրբ. Մկս. Մրղ. Շմխ. Ոգ. Վն./1ծանտր, Ղրբ. Կր. Ախց.IIծանդրը, 

Գբս./1ծանդըռ, Կբ.//ծանդըռ, Ս\ի.//ծար //ձայնը //ծայնը, Սբ./!ծհւնդըր, Ագլ.// 

ծանրը//ձօնրը/էձոնրը //ձոները, Զթ.//ծանդըո, ՆՆ. Սչվ. //ծայր, Խրբ. Վն.1/ծեո- 
րյը, Ասլնծօր 1/ձօրը, Հճն.//ծոյ նձօյը, Ակն//ծանդրը, Սչվ. Հնգ.// ծանղըռ, 

ՆՆ.//ծոնդր //ծոնդրը, Հմշ.//ծայնը, Ռդ. Սբ.//ծայրը, Պլ. Պրտ. //ծէօրյը, Ասլ.// 

ծանդըր, Տգր. եհ.//ծանդըր, Քսբ. և այլն:
Կապույտ, հոմանիշ է «բիլ» ածականին, կապուտ, Ախց. Մկս. Մրղ. Ոգ. Ջղ. 

Սլմ. Թբ.11կաբուդ, Կր. Ալշ. Մշ. 182, 183, 18911 կապուտ, Ագլ. Գրս.՜ Ղրբ./ 

կապուտ //կապըտ, Նճխ./!կապիտ, ՀՀբ.11կապիտ, Եր. 293 //կապոտ, Վն. //գա- 

բո՚ւդի գարու, Սալ.//գաբիդ, Հճն.//գաբուդ, Ակն ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Լհ. 82 1/գա- 

բօդ, հյբբ.1/գարուդ, Տգր. և այլն: Սեվերեկում գաբուդ բառով նշվում է միայն 

մուգ կապույտ լինելու հատկանիշը:
Կարմիր (Ագլ. Ալշ. Ախց. Եր. Կր. Մկս. Մշ. Ջղ. Սլմ. Վն. Թբ.). հոմանիշ է 

«ալ» ածականին: Լ. Սարաջևան նշում է, որ «կարմիր» բառի հոմանիշ են նաև 
«բոսոր», «ծիրանի», «շառ» ածականները: Լ. Հովհաննիսյանն այս շարքին 
ավելացնում է «խարտյաշ», «որդան կարմիր» (ռուս, չերվոննի) ածականնե- 
րը՝2: Բարբառային հնչյունական տարբերակներն են. կարմիր, Ug.ll կարմար,
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Ցղ. 111/արմուր, Գրս. Ղրբ. Շձխմ/կ՚արմ/ւր, Կրճմ/կ՚արմբուր, Ղրբ.11կառմ[/'ր, 

Մրղ. նգարմիր, Ասլ. Խրբ. Հմշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. \}բ.11գարմիր, Տգր.// գարմեր, Սչվ. 

Լհ. նգ՚արմէր, ԱՀ./1գէրմէր, ^սբ.// գայմըյ II զարմը ր, Զբ.11գայմիյ, Հճն. և այլն:
Կենդանի, հոմանիշ է «ողջ» ածականին, գենդանի, Սչվ. Առա. (նշված 

բարբառներում «անասուն» իմաստն արտահայտվում է ամր՛ան բառով) 
1/գէնբանկ, Տգր.// կէնբանի, Ախց. Եր. Կր. Շմխ. Թբ.//կէնբան(յ, Ղզ.11կէնդունը, 

Մկս. //կէնթանը, Սրղ.//կէնտան, Ալշ. մշ.//կ/նրան, Թբ. և այլն:
Կլոր, հոմանիշ է «բոլոր» ածականին, կօլօլ, Եր. Թբ.1/գօլօր, Սչվ. 11գըլօր, 

Տգր. 131/կուլուլ, Գրս.149, Քսբ.//կուլուր, 181 և այլն: Ագուլիսի, Մանազկերտի, 
Մուշի, Չարսանջակի, Վանի բարբառներում նշանակում է «սեխ»:

Բարբառներում տարածված է այս ածականի «բոլոր» հոմանիշը հետևյալ 
պարզ և ածանցավոր հնչյունական տարբերակներով, բ՛ոլոր, Մշ. 1/բըլօր, 
131/բուլօր, 40, ապըլոր, Ար. Կյուր. Շիր. Ջվխ. Քղի Մշ. Վն. Մկս. 11պըլուր, 

Ակսմ/պալար, Ղրբ. Շտխ. Շսբ.11պիլօր, Շմխ. Արծշ.//պըլըլ, Թբ.// պըլուլ, Բլ./1 

պոլուր, Աս./1պուլօր, Ղրբ. Վն. Շտխ. Կրճ.//պուլլօր, Ղրբ.// բուլուլիգ, Կր. 1/բու- 
լուլիկ, Խ.//պըլօրԷդ, Հմշ. («կլորավուն»)//®օ//?ց, Բձ.11 պըլօրիկ, Արծշ. 1/պը- 

լօլիկ, Գնձ. Լ//պըլօլօկ, Ղրբ. Ս/ս/ալ՚ոէլիւ/, Ուրմ. //փըլօլիգ, Վձ. //պըլօրիգ 

//պօլդօրագ, Հկշ.11 պօլօլիկ, Ար.// պուլըգեգ //պուլուրգեգ, Քսբ. և այլն:
«Կլոր» ածականին հոմանիշ «գունդ» (ՆՆ. Պլ. Տգր. Թբ.) բառը ևս ունի մի 

շարք հնչյունական տարբերակներ: Օրինակ գունտ, Ախց. Կս.//գունդ, Ալշ. 
Եր. Խրբ. Մշ. Ջղ. Աբ.//գանդ // գո՛լ, Ասլ.//գօնդ// գ՛ոնգ, Զթ.43IIկունդ, Շմխ. 

//կոնտ, Ղզյ/ւ/անդ, Մկս. Մրղ. Սլմ. Վն. Տգր.//կօնտ, Ոզ. և այլն: Այս հասկացու­

թյան անվանումը տարբեր տարածքներում ունի տարբեր իմաստներ և կիրա­
ռություն: Օրինակ' Եր. Զթ. Խլթ. Խրբ. Կսր. Հմշ. Մրղ. Շիր. Շմխ. Վն. Սբ. «խմո­
րի, նաև կարագի գունդ», Հմշ.' «ընկույզի միջուկ», Պլ.' «գնդաձև դիզած», 
Հմշ. Մշ. Ոզ. Վն.' «սայլի, ճախարակի, գութանի և ջրաղացի անիվ», Ռդ. 
Լքունդ) «բթամիտ»: Լոռիում, Վայոց ձորում և այլուր կոնդ™ նշանակում է 
«անդամալույծ», որ փոխաբերաբար ստանում է նաև «ապիկար», «դանդա­
ղաշարժ» իմաստները:

43 Հ. Աճաոյանը Հայերեն արմատական բառարանում Զեյթունի բարբառի օրինակ- 
ներր սովորաբար նշում է և երկբարբառային, և պարզ ձայնավորով տարբերակներով:

4 Պարսկերեն յ.յճ («գուլ», «հաստ») բառը արտասանվում է կոնդ և ունի փոխա­
բերական նույն իմաստները, ինչ հայերենում է:

Կուշտ (Ակն Ղրբ. Ալշ. Ախց. Եր. Կր. Մկս. Մշ. Ջղ. Սլմ. Վն. Թբ.). կօւշտ, 
Ոզ/1կԷշտ, Ազլ.//կըշտ, Սրրլ.//կուրդ, Զթ. Խտ<չ./1 գուշդ՛, Սչվ. \ձ\.11 գուշդ, Խրբ. 
Հճն. Հմշ. Պլ. Ռդ. Սբ. Տզր.1/գուշտ, ՆՆ.//գծ'շտ, \ձ\[.//գո՛ւշդ II գուշ, Ասլ.// քուշտ, 

Շմխ. և այլն: Տիգրանակերտի բարբառում սաստիկ կուշտ մարդը կամ կենդա­
նին բնորոշվում են գուշտ-գըոուշդ հարադրությամբ:
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Հասարակ. Կարինում, Ախալցխայում այս ածականն ունի «պարզ», 
Երևանում «անորակ» իմաստները: Ասլանբեկի և Պոլսի բարբառներում առ­
կա է հասարագ հնչյունական տարբերակը, որը գործածվում է գոյականաբար 
և նշանակում է «արտաքնոց» «իբր վայր հասարակաց»: Նոր Նախիջևանի 
գյուղերում «հավասար» բառի հետ խաչաձևմամբ կազմվել է հավսաբագ 
(«հասարակություն, համայնք, ժողովուրդ») բառը: «Օր հասարակ» բառակա­
պակցությունից են առաջացել հօրայսագ, Նբ.// հօրսագ IIհօրսուկու!!հօրցագ, 
ՆՆ.11 հօրծհ/գ, Շմխ. (օր+ծագ), «առավոտ {\անոՆ\ս»11էօրարսագ, Ասլ. «կեսօր, 

ցերեկ»// օրարսագ, Ռդ.11օհարսագ, Պլ. 1/օրասսագ, եվղ.//օսրաք, Ակն 1/օվար- 
սագ, Աղն. և այլն:

Հավասար (Եր. Շմխ. Թբ. Սլմ.). խօվասար, Յ.ղ.11 խովսար, Ռզ./1 հավսար. 
ՆՆ.11 հվասար, Ագլ.// հավասար. Տգր.// հավասօյ II հավա սոր, Զբ.11հաֆսար, 

Խրբ. Պլ. Սբ. Ալշ. Ախց. Կր.// հավսար, Ակս.// հավաար, Ակն Ալշ. Մշ. և այլն: 

Նշված բոլոր ձևերն ունեն «հարթ», «տափակ», «միապաղաղ» իմաստները:
Հով. հոմանիշ է «զով» ածականին, խօվ. Մրղ. Մկս. Վն. Ռզ. Ջղ. Ն\ճ.11հօվ 

Ալշ. Ախց. Ակն Եր. Խրբ. Մշ. Շմխ. Պլ. Ռդ. Սբ. Տգր. Թբ. Հնգ. Լհ. Աչվվ/հօւ, Սչվ. 
1/հուվ Նգլ.1/հհւվ Քսբ.//հօվ Զթ.//հէօվ, Նսլ.//հԷվ Հ6ն.11հավ, Ղրբ., Ակն Խրբ. 

Պլ. Ասլ. Սբ. Ռդ. Տգր. և այլն: Նոր Նախիջևանի բարբառում հոմանիշ է «տգեղ» 
ածականին: Բարբառներում գործածելի է նաև իբրև գոյական «քամի» իմաս­
տով:

Ձիգ. հոմանիշ է «պիրկ» ածականին, ծիք, Գրս. Հմշ. ՆՆ. Պլ. 11ծիք', Ղրբ. 
11ձիք, Ախց. Կր. Ջղ. Ասլ.//ձի, Ասլ. 11ձիգ/1ձիյգ' Ագլ.// ձիգ, Հճն. և այլն: Մուշում 
և Ռշտունիքում այս ածականն ունի գոյականական իմաստ և համապատաս­
խանաբար նշանակում է' ձիկս, Մշ.՛ «երկարություն», և ձիգ, Ռշտ. «արորի 
հաստ չվան»:

Մանր, հոմանիշ է «փոքր» ածականին, մանրը//մարը II մանգրը, Պլ. 1/ման- 
դըր, ԱԼ2- Ագլ Եր. Մկս. Մշ. Շմխ. Ջղ. Թբ. Լհ. //մանդըռ, ՆՆ. //մանտըռ, Ախց. 
//մանգրը, Նչւ[.11մանգըր, Տգբ.11 մօնդռը IIմոնդռը, Զթ. 1/մունգըր, Սվ. Քսբ. 1/մա- 

նյը, Ռդ. Սբ.//մայր, Խբբ.//մայրը, Պրտ.//մէօրյը, Ասլ.//մօյրը 1/մօյը 1/մօյ, Ակն և 

այլն:
«Մանր» ածականին հոմանիշ «մատղաշ» ածականն ունի հետևյալ հնչյու­

նական տարբերակները, մատղաշ, Կր. Ղրբ. Թբ. 1/մադղաշ, ՆՆ. Հմշ. 1/մադ- 
ղաջ, ՆՆ. 11մադղաշ, Տգր. 11մաթխաշ, Պլ. Ռդ. 11մա*ղաշ, Ասլ. և այլն: Սուչավա- 

յի բարբառում այս ածականը հանդես է գալիս միայն գոյականաբար և ունի 
«կաթնակեր մանուկ» իմաստը:

Մաքուր ածականը բարբառներում հնչյունական տարբերակներով աչքի 
չի ընկնում: Առավել շատ հնչյունական տարբերակներ ունեն «մաքուր» ածա­
կանին հոմանիշ «անապակ» և «հստակ» ածականները: Այսպես անապակ, 
Թբ.//անբագ, Ակն Ող.11 ամբակ, Կբ.11 ամպակ, 11\սց.1/ամբագ, Պլ. հյբբ.//ամբա*, 
Նս\_.11ամբագ, Տգր. և այլն: «Մաքուր» իմաստից զատ որոշ բարբառներում 

բառն ունի «զուտ, առանց որևէ բանի» իմաստը, ինչպես՜ ամբագ, Պլ. «ւսն-
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համ», ՆՆ.' «առանց հետը, բան ուտելու», ամբագ, Տգր. «առանց շաքարի», 

ամբըբուգ, Աբ.//ըմբրբուգ, Սբ. «անյուղ, անհամ», օնբագ, Հմշ. «ցամաք», 
լամպակ, Ախց. «հասարակ, սովորական» (օրինակ լամպակ ջուր «անապակ 
ջուր») և այլն:

Բազմաթիվ են «մաքուր» ածականին հոմանիշ «հստակ» բառի հնչյունա­
կան տարբերակները ևս. իստագ, Խրբ. Հմշ. Սբ. Կր. 13//իստակ, Եր. Ագլ. Ախց. 
Գրս. Ղրբ. Պլ. Վն.// իստահ, Շճխ//իսդագ, Ասլ. Սչվյ/իսրա*. Ասլ. 11իսդօգ/1իս- 
դոգ, Զթ. Հ6ն.//չիստագ, Մշ. Շ2//իստուօգ, Շսբ.//լըստագ, 57//հիսդագ, 
Ոդ.11յիստակ, Բլ. Ջղ.//յիստագ, \ճ\ջ.կուսդուգ, Սվ.//իսդըգ, Քսթ.//իսդուգ, Բյլ. 

Զ₽- ^բխ/ սըւոկուկ // ստակ. Ոզ.// հիստագ. Աբծ.//իստրկուկ, Վն. և այլն:
Մեծ. հոմանիշ է «հսկա», «ամեհի» և այլ ածականների, մէծ, Եր. Շմխ. 

Գբս.//մեճ, Ալշ. Հճն. Մշ. Սչվ.//ՄԽ'. Ակն ՆՆ. Սչվ. Լհ.//մըէծծ 1/մըծ. Ղբբ.//միծ. 
Ագլ. //միմ, Հ^շ.//մէնծ, Ախց. Կբ.//մենձ, Լ. Զղ./1մկմմ, Խրբ. Ղրմ. Պլ. Ռդ. Սբ. Ադն. 
183//միմմ, Զթ. Սվ. Քսբ. Տգր. Թբ.//մըմօ//մրգ, 11սլ.//մուծ, Կբճ.//ւխնմ Լ. Ջո. 
//վէնձ, 183 //մօծ, 64 և այլն:

Այս ածականին հոմանիշ են նաև «բեդ», «խոշոր», «ջոչ» բառերը հնչյու­
նական բազմանդամ զուզաբանություններով: Օրինակ՛ բէդ, Կբ.//բետ 11բեդ, 
Սշ./1պեդ, Սս. Վն. \ձտ\\.11պետ, էվր. Մշ. Վն. Մկս. Շտխ.//ս/էտ, Մղր. Ուրմ., խօ'- 
ժօբ Եր. 1/խուժոռ, Զ^կխհւժուռ, Ղբբ.//խժօր, Շմխ.//խօժօր, Թբ.//խոժոռ //խօ- 

շօի, Ախց. Խրբ. Կր. ՆՆ. Պլ. Ռդ. ^.//խօշուր, Տգբ.//խօշէօր, Ակն. Հմշ. //խօշէր, 
Սբ.//խօշօր, \ճպ.1/խուշույ//խուշուր, Զթ. Քսբ.//խուշոյ, Հճևկխաշար, Ղրբ., ջոջ, 

Ապր. Արճ. Բլ. Քղի Խ. Խլթ. Նփ. Սբ. Ոզ. Տգր. ՆԲ. Ար. Ուրմ. Կր. Խրբ. Պլ. Շիր. 
Բս. Մկս. Տթբ.//ջոչ, Լ. Մշ. Վն./1ջուջ, մխ.//չոճ, Վ8.//ճոչ, Վ8.//ճուչ, Սրղ.//մօշ, 

Մրղ. Սլմ.//մուշ, 1խս.//շոշ, Որբ//ջ՛ոջ՛, \խշ.11ճօճ, 182//մոշ 178 և այլն:

Շիտակ, հոմանիշ է «ճիշտ» ածականին, ըշտակ, Մկս. Ախք. Եվդ. Լհ. Խն. 
Խրբ. Կսր. ՆՆ. Նփ. ՇԳ. Վն. Տգր. 11շիդագ, Ալշ. Հմշ. Մշ. Պլ. Սբ. Սչվ. //շիտակ՛, 

Սլմ- ււշիդագ, Տգր. 11շիդդագ11 շիյդագ, Ռդ. //շիդօգ, Հճն. և այլն: Ինչպես ցույց 

են տալիս տարածքային սահմանների նշումները, արևելահայ բարբառները 
չունեն «շիտակ» բառը: /7/փճյուղի բարբառներում առավել գործածական են 
այս ածականին հոմանիշ «ուղղորդ» բառը (բարբառային տարբերակները ւս- 
ղուրդ, Ագլ., ըղօրթ11ղօրթ. Եր, հ՛աղորդ//ղօրրք, Ջղ., ուղօրթ, Շմխ., օղօրդ, 
Հվր. և այլն) և «դրուստ» (^>), «դուզ» (ճսշ) պարսկերեն և թուրքերեն ւիո- 
խառությունները:

Ողջ. հոմանիշ է «կենդանի» ածականին. օխչ//օխջ, Ասլ.// ոխչ, Ալշ, //ոխջ՚, 

Մշ- II վրխշ Աչվ.//վօխշ, Ախց. Եր. ՆՆ. Ռդ. Սչվ. 8թբ.11վոխչ, Ջղ. Սլմ. Վն. //վը- 
ղըջ', Լհ.//վօխճ, Շճխ.//վուխչ, Թբ.//կեխշ, Սբ.//կուէխմ.// վժխճ, Մրղ.// օխջ, 
Պլ.// օխչ, Խրբ. Կր. և այլն: Հաճախադեպ են նաև ածանցավոր հնչյունական 
տարբերակները, ինչպես վոխչում, Սւխ/ււխղջ՚ում, Զրխ/վօխճում, Շմխ. //վօխ- 
չում, ՆՆ./1վուխչում, Թբ.//օխճուկ, Կբկ/օխջ՚ուկ, հյտջ.//օխջ’ում, Ալշ. Մշ. //օխ- 
ջում, Պլ. //օխճում, Վն. //օխջօմ, էնկ. և այլն:
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Որձ. հոմանիշ է «արու» ածականին, էօյց, Հմշ. /!ուոձ, Ագլ. //որձ՛, Մշ. 
11ւ/որց, Սլմ. 11վօրց, Ախց. Կր. 11վոռց. Ջդ. Վն. 11վօռց, Եր. //կօւից, Վձ. 11վէրց, 
Շմխ. Սբ. ււվըրց, Սվ. 11վժրց. Մրղ. 11վԷրց11վըրց. Գրս. Ղրջ.11ւորց, Մկս. 11ւոռց. 
Ալշ. II օրն՛, Խրբ. և այլն: Ալաշկերտի խոսվածքում օ/?ժա գոյականաբար նշա­
նակում է «ծաղկի զոխ, որձա»:

Չար (Ագլ. Ալշ. Ախց. Ասլ. Գրս. Եր. Խրբ. Կր. Հմշ. Ղրբ. Մկս. Մշ. Մրղ. ՆՆ. 
Շմխ. Պլ. Ջղ. Ռդ. Սբ. Սլմ. Սչվ. Թբ.). հոմանիշ է «դաժան» ածականին, չար, 

Վն. Տզր.//չոր//չօր Զթ. նչուր, Սվ. և այլն: Սղերղի արաբախոս քրիստոնյաները 
ևս ունեն «չար» ածականը, որը գործածում են չուր հնչյունական տարբերա­
կով:

Չոր (Ալշ. Մշ. Ջղ. Վն. 136). հոմանիշ է «պապակ» ածականին, չօր, Ախց. 
Գրս. Եր. Խրբ. Կր. Ղրբ. ՆՆ. Շմխ. Պլ. Ռդ. Սչվ. Լհ. ՜\8311 չուէր. Սլմ. 11չուրր, Մրղ. 
//չուր, Մկս. Տգր. Թբ. նչօր, Հմշ. Սբ. 11չԷօր, Ասլ. II չուր, Սվ. Զթ. 11չոէյ, Զթ. 11չոյ, 

Հճն. 1/չըր 11չւ/ըր. Լհ. // չէր. 1871/չուօր, 1761/չօրցուկ, 183 և այլն:
Ագուլիսի բարբառում չկա վերոհիշյալ բառը, և որպես հոմանիշ գործած­

վում է խէշկ (պարսկ. <-^) փոխառությունը, սակայն կա չիր «.ջոջ պտուղ» 
բառը:

Պառավ (Ագլ. Ախց. Գրս. Եր. Ղրբ. Մկս. Մրղ. Շմխ. Ջղ. Սլմ. Վն.) հոմանիշ է 
«ծեր» ածականին, պարակ. (3p.ll պըռաբ, Ալշ. Մշ.// պառապ 11րառավ, Սչվ. 
Ասլ. Հմշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Տգր. 11բառւսբ, Խրբ. Տգր.// բառօբ/1 բառոբ, Զթ. II բա- 
րօբ, Հճն. II բարակ. Սվ. և այլն: Այս ածականին հոմանիշ է նաև «հալիվոր» 
բառը հետևյալ հնչյունական գուգաբանություններով. հաւկուր, 57 հհաչլէ- 
վօր, Կջ.!/հալկուր. Տգր. 11հիւէկուր11հհկ(>կհէր. Կ^ճ.//հալէկոր. 34, 1141/հալի- 

կօր. 52 1/հըչէկուր, 54, 93/1խաչիկոր, 188 և այլն:

Պղտոր, բըղդուր, 8^.11 բըղդօր, Սչվ. 1/բաղղոյ, Հճն. 11բըղդոր, Մշ. նբըխ- 

տօր, Վձ.//պըղղոր. Ալշ. Մշ. //խըպտօր, Եր. 11ս/ըղտօր, Ախց. Կր. 11պըղտուր, 
Մկս. 11պըիյտոր, Ջղ. Սլմ. 11պըրտօղ, Գրս. Ղրբ. 11պըխրտօղ, Շմխ. 11պըռտուղ, 

Ագլ. ւ/պուխտիր, Մրղ. 11պըղդօր, Կր. 1/պըրոր, Մշ. Վն. և այլն:
Ջոկ. հոմանիշ է «գատ» ածականին, ջոկ. Ար. ՆՋ. ՆԲ. Խ. Ագլ. Սբ. Շւոխ. 

Աստ. Գվշ. // ջոգ, Խտջ. II ջուգ, Թբ. // ջ՛ոկ, Ջղ. II ջ՚ոք, Ալշ. //շ՛ոգ, Մշ. // ջօկ, 
Ախց. Կր. II ջօգ, Եր. ՆՆ. // ջուկ, Կրճ. Վն. Մկս. 68, 244 նճօկ, Գրս. Ղրբ. Մկս. 
11ճօգ, Վձ. և այլն:

Միայն Խոտրջուրի բարբառում ջօգ բառը պահել է բուն իմաստը, որ նշա­
նակում է «խումբ» (ջորիների, ավանակների և այլնի) և «գատ, առանձին, մե­
կուսի» ածականական իմաստ չունի:

Սառն, Ջղ. 1/սուռը, Գնձ. !1սաոը, Ար. Ռւրմ. Պլ. ՆՆ. Ջվխ. Շիր. Մշ. Վն. 
//սառնը, Կրճ. Գրս. Ղրբ. 11սառը, Թբ. նսօռնը, Ագլ. և այլն: Այս ածականին հո­

մանիշ են նաև պաղ, Ալշ. Ախց. Եր. Կր. Մկս. Մշ. Մրղ. Շմխ. Սլմ. Վն. 1/պաղիկ, 
Խտջ. 11պող, Լ!ջրլ.11բաղ, Ասլ. Խրբ. Հմշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սչվ. Սբ. Լհ. Հնգ. ^311 բաղ, 

Տգր.//բօղ//բող, Զթ. ^011 բաղ, Սվ. և այլն: Տիգրանակերտի, Զեյթունի, Սվե-
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դիայի, Վանի, Հունգարահայոց, Երևանի և այլն բարբառներում «պաղ» բառը 
հանդես է գալիս գոյականաբար և ունի «սառույց» իմաստը:

Սեվ (Սչվ. Ալշ. Հճս. Մշ. Սլմ. Վն. //սէվ, Ագլ. Ախց. Գրս. Եր. Խրբ. Կր. ՆՆ. 
Շմխ. Պլ. Ջղ. Ռդ. Սբ.). հոմանիշ է «թուխ» ածականին, սէկ, Ասլ. //սըէկ, Ղրբ. // 
սիկ, Զթ. Հմշ. Մկս. Մրղ. Սվ. Տգր. Թբ. և այլն: Լ. Հովհաննիսյանը «սև»-ի հոմա­
նիշ է համարում նաև «գորշ» ածականը45:

45 Լ. Հովհաննիսյան, Հայերենի իրանական փոխառությունները, Երևան, 1990, էջ 200:
46 Նույն տեղում, էջ 202:

Սիրուն (Սչվ. Հմշ. Տգր. Լհ.). հոմանիշ է «գեղանի» ածականին. սարուն// 

սարուն, Ագլ. //սէօրուն, Ղրբ. //սօրուն, Կրճ. //սօրին, 64 և այլն: «Սիրուն» ածա­

կանի բառիմաստային գուգաբանություններն են ռընդ, Պպ.//սունդ, Ջվխ. Բս. 
//ռունտ, Ախց. Ախք. Կր. Խտջ. //ռըռունդ, Կր. //ռընտիկ, Ախց. Պլ. Եվդ. Կր. 
Խտջ. էվր. Ապր. Վն. //ռընղիգ, Կր. Հմշ. Տգր. // ռընդկիկ// ռունտիկ, Բս. //ռինդ, 
Գնձ. Հմշ. Վն. //ռինտ, Պլ. Նկմ. Եվդ. Սբ. Տրն. Հմշ. Մրշ. Զթ. Սչվ. Վն. //ըռունդ, 
1721/ըռընտիկ, 185 և այլն:

Սպիտակ, հոմանիշ է «ճերմակ» ածականին, բիդագ, Խրբ. //սբըդւ՚սգ //ըս- 

բըդագ, Տգր. //իսբիդօգ, Հճն. //իսբիդագ, Պլ. Ռդ. // սպւպտակ, Ագլ. IIսի՛պտակ, 

Եր. Ղրբ. Թբ. IIսիպտակ, Ար. Թբ. Ղրբ. Քնդ. Շիր. 11սի'պտա, Թբ.//սիպտակ 

1/սիկտակ, Գրս. //սիպտակ՛, Մրղ. 1/սիպտագ, Վձ.11 սիպտակ, Շմխ. // սիբդագ, 

Ալշ. Մշ. 1/սիկտակ, Վն. Սրլ. ՆԲ. Ապր. Ալշ. կսըվտակ, Մկս. Ար. Ուրմ. Մշ. Վն. 
//պիտակ, Խրբ. // սըկտակ, Սլմ. //սըֆտակ, Սլմ. //սըկդագ, Մշ. 1/սկիտակ, Ար. 

Թբ. Ղրբ. Քնդ. Շիր. //սիվդագ, Մշ. Ալշ. 189 //սիվտայ, Վն. և այլն: Այս բառին 
հոմանիշ է' ՃԷրմակ, Ախց. Կր. Եր. //ճերմագ, Մշ. Ալչ./1ճարմակ, Ջղ. // ճէբմակ’, 
183// գէրմայ, Ասլ. //ջէրմագ. Ակն Խրբ. Հմշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Լհ. Ասլ. 1/ջիյ- 
մօգ, Զթ. 110 //ջիյմօգգէգ //ջիյմօգուգ //ջիրմոգ, Զթ. և այլն:

Հունգարահայոց բարբառում «ճերմակ» բառն ունի գոյականական կիրա­
ռություն և նշանակում է ընդհանրապես կաթնամթերք և կաթնեղեն:

Լ. Հովհաննիսյանը, համեմատելով իրանական «ճերմակ» և «սպիտակ» 
ածականները, նշում է. որ «սպիտակը» առավել հաճախական է, իսկ «.ճերմա­
կը, բացի քանակական սահմանափակությունից, կիրառության որոշակի ո­
լորտ ունի, այն արտահայտում է ոչ թե «սպիտակ» հասկացությունն ընդհան­
րապես, այլ միայն ձիու գույն»46: Վերը նշված բարբառային օրինակները ևս 
հաստատում են, որ «սպիտակ»-ը գործածության առավել բարձր հաճախա­
կանություն ունի, քան «ճերմակ»-ը:

«Սպիտակ», «սև», «կարմիր», «կանաչ» և «կապույտ» գունանունները ա­
ռանձնանում են մյուսներից գործածության հաճախականությամբ, վկայված 
և կայուն կիրառություն ունեն ոչ միայն մեր լեզվի պատմության բոլոր փուլե­
րում, այլև, ինչպես ցույց են տալիս օրինակները, հայերենի բարբառներում: 
Գունային տարբեր երանգներ արտահայտող «աշխետ», «ալ», «ալվան», «բո­
սոր», «դեղձան», «խաժ», «խարտյաշ», «ծավի» ածականները հաճախակա-
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նության առումով զգալապես զիջում են հիմնական գունանուններին և բար­
բառային զուգաբանություններ համարյա թե հանդես չեն բերում:

Փնթի (ՆՆ. Լհ. Եր. Շմխ. Պլ. Ջղ. Սլմ. Թբ. Ագլ. Ակն Խրբ. Ադն. էնկ. Վն. 
Չրս.). փինթի, Ասլ. ՆՆ. Ախց. \ձբ.//փընտի, Ալշ. //ւիընթա, Սվ. «փընթէ, 
Ղբբ.// փընթիկ. Վն. և այլն: Արաբկիրի բարբառում «փնթի» բառը հոմանիշ է 
«տգեղ», «չար» ածականներին:

Քաղցր, հոմանիշ է «անուշ» ածականին, քառցըխ, Քղի //քախցըր. Եր. 
Ղրբ. Մրղ. Շմխ. Սլմ. ՀՇբ.//քախցըր, Տգր. //քաղծըր, Մշ. //քախծըր, Ալշ. 

11&ախցր, Մկս. Վն. //քախցրը //քրախցը, Սչվ. //քոխցըր, Ջղ. //քացըռ, Ամս. 
//քօխցրը //քոխցրը, Զթ.//քաօխցօր, &սբ.//քուխցըր, Ագլ. //քուխցըր, Սվ. //քոխց 

11քօցխ/1քոյցըղ, Հճն. //ցարս, Խբբ.//քառս, Բլ. //քօխցուր, Կրճ. Մղր. //քօղցուր, 

Հվր. և այլն:
Այսպիսով, վերը բերված ածականները հայերենի բարբառներում առավե­

լապես արտացոլված ենք գտնում հնչյունական տարբերակներով, իսկ բա­
ռակազմական, ձևակազմական և այլ կարգի զուգաբանությունները հաճա­
խականությամբ զիջում են նույնարմատ (հնչյունական) ձևերին:

բ) Ածանցավոր հնչյունական տարբերակներ ունեցող ածականներ: 
Երբեմն արմատական հնչյունական տարբերակների հետ հանդիպում են նաև 
ածանցավոր կազմությունների հնչյունափոխված ձևեր: Նման բառային զու- 
գաբանությունները, ճիշտ է, շատ հաճախադեպ չեն, սակայն ոչ պակաս կա­
րևորություն ունեն արմատական ածականների հնչյունական տարբերակների 
ընդհանուր գնահատության տեսակետից: Անդրադառնանք դրանցից մի քա­
նիսին:

Բարակ, հոմանիշ է «նուրբ» բառին, բարակ, Թբ. Ագլ. Հվր.// բարակ, Ախց.

Եր. Կր. Ջղ.// բարաբ, ՆՆ. Պլ.// բարաբ, Խրբ. Մշ. Սբ. Սչվ. Ալշ. Ոզ. Առտ.// բ՚ա- 
րայ, Ասլ. // բարոբ// բայօգ, Զթ. // բէրակ, Կբճ.11պարագ, Վձ.//պարակ, Հմշ. 
1/պէրու.օգ, Քսբ.//պարակ, Սկս.//պարակ, Գրս. Վն. Մրղ. ՍլքԱ/պարաբ', Շմխ. 

//պէրակ, Ղբբյ/պայօգ, Հճն.// փարագ, Ռդ.// փարագ, Տգր. և այլն: Առտիալի 

բարբառում բարաբ ածականն ունի նաև «հիվանդություն» գոյականական ի- 
մաստը: Կարծում ենք այն «բարակացավ»' «հյուծախտ», բառի համառո­
տումն է: Հանդիպում են նաև «բարակ» բառով և վերջածանցներով կազմված 
ձևերի հնչյունական տարբերակներ, ինչպես' բարալիկ, Ար.// պարալիկ, Մրղ.// 
բարակուկ, Եվդ. Պլ.// բարակիկ, Խլթ.// բարկճուկ, Չրս. Պլ.// պարաջուկ, Գմք. 
և այլն: Վերջին օրինակներում առկա է թուրքերեն -ջուկ//-ճուկ վերջածանցը:

Բարձր, բանծիր, Ալշ. Մշ. // բանցրր, Ախց. Կր. Ջղ.// բ՛արձի, Լհ.// բարցըր 

// բարցը, Սչվ.// բարցըն, Առտ.// բարսը, Պլ.// բարսը, Ակն Ասլ. Սբ.// բօնձըր// 

բ՚օնձռը// բոնօրը, Զթ.// բօրհ, Հճն.// բօձո/ր, Կրճ.// բարս// բ՛առս, Խրբ.// 

բացրր, Թբ./1 բացր, Եր. // բացըռ, ՆՆ.// բացրր, Ոզ.// բէօձըր, Ագլ.// պացըր. 

Գրս. Շ^.11պէցուր, Ղբբ./1պէցուր, '136/1 պաՕցրր, Վն. Սլմ. Մկս. //պայսը, Հմշ. // 

պանցըր, Քսբ. Սս. Վն. Մկս. Շտխ.//պացրը, Ղզխ./1պանձըր, Վձ. //պաձըր,
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Ննս.//պեցիր, Վբնբ.1/պւսնցիի կպոնձրը, Մրղ. և այլն: Վերջին չորս օրինակնե­

րը նշված բարբառներում ունեն նաև «մեծ» իմաստը:
Այս ածականի ածանցավոր կազմությունների հնչյունափոխված տարբե­

րակներն են' բարձըրկեկ, Արբ. Խրբ. Պլ. Պրտ.// բառցըգեգ, ՆՆ.// բաբսըցեց, 
Պլ.// պւսյսըրուգ, Հմշ.// բանձրիկ, Մշ. Վն., որոնք ունեն «բավական բարձր» ի­
մաստը, իսկ Մուշի և Վանի բարբառների բանձրիկ ձևաիմաստային միավորն 
ունի նաև «բարձրադիր» իմաստը:

Գաղտնի ածականի արմատական հնչյունափոխական տարբերակներ 
բարբառներում շատ հազվադեպ են հանդիպում {գաղտի, Ոզ.// գախդնի, 

ՆչՀ.//կախտի, 162// կաղնի, 114): Բարբառներին հիմնականում բնորոշ են 

այս ածականի ածանցավոր հնչյունական զուգաբանությունները «ծածուկ» 
իմաստով: Օրինակ գւսխտուկ, Ագլ.// գաղտուկ. Ախք. Զթ. Խրբ. Կսր. Մշ. Մրշ. 

ԱՆ. Պլ. Ջղ. Կր.// գաղտուց, Ախց.// գաղտիկ, Մկս. Վն.// գաղտչրկ, Դվ.// գախ- 
դուգ11 գաղղուգ, Ակն// գաղղօգ/1 գաղղոգ, Զթ.// գաղղուգ, 81// գաղղուգ, ՆՆ.// 

գաղղօղ, ՆՆ. -ի գյուղերում // գօղտուկ, Ախց. Կր. Ախք. Արբ. Արճ. Խիզ. Խլթ. 
Խրբ. Չրս. Պլ.// գօղտնուկ 1/գաղնիկ, Եր.// գօղտուգ, Խրբ.// գ՚օղղուկ, Մշ. 34// 
գօղղու, Ալշ. 37// գաղտուգ// գողղուգ, Պլ. // գօղղուգ II գօղդուց, Կր.// 
գօղդույ, Ասլ.// գողնիկ, Խ.// գողվուգ, Սբ./1 գօղտուճ, 56/1 կօղդուգ, 5711 կաղ- 

ղուգ, 114// կողնիկ, 1881/ կ՛աղտիկ II կ(սղտ(ըն)իկ, 15811քօղդուգ, Ռդ. 

Տզր.165 // գողտվըտիկ, Մշ. և այլն:
Ջուխտ (Ալշ. Եր. Շմխ. Մշ. Ջղ. Սլմ. Վն. Ար. Թբ. Ղրբ. Հվր. Ուրմ. Պլ. Կր. 

Խրբ. Քղի Կրճ.). հոմանիշ է «զույգ» բառին, ճօխտ, Գրս. Ղբբյ/ճօխտ, Գրս. II 

չախդ, Ռդ.// չիֆղ, Պլ.// չութ, Տգր.// չուֆթ, Վն.//ջ'ուխտ, Ախց. Կր.// ջ՚ուխղ, Սբ.// 

ջօխտ, Լխս.//ջուֆղ {ջ և ոչ ջ՛) թուրքերենից և քրդերենից նոր փոխառու­
թյամբ// ջիֆթ!! ջուֆթնջութ, ՆՆ.// չիֆթ, Պրտ. Ամս. Ջվխ. Արբ. Վն. և այլն: Ա­
ծանցավորներ չուխտագ, Հն-չ.11 չւ՚սխդագ IIչուխղայ, ՆՀխկճօխտակ 11ճօխտակ, 

Վբս.11ջըխտըկուկ, Նկմ. 11ջըխտըված, Ար.// ջուխտակ, Ար. Ղրբ. Հվր. Պրտ. Սբ. 
Կր. Խտջ. Բլ. Ակն Հմշ. Մշ. Մկս. Սս. Վն. 1/ջըխտակ, Ար. Կքվ. Շիր. Ակն 
Վն./1ջըխտագ, Կր. 11ջըխտլակ, ՆՋ. և այլն: Զեյթունի բարբառում ջ՚ուխ- 
դօգիջ՚ուխդոգ ունի գոյականական իմաստ, որ նշանակում է «պաստեղ»: 
«Զույգ» ածականին հոմանիշ են նաև ճամուկ, Վն.// ջամուկ, Ար. ՆԲ. Վն. Մկս. 
1/ջամուգ, Կբ.//ջամուկ, Ուբն.//ջրմրկ11 ջըմուկ, Մկս. և այլն: Վանի բարբառում 

ջամուկ ածականով հատկանշվում է միայն ծիրանի մի տեսակը:
Խոր (Ալշ. Մշ. Ջղ. Վն.). խօր, Ախց. Գրս. Եր. Ղրբ.// խօռ, Շմխ. 1/խօռր, Լ. 

1/խուր, Մղր. Ոզ. Թբ.//խուրը, Ռբ./1խուիր, Նբղ.11 խերք, Հմշ.// հուր, Ագլ. և այլն: 
Համշենի բարբառում խէօր-\\ հանդես է գալիս գոյականաբար և նշանակում է 
«առու»:

Ածանցավոր տարբերակներն են խօրունգ, Պլ. Սբ. ՆՆ. Կբ./1խըրուգն, Լհ. 
1/խէրուգ, Հնգ. {խէրուգանց «\\ խորոց սրտի») //խերուկ, Առտ. 1/խօրունկ, Ախց.

38



Կբ.//խօռունգ, Խրբ. ՆՆ. գյուղերում///նօ/7/«^<? /էխօրու, Ասլ. //հօրունգ, Ռդ. 

//խուռու, Զթ. //խուռու, Հճն. և այլն: Տիգրանակերտի բարբառում խօռու բառը 

բազմիմաստ է և նշանակում է 1. «խորը», 2. «հեռու»:
Կեղծ, հոմանիշ է «սուտ» բառին: Այս ածականը բարբառներում հանդի­

պում է հետևյալ բարբառային միավորների տեսքով, կեղծավոր, Վն. Ակս. 
Пկեղծավոր, Ջղ.// կէղծավօր, О\ид.Н կեղծավոր, Ալշ. Օշ.// կեխծավոր, Սլմ. //կեղ- 
ծավուր, Օղ.//կեխցավօր, եղ.// կեղծս վըէր, Ղբբ.//վեղծավօր. Գրս. // կեխծաւ/՚ր. 

\ծբղ.// կիխծավուր, Թբ.1/կեխծօօր, Շձխ//ցեղծավօր, ՆՆ. Պլ. Սբ. //գեղծուվհ/յ 

//գեղծուվուր, Զթ. և այլն: «Կեղծ» ածականին հոմանիշ են նաև սարքովի (Ար. 

Թբ. Ղզխ. Բրդ. Կս.) բառի հետևյալ հնչյունական զուգաբանությունները սար- 
քօվի, Կր. //սըրքօվէ, Մղր. //սըրքօվի, Կրճ. և այլն:

Ուղիղ ածականը բարբառներում հնչյունական տարբերակներ չունի: Այն 
գործածվում է միայն ածանցավոր կազմությամբ՜ որպես հոմանիշ ունենալով 
«ճիշտ», «ստույգ» ածականները: Այսպես աղվորթ, Սլմ. Пաղվխրթ Пարվխրթ 
//ավխրթ, Մրղ. //աղուրղ, Ագլ. Н ըղօրթ //ղօրթ, Եր.// //ըղուրթ, Տգր. // ուղուրթ, 

Ակս. //հ/ղհ/յդ՛ //ուղուրդ՛, Զթ. //հ՛աղորդ//ղորդ՛, Ջղ. //ուղօրթ, Շմխ. //ուղոյդ', 

Յճն. // օղորթ, Ալշ. \ծշ.//օղօրդ, Հվր. և այլն:
Ինչպես ցույց են տալիս բերված օրինակները, բազմաթիվ արմատական 

հնչյունական զուզաբանություններ իրենց կողքին ունեն հնչյունափոխված 
ածանցավոր մեծաթիվ տարբերակներ, որոնք արտահայտում են զանազան 
նրբիմաստներ:

Նշված ածականներից բացի բարբառներում կան այնպիսի ածականներ, 
որոնց հոմանիշ բառերն ավելի շատ հնչյունական տարբերակներ ունեն, քան 
ինքնին որպես հենաբառ հանդես եկող ածականը: Նման դեպքերում գրական 
հիմնաբառի հոմանիշները երբեմն պարսկերենից, արաբերենից, թուրքերե­
նից և այլ լեզուներից կատարված ւիոխառություններ են: Օրինւսկ'

Ամայի, յարաս (թուրք. «1. վայրի, 2. օտար»), Թբ. Հվր. Ջվխ. Վն. //յաբա- 
йш, Ար. Թբ. Գրս. Հղ.//յըբաՕա, Հդ. //յապան //յապան(ի), Պխ/յաբանի, Թբ. 
Հվր. Ղրբ. Ուրմ. ՆՆ. Կր. Հմշ. Վն. //յաբոնի, Հմշ. և այլն:

Այրի, օրփըվարի, Ասխ/երս/րվարի, 52//ըրբըվարի, \ճզԼ.//ըրփըվէրե Нիրբիվե- 

րէ, Օբբյ/ըրփըվէ՚րի, Գրս. Ղբբ.//րռ'բեվերի Нվօռպավարը', Աշ.//ըռփըվերէ, Ոզ. 

//իրփիվէրի, 54 //վըրֆէրի, ^.Иվըրփրվէրի, Շլ. //ւորփեվերի, 1881/ւորփըվերի. 
160/1 վօրփեվարի, Up.ll վըռթվերի, Շճխ// վօրբերի Н վօրֆերի, Ա.//վորփավարի խ 

կին, և ^ղածաբղվ/վօրփէվարի, Շմխ. Օղ.//վօրփըվէրի, Վձ./1 վօրփըվարի, 
Խրբ. //վիրթիվերի, 47/1 վորբ ՛ավերի, Ջղ.//վուրփեվերի, ®բ.// վոռփեվերի Н վոռպօ- 

վէրի, Վն.//օռպէվէրի, Կրս. 34, 571/օրպեվերի, Ալշ. //օրբ՚օվարի, Սչվ. //օրպըվի, 
{խ.//օրփէվարի, Ախց. Ախք. Ակն Կր. Պլ. //օրփըվէրի, Եր. Հմշ. //օրփըվե՚րի, 
Աղ.// օրֆարի // օֆարի, ՆՆ. //օրպըվաուրի, 187 և այլն:
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Բարակ, սուրայի, կր.// սուրահի, Ղրբ. Վն.// սիրայի, Կսբ.//սիրահի, Մշ. 
//սուրաի, Բղշ.//սըրէյի, է վր.//սուրերի. Կս.//սուրէյիմ, Հմշ. և այլն: Նշված բար­
բառներում հիմնականում նշանակում է և՛ նուրբ, և բարձրահասակ:

Դաժան, շալչադ (ուղիղ իմաստը' «դահիճ»), Ղրբ. Ուբճյ/շալլաթ, Ար. Թբ. 
Բրչ. Մնզ. Բղշ. հջալլատ, \ճլշ.//շալադ, Աս. Վն. Մկս. \ձՆզ.//շանլաթ, Ար. Ղրբ. 
Շիր. //շելլադ, ՆՆ. և այլն:

Երիտասարդ, շահիր Հդ. Գրս. Վձ. (արաբ, ֊թուրք, «անփորձ, տգետ») 

11շ’այիլ/1 ջ՚այէլ, Կբ.//շահեր Ար. ՆԲ. Ուրմ. Շիր. Ջվխ. Հճն. Վն. //շահիր Թբ. 
Ղրբ. Կրճ. Կս. Պլ. //շըհեր Ար. Թբ. Մշ. Շտխ. Մկս. //շըհիր Թբ. Ղբբ.11շեհեր Ար. 
Մշ. Բղշ. Թբ.//շիհիր Ղրբ. //շոյիր Ագլ. //շեեր Մշ. և այլն:

Ընտիր, շըկօվէ, Մղր. //շըկօվի, Կբճ.//շըկովա, Կքվ.//շոկոկի, Ղրբ. Կր. 

//շրոկի1/շգուկի//շուկոկի, Լ., պահոնի, \1բ.//պահունի, Ար. Աբ. Եվդ. Մշ. //պահ- 
կենի, Խտջ. //պահիցնի //պահենի, Պլ. //պահու, ՆԲ. //պահվեի, Արբ. (մաքուր 
պահած և տոնական օրերին միայն գործածելու) և այլն:

Ինչ խոսք, հնարավոր չէ մեկ առ մեկ թվարկել պարզ կամ ածանցավոր 
հնչյունական տարբերակներ ունեցող բոլոր ածականները: Վերը թվարկված­
ները հիմնականում այն ածականներն են, որոնց հնչյունական զուգաբանու- 
թյունները տվյալ հատկանիշի դրսևորման առավել բազմանդամ հակադրու­
թյուններ են ներկայացնում, որոնցից յուրաքանչյուրը բնորոշ է մի առանձին 
տարածքի:

Բառացանկ-հավելվածի դիտարկումից պարզ է դառնում, որ բարբառային 
միավորների բազմանդամությամբ քանակական առումով բոլոր ածականնե­
րին գերազանցում է «փոքր» ածականը՝ ոչ միայն տարարմատ հոմանիշ 
տարբերակների բազմազանությամբ, այլև հնչյունափոխական տարբերակնե- 
Ոոփ պըզտի, ՆՆ. Պրտ. Կր. Երզ. Ակն Մլթ. Ապր. Ախց. Այնթ. Պլ. //պըզտիկ, ՆԲ. 
Բրչ. Գրս. Պլ. ՆՆ. Կր. Չրս. Մշ. Տրպ. Նկմ. Ակն Արբ. Վն. Մշ. Մկս. Տգր. Ախց. 
Այնթ. Ասլ. Խն. Ղրմ. ԿՄ. Տրն.//պրցրի, Բբճ.// պըզդիկ, Ախց. Աշ.// պըզլիկ, 
Ղղխյ/պըզդիք, Գմք. //պըզտլի, Խրբ. Ախց. 1/պըզդուխ. Պպ.//պըզե, Բղշ. 
Պպ.//պըզտիլիկ, ՆՆ. //պըզտչիկ, Գրս. Պլ. ՆՆ. Եվդ. Կր. Խրբ. Արբ. Կս. 1/պըզ- 
տըտիկ, Ակն. Ադբ. Արբ. ԿՄ. Հս. Պլ. Պրտ. Վն. Տգր. Քղի //պզտըկիկ, Սբ. Բղշ. 
//պըզտուտիկ, Խրբ. Դրս. Պլ.//պըզտըկոտ, Կբ.//պիզտիկ, Աչվյ/պիզտի, Լհ. 
Հնգ. Պլ. \\ըՀ.//պիզիլիկ, Ավ. // պիզտիլիկ// պչպիզիկ, Բբղ.//պիտիկ, Բբղ.//պրծի, 
Թբ.//պիծի, Ար. Ղրբ. Շմխ. 102 Թբ. արհծ.//պիծիկ, Ար. Թբ. Ղրբ. Ւստջ.//պի- 
ծին//պիծոնի, Ղրբ.//պիաիկիկ, Զթ.//պիտիտիկ, Պլ.//պիտիլիկ, Պլ. Ալշ.//պիպ- 
լիկ, Վն. //բըդիք. 110 //բիզդիգ, Սչվ. Լհ. 1/բիզ դի, Սչվ. //բըզդիգ, Տգր. է/բըզզիկ 
//բըզդիկ //բըզդկգոն, Զթ. //բըզզիդ, Հճն. //պըստիկ, Ար. ՆԲ. Թբ. Գնձ. Պլ. Խրբ. 
Վն. Շտխ. Սբ. Բլ. Ղզխ. Մշ. Ջղ. //պըստի, Ար. Խ. Վն. Թբյ/պիստի. Շմխ. 
//պըստլի, Կբ.// պըստլիկ, Վն. Ար. Թբ. Լ. Պլ. Վն./1 պստլու[իկ// պըստըկիկ, Վն. 
//պըտըտիկ, Պլ. Մրշ. Տրն. Վն. Աղն. Արբ. //պըտչիկ, Ադբ. ՇԳ. Պլ. Վն. //պընւո- 
լիկ, Աբբ.//պըտետիկ //պըտիտիկ //պըպլիկ, Պրտ. Կր.//պտըլիկ, Պլ. //պըտի- 
կիկ//պըտիկ, Եվդ. Խրբ. Ակն Զթ. Մրշ. Մշ. Վն. \ճբբ.//պուտիկ, Ար. Պլ. Ամս. 
11պուծուլուկ11պըդլիկ//պըդըլիկ, Նբղ.//ւիըստէ՚գ', Կբճ.//փըստիկ, Ախց. Խ. 
//ւիըսւոլիկ, Ղրբ., պուճուր, Ար. Թբ. Ղրբ. Կռզ. Շլ. Բրչ. Արմ. Ջվխ. Ալշ. Ապր.
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կպեճելիկ, Ալշ. 11պըճըլտ, Ուրձ./1պըջիր, Վձ. ԱՏՍպըջիրիգ IIպըջլիգ IIպըջլինգ 
ււպըջլ°^Գ ււպըջլունԳ ււպըջլւսՕԳ ււսւըջըլճ Վձ.//պիբիլիգ ււպԻջէ1 ււպիճիլԻ, 

Կր.11պըշիկ. Երգ. կպիճի, Մղր. Կր. Ախց. 11պիճիլիգ, ՆՆ. Կ[\.11 պիճիլո, Ախց. 
կպիճիկ, Շիր. Խրբ. էվր. 11պըճըլո 1/պըճըլը, Ուրմ. 11պըճո, Խրբ. Քղի// պը- 
Ճուռ11պիճո11 պիճլիկ, Թբ. 11պըլճակ, ՆՋ (մասնավորաբար' «փոքր աման») II 
բիջիգ, 187 1/բըջիջիգ, Տգր (ճնկ.)11բիջիգուգ, Հճշ.11 պըճլիկ, Մլթ. Բլ. Ակն Ապր. 
Պլ. Կր. Քղի Վն.11պճըլիկ, Խրբ. Սվ. 11պըճլա 11պըճլի, Ջվխ. 11պուճուբիկ. Ար. 
Թբ. Ղրբ. Կռզ. Շլ. Բրչ. Արմ. Ջվխ. Ալշ. Ապր. 11պոճոլ, Հմշ. (հատկապես «փոք­
րիկ աղջիկ») 11պուճրիկ, Ղզխ. 1/պուճուլ, Ար. մնկ. 1/պիճիչիկ, Ուրմ. Պլ. Տրպ. 
Հմշ.// կուճուր11կուծի 11կիճի. Ղ^.11կուճուլ, Ասլ. 1/կուճի. Ղրբ. Ղրդ.// կուճիկ 

Ղրդ. և այլն:
«Փոքր» ածականի հոմանշային շարքի յուրաքանչյուր անդամ հանդես է 

բերում իմաստային, նաև գործառական այլևայլ առնչակցություններ և հարա­
բերակցություններ: Դրանց մեծ մասն ունի փաղաքշական նրբիմաստ, քիչ չեն 
նաև նվաստական, նախատական, ծաղրական երանգավորում ունեցող հո- 
մանիշները:
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ԳԼՈՒԽ ԵՐՐՈՐԴ

ԱԾԱԿԱՆԱԿԱՆ ՀԱՄԱՆԻՇՆԵՐԻ ԲԱՐԲԱՌԱՅԻՆ ԲԱՌԱԿԱԶՄԱԿԱՆ 
ՏԱՐԲԵՐԱԿՆԵՐԸ

Հայերենի բարբառներում քիչ չեն այն դեպքերը, երբ ածականական տա­
րածքային հոմանիշները ներկայանում են հիմնական կամ բառակազմական 
երկրորդական ձևույթներով բաղադրված բառերով: Բարբառներում արտա­
հայտված են բառակազմության հիմնական դրսևորումները ա) ածանցումը 
(նախածանցումը, միջածանցումը, վերջածանցումր, բարդության ածանցումը 
բարդածանցումը), ռ) բարդացումը կամ բառաբարդումը (հարադրություն, 
կրկնություն, կցում)47 և այլն:

47 Հ. Պետրոսյան, Հայերենագիտական բառարան, Երևան, էջ 109:
48 Ա. Սուքիասյան, ժամանակակից հայոց լեզու, Երևան, 1982, էջ 278:
49 Գ. Ջահուկյան, է. Աղայան, Վ. Առաքելյան, Վ. Քոսյան, Հայոց լեզու, 1-ին մաս, 

պրակ Ա, Երևան, 1980, էջ 382-459:

Նկատի ունենալով այս կարևոր հանգամանքը սույն աշխատանքում կա­
տարել ենք բառակազմական քննություն: Ինչպես նշում է Ա. Սուքիասյանը, 
«նպատակահարմար է այդ ուսումնասիրության ընթացքում օգտագործել ինչ­
պես համաժամանակյա, այնպես էլ տարաժամանակյա բառակազմության ըն֊ 
ձեռած փաստերն ու տվյալները»4®: Այն դեպքերում, երբ բառի բաղադրիչները 

անճանաչելի են, ցուցաբերել ենք համաժամանակյա մոտեցում և բառակազ­
մական վերլուծությունը կատարել ըստ ժամանակակից լեզվաըմբռնողու- 
թյան:

Ինչպես գրական հայերենում, բարբառներում ևս բառերը ըստ կազմու­
թյան լինում են պարզ կամ արմատական, այսինքն մեկ ձևույթով արտա­
հայտված, և բաղադրյալ ' մեկ[\ց ավելի ձևույթներով հանդես եկած: Այսպես 
կոչված մենաձևույթ կամ արմատական բառերը կազմում են մեր արձանա­
գրած ընդհանուր հոմանիշների մեկ տասներորդ մասը: Այդպիսի կազմու­
թյունները, ինչպես ընդունված է ասել, ձևութաբանորեն այլևս վերլուծելի կամ 
տարրալուծելի չեն4՜':

Պարզ ածականներից բերենք հետևյալ օրինակները (նշել ենք նաև բար­
բառային այնպիսի փոխառությունները, որոնք արտաքուստ ընկալելի են որ­
պես պարզ), սին, Խտջ. Հմշ. 39 «ագահ», ակա, Ալշ. «ժլատ», նոսըր, ՆՆ. 
«աղքատ», ընօթի, Գրս. «անսվաղ», բ՜այը Զթ. «լավ», առջ, Կրճ. «բիրտ», 
դահ, Զթ. «ծեր», գ՚յա, Կր., տէրտակ, Ղրբ. «փուչ», մուռ, Աս. «խենթ», քոյցըղ, 
Հճն. «անուշ», շեն, Պրտ. ՆՆ. Ամս. Սբ. Մրշ. Բլ. «ուրախ», գ՚ոււի, Կր. Ախք. Պլ. 
«փակ», ծար, Վն., կավ. Վն. «փափուկ», ում, Մշ. «տխուր», շող, Զթ. Հմշ. Սթ., 

պե. Քղի, ջեր. Ար. Խտջ. 451 «տաք», յաշ, ՆՆ. «երիտասարդ», սոթ, Վն.
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«նուրբ», զօռ. Շմխ. «շատ», դանգ, 98, դում, 62 «խուլ», կույր, Վն. «չնչին», 
չէրթ, Գրս. «քիչ» և այլն:

Բաղադրյալ ածականները, ինչպես ընդունված է սահմանել ժամանակա­
կից հայերենի բառակազմությանը նվիրված տեսական աշխատություններում 
և բուհական դասագրքերում, իրենց կազմում ունենում են մեկից ավելի և 
հիմնական, և երկրորդական ձևույթներ և ըստ այդմ դասդասվում են համա­
դրական, վերլուծական և հապավակւսն կազմություն ունեցող տեսակների, 
այնուհետև տարբեր կարգի ենթատեսակների50: Հետագա շարադրանքում 
հոմանիշ ածականների բարբառային բառակազմական տարբերակները ներ­
կայացնում ենք ըստ այդ լայն ընդունելություն գտած դասակարգման չխո­
րանալով ենթատեսակների առանձնացման մեջ:

50 Հ. Պետրոսյան, Ս. Գալստյան, Թ. Ղարագյուլյան, նշվ. աշխ., էջ 53-54, է. Աղա- 
յան, Բառագիտություն, Երևան, Ա. Սուբիապան, ժամանակակից հայոց լեզու (հնչյու­
նաբանություն, բառագիտություն, բառակազմություն), Երևան, 1999, էջ 219-294 և 
այլն:

Համադրական բաղադրություններ

Հայերենի բարբառներում նույնպես, ինչպես արդի գրական հայերենում, 
համադրական բաղադրությունները լինում են երկու տեսակ կցականն իսկա­
կան. Մեր հավաքած նյութերից պարզվում է,, որ բարբառներում կցականները 
կազմված են շարահյուսական կապակցություններից, հարադրություններից, 
կրկնավորներից: Իսկական բարդություններում, գրական հայերենի նման, 
շարահյուսական կապը մթագնած է, բարդության բաղադրիչները հանդես են 
գալիս միաձույլ և հիմնականում կորցրել են իմաստային անկախությունը:

Այսպես, ունենք հետևյալ կցական և իսկական բարդությունները քընթա- 

հան (քիթ+ն+ա+հան), Տգր. «ագահ», սուսոււխ՚սս (սուս+ու+փուս), Կրճ. Կքվ. 

«համեստ», նամակուշտ (նամ+ա+կուշտ), Լ. «խոնավ», տընկից (տուն+կից) 
Մկս.՜ «հարևան», գեշբուկ (գեշ+բուկ), Խրբ. Պլ„ ետիտես (ետ+ի+տես), Չն., 
լերդւսքաշ (լյարդ+ա+քաշ), Ար. «ագահ», հըմընչիրէս (ամոթ+երես), Գրս. 
Ղրբ. «խոնարհ», խուիթող (խոփ+թող), Մշ. Կր. «խոպան», խելըռթափ 
(խել+առ+ թափ), Կր., խելըռշունչ (խել+առ+շունչ), 36, ծըռատուտ (ծուռ+ա+ 
տուտ), 83' «խև», մո՚ւրըիրես (ջուր+երես), Ղրբ.' «ծանծաղ», անձամեռ (անձ+ 

ա+մեռ), Դվ. «ծույլ», կալաձև (կալ+ա+ձև), Ար.' «կլոր», բըռակալ (բուռ+ա+ 
կալ), Ար. «կոպիտ», ա0ա/^աւ/ա/? (ափ+ա+խավար), Վն.' «կույր», արջապան 
(արջ+ա+պան), Ղրբ.' «հաղթ», չորագլուխ (չոր+ա+գլուխ), Վն., պինդիրավ 
(պինդ+իրավ), Խրբ.՜ «համառ», ծանդրամադ (ծանր+ա+մաղ), Պպ., ծանդբա- 
վիզ (ծանր+ա+վիզ), Վն., կակոդիրես (կակուղ+երես), Ուրմ. «համեստ», կե- 
ռակապ (ակռա+ա+կապ), Վն. «համր», ավազանեդբայր (ավազան+եղբայր), 
Ակն «հարազատ», շատատեր (շատ+ա+տեր). Լ. «հարուստ», թուդթպակաս 
(թուղթ+պակաս), Պլ. Կր., բեթևահոգի (թեթև+ա+հոգի), Վն. «հիմար», ուշկալ 
(ուշ+կալ), Շլ. «հմուտ», մազկարոտ, Ախց. Մշկ. Քղի Լ. «ճաղատ, գոշ», իրի-
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սաթուր (երես+ա+ջուր), Հդ. «մաքուր», մազաշարժ (մազ+ա+շարժ), Ղզխ. 

«մեղմ» (օր. մազաշարժ քամի), շատազրույց, Վն. //շատզրույց, Պլ. Տրն. 
//շադզըրուց (շատ+զրույց), Երզ. Կսր., թայլպիրուն (թույլ+բերան), Սփ' «շա­
ղակրատ», մեդրապերան (մեղր+ա+ բերան), Ղրբ.' «շողոմ», նէրքընքուրձ 
(ներքին+գործ), Տգր., հոգեդատ (հոգի+ա+ դատ), Թբ., որձլեզու (որձ+լեզու), 
Եվդ.' «չար», ծունկբարև (ծունկ+բարև), Պլ. «պարապ», քարկողինձ (քախխՆ- 
րիզ), Վն.' «պինդ», խոզակ օն (հող+ա+գույն), Վն.' «սև», շողերես (շող+երես), 

Վն. «սիրուն», լուսրբաբախ (լույս+ա+թաթախ), Գրս.' «սպիտակ», սուտզրույց 
(սուտ+զրույց), ՆՆ. Պլ. «ստահակ», փորեհամ(ւիոր+հան). Երզ. «սուտ», սըր- 
տաթափ (սիրտ+ա+թափ), Թբ. Գնձ. Շլ. «վհատ», ապավամեռ (ապավ+ա+ 
մեռ), Վն.' «տխուր», սըկակիր (սև+ա+գիր), Ղրբ., սևարև (սև+արև), Աստ. 
Խրբ.՝ «տրտում», քարգագեղ (քար+կակուղ), Հմշ., թըթխուս (թութ+խյուս), 
Երզ-, ցրրրուշտ (ջուր+բուշտ), Սվ.' «փափուկ», խորոտզրուց (խորոտ+զրույց), 
Վն՝ «քնքուշ» և այլն:

Բարդ ածամցակոր, հարաբարդ կամ բազմաբարդ բառեր: Ինչպես նշում է 
Ա. Սուքիասյանը, գրական հայերենում հարաբարդ կամ բազմաբարդ բառերը 
այնքան էլ մեծ թիվ չեն կազմում և հիմնականում նորակազմություններ են51:

51 Ա. Սուքիասյան, ժամանակակից հայոց լեզու, Երևան, 1982, էջ 317:

Նման կազմությունները, ինչպես նաև հապավական բաղադրությունները 
հայերենի բարբառներին բնորոշ չեն: Քանակական առումով առանձնանում 
են մասնավորաբար բարդ ածանցավոր բառերը: Նշենք հետևյալ օրինակնե­
րը. անկուշտուպատեր, Պլ.' «ագահ», գառնաչքանի, Եր.՝ «անուշ», փափուկ- 
սրտանի, Թբ. «բարի», կեռումեռտի, Ղրբ.// կեռումեռտիկ, Շլ.' «կոր», տաշ­
տաքերանք, Ար.' «կրտսեր», ձեռքաջրօվ, Ագլ. Մղր.' «հմուտ», սունապոյով, 
Խրբ. «հպարտ», չալապոչիկ, Ղրբ.' «խայտաճամուկ», մզուկաջուր, Ղրբ. Ղրդ.՛ 
«սև, շատ սև», ւիչադատում. Ար. Ղրբ. «սին», պեծպծան, Թբ. «սիրուն», սուտ­
խաբան, ՆՆ.' «ստահակ», մըրմըրիչ, Եվդ.' «ստոր, հերյուրող», տունակրիչ, 
Չն. Պլ. //տունքակիչ, Ռդ. //տունտընաքանդ, Ղրբ.' «վատ, չար», սիրտմաշուկ, 
Եվդ. 1/սիրտմաշուց, ՆՆ.' «տխուր», սևակընջիկ, Ագլ.՛ «տրտում», խնդումերես, 
Ակն. Արբ. ՆՆ. Պլ. Ռդ.' «ուրախ», վօչիլած, Գրս. //վէչիլւսծ, Գրս.' «փուչ», նար­

մանազուկ, Ար. Ղրբ. Մշ. Վն. //նւ՚սրմընազուգ, Վձ.1/նարմանազուք, Ար.// 

նազմանզուք, Գրս.// նարմանազիկ, Ղրբ. 56, սընգսընգան, Գրս. «քնքուշ» և 

այլն:
Ածանցավոր և բարդ ածանցավոր կազմություններում բաղադրիչներից 

մեկ-երկուսը երբեմն փոխառություն է հիմնականում պարսկերենից, քրդերե­
նից, արաբերենից, թուրքերենից կատարված: Օրինակ ըռռըխագուլ (ռեխ+ 

գայլ), Մղր.' «ագահ, որկրամոլ», ջուխտակապ, Ղրբ. (օր.՛ ակել), ջուխտակար, 
Ղրբ. (օր. կոշիկ) «ամուր», սըրախըլիճ, Քղի' «արագ», քօռուկուր (թուրք. 
քօռ «կույր»), Մշ. «կույր», աճպատես (արաբ, աճեպ «հետաքրքիր»), Մշ. 
Կր. «անճոռնի», պէլակատար, Գրս. «խենթ», չարխաքաշ, Ջվխ. Բ\_.//չարխըն- 
քաշ, Կըյ/չարխըքաշ, Բխ/չարխենքաշ (պարսկ.' էյ^ չարխ «անիվ»), Սբ.
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«չքնաղ», սըվըռանգ (պարսկ. ^յ ռանգ «գույն»), Մղր., սևադիդար (պաըւմՀ 
^ դիդ «տեսք»), Վն. «թուխ», պառվադիդար, Վն.՜ «ծեր, պառավի տեսք ունե­
ցող» և այլն: ,

Որոշ դեպքերում հնարավոր չէ պարզել բառի կազմությունը և բաղադրիչ­
ների ծագումնաբանությունը: Առաջին հայացքից դրանք երբեմն պարզ կազ­
մություններ են ենթադրում, թեև չի բացառվում ածանցավոր կամ բարդ լինե­
լը: Այսպես պարզ և բաղադրյալ օտարաբանություններ են հետևյալ հոմա- 
նիշները. սուգումսուզ, 176, 25 «ագահ», ժնաբի, Աս. (քրդ.)' «այրի», բարա­

բար, Ազն.//պարամպար, Բղշ.// պասպարապար, Խրբ. (պարսկ. >>_»)՛ «հավա­
սար», սեթտած, եվր. 1/սեթդագ, Կսր., սայչուգ, Կր., սախատ, Ամս., տալու- 
խանլի, Մշ., տիլիլ, Ալ.' «խենթ», նեյբաթ, Ար., պոսլիկ, Թբ., սըմպըլիկ, Քղի, 
սունդուխ, Պպ.' «ճաղատ», մուքտա, Գրս. (արաբ.), բադյավա, Կր. կպատիհա- 

վա, Ար. 1/պատիակա, Տրպ., պալաշ, Ագլ. Շռթ., ջաբբա, Ար., ռեգան, Ղրբ. 
«ձրի», խունամ, ՆԲ. Պլ., խօյլու, Գրս. (թուրք.)՛ «չար», ումի, Չրս., գ՚ավդալու, 

Կրճ. (թուրք.), թոսուն, Պլ. (թուրք.), թորաման, Պլ. (թուրք.)' «պարթև», հառամ- 
զատե, Թբ., մօռտառ, Կրճ.' «պիղծ», աշտուճ, Պլ. «պինդ», սուպի, Վն. 

«սեթևեթ» (պարսկ.), յոսմա, Շիր., 187, 18, շիտուկ, Արբ., շարի, Աս., շիրին, Կր. 
Երզ., պուտուղ, Մշկ., ջրնդի, Խիզ. Շտխ., ջուար, Խտջ. 5 (պարսկ. =գոհար), 
ջալ, Մշ., սիպաիյ, Աս.՛ «սիրուն», յադլըշ, Կր. 11յանդլիշ, Ար. Թբ. Ղրբ. Կր. 
ււյաղլիշ, Կր- կյանլիշ, Կր. 1/յաչնիշ, Շտխ. (թուրք.)' «սխալ», դըսըր, Գրս. 
(թուրք.), սուբա(հ), Գրս. (թուրք.)՛ «ստերջ», խըլաֆ, Շիր., նըհախ, Ար. Թբ. 
Ղրբ. Հվր. Շմխ. Մղր. Ուրմ. ՆՆ. Շիր. Մշ. Մկս. կնահախ, Ար. Թբ. Ղրբ. Ագլ. Կր. 
Ալշ. 1/նրհաղ, Ուրմ. Վն.' «սուտ», հավալլու, Գրս.՛ «վայրագ», զըրզըմբա, Կր., 
քոմոռա, Խրբ.' «վիթխարի», պեռանի, Խտջ., պուտալա, Ամս., թունաբեր, ՆՆ., 

ռապանի, Պպ., սա՚մա', Կր., սարսաղ, Ար. Գրս. Ջվխ. Ուրմ. Վն. Ղրբ. Թբ. Բրդ. 
// սարսախ, Ար. Ջվխ. Ուրմ. Վն. Ղրբ. Թբ. Բրդ. 1/սարսամ, Վն. //սարսամբ, Կր. 
(թուրք.), տըլլա, Պլ.' «տխմար», դարդիման, Գրս.11դարդօտ, Գրս. (պարսկ. Նյ 

=ցավ), խօնի, Տգր./1խուն, Տգր., սիմսիկը, Մրզ. IIսիվմըսիվկը, Մրզ.՛ «տխուր», 
ջաբառ, Վն. մջաբար, Վն. 1/ջապառ, Վն.' «տոթ», ղըրդըւիօրած, 91 «տռուզ», 
Խիթիլիհ, Կր. «ցած», լօթիյանա, Եր. (վրաց.)' «ցոփ», ռաստին, Մշ. (պարսկ. 
^Ն =աջ)՝ «ուղիղ», շարանդ, ՆՋ.' «ունայն», զարաւիւսթչի, Գրս. (արաբ. - 
թուրք.), շիլախ, Մղր., սարֆիրագ, Շիր.//սարֆրազ, Մշ. «ուրախ, կատակա­
սեր», դօրուդ, Գրս.//դուրուդ, Գրս. (թուրք.), պըլդամ, Քղի «փակ», տատաշան, 
Վն.՛ «փարթամ», փամւիլաւիուս, Վն. «փափուկ», «բրդոտ», այրայ, Մրշ., 
լանկլավազ, Լ.' «փուչ», ափլանթու, Գրս. (արաբ.), ազրայիլ, Գրս. (պարսկ. — 
արաբ.), ջինդար, Պպ., ռաշիդ, Ար. ՆԲ. Ղրբ., քալանքթան, Պպ. «քաջ», գօմ- 
մօր (հավանաբար պարսկ. ?ճ քամ=քիչ), 94, զինգիլթա, Հդ. «չափազանց 
քիչ», սըմորուկ, Արբ., շպոֆիկ, Վն. 12 «քսու», էլօղլի, Կր. (թուրք.) «օտար», 
շըշըԼՔօհլան’ ^^՚ շըշըփաննի֊ 140, չըռփըսըզ, 185 «խև», կուգլա, Կր. Մշ. 

(ռուս.)՛ «սիրուն» և այլն:
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Ինչպես ցույց են տալիս օրինակները, պարզ և բաղադրյալ կազմությամբ 
փոխառությունները հիմնականում կատարված են պարսկերենից, թուրքերե­
նից և արաբերենից, որոնք քանակապես գերազանցում են քրդերենից, վրա­
ցերենից և ռուսերենից կատարվածներին:

Ածանցավոր կազմություններ: Քանի որ մեր ուսումնասիրության նպա­
տակից դուրս է ածանցման եղանակներին հանգամանորեն անդրադառնալը, 
ուստի նախածանցավոր և վերջածանցավոր ածականները ներկայացնում 
ենք առանց դասդասման և առանձին դիտարկումների ու վերլուծությունների: 
Ունենք հետևյալ ածանցավոր կազմությունները պաշտոց (պաշտ+ոց), Եվդ. 
«թանկ, սիրելի», ախուս (ան+խոս), Գրս. «լուռ», մընգուգ (մեն+ակ+ուկ), 
Տգր. «ջոկ, զատ», չըկամ (չ+կամ), Գրս. «ժլատ», չըխինդ (չ+խինդ), Խտջ. 
«դժվար», շենքով (շեն+ք+ով), Գնձ. Պլ. Ղրբ. ՆՆ. Կս. Վն.' «լավ», պահստա- 
կան (պահ+ուստ+ական), Ար. Շիր. «ընտիր», շադգեգ (շատ+ուկ+եկ), Մլթ. 
«առատ», անպարպուն (ան+պարապ+ուն), Մրշ. «շատ», անլռտի 
(ան+լուռ+տ+ի), Խն. «շաղակրատ», փոխուն (փոխ+ուն), Չրս., անծալ 
(ան+ծալ), Ղրբ. Ար. «նոր», անղաշ (ան+տաշ), Տգր., չաչք (չ+աչ+ք), Վն., 

ցուցք (ցույց+ք), Խն. «անճոռնի», անկէր (ան+կեր), Ղրբ. Թբ., անմանանա 
(ան+մանանա), Ղրբ. «անոթի», բէուշ (բէ+ուշ), Շռթ. «նվաղ», դուրելի 
(դուր+ելի), Խտջ. «անուշ», ատեցկան (ատ[եաց]+կան), Խրբ. «չար», ցատ­
կան (դատ+կան), Մշ., խընղըլիկ (խինդ+ալ+իկ), Կր.' «աշխույժ», խոռատ 
(խոռ+ատ), Մշ. «ավեր», բիբռոտ (բիբար+ոտ), Խտջ.՛ «բորբ», բադէղվօբ 
(պտուղ+ավոր), Փռկ. «հղի», ողողան (ողող+ան), Վն., ելման (ել+ւ^ան), Ախց. 
Ալ.II ելուն (ել+ուն), Ար. «վարար», շողուն (շող+ուն), Խրբ.' «պայծառ», կա­
թուտ (կաթ+ուտ), Խրբ. «պագշոտ», վայլխկուն (վախ\_+Ւչ+խ\ւՀւ), Եվդ.' «հար­
մար», անխում (ան+խում), Թբ. «ծարավ», /7/տա/7 (ուտ+ան), Եվդ. Խրբ. ՆՆ. 
Չն. «ագահ», /աշ4</?4 (լանջ+իկ+իկ), Ակն.// լաջակ (լանջ+ակ), Ակն.' «քնքուշ» 
և այլն:

Ինչպես ժամանակակից հայերենում, այնպես և բարբառներում ածանցա­
վոր բաղադրություններ են համարվում նաև բայի հարակատար և ենթակայա­
կան դերբայական ձևերը: Բարբառներում հարակատար դերբայն ունի ոչ 
միայն ֊ած11֊աձ, այլև -ուկ//-ուգ վերջավորությունները: Այսպես կիստուգ 
(կես+ ատ+ուգ), Կր. «փոքր», տ«//?ճժ(դառն[այ>տառ +ած), Գրս.' «ըմբոստ», 

^ւ/«^(սեղմ>սեխմ +ուկ), Պրտ.' «նեղ», արածացնող (արած+ացն+ող), Եր. 
«խարդախ», ււլատըռտած (պատառ+ոտ+ած), էվր.' «լիրբ», նաև «ճարպիկ», 
շըռճուկ (շուրջ>շուռճ+ուկ), Մշ. «տխուր և լուռ», շըւիացած (շիփ+աց+ած), 
Այնթ. Ադն. Պլ. Ար.//^/?^^^///(շիփ+ած+ուկ), Սվ. «լկտի, գոռոզ, ամբարտա­
վան», ւիիցուկ (փայտ+աց >փից +ուկ). Ալշ. Ապր. Բլ. «նվաղ», տէղնուգ (դե- 
ղին+ուգ), Մտկ. «նվազ», գալած (գալ+ած), Ախց. Արճ. Խրբ. //գալող 
(գալ+ող), Ախց. Ապր. Մկս. Սբ. (օր. գալածնգալող տարխ «նոր», անցած 
(անց+ած), Չրս. «նիհար», քըխցւսձ (քաղց+աձ), Տզր.11քաղցուկ (քաղց+ուկ), 

Տգր. «անոթի», կայնուկ (կանգ[ն]+ուկ), Ալշ. Ակն. Արբ. Բլ. Բղշ. Խլթ. Մշ. Չն. 
Չրս. Պլ. Սբ. Տգր. Դրս. «արթուն», եփած (եփ+ած), Խ. «վարժ», վառուկ 
(վառ+ուկ), Մշ. «պայծառ» և այլն:
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Վերլուծական բաղադրություններ

Նման բաղադրությունները, ինչպես և գրական հայերենում է, չորս տեսա­
կի են հարադրական, կրկնավոր, կայուն բառակապակցություններ և հատ­
վածական. Բարբառներում ևս այսպիսի կազմությունների բաղադրիչները 
պահպանում են իրենց բառային ինքնուրույնությունը, արտասանվում և 
գրվում են որպես առւսնձին բառեր երբեմն ստանալով անկախ բառային 
շեշտ, թեև ամբողջությամբ արտահւսյտում են մեկ բառային իմաստ52: Ինչպես 
արդեն նշել ենք, մեր նպատակից դուրս է դրանց մանրամասն քննությունը 
կապված հատկապես իմւսստային կողմի (բովանդակության պլանի) հետ: 
Ստորև խմբավորում ենք նման կազմությունները ելնելով դրանց բաղադրիչ­
ների ձևային կողմի (արտահայտության պլանի) տարբերություններից:

52 Գ. Ջահուկյան, է. Աղայան, Վ. եռաթելյան, Վ. Քոսյան, նշված աշխ., էջ 384:

1. Հարադրական բաղադրությունները բառերի կապակցություններ են' 
մեկ բառային իմաստով: Մեր ուսումնասիրության նյութով պայմանավորված 
դրանք ածականի իմաստ արտահայտող անվանական հարադրություններ 
են: Բարբառներում հանդիպում են շաղկապական, հարակցական և կապակ­
ցական անվանական հարադրություններ, որոնց բաղադրիչներն իմաստաբա­
նական հարաբերակցությամբ առնչակից են, հականիշ կամ հոմանիշ:

Օրինակ
ա) շաղկապական հարադրություններ, գուշդ ու գուռ, Պլ. Ռդ. «ամուր», 

ճար ու ճրագ, Թբ. «թանկ, սիրելի», պեծ ու կրակ, Լ. Դզխ., առ ու ոլոր, Ար.' 
«աշխույժ», ծախ ու ծուռ, Ար. «թերի», շուն ու գել, Թբ. Քղի Ար. «թշնամի», ե­
ղունգ ու միս, Կյուր. «հաշտ», ցան ու ջիգյար, Ար. «հարազատ», խւսղ ու 
պար, Եր. «հեշտ», պատիժ ու կրակ, Ար., պատիճ ու պատուհաս, Մշ. «չար», 
տարած ու դրած, Պլ.' «մոլոր», կւսթն ու մերան, Շլ.՛ «մտերիմ», մութ ու կութ, 
Պլ.' «խավար», հեգ ու մեգ, Ար. «խոնարհ», ճուկ ու մուկ, Ակն. «շեղ, ծուռ» և 
այլն.

բ) հարակցական հարադրություններ, անկ-տնւսնկ, Վն., մուրող-մուրաց- 
կան, Զթ. «աղքատ», անօթի-սվադ, Ակն «անոթի», խև-ճադրիկ, Ադն.' «խենթ», 
ջեման-ջոթւսն, Աս. «շողոքորթ», շուք-պւսպանաք, Թբ. «շոգ», անդւսր-հա- 
գար, Վն.' «շատ», չարոցք-սատանոցք, Վն., ամսլ-զամպ, Վն.' «մռայլ», չօլախ- 
էԸփլախ, 4, 158, ' «մերկ», խուչիկ-մունջիկ, Պլ. «համեստ», ջոլլո-ւիոթո, Խրբ. 
«կոլոտ», շրջօնք-շիտակ, Վն.' «կեղծ ու պատիր», զաղառ-չալ, 59 «կա­
պույտ», ռում-կճատ, Սվ. «կակազ», քիթ-պոչ, Պլ., խեռ-խեռնակ, Վն. «խռով», 
ւսրև-արեգակ, ՆՆ. Պլ.' «պայծառ» և այլն.

զ) կապակցական հարադրություններ, սըրտով֊սակատով ՆԲ. Վն. 
«աշխույժ», աժեմ-չաժեմ, Պլ.' «չնչին», հագուկ-սըքուկ, Մշ. «ճոխ, զարդար­
ված, լավ հագնված», մւսշված-մաքրված, Հխ «վտիտ, շատ նիհար», առողի- 

Կրողի, Եր զ., կտրող-կասլող, Պլ.' «ճարպիկ», ուռված-փըքված, Խրբ.' 
«հպարտ», անցուկ-մոռցուկ, Կյուր. Կր. ՆՆ. Պլ. «հին», գըրվոր-կարդըցվոր, 
Մշ. «կիրթ», ժըրուկ-ժըրպընդուկ, Մշ. «պատրաստ» և այլն:

2. Կրկնավոր վերլուծական բաղադրությունները նույն բառի ւիոփոխված 
կամ անփոփոխ, ամբողջական կամ հատվածական կրկնությունն են:
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Օրինակ' »
ա) նույնական կրկնություն, յայլաղ-յայլաղ, Թբ. «ազատ», բալան-բա- 

լան, Վն.' «առատ», բուռուջ-բուռուջ, 115 «խենթ», խլե-խլե, Սբ. «գաճաճ», 
ԲԻլ-ԲԻԿ Թբ. «նուրբ», լըւ/ըռ-լըվըռ, Պլ.' «շփերթ», մինի-մինի, Պլ. «շեկ», նաև 
«փոքրիկ, սիրուն և քնքուշ», նոմա֊նոմա, ՆՆ. Ղրմ. «շատ», վիճի-վիճի, Ղրբ. 
Գրս.' «շաղակրատ», մաղ-մւսղ, Տգր., մաղիկ-մաղիկ, Շիր., պալ-պալ, Ապր. Բլ. 

Մշ. «մեծ և անշարժ», փիթ-ւիիթ, Պլ. «մաքուր», մըլիկ-մըլիկ, Պլ. «մար­
մանդ», ոսլա-ոսլա, Վն., լիմա-լիմա, Ախց. «մանր», կոկոռ-կոկոռ, Պլ. 
«հպարտ», օրկուն-օրկուն, Ղրբ. «հորդ», սաք-սաբ, Գրս. «հարթ», ֆըշըր-ֆը- 

2ԸԲ. ԱՐԲ՛, մըշիկ-մըշիկ, Պլ. Վն. //մըշ-մըշ, Այնթ. 11մըշըլ-մըշըլ, \ֆկը.11 մըշըր-մը- 
շըբ, Այնթ. //մուշ-մուշ, Եր. Պլ.' «հանդարտ», ճըկըռ-ճըկըռ, Գրս.՛ «կոր», հը- 
ռանջ-հըռանջ, Մլկ. «շփերթ» (արագ և տենդոտ քայլքի մասին), հատռիճ- 
հատռիճ, ՆՆ. Պլ. «վարժ» (օր. ընթերցանություն) և այլն.

բ) բաղադրիչներից մեկին կամ մյուսին վերաբերող ձայնավորական 
փոփոխությամբ կրկնություն, աղքաւո-ուղքուտ, Վն. «կարոտ», անդէր-ընդէ- 
րու, Գրս.' «որբ», նիփ-նոր, ՆՆ. ննոփ-նոր, Արբ. Պլ. Ար.' «թարմ» և այլն.

գ) բաղադրիչներից մեկին կամ մյուսին վերաբերող բաղաձայնական 
փոփոխությամբ կրկնություն, խեյբաբ-խեցաւո, Թբ. «անճոռնի», խընճիշ- 
ԲԸ^2. Ակն «բարդ», խըլե-փըլե, Պլ. Պրտ. Սբ. «գաճաճ», նազիկ-մազիկ, Ար. 
// նազուկ-մազուկ, Ար., սիրունիկ-միրունիկ, Ար., լավիկ-մավիկ, Ար.՛ «քնքուշ», 
հեզիկ-մեզիկ, Ար. «խոնարհ», նարին-մարին, Հմշ., բարալիկ-մարալիկ, Ար. 
«նուրբ», մըլուլ-շըլուլ, Ղրբ. «մոլոր», զիզի-բիզի, Ար. Կր.' «չալ», դուփ-դուր, 
Ան. «շիտակ», ճիճի-պիճի, Քսբ. Խրբ. Պլ. «պերճ», ղոմ-ղորդ, Կսր. «ճիշտ», 
քուռ-ծուռ, Վն. Բղշ.' «հիմար», ճեչատ-պոլատ, Վն.՝ «պռատ» և այլն.

դ) բաղադրիչներից մեկի կամ մյուսի կրճատ, բացառյալ, կրկնվող 
բաղաձայնի տարնմանությամբ, հավելումով և այլ կարգի կրկնություն. 
նըս-նըման, Պլ. «իսկը», մըս-մըռայլ, Պլ.' «տրտում», կըս-կըլոր, Պլ.' «գունդ», 
պաս-պարապ, Պլ.՝ «դատարկ», եղին-ղեղին, Վն.' «նիհար», աթլէ-փաքլկ Տգր.' 

«շտապ», աղլունջ-բաղլունջ, Ագլ. «շաղակրատ», արա-թարա, Վն.' 
«հպարտ», ագաս-մագաս, 62 «խև», կուտ-կուտուզ, ԿՄ. «պատրաստ», 
ւսճուճ-պո՚ւճուճ, Ուրմ.' «կոլոտ» և այլն:

3. Կայուն բառակապակցությունները ըաղա{\Հ\\աԼ բառերի այնպիսի խումբ 
են, որոնք անբաժանելի, կայուն միասնություն են կազմում որպես մեկ բա­
ռային իմաստ արտահայտող բաղադրություն : Ըստ իմաստային առանձնա­
հատկությունների կայուն բառակապակցություններից բարբառներին բնորոշ 
են միայն դարձվածային վերլուծական բաղադրությունները: «Մեր բարբառ­
ներին, կարելի է ուղղակի ասել, պարզապես ներհատուկ է դարձվածքներից 
բառեր կազմելը, թերևս ավելի, քան գրական լեզվին»,- գրում է Պ. Բեդիր- 
յանը :

53

54

53 Գ. Ջահուկյան, է. Աղայան, Վ. Առաքելյան, Վ. Քոսյան, նշված աշխ., էջ 400:
54 Պ. Բեդիրյան, ժամանակակից հայերենի դարձվածաբանություն, Երևան, 1973, 

էջ 98:
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Հայտնի է, որ դարձվածքներն ունեն ձևաբանական արժեք չնայած լեզվա­
կան երկու միավորների բառի և դարձվածքի անկնհայտ տարբերությանը: 
Բառի համեմատությամբ դարձվածքը, ինչ խոսք, արտահայտում է ավելի 
բարդ հասկացություն, միտք ու դատողություն և կարող է ունենալ իր հոմա- 
նիշները: Հոմանշային շարքում դրանց զետեղելն արդեն իսկ ցույց է տալիս, 
որ դրանք կարող են որպես հոմանիշ հանդես զալ մեկ ածականի դիմաց ան­
գամ իրենց կազմում չունենալու[ ածական անուն: Խ. Բադիկյանը այդ մասին 
գրում է. «Ածականական դարձվածային միավորները կազմվում են նաև 
առանց ածականի մասնակցության երկու գոյականների, գոյականի և դեր­
բայի, գոյականի և թվականի, ինչպես նաև երեք տարբեր խոսքի մասերի 
(առանց ածականի) զուգորդումով»55:

55 Խ. Բադիկյան, ժամանակակից հայերենի դարձվածային միավորները, Երևան, 
1986, էջ 128:
4 Հայկանուշ Մեսրոպյան ^9

Դարձվածքի ձևաբանական արժեքը բխում է կապակցության ոչ թե առան­
ձին վերցրած (անգամ գլխավոր բաղադրիչից), այլ նրւս ամբողջության մեջ 
արտահայտած իմաստից: Ձևաբանական արժեքի մասին խոսելիս նկատի է 
առնվում կապակցության միջոցով ձևակերպված հասկացությունը:

Ածականի արժեք ունեցող դարձվածքների մեջ իբրև գլխավոր բաղադրիչ 
(և լրացյալ) հանդես են գալիս ածականներ, գոյականներ, դերբայներ: Ինչ­
պես առանձին բառերի դեպքում, այստեղ ևս կան լեզվական միավորներ, ո­
րոնք հանդիպում են ձևաբանական զույգ' գոյականի և ածականի արժեքով: 
Բարբառային հոմանիշ դարձվածքների շարքում որոշակի թիվ են կազմում 
նաև այսպես կոչված համեմատություն-դարձվածքները, որոնց ուսումնասի­
րությանը անդրադառնում ենք համապատասխան արտահայտություն ունե­
ցող հոմանիշների մասին խոսելիս: Այսպես դարձվածային հոմանիշներ են 
հետևյալները, անհոտ ծաղիկ, Ար. «անտարբեր, չնչին մարդ», հալալ կաթնա­
կեր, Ար. Կր. Մշ. Պլ.’ «առաքինի», սրտավերք ելած, Եվդ.՛ «տրտում», երես ել­
լած, Արբ. Պլ.' «ցոփ», ջըրերը կապված, Ղրբ. «փակ», ետ եկած, Ղրբ. 1. «փա­
փուկ», 2. «խորամանկ», անպոչ գդալ, Ար. Կր. «փծուն», կոտրած գդալ, Ար. 
Վն., հարսնիքի շերեփ, Վն.՝ «ճարպիկ, աշխույժ, փոքր, բայց ամեն բանի մեջ 
խառնվող, ժիր», գօմէշի սըրօց, Ղրբ.' «փնթի» և այլն:

Ինչպես ցույց են տալիս օրինակները, դարձվածային միավորների նախա­
պես ունեցած փոխաբերական իմաստը վերածվել է կայուն բառակապակցու­
թյան բառային, տվյալ դեպքում ածականական իմաստի:

4. Հատվածական բաղադրությունները բարբառածն խոսքին բնորոշ չեն:
Վերը նշված բառակազմական բաղադրություններից բացի, բարբառնե­

րում զգալի թիվ են կազմում բառակապակցությամբ, այլն նկարագրական ե­
ղանակով առածներով, ասացվածքներով արտահայտված հոմանիշները: 
Բառակապակցությամբ արտահայտված միավորները երբեմն դարձվածային 
կայուն բառակապակցություններ են, որոնք, ինչպես նշեցինք, համարվում են 
վերլուծական բաղադրություններ:

Բառացանկի տվյալները ցույց են տալիս, որ հայերենի բարբառներում 
բառակապակցությամբ արտահայտված ածականական հոմանիշների գոր­
ծածության հաճախականությունը տարբեր է: Նկատելի է, որ ոչ բոլոր ածա-



կաններն են, որ ունեն բառակապակցությամբ կամ նկարագրական եղանա­
կով արտահայտված հոմանիշներ: Արմատական ածականների մոտավորա­
պես մեկ երրորդ մասը բարբառային պարզ ածականների կողքին ունի նման 
արտահայտություններ: Դրանք ևս լիարժեք հոմանշային հարաբերության մեջ 
են թե միմյանց և թե՛ տվյալ բառիմաստային (թեմատիկ) փնջի հիմնական, 
անփոփոխակային համարվող ձևի հետ:

Նման կազմություն ունեցող հոմանիշներով հարուստ են մասնավորապես 
աղքատ, դաժան, երեր, ժլատ, լիրբ, խարդախ, ծույլ, համառ, հարուստ, հի­
մար, հպարտ, ճարպիկ, նվաստ, շողոքորթ, սրիկա արմատական ածականները:

Փաստերը ցույց են տալիս, որ արմատական ածականների մոտ մեկ հին­
գերորդը (566-ից մոտ 100-ը) պարզ կազմությամբ հոմանշային զույգերից բա­
ցի ունեն երեք և ավելի բառակապակցությամբ արտահայտված հոմանշային 
զույգեր: Մնացած մասում ևս առկա են նույնպիսի բաղադրությամբ հոմանիշ­
ներ, սակայն դրանք քանակով ավելի քիչ են (556-ից մոտ 200-250-ը):

Առանձին խումբ են կազմում այն հոմանիշները, որոնք չեն անցնում հո­
մանշային բառակապակցական զույգի մեկ կամ երկու անդամի սահմանը: 
Իբրև օրինակ բերենք նման հոմանիշներից հատկապես հետևյալները, հոգին 
ծախած, Թբ. //հոգին կորցրած, Եր., հոգին կրակը գցած, Ղզխ.' «ամբարիշտ», 
ցրի գին, Ղրբ. Մշ. Պլ. Ար., պանիր հացի տեղ, Պլ. «էժան», շոր ապուխտ 
տւսռած, Ղրբ.// շոր ապուխտ կըտրած, Ղրբ. 179՝ «ամուր», յիւիվան արճըճու- 

մի ւԻնցընող, Թբ.' «աշխույժ», պապիս տարվա, Ար. «հին», ջուլը ընկած, Մշ.՜ 
«հիվանդ», մըտքին վրա մորեխ ցանած, Խրբ.՝ «տխուր», ջըրին համպրուկո- 
քը, Մլթ.' «շատ», ջրորդանի ծակից հաշող, Վն.' «շաղակրատ», նըռան հատ, 
Ար. Մշ. Կր. «կարմիր», ծուռ ժանիք, Ամս.' «խոժոռ», պողերը հանած, Ղրբ.' 
«ըմբոստ», քար ճաթեցնող, Պլ.' «սաստիկ ցուրտ», կաթը մերած, Վն. «պատ­
րաստ», հացը անուշ, Մշ.' «սուղ», քամի կուլ տվող, Ար. Ղրբ.' «պարապ», լուս­
նակն ու արև նագյաստական իրար հանդիպած, Վն.՝ «սուտ», ըրածը թողածը 
շգիտցող, Պլ., տափ սրբող շուխա, Ղզխ. «փնթի», ձարմաղի տակի, Մլթ. 
(շատ փոքրիկ, հավերի վառեկները ձարմաղի մազե մաղի տակ պահելու 
նմանությամբ), ձվից նոր դուս էկած, Ար.// մեկէլ օրվա ձվից դուրս եկած, Ղզխ.' 
«փոքր», նաև «անփորձ», մաստակը ցեխն ընկած, Եր.' «փուչ», մեկ ակռայի 
շօգտող, Պլ. «չափազանց քիչ», խոսք խառնող, Պլ. «քսու», մաղի մեջ պա­
հած, Եր. (ինչպես հավի ճտերն են մաղի մեջ պահում)՝ «քնքուշ» և այլն:

Այնինչ, երեք և ավելի բառակապակցական հոմանիշներ ունեցող ածա­
կանները, որոնց թիվը հասնում է մոտ մեկ հարյուրի, առավել գործածական 
են ոչ միայն արդի գրական հայերենում, այլև բարբառներում: Օրինակ վերեն 
հափ, վարեն թափ, Եվդ., ծէրքը պըէնդ, Ղրբ., շտեսած ափ մը, տեսած շափ մը, 
Նփ. «ագահ», ջիլավը սլաց թողած, Ղրբ., սանձը բաց թողած, Ար., անհովիվ 

արծած, անփարախ պառկած, Խտջ.' «ազատ», ջուրը քաղցր, Ազա, սրտին 
սյունը, Ար. Տրն.' «թանկ, սիրելի», դրուստ խոսող, Թբ.//ղուղ խոսող, ՀՆ. Ղրմ. 
Վղպ. Պլ. Ալշ. Բլխ. Մշ.// ղորդ զուրցող, Կ)ուբ.//օղորթ խոսող, Մշ., կաթը բա­
րով, ախ.//կաթը մաքուր, Տրն., նես-դուս շունեցող, Մշ. Կր., նստի նե, վարդ, 
կայնի նե, մարդ, Ախք., պղտոր ջրի հետ խմվող, Սբ.՝ «ազնիվ», քամին պատ-
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ռող, Ար., գրպանը ծակ, քըսակը ծակ, Պլ., դռներն ընկած, Ղրբ., դըրուկ յերես, 
Մշ., կեղըպած սոխ, Սբ., հացը փոշին թաթխող ուտող, Խրբ., հազալիս գոտին 
կըտրող, Խն. Կմ., հացը կոտմին հազիվ հասցնող, Եր., հողից հող կորած, Շլ., 
ճաշին սոված քնող, Ար. Մշ., մածնի աման լպստող. Եր., մորից մերկ, Ար., 
մըսները ուտելու! ապրող, Ղրբ., միսը վրեն վեր թափված, Ղզխ., նեղ ու նա­
չար ապրած, Ար., շուն թակելով ապրող, Ղրբ., պատառ մը հացին ախ քաշող, 
Պլ., ջերը մի քոռ չեթ չտեսած, Գրս., ջերը լղար, Ար., ջուր մուրացող, Սբ. Խրբ., 
թուրը փչող, խմող, Կսր., սապոնի հրուցք դառ ած, Ակս., սառցի վրա նստած, 
Թբ., սև ճըլան վրա նստած, Մլթ., սըթարից ընկած, Ար., սիրո սով մնացած, 
Թբ., վերջին շապիկն էլ ծախած, Եր., վրան կտրված, Վն., տափին մնացած, 
Ղրբ., փըր-փրկությունչունեցող, Աղն., օրեն հացի մուրացկան, Ար., ոչ ջեբու- 
մը կոպեկ, ոչ դռանը' չորսոտանի, Ար., ոչ ջաններում ջան, ոչ դաշտերում 
հաց, Ար., չուլը փորն ընկած, Գնձ. Շմխ., չուլի վրա նստած, Խրբ., ընկուկ բե­
րան, Տգր. «աղքատ», սեպերը բամպակ չունեցող, ՆՆ., շապիկը կարճ ու բա­
րակ, Խտջ., սիսեռը պատն ի վեր ձգող, Վն.' «հիմար», քարեն կաթ կթող, Քղի 
Խրբ., ամենչլեմեն դուս էկած, Թբ., պաղ թոյրէն տաք հաց հանող, Խրբ., շատ 
յոլ գիտցող, Պրտ., ջւսղացի բողազիցը դուրս պրծնող, Ար. «ճարպիկ», անթե- 
տակը գուսանք գարնակ, Մշ., մեռելները խնդացնող, Տրն., հարսնիքեն եկող, 
Հզ., նիաթը բաց, Շիր. Մշ.' «ուրախ», ներսեն խնամի, դրսեն թշնամի, Ախց., 
շատ անուշ, տակը փուշ, Քղի, ցանկով զանող, բամբկով կալնող, Վն. Շտխ., 
Գէսերը մարթ մորթող, ցերեկը ճամբա հարթող, Բլխ. Վղպ.' «շողոքորթ», փողը 
հող ու մոխիր անող, Եր. Ղրբ., շափ-շափ ուտող, շաբթովաշող, Կր., շաու տիղ 
աբասի գցող, Թբ., գդալ-գդալ ժողվող, շերեփ-շերեփ ցրվող, Վն. Եվդ. 
«շռայլ», թուրը աջ ու ծախ կտրող, Եր., հոգին խոտ, Մշ., ածելի լիզող, Քղի, 
ածուի (=ածելի) պատին վրա կեցող, Մշ., արյուն թափած, ՆՆ. Պլ., սըրփւսծ 
թուր, Ուրմ. Ար., սրբած թրից երես չթեքող, Ար.' «քաջ» և այլն:

Այնուհետև, արմատական ածականների' բառակապակցություններով ար­
տահայտված հոմանիշները կարելի է դասդասել տարբեր կարգի հատկանիշ­
ների նկատառումով.

1) Ըստ բառակապակցական արտահայտության քանակի, այսինքն' տվյալ 
արմատական ածականն ավելի շատ բառայի ն, թե” բառակապակցական հո­
մանիշներ ունի: Այսպես' «հարուստ» ածականն ունի ավելի մեծ թվով բառա­
կապակցական, քան ձևաիմաստային միավորներով արտահայտված հոմա­
նիշներ: Օրինակ' ջեբը տըռուզ, Ար., ջերերը լցրած, Ար., Գրս., յաղլու ուտող, 
Թբ., խընէցէն յըղըկալած, վըէխճարը կըղըկալած, Ղրբ., կողքերը//պորտը յէ- 
ղակալած, բերանը//թաւիանը//փորը յէղոտ, փողի//ոսկու տոպրակ, Ար., ձեռքը 
էրկեն, Մշ., ոտքին ոտք բուսած, աչքին ւսչք, Շլ. և այլն:

Այնինչ, օրինակ, «հույլ» բառն ունի քիչ թվով հոմանիշներ, ինչպես' ծանր 
ոտք, Վն., ծանր ծրարոց, Պլ., նախիր քշելու բան, Ար. և այլն: «Ագահ» ածա­
կանը, որ բարբառներում շատ տարածված է, ունի բառակապակցական ավե­
լի մեծ թվով հոմանիշներ, օրինակ' ձեռքը գոց, Պլ., ձեռքը ձիգ, Կր., քարի կո­
կոն, Մշ., էշու մը պոչը ձգող, Քսբ., սուփրի սելավ, Թբ. և այլն, քան թուրքերե­
նից փոխառյալ «շարմաղ» բառը, որը շարէ շաբիգ, Պլ. Կր., շալէ շաբիգ, Մշ. 
ձևերով հանդիպում է մի քանի բարբառներում:
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«Ագահ», «անոթի» և այլ ածականների բառակապակցական հոմանիշնե֊ 
րը ևս գերազանցում են բառային հոմանիշներին: Սրան հակառակ «աշ­
խույժ», «խեղճ», «խենթ» և այլ ածականների բառային հոմանիշները գերա­
զանցում են բառակապակցական հոմանիշներին:

2) Ըստ տվյալ բառակապակցության գործածականության, այսինքն տա­
րածված է բարբառներից մեկ-երկուսո՞ւմ, թե" ունի ավելի լայն տարածման 
սահմաններ:

Օրինակ' «համառ» ածականին հոմանիշ սատանի ձին հեծած նկարա­
գրական արտահայտությունը առկա է բազմաթիվ բարբառներում և խոս­
վածքներում դրանց բնորոշ բարբառային տարբերակներով, ինչպես սատա­
նի ձին թամքած, սատանի ձի նի էլած, Ար., սատանի ձին նիլնածհլիլած, Հմմ„ 
սատանի ձի նի էլած, Լ., սատանի ձիու վրա նստած, Թբ. Շիր. Խրբ., սատանի 
ձիուն հեծած. Շիր. Ջվխ. Ար., սատանի ձին նիլած, վեր չեկող, Աշտ. Լ. Ալշ. և 
այլն: Իսկ, ասենք, նույն բառի ոտը վերի նարղըվանին դնող, Ար. ձևը հատուկ 
է սահմանափակ թվով խոսվածքների:

«Երկչոտ» արմատական ածականի քար հազար հոմանիշը շատ գործա­
ծական է և հատուկ է հատկապես արևելյան խմբակցության բարբառներին, 
այդպես և քիթ-մռութը կախ «մռայլ», նազ «քնքուշ», պուտ «քիչ», տղամարդ 
«քաջ», կակուղ «փափուկ» և այլ հոմանիշներ բնորոշ են և արևելյան, և' արև­

մտյան խմբակցության բազմաթիվ բարբառների:
3) Ըստ բառակապակցության խոսքի մեջ հանդես բերած իմաստաբանա­

կան առանձնահատկության, այսինքն՝ տվյալ բառակապակցությունն այս 
կամ այն բարբառում գործածվում է իբրև սովորական կապակցությո՞ւն, թե՞ 
դրանից դուրս կամ դրա հետ միասին ունի նաև խոսքային արտահայտչակա­
նություն (գործածվում է դարձվածային կամ այլ կարգի իմաստներով' ամբող­
ջական նախադասությամբ, առածական-ասացվածքային ըմբռնումով, ծաղ­
րական, արհամարհական, հակառակ իմաստով, կամ դրսևորվում է իբրև 
թևավոր խոսք և այլն): Օրինակ՝ «աղքատ» արմատական ածականի սոխ հա­
ցիկ պարզերեսիկ, Պրտ., պանիր- հաց, սիրտը բաց ձևերը ընդգծում են աղ­
քատի մաքուր և ազնիվ լինելը, իսկ սոված շուն ձևն ունի արհամարհական ե- 
րանգ: «Ամբարիշտ» ածականին հոմանիշ է սուրբ սրբոց, Պլ. ձևը, որն ունի 
հակառակ և ծաղրական իմաստ:

Բարբառներում երբեմն հանդիպում են նաև ամբողջական նախադասու­
թյամբ արտահայտված հոմանիշներ: Օրինակ ծեղ չի տալ, որ մարդ աչքը կո­
խի, Շլ., օձէն մազ կը գըսէ, մազին մէջ բան կը փնտրէ, Խն. «ժլատ», նազէն 
տէգէնչը կէցվիր, Պլ.' «սեթևեթ» և այլն:

4) Ըստ բառակապակցության մեջ բուն ածականի ունեցած մասնակցու­
թյան, այսինքն' տվյալ ածականի հետ հոմանշային հարաբերության մեջ եղող 
բառակապակցությունն իր կազմում ներառո՞ւմ է ելակետային ածականը, թե՞ 
հանդես է գալիս բոլորովին այլ կարգի միավորներով: Հմմտ. «աղքատ»' և՛ 
ձեռքը դատարկ, Եր., Թբ., և' դառը աղքատ, Ար. Ջղ., «բովանդակ»՝ բո վանդ 
ախշարք, ՆԲ., «երկար» մեծ պասից երկար, Ար. և այլն:
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ԳԼՈՒԽ ՉՈՐՐՈՐԴ

ԱԾԱԿԱՆՆԵՐԻ Ի ՄԱՍՏԱՅԻՆ-ԻՄԱՍՏԱԲԱՆԱԿԱՆ ՏԱՐԲԵՐԱԿՆԵՐԸ 
ԲԱՐԲԱՌՆԵՐՈՒՄ

1. ԱԾԱԿԱՆԻ ՀԱՄԵՄԱՏՈՒԹՅԱՆ ԱՍՏԻՃԱՆՆԵՐԸ ՀՈՄԱՆՇԱՅԻՆ ՇԱՐՔԵՐՈՒՄ

Բարբառներում որպես ածականական հոմանիշ կարող են հանդես գալ 
նաև ածականի համեմատության աստիճանների ձևերը:

Ածականի գերադրական աստիճան կազմող -գույն մասնիկը, որ բնորոշ է 
գրական հայերենին, բարբառներում շատ քիչ է հանդիպում: Բարբառներում 
ածականի այս աստիճանը հիմնականում կազմվում է գոյականաբար առն­
ված ածականի բացառական հոլովաձևի, իմաստի սաստկացում արտահայ­
տող տարբեր մասնիկների և բառերի միջոցով: Բաղդատական աստիճանի ի­
մաստի մեղմացման համար գործածվում է երկու միջոց.

ա) Գույն>կոն բառը, ինչպես կարմրակնն «կարմրագույն», ամբակհն 

«լուրթ», «կապտագույն», կանչաԼ/ոն «կանաչագույն» և այլն:

բ) նմուշ բառը' «նշան», «կերպարանք», «օրինակ» իմաստներով, ինչպես' 
սևանմուշ «սևավուն», տեղնանմուշ «դեղնավուն», կապոտանմուշ' «կապ­
տավուն», բօզանմուշ' «գորշ», խաստանմուշ' «հաստավուն», կառճանմուշ՝ 
«կարճավուն» և այլն®6:

Գրական հայերենին բնորոշ ավելի և ամենա-, ֊գույն բաղադրիչներով 
կազմված բաղդատական և գերադրական աստիճանի բարբառային համար­
ժեքները արտահայտվում են հնչյունական տարբերակներով, որոնց կարելի է 
չանդրադառնալ: Առավել հետաքրքրական են ժամանակակից գրական հայե­
րենում ընդունված կազմության եղանակներից զանազանվող բարբառային 
այլ դրսևորումները: Այդ նկատառումով ածականի բաղդատական աստիճանի 
ոչ բոլոր ձևերն ենք ընդգրկել մեր հավելված-բառացանկում. ընտրել ենք 
միայն յուրահատուկ կազմությունները, որոնք հետաքրքիր են նաև հնչյունա­
փոխական առումով:

Համեմատական կամ բաղդատական աստիճան

Ածականի համեմատական կամ բաղդատական աստիճանը բարբառնե­
րում կազմվում է համադրական և վերլուծական եղանակներով: Համադրա­
կան եղանակով համեմատական կամ բաղդատական աստիճանը կազմելիս 
ածական անվանը ավելանում են վերջածանցներ, իսկ վերլուծականի դեպ­
քում բառեր:

1. Համադրական եղանակ

66 Հ. Աճաոյան, Լիակատար քերականություն հայոց լեզվի, հ. 1, Երևան. 1952, էջ 67:
53



ա) -Ավուն11-ավէն. ըստ Հ. Աճաոյանի' արևելյան խմբակցության մի քանի 
բարբառներում (Երևան, Ղարաբաղ, Նոր Ջուղա, Մեղրի, Մարաղա, Ագուլիս 
Շամախի, Հադրութ և այլն) ածականի համեմատական աստիճանը կազմվում 
է -ավուԸ11-ավէ[ք7 մասնիկով, օրինակ ճըմավուն. յէրգանավուն, Լ/արմուրա- 

վուկ սիպտագ՚ավուն մ այլն: Սակայն այսպիսի վերջավորություն ստանում 

են ոչ բոլոր ածականները, իսկ արևմտյան խմբակցության Կիլիկիայի միջ­
բարբառի Սվեդիայի, Զեյթունի բարբառները, ինչպես և Պոլսի և հարակից այլ 
բարբառներ չունեն ֊ակուն //-ակէն վերջավորությամբ կազմություններ:

֊Ավուն մասնիկից զատ հայերենի տարբեր բարբառներ ունեն համեմա­
տական կամ բաղդատական աստիճան կազմելու հետևյալ վերջավորություն­
ները.

բ) ֊Թար. Թեհրանի հայոց բարբառին բնորոշ են պարսկերենից փոխա­
ռյալ յն (tar) մասնիկով բաղդատականի մի քանի ձևեր, ինչպես՛ լավթար' «ա­

վելի լավ», «ընտիր», մէծթար ՚ «ավելի մեծ», «խոշոր», շւսւոթար «ավելի 

շատ», «առատ» և այլն:
գ) ֊Իմսի. Պոլսի բարբառում գույնի մոտավորություն արտահայտելու հա­

մար գործածվում է թուրքերենից անցած ֊իմսի մասնիկը, որից ունենք կւսրմի- 
րիմսի «կարմրավուն», «բոսոր», կապուտիմսի «կապտավուն», «լազուր» և 
այլն:

դ) ֊Լի վերջածանցը բնորոշ է Ղարաբաղի, Հադրութի և այլ բարբառների, 
ինչպես՛ չարալի «խոնավ», «ոչ շատ չոր», քըխծըրալի «անուշ», «քաղցրա­

վուն», Լկիճալի «գաղջ», «տամուկ» և այլն:

Անտիոքի բարբառներին բնորոշ է նշված վերջածանցի հնչյունափոխված 
֊յա (ՂԻ) տարբերակը: Հ. Աճաոյանը նշում է, որ Սվեդիայի բարբառում գոր­
ծածվում է բաղդատական կազմելու մի նոր ձև ֊լա, ինչպես գարմըրլա 
«կարմրավուն», «ալ», դէղընլա «դեղնավուն», «դալուկ», ըսբըդգըլա «սպի­
տակավուն», «ճերմակ»58: Բաղդատականի այս վերջածանցն ավելանում է 
սովորաբար գունանունների վրա: Նշված վերջածանցի հետ է առնչվում նաև 
-լիկ-ր, nP0 բնորոշ է Արարատյան, Մարաղայի և այլ բարբառների, պարալիկ 
«նուրբ», «բավական բարակ», խաստլիկ «կոպիտ», «բավական հաստ» և 
այլն59: Սվեդիայի բարբառում համեմատական աստիճանի մասնիկավոր ձևն 
ունի ֊լէգ հնչյունական տարբերակը՛ հաստլէկ «առավել հաստ», «գեր», կար- 
ճիգկ/կարճչէբ՚ււկարճչիւք «ավելի կարճ», «կոլոտ», նըէղլէգ' «ավելի նեղ», 
«անձուկ» և այլն:

58 Նույն տեղում, էջ 75:
59 Հ. Աճաոյան, Քննություն Մարաղայի բարբառի, Երևան, 1926:

ե) -Կէկ//-կակ. որակական ածականին հաղորդում է հատկանիշի «մի քիչ 
ավելի» կամ «բավական» լինելու իմաստը: Այն առավելաբար բնորոշ է կը 
ճյուղի բարբառներին (մասնավորաբար Պոլիս, Մալաթիա, Եվդոկիա, Երզնկա, 
Նոր Նախիջևան, Արաբկիր, Մանիսա, Սվեդիա և այլն) և ունի ֊գէգ1/-գագ

5/ Հ. Աճաոյան, Լիակատար քերականություն հայոց լեզվի, հ. 1, էջ 63-127:
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հնչյունափոխված տարբերակները: Այսպես Նոր Նախիջևանի, Մալարիայի և 
այլ բարբառներում ունենք էրգանգէգ, գարջգէգ, խօշօրգէգ, լանգէգ6" և այլն, 
որոնք համապատասխանաբար նշանակում են' «մի քիչ ավելի երկար», 
«...կարճ», «...խոշոր», «...լայն» և այլն:

Սվեդիայի բարբառում -գագյ/֊գէգ մասնիկով բառերն ունեն հետևյալ տես­

քը. թրդ՚դ՚կգ՚ագ' «ըաՎական թթու», իրգ՚անգօգ «բավական երկայն», հւսսդ- 

գ՚ագ' «բակական հաստ», «կոպիտ» և այլն: Ն բաղաձայնով վերջացող ածա­
կանի վրա դրվելիս տեղի է ունենում //՜երից մեկի անկում, այսպես սիվգօգ 

«թուխ», «բավական սև», ըսբըդգօգ «ճերմակ», «բավական սպիտակ» և 

այլն:
Զեյթունի բարբառում այս վերջածանցով կազմված ածականներն ունեն ի­

մաստային որոշակի տարբերություն. -կէկ>-գէգ-ն ունի «մի քիչ ավելի» իմաս­
տը, իսկ -կակ-ը, որ Զեյթունի բարբառում ստացել է -կուկ>-գուգ ձևը, նշանա­
կում է «մի քիչ պակաս» և արտահայտում է փաղաքշական իմաստ, ինչպես՛ 
ջիյմօգգէգ, ջիյմօգուգ «ճերմակ», նէղգէգ, նէղգրոգ «անձուկ», «նեղլիկ», 
թուրքերեն քէլէշ «քնքուշ», «սիրունիկ» բառից քէլէշգէգ, քէլէշգուգ և այլն:

-Կէկ1/-կակ մասնիկը կարող է ավելանալ գոյականներին և նրանց հաղոր­
դել ածականական իմաստ, ինչպես' յէրէսկէկ «ծանծաղ», լուսկէկ «պայծառ» 
և այլն:

Օտար բառերը ևս կարող են ստանալ այս մասնիկը, ինչպես՛ Պոլսի բար­
բառի գայիֆկէկ (թըը. ճՅՀմ) «նիհար», շկշմամկէկ (թըք. տյտտՅո) «գեր», դուզ- 

կէկ(թըտ. ծսշ)' «հարթ», էսմէրկէկ (թթք.՛ օտաօր)' «թուխ», «թխավուն» և այլն61: 
Պարսկերեն քօշա (^անկյուն) բառից ունենք քօշագէգ, որ նշանակում է 
«լուռ», «մեկուսի», «խաղաղ» (օղ: քօշւսգեգ տուն)՝.

60 Թ. Դանիելյան, Մալաթիայի բարբառը, Երևան, 1967, էջ 94:
61 Հ. Աճաոյան, Զննություն պոլսահայ բարբառի, Երևան, 1941:
62 Հ. Աճաոյան, Քննություն Համշենի բարբառի, էջ 106-108:

զ) - Ոտ. մասնավորապես Կարնո բարբառի Ախալցխայի, Գյումրու և Նոր 
Ջուղայի բարբառի Թեհրանի խոսվածքներին բնորոշ -//^մասնիկը կազմում է 
նվազական համեմատական աստիճան, այն համապատասխանում է ֊աւուն 
մասնիկին, օրինակ՛ պըզտըկօտ «փոքրիկ», «նեղ», չէմօտ «լայն», «՛արձակ», 
բրչօտ' «նկաղ», խօշրօտ «մեծ», հըմօտ' «մի քիչ հում», գէՕֆջօտ «լայն, լայ­
նավուն» և այլն:

Համշենի բարբառում ֊ոտ մասնիկը ունի -էօդ//-էդ հնչյունափոխված ձևե­
րը, ինչպես' գար մրրէդ՛ «ալ», «մի քիչ ավելի կարմիր», ^/՜/շ^/յ «կանաչավուն», 
գաբուդէդ1/գաբդէդ՛ «լուրթ», «կապտավուն», տէղնէդ' «դալուկ», «դեղնա­
վուն», յէշիլէդ «կանաչավուն» (բըԶ-յէշիլ «կանաչ»), գայջէդ «կարճավուն», 
ձօՕդըռէդ «ակելի ծանր», ս/ր/օրէդ «կլոր, կլորավուն» և այլն62:

Արեշի բարբառում ֊ոտ վերջածանցին համապատասխանում է -օտըի 
հնչյունափոխական տարբերակը, որն ավելանալով ածականի դրական աս-
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տիճանի վրա կազմում է հաստօտըի «մի քիչ հաստ», «կոպիտ», դէղինօտըի 
«մի Քիչ դեղին», «դեղձան» և այլն համեմատականներ:

֊Ոտ մասնիկը բնորոշ չէ Ձեյթունի, Սվեդիայի, Պոլսի բարբառներին: Պոլսի 
բարբառում հանդիպում է միայն ճերմըկօտիկ «սպիտակ», «ճերմակավուն» 
ձևը:

Է) ֊Սու վերջածանցը գործածական է Մարաղայի բարբառում, ինչպես էր- 
կենսու ' «մեծ», «բավական երկար», կառճսու «փոքր», «բավական կարճ» և 
այլն63:

03 Հ. Աճաոյան, Քննություն Մարաղայի բարբառի, Երևան, 1926:
64 Տ. Անդրեասյան, Սվեդիայի բարբառը, Երևան, 1967:
Օյ Հ. Աճաոյան, Քննություն Համշենի բարբառի, էջ 106-108:

ը) ֊Տան. Սասունի բարբառին բնորոշ այս վերջածանցով կազմվում են 
ղընգըլտան «զիլ», «բամբ», կարմըրտաՕ «ավելի կարմիր», «ալ» և այլ բաղ­
դատականներ:

թ) ֊Ուկ. Սվեդիայի բարբառում ֊ուկ>֊օգ վերջածանցով են կազմվում սի- 
վօգ «թուխ», «սևուկ», երկանօգ «երկայնուկ», դ՚իղնօգ «դալուկ», «դեղ­
նուկ» և այլ համեմատական ածականներ64:

Համշենի բարբառում ևս գործածվում է ֊ուկ>-ուգ բաղդատական մասնի­
կը, ինչպես' բիջիգուգ ' «ափեփ փոքր», գայջուգ «կարճավուն», գեղուգ «կա­
նաչավուն», պայսըրուգ «բարձրավուն», ծօնղրուգ «ծանրավուն» և այլն: Ո­
րակական ածականները հիմնականում ստանում են ֊ուկ>-ուգ վերջածանցը, 
իսկ գունանուններին հաճախ ավելանում է ֊ոտ>-էդ վերջածանցը6^:

Արաբկիրի, Խարբերդի, Պոլսի բարբառներում սահմանափակ թվով որա­
կական ածականներ միայն կարող են ստանալ ֊ուկ ձևույթը, ինչպես' գարմը- 
րուկ, «ալ», պարագուկ «նուրբ» և այլն:

ժ) Ղարաբաղի բարբառում մի քանի ածականների համեմատական աստի­
ճանը կազմվում է ֊ուտիկ(<ոտ+կկ) մասնիկով, ինչպես ըրկընուտիկ'«երկա­
րավուն» և այլն:

Նշված վերջածանցներից բացի բարբառներում հանդիպում են նաև ֊աշ, 
֊ավոր11-վոր, -դի, ֊չոշ, ֊թու, ֊դու, ֊տունև այլ երկրորդական բառակազմական 
ձևույթներ, որոնք այդքան էլ տարածված չեն: Օրինակ' լըմբլըմբան, Կր. «չա­
փազանց գեր», կարմրաշ, Ղրբ., կարմըրվոր II կարմրըվորիկ, Կր„ կարմըր- 
տուն, Խրբ. «սակավ կարմիր», չօլդի, 98' «սաստիկ կաղ», ծընգըլթու, Հդ.' 
«շատ բարակ», շուռունդու, Հդ.' «բավականին հով» և այլն:

Համեմատական աստիճան կազմելու վերը թվարկված վերջածանցներն 
ու միջոցները հիմնականում բնորոշ են նշված վայրերին, սակայն երբեմն 
դրանց սահմանները ընդլայնվում են' ներառելով հարևան տարածքները:

2. Վերլուծական եղանակ
Ինչպես նշեցինք, ածականի համեմատության աստիճանն արտահայտ­

վում է ոչ միայն վերջածանցներով, այլև առավելական կամ նվազական հա­
մեմատություն արտահայտող հայերեն և փոխառյալ տարբեր բառերով, ինչ­
պես քւսն, Սփւ/^անծադ (քան+զայդ), £սր.նրանց, ՆՋ. Ղրբ. Աղրն/քանց
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//քանջհքինչ. ՆԶ.11քանս, Ար\ջ.11£անջ, Շտխ.1/շանծ, ՎԱ.11կըց, Սս., պակաս, 
պատ՜առ, դահ, ԱՀմ/դահա, Բրդ. Արջ. Լ.//դըհա, Աշ./1տըհա (թրք. ԺյԻյ «ավե­
լի»), Երզ., ջիլիս!!գիլիս, Լ.' «ավելի» և այլն:

Լեհահայոց և Սուչավայի բարբառներում բաղդատական աստիճան է 
կազմվում ալ!! ալա «ավելի» բառի միջոցով, ինչպես՝ ալ խոջա, Լհ.՝ «շատ 
հարուստ», ալ չուսդ, Սչվ. «ժիր», «ավելի կայտառ և արագաշարժ», ալ վեր, 
Սչվ. «ավելի բարձր» և այլն66:

66 Հ. Աճաոյան, Լիակատար քերականություն հայոց լեզվի, հ. 1, էջ 78:
67 Գ. Հանանյան, Սվեդիայի բարբառը (Խտրբեկի խոսվածքը), Երևան, 1995, էջ 91:
68 Դ. Կոստանդյան, Երզնկայի բարբառը, Երևան, 1979, էջ 71:

Արեշի բարբառում նվազական համեմատական աստիճան է կազմվում ոչ 
միայն դահա, այլև փօրիկ «քիչ», պատառ, պակաս բաոերի միջոցով, ինչպես' 
մին փօրիկ բարակ «մի քիչ բարակ», «նուրբ» և այլն: Սվեդիայի բարբառին 

ևս բնորոշ է պակաս^ա^^ բառով կազմվող նվազականություն ցույց տվող 

բաղդատական աստիճանը, ինչպես բագուսջումարտ «ժլատ» և այլն :

Բարբառներում հաճախ խախտվում են համեմատական և գերադրական 
աստիճանների իմաստային սահմանները, և նշված բաղադրիչներով երբեմն 
կազմվում են գերադրական, ինչպես և բացարձակ գերադրական աստիճանի 
ածականներ: Նման երևույթ նկատելի է նաև Երզնկայի բարբառում, որտեղ 
համեմատականություն և գերադրականություն են արտահայտվում տըհա, 
խիսխխիստ), էփէի, քիշ խցիչ) բառերի միջոցով68:

Ածական անվան համեմատականություն և գերադրականություն է նշվում 
բարդ և ածանցավոր բառերով, նաև նկարագրական արտահայտություննե­
րով, որոնք ունեն նշվող հատկանիշի առավել կամ սակավ լինելու իմաստ և 
խստորեն չեն տարբերակում որակական ածականի աստիճանները: Այսպես 
թոկալ, Ակն., թոփարլաք!! թոփարլախ, Պլ.՜ «չափազանց գեր», բրով բրիշակ 
եդած, Վն.՝ «հիմնահատակ ավեր», խորանդըր, Վն.// խօրունտըր, Աջ.!! խօ- 
րանթք. Ակս., անտակ, Գրս. Եր. Լ. Ղրբ. ՆՆ. Վն. «չափազանց խորը», գեջ, 
Ղզխ. «շատ փնթի», մեկ առկայի չօգտոդ, Պլ. «չափազանց քիչ», բանա- 
լիկգող բանալի, Սվ.' «շատ ճարպիկ և հնարագետ գող», կուճի, 1031/պիծի 
«փոքրիկ», գըգադօ, 93՝ «թեթևակի կաղ», ցածրաշեն, Ղզխ.' «բավական 
ցածր» և այլն:

Գերադրական և բացարձակ գերադրական աստիճան

Բարբառներում ամրակայված չէ գերադրականի կազմության մասնիկա­
վոր ձևը, և առավելաբար տարածված են նկարագրական, վերլուծական եղա­
նակները: Քիչ չեն նաև օտար լեզուների ազդեցությամբ ւսռաջացած նորանոր 
ձևերը: Սակավաթիվ բարբառներում միայն կարելի է հանդիպել գերադրակա­
նի նախածանցավոր կազմության: Այսպես' Զեյթունի բարբառում վերլուծա­
կան կազմություններից զատ կիրառական են նաև գրական հայերենին բնո­
րոշ ամէնա- բաղադրիչով կազմված համադրական ձևերը, ինչպես ամէնա-
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պայօգը, ամէնահըսդը, ամէնաըռընդըև այլն: Բարբառների գերակշիռ մասում 

գերադրականություն է արտահայտվում ամեն բառի բացառական հոլովա­
ձևով, ինչպես ըմընըն //ըմընցմըն, Հմշ„ ըմմըէնան, Ղրբ., հըմմէնից 1/ցըմմէ- 
նից, Վն., հըմմէնէն// հըմմընից, Շտխ. և այլն:

Ածականի գերադրական աստիճանի կազմությունը սակավաթիվ բարբառ­
ներում միայն առանձնակի, ինքնակա դրսևորում ունի:

Այսպես, առանձին բարբառներ ունեն հետևյալ պատկերը:
Վանի բարբառում գերադրական աստիճան կազմելու համար ածականին 

կցում են հան (թրք. ցո «ամենա-»)69 մասնիկը, օրինակ հան պանցըր «ամե­

նաբարձր»: Այդ մասնիկի հէն հնչյունափոխական տարբերակով գերադրա­
կան ածականներ են հանդիպում Համշենի Մալայի խոսվածքում, ինչպես' հէն 
միձ, Ջանիկում հըն մէձև այլն; Համշենի բարբառում ավելանում է նաև բինդ՛ 
«պինդ» բառը, ինչպես բինդ մէն և այլն70: Սվեդիայի բարբառին ևս բնորոշ է 
գերադրականի այս ձևը պինդ առվակ «չքնաղ», «շատ գեղեցիկ» և այլն:

69 Հ. Աճաոյան, Քննություն Վանի բարբառի, Երևան, 1953, էջ 146:
70 Հ. Աճաոյան, Զննություն Համշենի բարբառի, էջ 106-108:
71 Հ. Աճաոյան, Լիակատար քերականություն հայոց լեզվի, հ. 1, էջ 114:
72 Գ. Հանանյան, Սվեդիայի բարբառը (Խտրբեկի խոսվածքը), էջ 93:

Պոլսի բարբառում ածականի գերադրական աստիճանն արտահայտելու 
համար գործածվում է պինդ բառին հոմանիշ ամուր ածականը, այսպես' ա­
մուր անուշ՛ «շատ քաղցր»: Արարատյան բարբառի Երևանի խոսվածքում գե- 
րադրականություն է արտահայտում դառն ածականը, ինչպես' դառն տխուր 
«սաստիկ տխուր» և այլն:

Զեյթունի բարբառում ունենք, ա) ալայինա (թրք.՛ «բոլորից») բառը, որի 

հետ դրվում է նաև զանդ բառը, օրինակ' զանդ ալայինա մինն, կարող է ավե­

լանալ նաև դահա բաոը. ցանդ ալայինա դահա անուշ և այլն, բ) դրական աս­

տիճանի վրա դրվում է խը՚նձ (>խիստ) բառը, խը՚նձ մինն, խը՚նձ օնուշ, ցանդ 

ալայինա խը՚նձ մինն և այլն, գ) ածպկանի սկզբում դրվում է թուրքերեն ան 

(շո) մասնիկը, ինչպես ւ ՜սն մինձ, ան հօսդ, ան բայօց և այլն71: Ի դեպ, Գ. Հա- 

նանյանը այս մասնիկը համարում է հայերեն' վկայաբերելով Խտրբեկի խոս­
վածքի օն, օնգիան, անգ մասնիկները, որոնք ըստ բարբառագետի' պետք է 

ծագած լինեն ան, ա^նախաձևերից72:
Սվեդիայի բարբառում գերադրական աստիճան կազմելու համար ածա­

կանին կցում են քանց (>քանց), թրք. ա/պ/ «բոլոր», թրք. յո, ոոց>էնքը կան 
անգըր' «ամենից» բառերը, ինչպես' քան ցալայը մինձ, քան ցալայը ավիլա 

դահ II դըհա մինձ, էնքը մինձ «ամենամեծ», անգըր ձէունըի «ամենածանր» և 

այլն: Սվեդիայի բարբառում ածականը գերադրական իմաստ է ստանում 
նաև, երբ հատկանշվող գոյականից առաջ դրվում է որոշիչ֊որոշյալի այնպի­
սի կապակցություն, որի հետ մտովի համեմատվում է հատկանշվող առար-
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կան: Այսպես ձունդըր լուռ «[եռան պես ծանր», «դժվար», բուղ կաղկաշ 

«ցուրտ», «սառույցի պես պաղ», շուղ գըրըՔ «կրակի պես տաք», «բարկ», 

Քուղցըր միղր «անուշ», «մեղրի պես քաղցր», գւսրմէր շըկիկ «ալ», «հարսնու­

կի պես կարմիր» և այլն73: Նման կազմություններ կան նաև Մուշի և Սասունի 
բարբառներում, ինչպես կանաչ վարոց՛ «երիտասարդ» (հոտաղներ), նախ­
շուն գոգնոց «սիրուն» (աղջիկներ) և այլն:

73 Տ. Անդրեասյան, Սվեդիայի բարբառը, Երևան, 1967, էջ 75-76:
74 Վ. Պետոյան, Սասունի բարբառը, Երևան, 1954, էջ 38:
75 Հ. Աճաոյան, Լիակատար քերականություն հայոց լեզվի, հ. 1, էջ 114:
70 Ա. Պողոսյան, Հադրութի բարբառը, Երևան, 1965, էջ 127-128:

Սասունի բարբառում գերադրական աստիճան է կազմվում թըվդընու բա­
ռով, ինչպես թըվդընու խիղջ «ամենախեղճ», «թշվառ», թըվդընու մին «ամե­
նամեծ», «հսկա» և այլն74:

Կարնո բարբառում գերադրականություն է արտահայտվում թուրքերեն բխ 
թուն «բոլորը» բառի բացառական հոլովաձևով, ինչպես բիթունէն խորոդ 
«բոլորից սիրուն», «չքնաղ» և այլն: Արեշի բարբառում ունենք նշված բառի 
փութունան հնչյունափոխված ձևը, ինչպես փութունան հէրկան «բոլորից եր­

կար», «բարձր», փութունան հաստ «ամենից հաստ», «կոպիտ» և այլն: Բուր- 

դուրի խոսվածքում փըթավըն (<բիթուն) հնչյունական զուգաբանությանը ա­
վելանում է անէ բառը, ինչպես' փըթավըն անէ օքուդ «ամենալավ», «ընտիր», 
փըթավըն անէ պիտիկ «բոլորից փոքր», «նվազ» և այլն: Թուրքական լեզու­
ներից փոխառյալ լափ «ստույգ», «անտարակույս» բառով կազմությունները 
ևս այս տարածքում կազմում են գերադրական աստիճան, ինչպես' լափ թէգա 
«ամենանոր», «ընտիր» և այլն:

Ղարաբաղի բարբառում գերադրական աստիճանը կազմվում է ոչ միայն 
ըմմըէնան, այլև ւսռռէվամ լօխչու {լօխ «բոլոր») բառերով, ինչպես ըմմըէնան 

«//7/-/7//^ «ամենապինդը», առռէըբկընավուն'«էլ ավելի երկայն», առռէ լօխչու 

ըրկընավուն՝ «բոլորից ավելի երկար», առռէ խըլըքավուն «խոնարհ», «հա­

մեստ», լօխչու մըէծծը «ամենամեծը» և այլն: Առհասարակ ըմմէնան ձևի հետ 
առռէբաոը չի գործածվում75:

Ա. Պողոսյանը լօխ բառի առաջացումը կապում է ողջ բառի հետ, որտեղ 
ղջ-ն Հադրութի բարբառի հնչյունական օրենքով դարձել է խչ կամ խճ. ո երկ­
հնչյունի ւ/բաղադրիչը փոխարինվել է /-ով, և բառն ընդունել է լոխչ կամ լօխճ 
ձևը, հետագայում ընկել է շ(ճ)-ն76:

Հադրութի բարբառում ածականի գերադրական աստիճանը կազմվում է 
շատ, ւսռռէ, լուխչաց, լափ բառերով: Բարբառին բնորոշ են նաև գերադրա­

կան աստիճանի կազմության համար գործածվող մի քանի բառեր, որոնք, ո­
րոշակի հաջորդականությամբ դասավորվելով, կազմում են ածականի բա­
ցարձակ գերադրական աստիճան, այսպես «ամեհի», «հսկա» ածականների
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համար որպես հոմանիշ ունենք առռէ լուխչաց շատ մէծ բացարձակ գերա­

դրական աստիճանը: Լափ գերադրական մասնիկը բնորոշ է նաև -/»ժ ճյուղի 
Երևանի, Ագուլիճի, Ղարաբաղի և ֊լ ճյուղի Մարաղայի բարբառներին, օրի­
նակ' լափ աղեկ, լափ նուշ և այլն:

Լոռու խոսվածքում գերադրականություն է արտահայտվում չիմնու, չիմ- 
նուց77 բառի միջոցով, չիմնու11չիմնուց/1չիմնուցը նիհար «բոլորից նիհար», 
«վտիտ», լիմնու1/լիմնուց//շիմնուցը լավ «ընտիր» և այլն: Գորիսի խոսված­
քում ևս գործածելի են չիմ>չիման, ինչպես նաև լօխ, լավ, շատ բառերը78:

77 Մ. Ասատրյան, Լոռու խոսվածքը, երևան, 1968, էջ 105:
78 Ա. Մարմարյան, Գորիսի բարբառը, Երևան, 1975, էջ 153:
79 Հ. Աճաոյան, Լիակատար քերականություն հայոց լեզվի, հ. 1, էջ 114:
80 Ա. Լուսենց, Արեշի բարբառը, Երևան, 1982, էջ 91-92:

Ագուլիսի բարբառում գերադրական կազմելու համար գործածվում են 
դիփնուց II դիփունուցհ դիփնանց, շօտ, լափ բառերը, ինչպես շօտ միծ, լափ 

մի՛ծ, դիփն անց միծ. Դիփ, դիփ ունք, դիփունանց բառերը շատ բնորոշ են 
Թիֆլիսի բարբառին:

Հարաբերական գերադրականի այս կազմություններից բացի բարբառնե­
րում հաճախադեպ են բացարձակ գերադրականները, որոնց կազմությունը 
երբեմն չի տարբերվում հարաբերական գերադրականի կազմությունից, եր­
բեմն էլ բացարձակություն է արտահայտվում որոշ մակբայ-ածականների հա­
վելումով, նախամասնիկավոր հարադիր բարդություններով և հիմնականում 
թուրքերենից կատարված փոխառություններով:

ա) Մակբայ-ածականի հավելումով կազմություններ. Ղրիմի և Նոր Նա­
խիջևանի բարբառներում ածականի վրա դրվում են շատ, խիստ, պինդ բառե­
րը, ինչպես՝ շատ աղվոր, խիստ աղէվ, խիստ դէսօք, խիստ կարմիր և այլն: 
Նոր Նախիջևանի բարբառում գործածական է նաև հրաշալի բառով կազմված 
ձևը79, ինչպես հրաշալի քաղցր, հրաշալի փնթի և այլն: Հետաքրքիր է, որ այս 
բառը դրվում է նաև բացասական իմաստ արտահայտող ածականների վրա ևս:

Զեյթունի բարբառում խիստ-ը դարձել է խինց, օրինակ՝ խինց մեծ «շատ 
մեծ», «ամեհի» և այլն:

Նիկոմեդիայի շրջանում, Համշենում և Սիվրի-Հիսարում գործածական են 
պինդ աղէկ, պինդ մեծ, պինդ բարձր ձևերը:

Արեշի բարբառում բացարձակ գերադրականություն է արտահայտվում 
դրական աստիճանի վրա շատ, /ա0 «բոլորովին», յօ/> «մուգ», դում, փաք 

պարսկերեն ^և «մաքուր», թափ, կօծօրունք բառերի հավելումով: Այսպես 
դամ սև ' «զուտ», «անխառն», «շատ սև», ղըրմըզի կօծօրունք60 «վառ կար­

միր», «ալ» և այլն:
Գունանուններին ավելացող զըո բառը ածականներին հաղորդում է բա­

ցասական հնչերանգ, օրինակ զըռ կարմիր, Մշ., զըռ դէղին, Կր. և այլն:
բ) Նախամասնիկավոր հարադիր բարդությամբ կազմություններ. Բա­

ցարձակ գերադրականություն, նաև սաստկականություն են արտահայտում
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հայերենի բարբառներում տարածված նախամասնիկավոր հարադիր կազ­
մությունները, որոնք կարելի է դասել իմաստային տարբերակումով հոմանիշ- 
ների շարքում: Օրինակները ցույց են տալիս, որ յուրաքանչյուր ածականի 
համապատասխանում է մի այնպիսի նախամասնիկ, որը կազմված է տվյալ 
բառի առաջին բաղաձայնից, եթե բառը սկսվում է բաղաձայնով, գումարած 
առաջին ձայնավորը և մ, ս, փ բաղաձայններից որևէ մեկը: Գերադրականի 
նման մասնիկներ կարող են դրվել նաև ածականաբար առնված գոյականի 
վրա: Այսպես նէպ-նէբ, Հմշ.// նիփ-նար, Սվ.// նոկւ-զնոր. Պլ. թամ-թազա, Ղրբ.' 

«թարմ», «բոլորովին նոր», ափ-աղտոտ, Պլ., քամ-քաք, Սվ. Հմշ.// քօմ-քօք, 
Զթ. «փնթի», «վատ», քուփ-քուր, Ա\.[.11քափ-քար, Պլ., Հմշ. «կարծր», «կոշտ», 
Խափ-խաստ, Մրղ. «կոպիտ», ջիփ-ջիյմօգ, Qp.ll ճեր-ճեբմակ, Ախք., ձուփ- 
ձուն, Պլ. Հմշ.' «սպիտակ», գէփ-գէնաչ, Qp.ll կաս-կանաչ, Արբ., տըփ-տէղին. 

Չ\թ./1 դէփ-դ էղան11 դիփ-դիյի, Զթ. «դալուկ», «շատ դեղին», լուփ-լոա, Պլ., 
Հմշ.՛ «պայծառ», բօմ-բօշ, Դրմ., բաս-բաբուբ, Սվ.' «ծույլ», «միշտ պարապ», 

լըս-լըման, Պլ., նըս-նման, Արբ. «իսկը», կափ-կարմիր, Տր.// գաս-գայմըյ, Զթ. 
«ալ», մաս-մավը, Զթ., մօս-մոռ, Զթ. «կաս-կապույտ», սիփ-սիվյի, Qp.ll սըփ- 
սէվ, Չլթ.// սիմ-սիյահ, Ղրմ.' «թուխ», թափ-թաց. Պլ.// թիփ-թաց, ՆՆ.11 թուփ- 
բուց, Սվ., ջուփ-ջուբ, Պլ. Հմշ.' «ամբողջովին թաց», լիփ-լին^ոտ, Մրղ.// լեփ- 
լեցունկ, Պլ.// իփփ-իլինք, ՆՆ. «շատ լիքը», նեփ-նեղ, Պլ.' «անձուկ», ափ- 
անուշ, Պլ. «քաղցր», ափ-աժաՕ, Պլ.' «ձրի», ափ-առողջ, Պլ.' «կայտառ», 
բաս-բարակ, Պլ.// բ աս-բ այօգ, Զթ. «նուրբ», «շատ բարակ», տւսս-տափակ, 
^Հ.//թաս-թափագ, ՆՆ.// դաս-դափուգ, Ն\{.//դաս-դափօգ, Զթ.՝ «հարթ», «տա­

փակ», կըփ-կլօրակ, Մրղ.// կըս-կլոր, Պ\..11գըկւ-գըլօր11գուփ-գուլոր, ՆՆ.// 
Բուս-բո/լուր, Սվ.' «գունդ», «կլոր», կւսփ-կարճ, Պլ.// գափ-գարջ, Սվ.՛ «շատ 

կարճ», մաս-մաքույ, Զթ., թիփ-թեմիզ, Ղրմ. «հստակ», չոփ-չոր, Պլ.// չուփ- 

չուր, Սվ. Զթ. «ցամաք», «շատ չոր», ղոմ-ղոբրյ// իփ-ուղո/բդ', Սվ. «ստույգ», 

սոլփ-սուր, ՆՀ.11 սուփ-սույ, Զթ.' «շատ սուր», էվւ-էյի, Զթ. «շատ», «բավակւս- 

նին», չըփ-չըփլախ, Ղրմ.// ճըռ-ճիպլախ, Չլթ. «բոլորովին մերկ», փիս-փիթին, 
Ղրմ. «ողջ, ամբողջական», էփ-էշգյարէ, Ղրմ. «շատ ակներև», բէս-բելլի, Ղրմ. 
«շատ հայտնի», թաս-թամամ, Ղրմ.՝ «շատ ընտիր», մըս-մըննագ, Հմշ. 
«զատ», «բոլորովին մենակ» և այլն81:

81 Հ. Աճաոյան, Լիակատար քերականություն, հ. 1, Երևան, 1952, էջ էջ 116-118:
82 Նույն տեղում, էջ 119:

Բերված օրինակներից մի քանիսում գերադրական մասնիկը ավելացել է 
Գոյականի վրա նրան տալու[ ածականի իմաստ: «Գերադրականի այս ոճը 
թուրքական լեզուներից է անցել, ուստի և գործածական է միայն այն բար- 
թառներում, որոնք ապրել են թուրքական բռնակալության տակ' ենթակա լի­
նելով թուրքական բռնապետության ասիմիլատորւսկան քաղաքականու­
թյան»82, - գրում է Հ. Աճաոյանը:
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Ինչպես ցույց են տալիս բերված օրինակները, նախամասնիկ ունեցող հա- 
րադրավոր կազմությամբ բացարձակ գերադրականի այս ձևերն առավելա­
բար բնորոշ են արևմտյան խմբակցության Պոլսի, Զեյթունի, Սվեդիայի, Նոր 
Նախիջևանի, Ղրիմի բարբառներին: Վանի և Առտիալի բարբառներն այս ձևե­
րը ընդհանրապես չունեն®3:

Համշենի բարբառում նախամասնիկ հարադրավոր ձևերը սակավաթիվ են: 
Ըստ Հ. Աճաոյանի այս ձևերը առավելապես բնորոշ են եղել Համշենի հին 
բարբառին: Հետագայում սրանց տեղը գրավել է ջիփ//ջիպ նախամասնիկը, ո­
րը կարելի է ավելացնել ցանկացած որակական ածականի և կազմել ոչ 
միայն ջիփ-ջէրմագ, այլև ջիփ-սէվ, ջիփ-էրգըն, ջիփ֊լըն, ջիփ-շիդագ, ջիփ-խօ- 
շէրն այլ բացարձակ գերադրականներ: Այս բարբառը որոշակի հետաքրքրու­
թյուն է ներկայացնում գունանունների բացարձակ գերադրականը կազմելու 
իր յուրահատուկ ձևերով: Այդ նպատակով կարող են հանդես գալ մի քանի 
նախամասնիկներ, ինչպես վըռ զարմիր, զըռ11վըռ յէշիլ «շատ կանաչ», ճիչ 
զարմիր, զիչ կըրմըզի, ձըլըն վիր զարմիր (բառացի «ծիլից ի վեր կարմիր»), 
որ նշանակում է «շատ կարմիր»84: Հավանաբար «ծիլից ի վեր կարմիր» ասե­
լով կարելի է հասկանալ ոտից գլուխ կարմիր, ամբողջությամբ կարմիր, որ 
կնշանակի խիստ կարմիր:

83 Հ. Աճաոյան, Քննություն Վանի բարբառի, Երևան, 1953, էջ 146:
84 Հ. Աճաոյան, Լիակատար քերականություն, հ. 1, Երևան, 1952, էջ 117:
85 Հ. Աճաոյան, նշվ. աշխ., էջ 123-124:

Երբեմն նման կազմություններն արտահայտում են բացասական վերա­
բերմունք: ժ/70//ճ^«/նախամասնիկը գործածական է նաև Ախալցխայում, ինչ­
պես ճիպ պզտիկ, ճիպ կարմիր և այլն:

Կան բազմաթիվ հետաքրքիր օրինակներ, որոնք չեն ենթարկված ընդհա­
նուր օրինաչափությանը, այսպես լաս-զաբուդ, ՆՆ., լեռ-կապույտ, Ափ՜ «կաս- 
կապույտ», ծընկ-դեղիՕ, Սվ.' «ամբողջովին դեղին», խումբ-խընդմընդան, ՆՆ.' 
«շատ ուրախ» և այլն:

Բարբառներում երբեմն բացարձակ գերադրական աստիճանի իմաստ են 
արտահայտում համեմատվող ածականից գրությամբ և իմաստով տարբեր ո­
րոշ բառեր: Օրինակ Թումանյանի շրջանի Շամուտ գյուղում «ժլատ» ածա­
կանի գերադրական աստիճանին համապատասխանում է կուռք բառը, որ 
նշանակում է «չափազանց ժլատ»: Ղարաբաղի բարբառին ևս հատկանշա­
կան են նման հետաքրքիր ձևերը: Այսպես' նըէղ-ծապան «չափազանց նեղ», 
սիպտակ-դօլ/բանդ, սպիտակքօլա (=օսլա, կարտոֆիլի ալյուր)՛ «շատ սպի­
տակ», կանանչ-մըրտօց «մուգ կանաչ», տէղէն-խօնգ «դալուկ», «շատ դե­
ղին», էրկան դօյդաղ «չափազանց երկար», յօխտուտ-կըծըտօտ'«չափազանց 

փնթի», պըռռօն, Հդ., խակ-պըռռօն «շատ խակ» և այլն:
Մարաղայի բարբառում հոգնակի բացառական հոլովն ունի ածականի 

գերադրական աստիճանի իմաստ, ինչպես խպառտքիրէն' «չափազանց 
հպարտ», ճուչիրէն «բավականին մեծ», կաչախքիրէն «ամբողջովին 
օտար»85:
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Նոր Նախիջևանի բարբառում գերադրական աստիճան կազմվում է ւսծա- 
կանի առաջին վանկի վրա ուժգին և երկար շեշտ դնելով, ինչպես' է՜րգան 
«շատ երկար», գա՜րմիր «շատ կարմիր», ա՜ղէգ «շատ լավ», զէ է է՜շ «շատ 
գեշ» և այլն:

գ) Փոխառյալ բառերով կազմություններ. Օտար տիրակալության 
շրջանում արևմտահայ բարբառներին թուրքերենից անցել են փէք, էն, ափ, 
լափ և այլ մակբայներ, որոնք նախամասնիկի ձևով գործածվում են ածակա­
նի հետ և արտահայտում իմաստի սաստկացում:

Ինչպես նշում է Հ. Աճաոյանը, փէք-ը թրք. pek «պինդ», «ամուր» բառն է, 
որ բնորոշ է Պոլսի բարբառին և կարոդ է հանդես գալ բոլոր որակական ածա­
կանների հետ, ինչպես փէք փարակ, փէք մաստ, փէք աղվոր, փէք աղէկ և 
այլն:

Էն, Գրիմում և Նոր Նախիջևանում էնկ(շոց) կազմում են այսպիսի ձևեր էն 
մեծ «վիթխարի, ամենամեծ», էն պզտիկ «կրտսեր, ամենափոքր», էն աղէգ, 
ՆՆ' «ընտիր, ամենալավ»: Այս մասնիկը ևս կարող է ստանալ յուրաքանչյուր 
որակական ւսծական:

Չալթրում հավասարապես գործածական են էնգփէնգը, Թոփտի շրջանում 
էնգի ձևերը, ինչպես' էնգէ!1էնգը11 էնգի պածըո'«ամենաբարձր»:

Առտիալի բարբառում գերադրականը կազմվում է ընգ'մասնիկով, որ Գրի­
մի էնգ և Պոլսի էն մասնիկների հնչյունափոխված ձևն է, ինչպես րնգ' շաղ 
կամ ընգ'ալ շաղ «ամենաշատ», Լհ., ընգ'ալ ժծժ «վիթխարի», «ամենամեծ», 
էն սէվը, Պլ., էնկ սէվ, Գրմ. ՆՆ.' «թուխ», «ամենասև», էն մորդերի' «անդրա­
նիկ», «ամենից երեց» (որ կա Աթինայի լազերեն բարբառում) և այլն:

Արևելյան խմբակցության բարբառներին այս ձևերը բնորոշ չեն: Թերևս 
կարելի է նշել միայն Երևանի և Նոր Բայազետի բարբառների հետևյալ ձևերը. 
ան վիրի ծաղիկ, ան վերի արտի, էն վերի արտի զորեն'«ընտիր»:

Փաստերը վկայում են, որ գրական հայերենի համեմատությամբ բարբառ­
ներում ածականի համեմատության աստիճանների կազմության ձևերը բա­
վականին բազմազան են և տարաբնույթ: Բազմաթիվ վերջածանցներով և բա­
ռերով կազմվող համեմատություններն արտահայտում են առավելական, 
նվազական բաղդատականի, հարաբերական և բացարձակ գերադրականի ի­
մաստները և իմաստային նրբերանգները:

2. ԱԾԱԿԱՆԱԿԱՆ ՀՌՄԱՆԻՇՆԵՐԻ ԲԱԶՄԻՄԱՍՏՈՒԹՅՈՒՆԸ ԲԱՐԲԱՌՆԵՐՈՒՄ

Հայերենի բարբառներում հանդիպում են բազմաթիվ բառեր, որոնք աչքի 
են ընկնում բազմիմաստությամբ, այսինքն' ունեն մեկից ավելի իմաստներ, և 
հաճախ այդ իմաստներից միայն մեկը, երբեմն էլ մեկից ավելին կարող են 
Գործածվել որպես ածական անուն և հանդես գալ իբրև արմատական ածա­
կանի հոմանիշ:

Ի տարբերություն գրական հայերենի բազմիմաստ բառերի բարբառնե- 
Ոում բազմիմաստությունն ունի իր առանձնահատկությունը: Կան այնպիսի 
Բառեր, որոնք բազմիմաստ են տվյալ տարածքում, կան նաև բառեր, որոնք 
հարբեր իմաստներով ի հայտ են գալիս տարբեր բարբառներում, այսինքն
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միևնույն բառը տվյալ բարբառում կարող է ունենալ մեկ նշանակություն, իսկ 
մեկ այլ բարբառում մեկ այլ: Կան նաև այնպիսի բառեր, որոնց բազմիմաս­
տությունը բնորոշ է մեծ թվով բարբառների: Ինչպես գիտենք, բարբառագի­
տական գրականության մեջ այդպիսի բառերի դիմաց բոլոր բարբառները 
նշելու փոխարեն գրվում է ընդհանուր (ընդհ.) ծանուցումը: Օրինակ, ընդհա­
նուր բնութագրում ունի կովկասյան լեզուներից փոխառյալ «ծանր» բառը, 
որը փոխատու լեզունեոում ածականական իմաստ չունի և նշանակում է 
«ծանրություն», «կշռել»®6: Հայերենի տարբեր բարբառներում այն հոմանիշ է 
դժվար, լուրջ, խուլ, վիրավորական, թանկ, հղի, նեխածն այլ բառերի:

Բազմիմաստ բառերը, որպես կանոն, մասնակի հոմանիշներ են, այսինքն' 
հաճախ տվյալ բառի արտահայտած իմաստներից մեկն է դառնում մեզ հե- 
տաքրքրող ածականի հոմանիշ:

Արմատական ածականների բազմիմաստության դիտարկումը հնարավո­
րություն է ընձեռում դրանք պայմանականորեն ներկայացնելու հետևյալ են- 
թախմբերում ա) ներբարբառային, բ) միջբարբառային, գ) ընդհանուր 
բարբառային:

ա) Ներբարբառային բազմիմաստություն: Սա այն դեպքն է, երբ տվյալ 
բառը մեկից ավելի իմաստներ է հանդես բերում հիմնականում որոշակի տա­
րածքում, այդ վայրին մերձակա մեկ, երբեմն էլ երկու-երեք բարբառների 
սահմաններում: Օրինակ' քարի կոկոն, ԿՄ.՛ 1. շատ ամուր, 2. ժլատ, քիթկախ, 
Տրն. 1. փնթի, 2. չտես, ծակաչք, օշէփ, Գրս.' 1. շատակեր, 2. շատ քնող, սը- 
ռընգի, Հճն. 1. ամուր, 2. սռնակ, 3. անասուն, սըլոր, Պպ. 1. ամուր, 2. հարթ, 
ողորկ, 3. մաքուր, անարատ, սոթ, Վն.՛ 1. ամփոփ, 2. նուրբ, սըպըլպոզ, Պպ.// 
սըպըլպոչ 1/սըպըլպուրիկ կսըպլոզ, Վն. 1. ճարպիկ, 2. աշխույժ, սուսուլ, 

Պրտ. 1. բարձր, 2. սուր, պէկ, Ղրբ.' 1. բեկբեկ, 2. փոս, 3. ավեր, ժանտեռք, 
Վն. 1. դաժան, 2. դեմքի դաժանություն, թթվածություն, շահ, Ուրմ. 1. դալար, 
2. խաղողի որթի նոր ծլած մատ, գագոշ, Վն. 1. դանդաղ, 2. ծույլ, 3. խենթ, 
թոռարև (թոռ' անձրև+արև), Ղրբ.' 1. անսկզբունք, մեկ լավ, մեկ վատ խոսող, 
2. տրտում, ջադդահ, Ար. 1. ընտիր, 2. մեծ, տեսակուն, Ակս.՛ 1. ընտիր, 

2. պատվավոր, խըռթըշնած, Ղրբ.' 1. թթու, 2. անքնությունից կամ հարբելուց 
կարմրած, 3. բավականին թթված խմոր, լամս, Ղրդ. 1. թույլ (օր.՛ լամս թև ու 
ոտ), 2. հաստ թխված հաց, ծըպու, Հմշ. 1. ժլատ, 2. համառ, չինգանա, Երզ.' 

1. գնչու, 2. ժլատ, սուլտուգ, Ղրբ.՛ 1. լկտի, անպատկառ, 2. սուր, լոկ, Վն. 
1. թանի երեսի աննյութ ջուրը, 2. մերկ, լուրչ, Մշ.' 1. խաժ, 2. կապտավուն 
կտավի տեսակ, որ գործել են Հալեպում, խըլխլըիկ, Ադն.՝ 1. խարխուլ, 2. նի­
հար, տկար, խըլխըլուո, Պլ. 1. խարխուլ, 2. շատ ծեր, սըմսեդ, Պլ.' 1. խեղճ, 
2. խորամանկ, սածադ, Հվր.' 1. կանաչ, 2. զգաստ, զըռզա, Կր. 1. դռան փակ, 
2. կոպիտ, անգետ, սըղլուտ, Գնձ. 1. հարթ, 2. սուր, սըղլուր, Փրպ. Աշտ. 
1. նեղ, 2. երես առած, սընման, Բլ. 1. հարթ, 2. ամուր, սըլուլիկ, Ակն 1. հարթ, 
2. բարակ ու երկար, նադան, Վձ.' 1. հիմար, 2. մանուկ, դեգ, Խրբ. Տրն.' 1. հի­
մար, 2. բռի, գըլգըլած, Կր.' 1. հին, 2. ծեր, լավլակ, ՇԳ. 1. հիվանդ, 2. նիհար,

86 Հ. Աճաոյան, Հայերեն արմատական բառարան, Երևան, 1973, հ. 2, էջ 445:
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օադալոզ, Հմշ.' 1. ճարպիկ, 2. շաղակրատ, շատախոս, շաղալով, Հմշ. 1. սրի­
կա, 2. ճարպիկ, սըկըլմուկ, Խրբ./1սըկըլմուտ, Սբ. Խրբ. 1. ճարպիկ, 2. խորա­
մանկ, սափ, Ղրբ. Հվր.' 1. մաքուր, 2. ջինջ, 3. զուտ, խըլաթ, Ար. Կս. Բլ.՜ 1. նեղ, 
2. կարևոր, 3. խիտ, թիլիկ-միլիկ կթելիկ-մելիկ, Եր. 1. նվազ, վտիտ, 2. փոք­
րիկ, քնքուշ: Հ. Աճաոյանը գրում է, որ իրեն հայտնի չէ, թե «թել» գոյականից է 
ծագել, թե «թիլ>թույլ» ածականից: Կարելի է ենթադրել, որ առաջին իմաստը 
առաջացել է «թիլ>թույլ» ածականից, իսկ երկրորդ իմաստը «թել» գոյակա­
նիցս ................................................

Լըռթքւ Պլ. 1. սրիկա, 2. շատ հույր (օր. լըռթի կնիկ), պըսպէղ, Ուրմ. 1. չնչին, 
2-աչքի լույսը, պիխծ, Թբ. 1. կղկղանք, 2. փնթի, կեղտոտ, յեներալ, Ղրբ. 
1. գեներալ, 2. սիրուն, հաճելի տեսքով, 3. մաքուր, 4. աչքերը կապույտ կամ 
խաժ, 5. ազնվատոհմիկ, 6. թմբլիկ երեխաներին դիմելու ձև (նիհարներին 
այսպես չեն կոչում), խոցոտ, Չն. Պլ. 1. վատ, վրան փտած մասեր ունեցող, 
2. հիվանդ, լըղմօր, Եր. Վն.// լըղպօր, Եր. Վն.' 1. փափուկ (օրինակ լըղպօր- 
լըղպօր ծիրաններ), 2. ջրալի, 3. հավկիթից նոր դուրս եկած, 4. նիհար, սավա, 
Խզն. Վն. Շտխ. 1. մատղաշ, փոքր, 2. ծծկեր երեխա, 3. մի տարեկան հորթ, 
սիտոտ, Խտջ. 1. քաջ, 2. ջղային, բալըրդուգ, Եվդ. 1. գեր, 2. առույգ, կայ­
տառ, կաժման, Ղրբ. 1. նիհար, 2. շատակեր, կախ-կախ, Չն. 1. հիվանդ, 
2. տխմար, ապուշ, կանծիկ-մանծիկ, Վն.' 1. գանգուր, կռուզ, 2. պչրուն, նա­
զուկ, պըտուտուրիկ, Ար. 1. սիրուն, 2. չալ, խայտաբղետ, մեծ, Հմշ.' 1. երկար 
(օր. մեծ գիշեր), 2. բարձր, զիլ (օր. մեծ ձայն), կըտիտ, ՆՆ.' 1. բարդ, խճճված, 
դժվար լուծելի գործ, 2. կամաց, դանդաղ, կընթըռ, Ղրբ. Ղրդ.' 1. թշվառ, 
2. շատ մաշված, գրեթե պոչը միայն մնացած, 3. պոչն ու թևերը կտրտած 
հավ, կէծէլ, Վն.' 1. աշխույժ, 2. բորբ, տաք կրակ, կըծըպօղուն, Ղրբ. 1. բորբ, 
հրաշեկ, 2. առույգ, ժիր, փառթալ-փուռթալ, ՆՆ.' 1. փնթի, 2. հին ու մին, 
կոտրտված բաներ, տըոալ, Վն.' 1. ծույլ, 2. գող, 3. թագավոր, սըլվըլիկ, ՆԲ.' 
1. նուրբ, նրբակազմ, 2. ճարպիկ, աչքաբաց, լատան, Ղզխ. Ղրբ.' 1. կեղևը հա­
նած խոշոր երկար փայտ գերան շինելու համար, 2. ընկույզ թափելու երկար 
փայտ, 3. երկար, բարձր (օր. լատան հասակ) և այլն:

բ) Տարբարբառային բազմիմաստություն: Սա այն դեպքն է, երբ տվյալ 
բառը որոշակի տարածքում ունի մեկ որոշակի իմաստ, իսկ մի այլ բարբառա­
խմբում այլ իմաստ ու կիրառություն: Ի դեպ՛ այս խմբում ունենք անհամեմատ 
մեծ թվով ածականական հոմանիշներ' ի համեմատություն նախորդի, ինչպես 
նաև հաջորդ խմբերի (տե ս ստորև):

Անհուշ, 1. Մկս. դինջ, 2. Ակս. Ղրբ.' հիմար, խենթ, 3. Ակս. Ղրբ.' նվաղ:
Անմուխ, 1. Թբ.' ժլատ, 2. Ախց.՜ չափազանց հարուստ, որ իբր այնքան 

պատրաստի ուտելիք ունի, որ առանց կրակ վառելու կարող է բազմաթիվ 
հյուրեր պատվել:

Բւսլարդ, 1. Չրս.՛ գեր, 2. Չրս.' դալար, թարմ ծաղիկ, 3. Եվդ.' առույգ, կայ­
տառ:

Բամբարակ, 1. ՆՆ. Պլ.' թույլ, 2. ՆՆ. Պլ.՛ խեղճ ու անճարակ մարդ, 3. Խրբ.' 
զվարթ, կատակասեր:

87 Տես Հ. Աճւսոեւսն, Հայերէն գաւառական բառարան, Թիֆլիս, 1913, էջ 356:
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Բըռի, 1. Կրճ. Ար. Ղրբ. կոպիտ, 2. Հմշ. դժվար (օրինակ ճամբան բռի է, 
չես կարող երթալ), 3. ՆՆ. նազուկ, դժվարահաճ:

Թավ, 1. Ղրբ.' մեծ, խոշոր, 2. Ալշ. Բլ. Մկս. Մշ. Շտխ. Աստ. Վն. ձմեռը այծե­
րին իբրև կեր տալու համար անտառի թփերից կտրված տերևներ:

Թըռթըռիկ, 1. Ղրբ. աշխույժ, 2. Լ. Ախց. Պլ. շատ բարակ զգեստ:
Թըռչկան, 1. Եր. Ղրբ. աշխույժ, 2. Ղրբ. ընդհանուր անուն ճանճի, մժեղի և 

նման բաների:
ժարի, 1. Կսր. Ալշ. Ախց. Ասլ. Եր. Կր. Մշ. Շմխ. Պլ. Ջղ. Սբ. Տգր. աշխույժ, 

2. Ախց. Մկս. Սլմ. Վն. առողջ, 3. Ակս. կենդանի, 4. Խրբ. պինդ, կարծր, 
5. Չրս. բարձրաձայն, 6. Խլ. շուտ-շուտ, հաճախ, 7. Խրբ. գաղտնապահ:

ժուռ, 1. Խն. Մշ. Վն.՝ ընդհանրապես խակ պտուղ, 2. Եր. Լ. Ջղ. ազոխ, 
խակ խաղող, 3. Թբ. անտառային խաղող, 4. Խտջ. խաղող (Խոտրջուրում 
խաղողը միշտ թթու է, այդ իսկ պատճառով այս անունն ունի), 5. Վն. օրիոր­
դական չզարգացած ստինքներ, 6.Հմշ. ողկույզ, 7. Թբ. թթու ապուր, 8. Վն. 
թթու դեմքով, խոժոռադեմ, 9. Լ. թթու:

Լավազ, 1. Վն.' խիստ նիհար, վտիտ, 2. Լ. սին, անպետք (օր.՛ լավազ, լընգ 
ո լ լավազ մարդիկ),

Լոթռան, 1. Ագլ. Ղրբ.' ագահ, շատակեր, 2. Ղրբ. շաղակրատ:
Լորիկ, 1- Լ- Լկտի (օր. Լորի՜կ լակոտ), 2. Լ.՛ մուրացկան, 3. Մշ.' պնդերես, 

4. Մշ.' գնչու:
Լըպըռտուկ, 1. Պլ.՝ վատ, անհամ կերակուր, 2. Ղրբ. լիրբ, հանդուգն:
Լըպուզ, 1. Չն.' փնթի, 2. Չն.՛ երես առած 3. Թբ.' դեռահաս, 4. Ղզխ.' խաբե­

բա:
Խաթուն, 1. Եր. Մշ. Պլ.' ազնվական կին, 2. Պլ. համեստ:
Խումար, 1. Եր. գինարբ, հարբեցողությանը հաջորդող թմրությունը, 

2. Ալշ. Մշ. Վն. սառած, պաղած հայացքով, 3. Սբ. Ար. փոքր-ինչ շիլ հայաց­
քով, 4. Սբ. խենթ, գիժ (մարդ կամ ձի):

Կամացուկ, 1. Պլ. Ակն. Արբ. Կսր. ՆՆ.' մեղմ, 2. Այնթ.' վարպետորդի, խորա­
մանկ:

Կարդացվոր// կարդացող, 1. Արբ. Պլ. Մշ.՛ կիրթ, ուսյալ, 2. Վն.' ընթերցա­
սեր, 3. Պլ. Վն. հմայող, գուշակ, 4. Պլ. Վն.' մահմեդական մոլլա, 5. Սվ.՝ դա­
տավոր:

Կրճատ, Վն. 1. կարճ, փոքր, 2. կիսատ, կտրատ, 3. ծայրերը կտրած, կարճ 
մնացող, 4. Ադն. Սվ.' վառված մոմի մնացած կտորը, 5. Սվ. ծխախոտը վառվե­
լուց հետո մնացած կտորը, 6. հնացած ավելի մնացած մասը:

Կոշտ//գօշդ, 1. Ագլ. Եր. Գրս. Ղրբ. Ախց. Սբ. Տգր. Թբ. Ալշ. Մշ. Ջղ. Սլմ. Վն.' 
կարծր, անհարթ, կոպիտ, 2. Ալշ. Ռդ. Ոզ. Ակն' հողի գուղձ, 3. Ակն թարխանա­
յի չորթանի կտոր, 4. Մրղ. պանրի և այլնի մեծ կտոր, 5. Կր.' սառած հողի 
հաստ կտոր, 6. Ախց. Խրբ.' մարմնի կոշտուկ:

Ինչպես նկատում ենք, վերջին օրինակների բարբառներում առկա ոչ բո­
լոր իմաստներն են ածականական:

Կոկլիկ, 1. Ղրբ.' կլոր, բոլորակ (օր.' կոկլիկ երես, խնձոր), 2. Եր. Ղզխ. 
Ղրբ. հարթ:
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Կոկո, 1. Խրբ. կլոր, գնդաձև, 2. Խրբ. լերկ, անմազ, 3. Խրբ. անպոչ հավ, 
4. մնկ. Ակն. հավկիթ, 5. ՆՆ. ամորձիք, 6. մնկ. Սվ. մրգեղեն, պտուղ, 7. մնկ. 
Թբ. պանիր:

Կոճակ, 1. Ղրբ. պինդ, ամրակազմ, 2 Թբ.' կոլոտ (օր. կոճակ տղա), 
3. Կսր. ծառերի բողբոջները. 4. ՆՆ.' ծխախոտի մնացորդը, 5. ճախարակի 
մաս և այլ իմաստներ:

Կըտրուկ, 1. Ախք. Եր. Զթ. Սլթ. Մրշ. Արզ. հատու, սուր (օր. կըտրուկ դա- 
Օակ). 2. Մշ. Վն. կտրված. 3. Ղզխ. Թբ.' կտրիճ, 4. ՆՆ. Պլ.՛ թունդ գինի, քա­
ցախ, 5. Պլ. կարճ, համառոտ պատասխան, 6. ազդու, ազդեցիկ մարդ, 7 Չն. 
ժիր, աշխատասեր կին, 8. կըտրօկ, Գրս. սուր:

Կուրթ, 1. Ակս. Ոզ. խոպան, անմշակ, 2. Ալշ. պինդ մածուն:
Հովան, 1. Չրս.' զով, 2. Մշ. օգոստոս ամսվա լուսնին տրված ածական 

(օր. Լուսին, իմ հովան լուսին, կերթար գիշեր անանուն), 3. Կր. շատ տաք ջրի 
վրա ավելացվող սառը ջուրը:

Մըզմըզ, 1. Եվդ. Ղրբ. Պլ.՛ դանդաղ, դանդաղաշարժ, 2 Ախց. Վն.' կծծի, 
3. Ղրբ. կակազ, 4. Լ. նենգ, խարդախ:

Շօյ// շոր, Զթ. //շար, Ակն Ադն. Ռդ. Սբ. Քսբ. 1. շղարշ, 2. Ակն Աղն. Ռդ. Սբ. 
Քսբ. սիրուն, 3. Ռդ. սառույցի բարակ խավ, որ ջրի երեսն է պատում, 4. Չն. 
վզնոց, 5. Սվ. հիմնականում այլակրոն կանանց ծածկող բարակ սավանը:

Պապուկ, 1. Պլ. չտես, ագահ, մուրացկանի նման, 2. Ապր. Բլ. Եվդ. Խթ. 
ՆՆ.' խեղճ ու ծեր, 3. Ալշ. Պլ. մուրացկան, 4. Ալշ. թոնիրից ելնող մի տեսակ 
միջատ, 5. Վն. մոխրագույն, խայթող մեծ միջատ, 6. Խտջ. ուտելի բանջար, 
7. քրդերեն' «պապուկ», որ փոխառված է հայերենից' «աղքատ, թափթփ­
ված»:

Պարտապանաց, 1. Պլ. Ամս. Մլթ. Վն.' խոշոր, մեծ (շատ մեծ քիթ, տուն ևն) 
2. Պլ. չափազանց գեր, 3. Աղն. կոշտ (ձեռք, դեմք ևն):

Պըլուտ, 1. Ար. ՆԲ. Թբ. Ղրբ. Մղր. Գրս. Ալշ. Խ. Շիր.' աղքատ, 2. Մղր. անա­
ռակ:

Ջուրը կակուղ, 1. Ղրբ. Պլ.' բարի, հանդարտ բնավորությամբ, 2. Ղրբ. հեշ­
տությամբ ընկրկող, անձնամատույց, բարոյականից թույլ (կին) և այլն:

Ջուր կտրած, 1. Ղրբ.' սառն (տաք ըմպելիքի մասին կաթ, սուրճ, թեյ և 
այլն, երբ սառչում է), 2. Պլ.' վարժ սովորած, 3. Ղրբ. Պլ. վատ, որակը կորց­
րած, ջրահամ դառած, 4. Թբ.' փուչ:

Սերը, 1. Առտ. Սչվ. խիտ (օր. սերտ սանտըր), 2. Մշ., սէռտ, Եր. պինդ 
(օրինակ սերը ձմերուկ, բողկ, սէռտ ձու, փայտ), 3. Մշ. դասը լավ սովորած, 
4. սեռտ, Սլմ. Վն.' թարմ, առույգ, քաջառողջ, 5. սիրտ, Թբ. թանձր, 6. սերտ, 
Ար. ՆԲ. Ղրբ. Մշ. Վն.' ա) աշխույժ, բ) խիտ, 7. սիռտ, Պպ.' ա) խիտ, բ) աշխույժ, 
գ) լիքը, թարմ, 8. սիրդ, Սս. ա) խիտ, բ) աշխույժ, գ) առողջ:

Սըլքած, 1. Արբ. տրտում, լքված, մեկուսացած, 2. Աղն.' վտիտ, նիհարած:
Սըքլած, 1. էվր.' երկչոտ, 2. Պրտ. սմքած:
Սըոսուռ, 1. Մշկ. ՆԲ. Վն. Ք.՛ զուտ, մաքուր, հատ-հատ, 2. Երզ. Վն. մի քա­

նի օր նստելով խւոացած, խոշորացած ձյուն, որի հատիկները արևի ճառա­
գայթների տակ հատ-հատ փայլում են (օր. սըրսուռ ձյուն), 3. Եվդ. խոշոր, ոչ
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այնքան բարակ ծեծված (աղ ևն), 4. սըռսըռան, Վն. զուտ, մաքուր, փայլուն 
հողի մասին, որ դնում էին երեխաների տակ:

Տանձի կոթ, 1. Աղն. Պլ. հիմար, ապուշ, 2. Ղզխ. Ղրբ. Թբ. շատ նիհար:
Տըմբչիկ, 1. Ղրբ. կարճ և կլոր (օր. տըմբչիկ քիթ}, 2. Եր. ուռած (օր. 

տըմբլիկ փոր}, 3. Վն. կլորիկ, 4. Վն. հանդարտ (օր. տմբլիկ քուն}՛.
Տըփիկ, 1. Ախց. հանդարտաբարո, մեղմ, 2. Կմշ. մարդ, որ սուսիկ-փուսիկ 

անում է չսպասված բաներ:
Ցանցախ, 1. Տգր. խենթ, 2. Տգր. խեղկատակ, ծաղրածու, 3. Ղրբ. ճահիճ:
Ցուցանք, 1. Շիր. Խր. ՆՆ. Պլ.' տգեղ, անճոռնի, 2. Ասլ. Խն. Մն. ՆՆ. Պլ. Վն. 

հրեշ, հրեշային երևույթ, 3. Վն. ցավ, տառապանք, նեղություն, 4. Եվդ. 
հրաշք:

Փայտվոր, 1. Ասլ.' անտառից փայտ բերող, 2. Պլ. ծծկ. զինվոր, 3. դաժան, 
4. Եվդ.՛ ոստիկան:

Փըսիկ, 1. Ակն. Բն. Երզ. փափուկ (օր. ձյուն թեթև, նոսր, սաստիկ մանր), 
2. Ակն. բրդի պես խոտ, որ փչելով թռչում է, 3. Մշ. խոտի տեսակ:

Քամ, 1. Չն.' հում, 2. Ակն. թույլ (օղի), 3. Չն. մարմանդ (կրակ):
Քըս-քըս, 1. Սբ. բանսարկու, 2. Բլ. ժլատ:
Օցոր, 1. Խն. ոլոր, 2. Ալշ. սխալ, 3. Մշ. ծուռ:
զ) Ընդհանուր բարբառային բազմիմաստություն: Այս ենթաբաժնում 

տրված են այն ածականները, որոնք ընդհանուր են մի քանի բարբառների 
համար և այդ բարբառներում ունեն նույն իմաստները: Այստեղ կարելի է ընդ­
գրկել նաև այն ածականները, որոնք, համընդհանուր չլինելով բարբառների 
համար, իմաստներից որևէ մեկով գոնե մեկ բարբառում չեն առանձնանում:

Տակը դարդակ, ընդհ. //տակք էրդ, ընդհ. 1. աղքատ 2. արհեստի մեջ ոչ 
հմուտ, սամթին, Ար. Գնձ. Կր. Բղշ. 1. հարմար, 2. կարգին, սապի, ՆՆ. Ամս. 
Շիր. Վն.' 1. երեխա, 2. հիմար, խենթ, սարսարի, Թբ. Գնձ. Գրս. Խտջ. Բղշ. Վն.' 
1. հիմար, 2. մոլոր, 3. թափառական, 4. փոփոխամիտ, պադ,Վն. Եր. Պլ. Ախց. 
Կր. Լհ. Սչվ. Հնգ.՛ 1. սառն, 2. սառույց, 3. ցուրտ և այլն:

Ինչպես նկատելի է, ընդհանուր բարբառային բազմիմաստություն ունեցող 
ածականները բավականին սակավաթիվ են:

3. ԻՄԱՍՏԱԲԱՆՈՐԵՆ ԵՐԿԲԱՂԱՂՐԻՉ (ԵՌԱԲԱՂԱԴՐԻՉ ԵՎ ԱՎԵԼԻ) 
ԱԾԱԿԱՆԱԿԱՆ ՀՈՄԱՆԻՇՆԵՐ

Իմաստաբանորեն երկբաղադրիչ, երբեմն եռաբաղադրիչ և ավելի, ածա­
կաններ ասելով ի նկատի ենք ունեցել այն բառերը, որոնք զանազանվում են 
բազմիմաստ բառերից և միաժամանակ արտահայտում են միմյանց լրացնող, 
իրար պայմանավորող երկու կամ ավելի իմաստ: Նման բառերը ընդհանուր 
առմամբ կոչվում են երկիմաստ կամ կրկնիմաստ բառեր88:

88 Հ. Պետրոսյան, Հայերենագիտական բառարան, Երևան, 1987, էջ 119:

Կրկնիմաստությունը (AHceмнн)l երբեմն եռիմաստությունը և այլն, բնո­
րոշ են նաև հայերենի բարբառներին: Բարբառներում երբեմն այդ իմաստնե­
րը բավականին տարբեր են, նույնիսկ հականշային հարաբերություն ունեն:

68



Հոմանշային շարքերում այդպիսի բառերը կարող են միաժամանակ հոմանիշ 
լինել մեկից ավելի ածականների: Նման բառերի իմաստները տրոհվում են 
երկու և ավելի ածականների միջև առաջ բերելով երկբաղադրիչ, եռաբա- 
ղադրիչ և ավելի հոմանիշներ: Այսպես հայտնի է, որ նման ածականներ կան 
նաև գրական հայերենում: Օրինակ պարթև ասելով հասկանում ենք միաժա­
մանակ անձի և' բարձրահասակ, և' հաղթանդամ, և՛ բարետես լինելը: Բարձ­
րահասակ և նիհար, վտիտ, նույնիսկ բարետես անձնավորությանը պարթև 
բառով չենք կարող բնորոշել: Արդի խոսակցական լեզվում ունենք մարխոշ 
ածականը, որը միաժամանակ նշանակում է և' թթու, և’ ինչ-ինչ քաղցրությամբ 
դուրեկան, նաև թարմ և ամուր: Տվյալ պարագայում թթու և քաղցր ածական­
ները հականիշներ են, իսկ մարխոշ ածականը միաժամանակ կարող է 
հայտնվել և թթու, և քաղցր, նաև թարմ ածականների հոմանշային շարքե­
րում և այլն:

Երկու և ավելի իմաստներով ածականներ գործածվում են հայերենի բոլոր 
բարբառներում: Նման բարբառային ածականները կարելի է բաժանել երեք 
խմբի, ա) ածականներ, որոնց բաղադրիչները համադրվում են և առանձնա­
նում արտահայտած իմաստների սերտությամբ, առնչակցությամբ, միևնույն 
հոմւսնշային դաշտին պատկանելով (նման ածականների բաղադրիչներից 
մեկով պայմանավորված է նաև մյուս իմաստային բաղադրիչը), բ) ածական­
ներ, որոնց իմաստային բաղադրիչները հակադրություն են արտահայտում և 
հանդես են գալիս որպես հականիշներ, գ) չեզոք իմաստային բաղադրիչներ 
ունեցող, այսինքն' իմաստային համադրությամբ և հակադրությամբ չարտա­
հայտվող ածականներ՛.

ա) Իմաստների սերտությամբ, առնչակցությամբ, միևնույն հոմանշա­
յին դաշտի պատկանելությամբ բնորոշ ածականներ:

Նիկոմեդիայի բարբառի քեռում ածականը գործածվում է այս կամ այն ու­
տելիքի խնամքով, գեղեցիկ ձևավորումով և համով պատրաստված լինելը ո­
րակելու համար, և այդ որակումը տրվում է ոչ թե այնպես, որ տվյալ ուտելիքը 
լավն է, նաև համեղ է, այլ այդ կերակուրը միաժամանակ աչքի է ընկնում լավ, 
համեղ, ձևավոր, գեղեցիկ և ընտիր որակումներով: Նոր Նախիջևանի բարբա­
ռում հանդիպում է սիս բառը, որը միաժամանակ նշանակում է «խոնավ և 
ցուրտ», Թբիլիսիի բարբառում՝ բարձրահով «բարձր և հով, զով» և այլն: 0- 
րինակները բազմազան են. կան միաբնույթ և տարաբնույթ հոմանի՜շներ . 
բառակապակցական և նկարագրական եղանակով արտահայտված օրինակ­
ները չենք առանձնացրել բառային հոմանիշներից, որովհետև դրանք հաճախ 
միևնույն գոյականին են հատկանշում և առանձնացումը կհանգեցնի ավելորդ 
կրկնությունների:

Այսպես' ւսրօդ, Հճն. «և՛ էժան, և առատ», հօռ, Ակս.' «փարթամ, խիտ, ա­

ռատ ու բարձր»: Ինչպես տեսնում ենք, հոռի բառի «վատ, հասարակ բանի 
փես շատ աճած, անպետք» բացասական վերաբերմունք արտահայտող գրա­
բարյան իմաստը բարբառում փոխարինվել է «փարթամ, լավ աճած, առատ ու

89 Հ. Պետրոսյան, նշված աշխ., էջ 419:
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բարձր» դրական իմաստով, ինչպես Ւոլա հօռ ցուրին կա աս տարը (Իրոք, 

այս տարի լավ, առատ ցորեն կա):
Մոկսի բարբառի խօրւորտր (<հոր որդի) ածականը նշում է տղամարդու 

կամ կնոջ միաժամանակ ազնիվ և աշխատասեր լինելը:
Գերեզմանաց քաշածի պես, Աշ.' «աղքատ» և մասնավորաբար անոթի, 

սըպլուխ, Վն.' «աղքատ» և հատկապես մերկ, այս հոմանիշները շեշտում են 
անոթի և մերկ լինելը' չկարևորելով աղքատ լինելու մյուս հատկանիշները:

Սանգ, Ար. միաժամանակ «ծանր և ամուր», սիրդ, Աս. «աշխույժ և ա­
ռողջ», սիռտ, Վն.' «առողջ և թարմ», «զվարթ», սուբահ, Ար. Ղրբ. Լ. // սոլբեհ, 
Ղրբ. Հվր. «և՛ ամուլ, և ազապ», ճըլւիըստիկ, Պլ. ճըլվըլա//ճըլվալա, Պլ.՛ «աշ­
խույժ և բարձրախոս», «ծիծաղկոտ», «թեթևսոլիկ», ծուլ ու գուլ, Պլ. «ծույլ ու 
բութ», «անխելք», ղըվաՕ, Կր. «ամուր և ուժեղ», չալիկ, Բլ. «ամուր և տո­
կուն», չըխուբըլտվեղ, Քսբ. «ամուր և անշարժ», արջ պար ածող, Ղրբ. «ան­
ճոռնի, սև, կեղտոտ, բռի և անշնորհք», քըթքըթան, Մղր. «աշխույժ և աշխա­
տասեր», երեսի գույնը գետին կաթող, Պլ.' «աշխույժ, առողջ և կարմրադեմ», 
ճերմըկոտիկ, Պլ. Ք., ճերմըլուկ. Արբ., ճերմըկուկ, Արբ. Եվդ. «սպիտակ ու գե­
ղեցիկ», մըրոշիկ, Վն.՜ «մաքուր և սիրուն», սըլիկ, Խտջ. Հմշ. Վն.//սըլլիկ, Շիր. 
Ջվխ. «աշխույժ և ճարպիկ», նարին, Բրչ. Սբ. Կր. «բարձրահասակ ու նուրբ», 
ԳԻԼԳԻԼա^ ԳիԼԳիլան, Գրս.' «բարակ ու նուրբ», շըխվա, Շիր., շիմշադ, 

Գրս.//շիմշատ, Ուրմ., չինար, Գրս.՜ «բարակ, բարձր, մատղաշ և ճկուն», ջէյ- 

րան, Գրս., սալբինագ, Հվր., սալվի, Բրչ. Շիր. Վն. միաժամանակ «սլացիկ, 
բարձր, սիրուն, հաճելի ու նուրբ», սըրըղ, Պրտ., ասեղի կող, ՆՆ. «բարձր հա­
սակով ու շատ նիհար», աշ ընկած, Ղրբ.' «հոտած և գարշելի», բէսուֆաթ, 
Կր., ցուցանք, Կր. «տգեղ և գարշելի» և այլն:

Ինչպես տեսնում ենք, Ղարաբաղի բարբառում աշ ընկած արտահայտու­
թյունը շեշտում է ինչ-որ բանի, հատկապես թրջված կաշվի հոտած լինելը, 
իսկ Կարնո բարբառի բէսուֆաթ, ցուցանք բառերը գարշելի լինելու հետ 
մատնանշում են նաև ինչ-որ բանի կամ անձի մասնավորաբար տգեղ լինելը:

Յռչօ, Կր. «գեր և վիթխարի», ղոնդո, Ախք.' «խոշորակազմ, հաստափոր և 
հիմարագլուխ», պոլոջ, Հմշ. «գեր և դանդաղաշարժ», թըմւիլիկ, Ար. «գեր, 
գիրուկ ու փափուկ»: Ինչպես ցույց են տալիս օրինակները, «գեր» հատկանի­
շին համադրվող վիթխարիությունը, դանդաղաշարժությունը, փափուկ լինելը 
և այլն տարբեր բարբառներում արտահայտվում են տարբեր ածականներով:

Տըխպուկ, Ուրմ.' «գոլ, տամուկ և բորբոսնած», պալ, Բլ. //պոլ, Պպ.՜ «լայն 
և ուռուցիկ, դուրս ցցված» (օր. պալ ծակատ), դառնիճ, Ալշ. Լ. Աշ. // դառինչ, 
Չն., թթու-դառինճ, Չրս.՛ «դառն և թթու»: Այս ածականն ունի գոյականական 
կիրառություն, որ նշանակում է և' դառն է, և թթու խնձոր (օր. դառինչխնձորն 
նա կերավ դառինչ)՛.

Ջահիլ, Հդ. Վձ. «երիտասարդ, անփորձ և տգետ», երկայն-ալելուիա, Պլ. 

Վն. «երկար և ձանձրալի», ծանր ու բարակ, Ար. «երկար և մանրամասն»: 
Վերջին օրինակում ինչ-որ բանի ձանձրալի լինելը չի մատնանշվում, շեշտ­
վում է մասնավորաբար մանրամասնված, մանվածապատ լինելու հանգա­
մանքը (օր. ծանր ու բարակ պատմություն)՛.
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Պըլըստրիկ, Քղի «երկար, բարակ և սրածայր», լըխկած տանձ, Պլ. «երկ­
չոտ, թույլ ու վախկոտ», թըմըշխի, Բն. «ընտիր, ամուր, դիմացկուն, ուշ հնա­
ցող». ասվում է նաև այն կանանց, որոնք կարողանում են երկար ժամանակ 
տանտիկնություն անել: Ընտիր լինելու հատկանիշին համադրվող «հազվա­
գյուտ», «շատ սիրուն, չնաշխարհիկ» լինելը Վանի բարբառում բնորոշվում է 
թութուլկան ածականով:

Ջանֆիկար, Մշ. «խիստ թանկ, սիրելի, սրտամոտ, մտերիմ և հարազատ», 
ջիվագ, ՆՆ, ազազուն. Պլ.' «թույլ և նիհար», չորչորուկ. Ար. «նիհար, վտիտ և 
չոր», լակլակ, ՇԳ. Հմշ. «աղքատ, նիհար և հիվանդոտ», ցըմըքատէսն. Հդ„ 
ցամաք տեղ բուսած դաղձ. Հդ. «նիհար, վտիտ և գունատ», բամբակ. Պլ. 
«թույլ, անճարակ, թշվառ և կնաբարո, կանացի բնություն ունեցող», բամբակ- 
կոկով, Շմխ. «թույլ, խեղճ ու անճարակ», խաշիլ ուտող, Շլ. «թույլ, անճա­
րակ», սակայն և «անպիտան, չար», ծիրանի [ծուխ], Ղրբ. «սև, հորդ ու 
թանձր» [ծուխ], լէնբօլ, Գրս. «շատ, լայն և առատ», խեղեփ. Ակն. «բարակ, 
կարճ և ծաղրելի» իր, հանդերձ և այլն:

Երբ լկտի, անպատկառ հատկանիշի հետ անհրաժեշտ է շեշտել նաև 
տվյալ անձի չար, չարակամ լինելը, Ուրմիայի բարբառում գործածում են ա- 
նըսպքռ ածականը. իսկ Վանի բարբառում լկտի, անպատկառ անձը, երբ նաև 
ձրիակեր և պորտաբույծ է, բնորոշվում է լողկեր ածականով:

Ծանրախոս, Ղրբ. «լուրջ, հանդարտ և դանդաղախոս», քոքված, Ար. Ղրբ. 
«խարդախ, ճարպիկ և երես առած, անամոթ», բուրդը տված, Ախց. Թբ. 
«խեղճ, թշվառ», նաև «ծեր, պառավ», գըջըլտած, Թբ.' «խեղճ ու կրակ, պա­
տառոտած, թափթփված», թանքաշ, Կր., թւսնբերան, Մշ., թան փչող, Ար.' «ան­
ճարակ, խեղճ ու ողորմելի», ջուրը դարի դուս հանող!/շըպըռտող, Ար.' «երի­
տասարդ և ժիր», խուրխուփ, Գրս.' «խոր ու մթին», ջոջիկ-ջոջիկ, Մշ.' «ծանր 
ու մեծ», թինթին, ՆՆ.՛ «ծեր, մաշված, թույլ և ուժասպառ», փիր, Ագլ. Շռթ. 
մասնավորաբար «փորձառու ծեր», թինթիլիկ, ՆՆ., լառի. Գրս.' «ծույլ և ծան­
րաշարժ», թօլօլօշ, Վն. «ծույլ», մասնավորաբար «թափթւիված շորերով», չը- 

մարուր, Գնձ. //չարուր, Գնձ.' «ծույլ և թշվառ», չաճում, Սվ.' «կարճ, կոլոտ ու 
վտիտ», քըցփըռիկ, Պլ. «փոքր, չնչին, աննշան», պոխրո, Թբ. «կարճ ու 
հաստ», քւսսմա, Կրճ. Գրս.՛ «համառոտ, կարճ և կտրուկ», խոպան, Վն.' «կո­

պիտ, բռի, հանդուգն և տգետ» (օր.' խոպան տզաք), լամփուշ, Ղըբյ/լօմփօշ, 
Գրս. //լըմփօշ, Գրս.' «հաստ ու կոպիտ», տըռտեշ, Կր. կդըռտոշ, Մշ. «գեշ, 
տգեղ և կոպիտ», խէլխը կըտուր, Ուրմ. «հեշտ, դյուրին, պարզ և հասկանա­
լի» (օր. խէլխը կըտուր խոսք), թացիկ, Պլ., թանթռավանի, Լ., թեթևահոգի. 
Ար., օտկաթէտէվ, 34 «հիմար, թեթևամիտ և մշտուրախ», ըրածը-թողածը 
չգիտցող. Պլ. «հիմար, անփույթ և թափթփված», աշխարեքը ման եկած. Եր. 
Ղզխ. «ճարպիկ, ուշիմ և բանիմաց», ճոխլոխան, Վն. «ճւսրպիկ և ճարտարա­
խոս», ճարւոարվոր, Պլ. «ճարպիկ և աշխույժ», պիժ, Շմխ.' «ճարպիկ և խո­
րամանկ»:

Օրինակները ցույց են տալիս, որ «ճարպիկ» ածականին համադրված բա­
նիմաց, ճարտարախոս, աշխույժ, խորամանկ և այլ հատկանիշները բարբւսռ- 
ներում արտահայտվում են տարբեր ածականներով:
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Մաղաշ, Ասլ.' «դալար և փափուկ», խորխոււի, Ղրբ. «մութ, խորը և նեղ­

լիկ», պուշ, Մկս. «շիլ և կարճատես», լըվըռ-լըվըո, Պլ.' «շփերթ, արագ և ան­

հասկանալի», կըռանը վերեն տվող, էվր. «արագ և անպատասխանատու 
գործ տեսնող», սե, Մշ. «որբ և դժբախտ», բախիլ, Եր.' «չար և նախանձ», 
գւսդղաձ, Տգր. «չար և նյարդային», թարախ ու գըռեխ ուտող, Մշ.’ «չար և 

հարստահարող», քոթոս/1 կոթլոս Մն. «գոռոզ, հպարտ և չարասիրտ», ժըխ- 
տուն, Չմշ. «սիրուն և պայծառ, փայլփլուն», խաշխաշ, Ախք.' «սիրուն և 
կարմրազարդ» (օր. աչ ու խաշխաշ հարսներ), ծակուլա, Պլ. «փոքր և նեղ» 
(օր.' ծակուլա տուն), նազլի, Տգր., նազիգ, Տգր.' «քնքուշ, սիրուն, նուրբ և նա­
զող», ճըլպըլտուն, Խ. Խն. Եր. Վն. //ճըպըլտուն, Խրբ. Վն. //ճըտճըպուն, Վն. 
«սիրուն և փայլփլուն, խատուտիկ»; Խնուսում ճըլպըլտուն ածականն ունի 
նաև «քաղցրախոս և ժիր» իմաստները;

բ) Բաղադրիչների իմաստների հակադրություն արտահայտող, հա- 
կանշության իմաստային դաշտով բնորոշվող ածականներ: Նման ածա­
կաններն իրենց հերթին կարելի է բաժանել երկու խմբի. 1) ածականներ, որոնք 
ունեն իմաստային ներքին հակադրություն, որը բառաբարդումով արտա­
հայտված չէ, այսինքն' բառը կամ վերլուծական ձևը չեն ենթադրում այդ հա­
կադրությունը, 2) ածականներ, որոնք կազմված են հականիշ արմատներից:

1) Բառաբարդումով չարտահայտված իմաստային հակադրությամբ 
ածականներ, պանիր հացիկ, պարզ երեսիկ, Պլ. «աղքատ, բայց և հյուրա­
սեր, մաքուր ու ազնիվ», յվլ՚սսիբ, Գրս. Հդ.՜ «աղքատ, սակայն շահող, վաստա­

կող», լոթի, Եր. Ղրբ. Մշ. Շմխ. Ջղ. Թբ.' «հարբեցող, զեխ, սակայն ազնիվ և 
մաքուր»: Լոթի բառը Վանի բարբառում բազմիմաստ է և ունի 1. սրիկա և 
2. ագահ իմաստները:

Խաոումառ, Մշ. Վն.' «թուխ և ճերմակ», լօլօզ, Կր., սուլուլիկ, Գմք.' «շատ 
բարակ ու երկար», ջավլեղ, Քսբ. «բարակ ու երկարահասակ», ջեղուլար, Սբ. 
«նիհար, սակայն ջլապինդ», պապ-պապ, Սբ.' «երիտասարդ, սակայն արտա­
քինից ծեր երևացող», չըռզարեվ Շիր. Վն. // չըրզարև, Պպ.' «երիտասարդ, 
սակայն անհոգ կյանք չտեսած», նըփերթ, Գնձ.' «աղքատ, սակայն հպարտ», 
շապկըծան, Քղի' «անառակ, անբարո, ճարպիկ, բայց և հրապուրիչ, գրավիչ», 
չամչիգ, Մղր.// չամչիկ, Մղր.' «նիհար, բայց գրավիչ դեմքով», գոլակ//գոլո- 

լակ, Մշ.' «նեղ ու երկար», սըպըլտիկ, Սբ.' «նիհար ու բարձրահասակ», զօգօ, 
զըպպուզ, Եր., լօլօ, Թբ., լօլօզիկ, Ուրմ., լօղլօղ, Ուրմ., ջոլոլ, Խրբ. Քղի՛ «եր­
կար, բարակ և տձև», զուբանի, չոդե, Մշ. Կր. Վն. Մկս.' «շատ երկար, բարակ 
ու տգեղ, անճոռնի» և այլն:

Ինչպես նկատելի է, նախորդ ենթախմբում ներկայացված սուրահի, Ար. ա­
ծականը և դրա հնչյունական տարբերակները բարբառներում արտահայտում 
են դրական իմաստ բարձրդ, երկարդ համադրելով նուրբի հետ, իսկ վեր­
ջին օրինակներում նույն բարծր-ը և երկար֊ը հակադրվում են տճե-խ անճոռ­
նի-^ և նիհարի հետ' արտահայտելով բացասական վերաբերմունք:

2) Հականիշ բառերից կազմված ածականներ, ըչվըծէխ, Հդ.' «աջ ու 
ձախ», քըշըպէցիր, Հդ.՜ «ցածր և բարձր», պիցըհօւի, Հդ.' «բաց ու խուփ», տը- 
քըհավ Հդ.' «տաք ու հով» և այլն:
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գ) Չեզոք իմաստային բաղադրիչների հարաբերակցությամբ կազմված, 
այսինքն իմաստային համադրությամբ և հակադրությամբ չարտահայտվող 
ածականներ՛.

Այս շարքին պատկանող ածականների ներքին իմաստային կապն այնքան 
թույլ է, որ հաճախ հնարավոր չէ այն հիմնավորել, երբեմն դրանք ունեն իրար 
հետ ամենևին չառնչվող, միմյանցով չպայմանավորված իմաստներ: Օրինակ' 
քառթափըռթիկ, Պպ. «և կոշտ, և բրդոտ, և անհարթ»: Ենթադրելի է, որ 
«բրդոտ»-ը պիտի լինի ոչ թե կոշտ, այլ փափուկ, այս իմաստներին հավելված 
է նաև անհարթ լինելու հանգմանքը. խուլ, Ղրբ.' «ծուռ, խորդուբորդ, անհարթ 
վրան մազմզուկներով», կանկառ կրծող, Եր. «աղքատ և ամուրի», զարընջի, 
Շռթ. «արթուն և անհանգիստ»: Ինչ խոսք, հնարավոր է, որ աղքատը, նյութա­
կան վիճակով պայմանավորված, ամուրի լինի, և արթուն մարդը անհան­
գիստ, սակայն նույն ածականի երկու ներքին իմաստների կապը անհրաժեշտ 
և փոխկապակցված չէ:

Պոււ/ոզան, Վն. «բարձր և սուր», դըմըշխիգ, Կր. «գեր և ամուր», թըխլիկ, 
Ար. «գեր և թուխ», լոշլոշ, Մն. «թույլ և անխոհեմ», փաթաքուր, Ադն. «խեղ, 
ծերությունից ցնդած կամ անդամալույծ», ւիոթուխ, Չն. «կոլոտ, խոշոր, կարճ 
ու գեր» (բառի ուղիղ իմաստն է ուղտի ծագ, կոզռն), տըկլազ, Ղրբ. «նիհար և 
մազերը թափած» (օր. տըկլազ եվ), պոլուր, Սս., գընտլիկ, Ախց. Արբ. Պլ 
«կարճ, կլոր և սիրուն», չաջողած, Սվ.' «կոլոտ ու նիհար», կոլլիկ, Ադն. «գեր 
և կարճահասակ», կայկայ, Ռդ.՜ «շաղակրատ», նաև «թեթևսոլիկ», կարմրո- 
շիկ, Վն., կարմրուկ, Արբ. Խրբ. Պլ.' «գեղեցիկ և կարմիր գույնով», իշու կտոր, 
Կր. «բռի, կոպիտ և անբան», գոնգո, ՆԲ. «կոպիտ, գունդ ու կոլոշ, տձև», ծը- 
պու, Հմշ. «համառ և ժլատ», տաւիսըլուկ, Չրս.՜ «հարթ, տափակ և փայլուն» 
(օր. տախտակ, քար ևն), առ, Գրս. «հարթ ու փափուկ», սապալախ, Զթ. Վն. 

«տափակ, հարթ և կլոր», տաւիկըլոր, Չրս.' «հարթ, դրամի ձևով, տափակ և 
կլոր», սըս/տըրիկ, Կյուր., սըրսըրուկ, Կսր., սըպլուկ//սըպըլուկ, Խրբ. «հարթ 
և փայլուն»: Սըս/լուկ բաոը Խարբերդի բարբառում բազմիմաստ է և ունի նաև 
«խորամանկ, խաբեբա» իմաստները:

Դ՚ալիղանլի, Կր. «հիմար», նաև' «աժդահա», ծռտիկ, Սշ. Ակս.' «խենթ», 
նաև' «նվազ, պակաս», շԸ!ԲԸի, Հմշ.՛ «խենթ», նաև «շիլ», շեթ, Ղրբ., նլբ. 
«խենթ», նաև «անառակ, անբարո», դարտախուրախ, Պլ.' «հիմար և ուրախ», 
Քընձիգ, Տգր., գունծուլ, Ախց.' «փոքր, մանր և կլոր», ծըռթիկ, Պխ/ծըռտիկ, 
Աշ. Ակս. ' «նվազ, թույլ», նաև «խենթ», ակլեզ-պըկլեզ, ՆՆ., կօնվըտան, Սվ. 
«պիղծ, ստոր և պարծենկոտ», ցըքօռնը-ցըքօռնը, Գրս. «սառը և փխրուն», 
Պըլուզ-մըլուզ, Վն. «փոքր և սիրուն» (օր. պըլուզ-մըլուզ գառնուկներ), ուլու- 
Լիկ, Խ. Վն.//Բուլուլիկ 1/ուլուլիկ-հուլուլիկ 1/պուլուլիկ, Վն.!! ուլուլիկ-մուլուլիկ, 
^֊>№■/1 ուլուրուկ-պուրուկ, Տրն.//ուլուլիկ-սուլուլիկ, Արբ., կուլտիկ, Չն. (օր. 
կուլտիկ աղջիկ), կըխթիկ IIԿըխթլիկ. Վն., խըպլիկ. Կր.11խըտլիկ, Կր., չելեպի- 
ճի, Սվ., քասուլիկ, Հմշ., քոչոլո, Տգր., քըփլիկ, 'ծխգ.11քըփըլլորիկ, Ախց. 
«փոքր և սիրուն, քնքուշ», մանկունք, Պլ. «սիրուն, փոքր և անմեղ» (օր. ման­
կունք տղա), ծիծաղերես, Կր.// ծըծղերես, Ղրբ. Պլ.' «սիրուն, հաճելի դեմքով 
և բարի», թութուշ!!թութուշիկ, Ար. «սիրուն ու գիրուկ», կոլորիկ, Սչվ. «կէոր և
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սիրուն», պատ, Վն. «քաջ», նաև «բարձրահասակ և բարեձև», գոււիիկ, Սշ.11 
քրւիուկ, Ակն// խուփիկ, Ար.// խըպտիկ II խըւիտիկ, ՆՆ. «փոքրիկ և հաճելի, 
կոկիկ» (գործածվում £ նաև հագուստ բնորոշելու համար), խըժրիկ, Ակն. 
«հարթ, բոլորակ, տափակ և ողորկ», իբրև մեկռուբլիանոցի մեծությամբ (օր. 
Խըժրիկ քար), մուղոմիկ, Վն. «հանդարտ և անդադրում աշխատող», ճըվըռ- 
նիկ. Վն. «ճարպիկ, փոքր և ամեն բանի մեջ խառնվող, ժիր» և այլն:

Բառացանկ-հավելվածի դիտարկումից պարզվում է, որ կրկնիմաստ ածա­
կաններից շատերը կազմված են գունանուններից, մասնավորաբար հաճա­
խադեպ են սև 1/թուխ խրք. տտտշր=էսմեր) ածականով կազմված հոմանիշնե- 
րը, որոնք շեշտում են անձի կամ առարկայի սև ու սիրուն, սև ու կարմիր, սև 
ու գեր, սև ու տգեղ, սև ու գարշելի, սև ու մուր, սև ու քարքարոտ և այլ որակի 
լինելը: Այսպես սևասիրուն, Ղրբ., սևլիկ, Ար., սևլուկ, Արբ. «սև ու սիրուն», 
թուխին տեսօքը, ՆՆ., էսմեր կհէզելի, Պլ. «թուխ ու գեղեցիկ», «արևելյան գե­

ղեցկությամբ», սըկըմըթէն, Հդ. Գրս. «սև ու մութ», սևանթրոց, Վն. // սև-աթա- 
րոց. Ար., սիվակած, Թբ., սիվճարո, Ակս.' «սև ու տգեղ», սևտեգ, Ղրբ.՝ «սև ու 
գարշելի», սևքըռա, Վն. «սև ու քարքարոտ», սքւ/ըկարմիր, Գրս.' «սև ու կար­
միր», թուխաչվի, Ակն.' «սև ու գեղեցիկ աչքերով», թուխթանաք, Վն.' «շատ սև 
մազերով ու բեղերով», նաև՛ «գեղեցիկ», տախ, Ղրբ., տրխլիկ, Գրս.' «թուխ և 
գեր» (օր.' տըխլիկ վըէճխար), թըխկած, Ար. «թխագույն և հիվանդոտ կերպա­
րանքով», սևաթաթախ, Վն., սևակոլոլ, Ար. Ղգխ. Շիր.' «սև և կեղտոտ», սևա- 
կիշ, Ղրբ. «սև և խոժոռ» և այլն: Քանակական առումով սև ածականով կազ­
մություններին հաջորդաբար զիջում են կանաչ, խաժ, կարմիր, կաս/ույտ 
(թուրքերեն՛ չախկալ), գեղին և այլ գունանուններով արտահայտված հոմա- 
նիշները: Օրինակ' չախմուր, Ար. ՆՋ. Ղրբ.' «խաժ ու սիրուն», չախկալ. Լ.' 
«կապույտ ու տգեղ», տըղնըկանանչ, Գրս. «դեղին ու կանաչ», տըղնըկար- 
միր, Գրս. «դեղին ու կարմիր», ճաղար, Գրս. «կանաչ և կապտավուն», 
7/«/?/7“^/ (պարսկերեն ՀԱ գառդ «դեղին»), Ազն. «կանաչավուն դեղին», չալ 

ու թալաք, Մշ.' «սիրուն», նաև «չալ, խայտաբղետ», թալաք, Ախց. Զթ. Մշ. Վն. 
1. «սև+սպիտակ» (օր. թալաք սարեր), 2. «սև+կարմիր» (օր.' թալաք կով), 
սիկ, Մշ. «կարմիր ու դեղին», մասնավորաբար այդ գույնի կավ ունեցող հող, 
որի նմանությամբ ասվում է' սիկ արտ և այլն:

Սև ածականով կազմությունները հիմնականում պատկանում են վե- 
րոնշյալ հակադիր իմաստներ արտահայտող ածականների խմբին, իսկ գու­
նանուն ցույց տվող մյուս բառերով կազմությունները երրորդ՛ չեզոք քսմթեն:

Նման ածականները, ինչ խոսք, լեզվին հաղորդում են որոշակի արտա­
հայտչականություն: Այսպիսի ածականներով բնորոշվող գոյականներն ավե­
լի դիպուկ և պատկերավոր են արտացոլում հիմքում ընկած առարկան կամ 
հասկացությունը: Եվ եթե ընդունենք, որ բարբառներն ավելի մեծ չափով են 
արտահայտում ժողովրդի խոսքը, բառուբանը, իմաստների բազմազանու­
թյամբ ավելի կենդանի են, քան գրական լեզուն, ապա կարելի է նշել, որ 
իմաստաբանորեն երկբաղադրիչ ածականները բարբառներում ավելի լայն 
կիրառություն ունեն, ավելի հաճախակի են հանդիպում բանավոր խոսքում:
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4. ԲԱՌԻՄԱՍՏԻ ԿՈՆԿՐԵՏԱՑՈՒՄՈՎ ԿԱՄ ՏԱՐԲԵՐԱԿՄԱՄԲ ՀՈՄԱՆԻՇՆԵՐ

Բարբառներում հաճախ հանդիպում են ածականական այնպիսի հոմա­
նիշներ, որոնք կիրառվում են իմաստային որոշակի տարբերակմամբ, այ­
սինքն բառի իմաստը որոշակիորեն նեղացվում է, կոնկրետացվում, և տվյալ 
բառով կամ բառակապակցությամբ բնորոշելի են դառնում միայն որոշակի 
անձինք, կենդանիներ, բույսեր, իրեր կամ առարկաներ և այլն:

Իմաստային որոշակիացման, իմաստակիր դաշտի սահմանափակման 
ակնհայտ օրինակներ են այն ածականները, որոնց արտահայտած իմաստը 
լեզվի պատմության ընթացքում այնքան է մոտեցել իրեն միացած գոյակա­
նին, որ հաճախ տեղի է ունեցել իմաստների միաձուլում և անգամ անցում ա­
ծականից գոյականի: Նման երևույթի քննությանն է անդրադառնում Լ. Հով­
հաննիսյանը «Հայերենի իրանական փոխառությունները» աշխատության 
գունանուններին նվիրված բաժնում, որտեղ նշվում է, որ «տարբեր լեզուների 
ընձեռած փաստերը ևս հաստատում են, որ իրոք կան որոշակի առարկայի 
հատկացված գունանուններ»90: Ապա բերվում են միայն ձիուն բնորոշող գու­
նանունների օրինակներ ռուսերենից, հին սլավոներենից, լիտվերենից: «Ավե­
լին, կարելի է ենթադրել, որ հայերենի իրանական լեզուներից փոխառյալ բո­
լոր գունանունները սկզբնապես վերաբերել են կոնկրետ առարկայի»91:

90 Լ. Հովհաննիսյան, նշված աշխ., էջ 100:
91 Նույն տեղում, էջ 109:

Մեր գրի առած բազմաթիվ օրինակները ևս վկայում են, որ այդ երևույթը 
տիպական է նաև հայերենի բարբառների համար: Այսպես' «հին» ածականին 
Ակնի բարբառում հոմանիշ է շամշա բառը, որով բնորոշվում է միայն հին 
մթերքը, «փուչ» բառի' Խոտրջուրի բարբառի չունուզ և Համշենի բարբառի 
չւսչուղ հոմանիշները կիրառվում են մասնավորաբար փչացած ընկույզի դա­
տարկ լինելու հատկանիշն արտահայտելու համար: Որոշիչ-որոշյալի այլ կա­
պակցություններում չալուղ-ը չի կարող հանդես գալ որպես «դատարկ» ա­
ծականի հոմանիշ: Բաղեշի խոսվածքի սըվորիկ ածականով, որը հոմանիշ է 
«երկար և բարակ» իմաստների համադրական ձևին, բնորոշվում է միայն օձը: 
Եթե մի այլ առարկա կամ իր երկար ու բարակ է, սըվորիկ բառով չի կարող 
բնութագրվել: Նման օրինակները բարբառներում բավականին բազմազան և 
բազմաթիվ են:

Մեր ձեռքի տակ եղած բազմաթիվ օրինակների ընդհանուր դիտարկումը 
հաստատում է. որ զգալի թիվ են կազմում անձի հատկանիշ նշող հոմանիշնե- 
րը: Քիչ չեն նաև կենդանական և բուսական աշխարհին վերաբերող ածակա­
նական կազմությունները: Ըստ այդմ օրինակները կարելի է բաժանել մի քա­
նի խմբի:

ա) Անձի հատկանիշ ցույց տվող հոմանիշներ, որոնք էլ իրենց հերթին 
կարելի է բաժանել սեռատարիքային առանձին ենթախմբերի հաշվի առնելով 
Բարբառներում դրանց տարածվածությունը և քանակը: Ունենք նման չորս 
ենթախումբ:

1) Ընդհանրապես մարդուն' առանց սեռատարիքային սահմանա­
զատման բնորոշող հոմանիշներ, ծեծկըվւսն, Սբ. «ամբարտավան», մաս-
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նավորաբար «կռվարար», ատամ ատամի տված, Եր. «ամուր», հատկապես 
«տոկուն», դյուրկոկորղ, Ակն. «աշխույժ, համարձակ, ասող-խոսող», պաղած 
ապուր, Պլ. «սառը, անհրապույր, անհամակրելի», ամրափորի, Թբ.' «զուսպ», 
մասնավորաբար «կերակուրի, որկորի համար գումար չծախսող», անփուտ, 
Թբ. «ընտիր, անթերի», ալյուր-աղցան դաոած, Եր.՛ «թույլ, ծեծից, հոգնու­
թյունից թուլացած», լվացած ձեռներով, Եր.' «դատարկ, սին, չնչին, աննպա­
տակ», խագ, Ալշ. Եր. Մշ. Ուրմ. Սբ. Սչփ II խայ, Ասլ. «չնչին, ապիկար» (նշված 
բարբառներում պտուղի ոչ հասուն լինելը բնորոշվում է այլ ածականներով), 
էծերը փախած, Թբ., էծերը տուս տւսռած, Ղրբ.՝ «խաղաղ», մանավանդ' «բար­

կությունից հետո հանդարտված», չըլթիկ, Պլ. Մրգ. Ամս. II չըլդիկ, Պլ. // չըլ- 
փիկ, Վն. II ջըլթիկ, Նկմ. Պլ. Եվդ. Ռդ. Բլ. II ջըլդիկ, Պլ. Խրբ. «խեղճ», մասնա­
վորաբար «ցնցոտիավոր», դինջ, Ար. Տգր. Կրճ.՝ «հանդարտ, հանգիստ բնա­
վորություն ունեցող», պոյա, Թբ.' «կոպիտ», պըռկոշ, Ակս.՝ «հաստ շուրթեր 
ունեցող», գըռոտ, ՆԲ., դըժրուկ, Չրս.' «հիվանդ, մահամերձ վիճակում 
գտնվող», քկսմուտ, Ակս.՝ «հիվանդ», մասնավորաբար «հոդերի ցավով տա­
ռապող», անվոր, Խն. «մեծ, նշանավոր, հայտնի», արշա ընկած, Ղրբ.' «մեծ, 
տարիքով կամ դրամով նշանավոր դարձած», պառվադիդար, Վն., պառավա- 
շենք, Ղրբ. «արտաքինից ծեր երևացող, իրականում երիտասարդ», խըլէզ, 
Կր. Պլ.՛ մասնավորաբար «կոլոտ, կարճահասակ և անարժեք, չնչին», գեղար­
քունի, Թբ.' «ազնիվ և միամիտ», ծըրտոտ/1 ծըռտոտ, Ար. Ղրբ. Պլ. Կր. Վն. Մշ. 
Խրբ., տըլիկ-պըլիկ, Կր., անշահ, ՆՆ.' «վատ, չար», մասնավորաբար «ուրի­
շին վնաս տվող», ավեր, Մրշ., ավեր ջաղաց, Վն., բանը ավեր, Վն., նա ապ­
րանք, Թբ., նզովից արմատ, Պլ., անիծից արմատ, Պլ.՛ «վատ, չար», ւսրի- 

գօրանք, Տգր.' «վատ», մասնավորաբար «անպատիվ, կերպարանազուրկ», 

թանի ճանճ. Վն. «վատ, ամեն խոսքի և գործի անհարկի միջամտող», նե- 
խուտ, Ակս. // նեխած, Վն., տըզօդ, Կր., քաքնեց, Հմշ. «վատ», մասնավորա­
բար «անհաշտ բնավորություն ունեցող», անբնավոր, Կր.' «երեր, անսկզբունք 
բնավորություն ունեցող», խուտհ՚ւրու, Ղրբ., խօդորնագ, Մշ.' «վատ», «հակա­

ռակվող բնավորություն ունեցող», չեպեռոշ, Ախց.՝ «լայն, տգեղ բերան ունե­
ցող», բենքռատ, Եր. «ծուռ ատամներ ունեցող», պաշ, Վն.' «ծուռ հայացք ու­
նեցող», չախալ, Կր. «կապույտ աչքեր ունեցող», չալաչք, Ղրբ. «չալ, խա­
տուտիկ աչքերով», թանթուկ, Ղրբ. «հիմար», մասնավորապես «ձեռքից որևէ 
իր գցող, կոտրող, թափող», անխընղաց, ՆՆ. «տխուր, տրտում, վաղամե­
ռիկ», բրօ-բրօ անող, Թբ., անծոտ, Պլ. «ցոփ, դրամ չունեցող, բայց պարծե­
ցող, իրեն հարուստ ձևացնող», շիշկո, Պրտ. Բրդ., շիշմօն, 9311 շիջման, Սբ. 
Ամս. 81// ըշման, 110 «գեր», շիմշւ՚սթ, Վձ.՜ «բարձր հասակ ունեցող», սևբախ- 

տիկ, Մշ.' «խեղճ, թշվառ», գործածվում է միայն իբրև անեծք (օրինակ՝ 
Սևբախտիկ օրով էղնի քու կյանք), մեղմուկ, Պլ.' «արտաքուստ մեղմ, սակայն 
կամացուկ կամ գաղտուկ գործող», տանկոկիր, Տր.' «մաքուր, մաքրասեր, 
տունը կոկիկ պահող», փութի, Ղրբ.' «հեզ, զգույշ, համրաքայլ, նազուկ, ոտ­
քերը քնքշորեն գետնին դնող», փասան թըսի, Ղրբ.' «վատ, գիտեցածը ուրի-
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շին սովորեցնել չկամեցող», կըռըմբոշ, Ղրբ., փըռթոշ, Ղվ. «լայն ու տգեղ 
կերպուլ գեր», հասակը մատիս չափ, սիրտը տատիս չափ, Խրբ. «տարիքով 
փոքր, սակայն քինոտ, չար», քաղցր մատ. Ապր. «հմուտ» դուղուկահար 
(ոիոշՒվ՜ր^շյալՒ1 այս կապակցությունը, ինչպես վկայեց մի երգիչ, երաժշտա­
կան տերմինի արժեք ունի), կերմաշ, Վն. «նիհար, թեև շատւսկեր», հող 
կտրած պառակ, Պլ. «ծեր, բավականին տարիքն առած, մեռնելու ժամանակը 
հասած», կըտուց, ՆՆ.' «փոքր և սիրուն» ղեմքով և այլն:

2) Կին և աղջիկ բնորոշող հոմանիշներ, արարմունքով, Ղրբ. «ըճտիր, 
շնորհալի» աղջիկ, յուղ թակաղ, մեղր հակաքոր, մեղր թափող, յուղ հակա­
քոր, Շմխ. ՚ «ընտիր, տնարար» կին, լոռ, Մշ. Շտխ., ամռած, Խրբ., տընըմընա, 
Խրբ. «թառամ, տարիքն առած» աղջիկ, լեռ, Ղրդ.' «լկտի, անպարկեշտ և ա­
նառակ» կին, մորու, Խտջ. Քղի «խորթ, ոչ հարազատ» մայր, ուտիմ՛ տիտին, 
նունում' նամակ Ար. «ծույլ» կին, տախ, Ուրմ. «կոպիտ, տարիքն առած» աղ­

ջիկ, շԸԼԸխտՒ<’ Երգ. «կոպիտ» կին, դընդոշ, Ախց.՛ «հիմար» կին, զեղջհզիղջ, 
Մշ.' «հիմար» աղջիկ, բանարար, Ղրբ. Թբ., էփօղ-թըխօղ, Ղրբ., էփօղ-թափօղ. 
Ար. ՆՆ. Պլ.' «ճարպիկ», մասնավորաբար «ձեռքից հմուտ, շնորհալի» կին, 
թերխըշուկ, Չրս. «սիրուն, գրավիչ», մասնավորաբար «մանկական անուշու­
թյամբ աչքի ընկնող» աղջիկ կամ երեխա, փարթամ, Սչվ. «անառակ, անպար­
կեշտ, անամոթ» կին կամ աղջիկ, տըրամարթ ախչիկ, Ար. Կր. Մշ.' «քաջ, ան­
վախ, համարձակ» աղջիկ կամ կին, ուլիկ Չն. «փոքր և ժիր, չարաճճի» աղ­
ջիկ, մանչ աղջիկ, Պլ.՝ «հանդուգն, տղայի պես ազատ վարվող, փողոցներում 
թափառող» աղջիկ, մաքիտըրաքի, Ղրբ.' «հպարտ, ճոխաբար շարժվող» տի­
կին, երեսին մաշ ուտելու, Ղրբ. Շմխ.' «սիրուն» աղջիկ, կըճը, Սվ. «կոպիտ, 
տկարամիտ» կին, կարող-կարկատող, Պլ. Ար. Մշ. Թբ. «լավ, ընտիր», մաս­
նավորաբար աղջիկ կամ կին, հուրն ի հրեղեն, Վն. «սիրուն, չքնաղ» (շեշտում 
է կանանց կամ աղջիկների արտաքին գեղեցկությունը), մամա, Պլ. «լկտի, 
անամոթ» մատը կնիկ, Չն., շանկըծիկ, Չն.՛ «չար և պառավ» կին, չըլփիկ, Բն. 
«ծույլ, անբան և փողոցներում թափառող» աղջիկ, պոճոլ, Հմշ.' «փոքր» աղ­
ջիկ, լէթի, Վն., վըռթկած, Պլ. «լկտի, երես առած, անամոթ» աղջիկ, ֆըռթըխ, 
Պլ.' «լիրբ, բացախոս» աղջիկ, քըռփուխ, Վն. «սիրուն» տղա կամ կին, պու­
լիկ, Հմշ. «փոքր», ա) տղա, բ) Տր.' մասնավորաբար 1-4 տարեկան աղջիկ. 
շարմաղ, Ախք. Բթն. Եր. Հմշ. Ղրբ. Մշ. Չն. Թբ.11շարեմաղ, Սթ. \ձվ.11շարմաղած, 
Վն.//շարմաղուն, ՆԲՀ' «սիրուն, քնքուշ, նուրբ» (ուղիղ իմաստը' 1. «ամենից 
բարակ մաղը», 2. «այդ մաղով անցած սպիտակ, նուրբ, փափուկ, ընտիր 
ալյուր», 3. «նուրբ, քնքուշ, սպիտակ, սիրուն» աղջիկ, ունքերը սերկևիլի թե- 
փուկշինած, Ղրբ.' «փափուկ և հաճելի» կին կամ աղջիկ և այլն:

Նկատելի է, որ բացասական իմաստ արտահայտող զուգաբանություննե- 
րով հիմնականում բնորոշվում են կանայք և աղջիկները:

3) Երեխա բնութագրող հոմանիշներ, սըպըլտրիկ, Ուրմ., անըսպեռ, Ոզ. 
Վն.' «հատկապես աշխույժ» երեխա, ափսրամբ, Սբ.' «ըմբոստ, անհնազանդ» 
զավակ, թունտիկ, Պլ.' «հանդարտ, խելոք» երեխա կամ կին, սըգըլմուկ, Բլ. 
«խարդախ, խորամանկ, ստախոս», լակոտ, Արբ.' «խորթ, ոչ հարազատ», ծը- 
ծախաշ, Գրս.' «նիհար, վտիտ», չարխատա, ՆՆ. Խրբ., չարաբունք, Խտջ.,
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չարչանբա, Ղրբ. Հվր. Շ^[}.//չարշամբա, Շմխ. Շիր., պել, Գրս., վէհլուկ, Գրս„ 
քոթոս, Մնզ., բուռ, Մշ. Շիր.//քհ1ռ, Ղրբ., ճըրաղու, Սվ., չալաղ, Կսր. «չար, ան­

հանգիստ», խընղլիկ, Ղգխ.' «ուրախ», լըպուզ, Չն.' «փնթի, անմաքուր», սա- 
բի, ՆՆ. Վն., անասուն, Ախց. ՇԳ.' «փոքր, անխելահաս, անչափահաս» (օր. ա­
նասուն երեխա), ծապան, Ղրբ.' «նիհար և պզտիկ, խեղճ, ճղճիմ», մողոգիկ, 
Վն. 1. «ճարպիկ և գող» երեխա. 2. «նիհար ու ճարպիկ, գող» կատու, փորա- 
մընա, Ղրբ. «կրտսեր, հոր մահվանից հետո ծնված», նահանջ, Երգ.' «խեռ, 
ըմբոստ», հորորդի, Խ. Վն. «ընտիր, լավ», չըլպըզտըրան, Ղրբ. «նիհար և 
փոքր, չարաճճի», /?օչ(=խոյ), Ար. Մշ. «հաղթ, առողջ, ամրակազմ» տղա երե­
խա, քոստոլ, Հմշ., զօգանի գառ, Մշ. «գեր, գիրուկ, փափլիկ» («զոզան»-ը 
լեռնային հովասուն վայր է, ուր ժամանակավորապես տեղափոխվում են ա­
նասնապահները, յայլաղ) և այլն:

4) Տղամարդ հատկանշող հոմանիշներ, ծաղիկ, Պլ. «աշխույժ, չարա­
ճճի, անհանգիստ» տղա, շընղըլիկ, Վն. //շեռը պղտոր, Կր. «անառակ, պագ­
շոտ» տղամարդ, քոփակ, Շռթ. «պագշոտ» տարեց տղամարդ, շըմպըլխան, 
Վն. «խենթ, գիժ» ծերունի, խնամախարս, Վն. «խոնարհ, քչախոս, ամաչկոտ» 
տղա, հորու, Խտջ. Քղի «խորթ, ոչ հարազատ» հայր, գզզված, Եր., խըռֆուկ, 
ԱպՌ Շխհխըռֆած, Պլ.// խըռֆաձ, Տգր.' «հիմար, խենթ, չափազանց ծերու­
թյունից ցնդած, խելապակաս» ծերունի, քյալ օղլան, Մշ.՛ «ճաղատ», մասնա­
վորաբար «երիտասարդ» տղա, մընիկ, Վն.' «մանր, փոքր», նաև «փոքրա­
կազմ» տղա, պապէր, Վն. «մեծ, ավագ» եղբայր, կոճո, Ախց. «աշխույժ» 
տղամարդ, պեխն ու հոնքը մեկ, Պլ.՝ «երիտասարդ», մասնավորաբար «25-28 
տարեկան տղամարդ» և այլն:

բ) Կենդանական աշխարհ բնորոշող հոմանիշներ, ավարիկ, Ղգխ. «ա­
մուլ, չբեր» գոմեշ, գարուկեր, Վն.' «գեր» ձի, լեղլիկ, Մշ.' «գեր» կով, վօգի, 

Գրս. «գորշ, մոխրագույն» ձի, պոռո, Ջվխ., պըռան, Վն.' «խոշոր, պառավ և 
չար» կատու, գըդըլ, Գրս. Ղրբ. «կոլոտ, պոչի ծայրը կտրած» էշ կամ ձի, գը- 
ռոտուկ ՆԲ. «հիվանդ», մասնավորաբար «քոսով տառապող» տավար, սա­
խաթ, ՆՆ.//սակոտ, Գնձ. «հիվանդ» կենդանի, ցըռիկ, Ակն., խըդուղ 
(խիտ+ոտ“), Տգր.' «մանր» ձուկ, ծեթկիկ, Վն., ծետ-պետ, Վն.' «մանր, մանր­
մունր» ձագեր, փարփուտ, Ղրբ. «նվազ, խեղճ ու կրակ» շերամի բոժոժ, լըխ- 
տիի Եր. «նոր, ձվից նոր դուրս եկած» ճուտիկ, վըռնիկ, Մկս.' «նվազ, փոքր 
մնացած, չաճած» կենդանի, դուգա, Տգր' «որձ» հորթ, նառ, Ար. Ղրբ. Ուրմ. 

«որձ» ուղտ, առնակավոր, ՆԲ.՛ «վայրագ, չար, կատաղի» շուն, ամլիկ, Ղրբ. 
«փոքր» գառ, գւ՚սղար, Փրպ., ժուլիկ, Խրբ. «փոքր, փոքրակազմ» շուն, յանգ- 

ժի, Ղրբ. «նիհար» կենդանի, մըսլի, Սբ. \Շ/!մըմօդ, 81.// մըսսօդ, 93 «գեր» ա­

նասուն, կէյ, 93 «պարարտ, յուղոտ» անասուն, քայլան, Արմ. II քայլուկ, Եվդ.' 
«աշխույժ, վարժ, արագաշարժ» ձի, մերուն, Եր.՛ «ձագեր հանած, պառավ» 
հավ (օր.' մերուն հավ), սիրամ, Սբ. «չալ, կես կարմիր- կես սև» կով, տը- 
կուռ1/տըկօռ, Ղրբ.՛ «փոքր, դեռ թևերը չբուսած» թռչուն {տ+կուռ), չալապոչիկ, 
Ղրբ. «չալ, խատուտիկ պոչով» կենդանի, կըռոտ-մըռոտ, Վն., մըրգոքած, Թբ. 
«չոր, ցամաք» կովի շատ կթած կուրծ, մանրունի, Սբ.' «փոքր, մանր» անա-
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սուն, այծ կամ ոչխար, կակաչ, Սբ.' «կարմիր» կով, աչքը միս-արյուն դառած, 
Խրբ.՝ «դաժան, դժնի», մասնավորաբար «կւստաղած» ցուլ և այլն:

գ) Բուսական աշխարհ հատկանշող հոմանիշներ, կըռու, Եր. Ղրբ.// կը- 
ռօ, Մշ. Կր.՝ «ամուր, պինդ, չկոտրվող» ընկույզ, պավարտ, Ղրբ. «գեր, ուռճա­

ցած» կանաչեղեն, բույս, ղառնակողինձ, Վն., տառնըկոճ, Ուրմ. «տտիպ, դա­
ռը կորիզ ունեցող», քաղցրակողինձ. Վն.' «լավ, ընտիր, քաղցր կորիզ ունե­
ցող» ծիրան կամ այլ պտուղ, տըղտըղիկ, Վն. «կլոր, անուշ կորիզ ունեցող և 
շատ ջրալի» տանձ, ատնով Ալշ. «ընտիր» խոտ, լօփ, Տգր.՝ «թարմ» թուզ, 
լըխտիկ, Եր. «թաց, գերհասուն» պտուղ, կէճ, Շլ.' 1. «թաց» ընկույզ. 2. «մատ­
ղաշ» լոբի, պիճ, Շլ. «խակ», խաղողի կամ մրգի առաջին հասը, դուգուլ, Եր.՛ 
«խակ, անհաս և խիստ ւիոքր» ձմերուկ, ժոչոր, Կր. «խակ, թփի վրա չորա­
ցած» ազոխ, ճիռն, Մշ. «խակ» խաղող, խըժիկ, Չն. Ք.' «խակ», մասնավորա­
բար ընկույզ, գոմփըռկեն, Կղզ.' «մեծ», ծիրանի ամենամեծ տեսակը (օր. 
գոմւիռկեն ծիրան), գըմբուկ, Կղզ.' «մեծ» սալոր, խօշակ, Ղրբ.' «նվազ» ցորեն, 
գարի, ընկույզ և այլ ընդեղեն, գյանղիգյալան, Խ.' «ստերջ, վատ, անպտուղ» 
Բույս, լըխալիկ. Ակն, «փափուկ», Ակնա շատ հասունացած թութ, լըռպոտ, 
Երզ., փօփ, Գրս.' «փափուկ, շատ հասնելուց փափկած» պտուղ (օր.՜ փօփ ծի­
րան), ավերուկ, Վն. «վատ, փչացած» պտուղ, վէչա, Գրս.՝ «փուչ» հասկ, թե­

ւիկ, Պլ. «քիչ, մի թև» կանաչի (օր. թելիկ մը մայտանօս), լեղի-անուշ, Բս. 
(Սպիտակի շրջանի Նալբանդ գյուղ) «և՛ քաղցր, և' դառը» խնձորի տեսակ, 
տըզզան, Ղրբ.՝ «թթու, մանր, պինդ, անտառային վայրի» տանձ կամ խնձոր, 
քութուռկեն, Կղզ.' «տտիպ, ուտելիս կոկորդը խեղդող» տանձ, տելասլիկ, Վն.' 
«ընտիր, մեծ, կարմիր, նուրբ կեղևով, անուշահոտ և ախորժահամ» խնձորի 
տեսակ, սըպըլտոռ, Յլպ.' «մանր հատիկներով» կեռասի տեսակ, սիմպիճորի, 
Կղզ. «մանր և քաղցր» տանձ, սախսիկ, Ակն., սըլիկ, Ակն.' «թարմ և կանաչ» 
լոբի, ճօրճօփնճուճուփ, Ղրբ.' «առատ» պտուղներ (օր. ճօրճօփ-ճօրճօփ 
պտուղներ), մըլտիկ, Ապր. նմըլտրիկ, Բլ. «սիրուն և շատ կարմիր» խնձոր 
(օր. մըլտիկ խընձոր էրսըներ), սըվռոսկի, Ագլ. «սև, երկար հատերով, հաստ 
կեղևով մշկահոտ» խաղող, չըմըշկենի, Գնձ.՝ «դեղին, անկորիզ, հաստ 
կեղևով, ուտելու հատուկ» խաղող, չըմըշկած, Ղրբ. 1. «թառւսմ» խաղող, 
2. Թբ. ընդհանրապես «թառամած ամեն ինչ», կանաչենի, Ղրբ. «կանաչ, 
հաստ կեղևով, երկար հատիկներով, ուտելու հատուկ» խաղող (օր.' կանաչե­
նի խաղող), կանաչկենի, Վն.՛ 1. «կանաչ հագած» (օր.' կանաչկենի աղջիկ­
ներ) 2. Եր. «կանաչ գույնի և բարակ կեղևով» խաղող, որ հատուկ է գինի 
պատրաստելու համար, միս, Ղրբ.՝ «ամուր, կարծր ու մսոտ» խաղող (օր.' միս 
խաղող), չաթըրտուկ, Երզ.' «սև ու ամուր, դիմացկուն, երկարավուն հատիկ­
ներով» խաղող, վիրէնի, Ղրբ.' «սև և բարակ կեղևով» խաղողի տեսակ, վաղա­
հաս ն վաղահասնուկ ն թեզհասնուկ, Մշ.' «սև և մանր հատերով, գինու համար 
նախատեսված խիստ քաղցր» խաղող, վախաս, Մշ.՝ «սև և մանր հատերով» 
խաղող, որ ամենաընտիրն է Մուշում, եզան ղարի, Օշ.' «հաստ, պինդ, հաս- 
Պակեղև» խաղողի տեսակ, չամչի, 1. ՆՆ.' «ընտիր, դեղին, ձվաձև, մանր և 
Քաղցր» խաղող, 2. Մշկ.՝ «սև ու կարծր» խաղող, յւսջուր-մաջուր, Տգր. «ծուռ, 

վատ, ծուռումուռ աճած» վարունգ, չըպլախհատ. Շիր.' «ընտիր» ցորեն, որ
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վրան կաշի չունի, սպիտակահատ. Ար. «ճերմակ, սպիտակ հատերով» ցորե­
նի տեսակ, քամաքաշին, «վատ, փուչ, քամուց փչացած» ցորեն և այլ բույ­
սեր, մարմար քարի նման, Ղրբ. «ընտիր և սպիտակ հատիկներով» ցորեն, 
տիրմիթ, Հմշ. Տր.' «դառն» սունկ, մուֆա, Հմշ. «կարմիր» սունկ, ճիտու 
արուն, Մշ. «կարմիր» ձմերուկ և այլն:

Ինչպես ցույց են տալիս օրինակները, և՛ արևելյան, և' արևմտյան խմբակ­
ցության բարբառներում բավականին բազմազան են հատկապես խաղողի 
տեսակներ հատկանշող ածականական զուգաբանությունները, որոնք հիմ­
նականում հոմանիշ են «ընտիր», «պինդ», «սև», «կանաչ», «դեղին», 
«նուրբ», «մանր» և այլ ածականների: Քանակապես առանձնանում են նաև 
ցորենի որակ հատկանշող բառերը և արտահայտությունները, որոնք հոմա­
նիշ են «ընտիր», «սպիտակ», «վատ» և այլ ածականների:

դ) Մթերք, ուտեստ հատկանշող հոմանիշներ, ծավ-ծավ, Ղրբ. «լի, կե­
րակուրների վրա կամ տակը հավաքված առատ» յուղ, րերնի համով, Պլ.՜ 
«ընտիր, համեղ» կերակուր, ամբըբուգ, \մպ1/ըմբըբուգ, Սբ.// ամբագ (անա­
պակ բառից), Խրբ. Պլ.՛ «պարզ, զուտ», մասնավորաբար «անյուղ, անհամ» 
ուտելիք, շըռընդու, Ղրբ., անծող, Վն., անժուր, Ախց. Ադն. Խրբ. Կր. Մլթ. Մշ. 
Մշկ. ՆՆ. Չն. Սբ.// անժեո, Վն., անիւին, Ղրբ. «վատ, անհամ» կերակուր (վեր­
ջին ածականը մսի որակի մասին չի ասվում, մսի վատորակությունը բնորոշ­
վում է սունի բառով), լըչըռ, Մն., անպաչակ, Սվ.' «վատ, միայն ջրալի» կերա­
կուր, ջըրհամ, Եվդ. 1. «վատ, լույծ, ջրալի և անհամ» կերակուր, 2. ՆՆ.' 
«վատ, անհամ» տանձ կամ թութ, թըւթըլալի, Թբ.' «թույլ, հին, անորակ» ձկան 
միս, պըլըխ, Մն.' «փափուկ» եզան միս, փուր, Ակն. Պլ.' «զուտ, մաքուր, անոս­
կոր և անյուղ» միս, կակղան, ՆԲ. Վն.' «փափուկ, անոսկոր» միս, թունջի, Գրս. 

«թույլ, անորակ» միս, ամբագ, Տգր.՛ «զուտ, առանց շաքարի» ըմպելիք, ծա­

ղիկ, Ղվ. «կարմիր, լավ եփված, երեսը կարմրած» հաց (օր. ծաղիկ հաց), 
լամս, Ղվ. Ղրբ. «հաստ, լավ չեփված, հաստ թխված» հաց, գըղըո, Մշ., զըդը- 
ռիկ, «հին» հաց, թօռ, Ղրբ. «մեջը դատարկ, փուչ» հաց (օր.' թօռ-թօո պըռօզ 
հացի սիմիթ, Վն., օղիկ, Վն. «կլոր և բարակ» հաց, կոլոճ, Մրղ. «հում» հաց, 
կըսկուծ, Արբ. Խրբ. Կր. Սբ. Թբ.//կըծկուծ, Եր.՝ 1. «շատ եփելուց կարմիր և 
չոր» հաց, 2. Ախք. Կր.' «ամուր», պըռօզ, Ղրբ.' «տափակ, վրան մատ-մատ 
գծեր քաշած» հաց, բըլիկ, Են. Խրբ. «կլոր և փոքր, մեջը ծակ» հաց, ւիուռնիկ, 
Լ. Մշ.' «կլոր և թանձր, պինդ» հաց, քըռիկ, Շիր., քըթվաձ, Տգր.՛ «բարակ, ըն­

տիր» ասուր, փրթիկ, Արբ.' «խիստ մանր» ձավար, փեր, Խտջ.' «թարմ, նոր 
պատրաստված» պանիր, կաթնաթաթախ, Ղրբ.' «նոր ու թարմ» կարագ կամ 
յուղ, որ դեռ նոր հանված է խնոցուց և իբր կաթը վրայից թափվում է, մըիւ- 
կուկ, Վն.՛ «դառն, բորբոսնելով տտիպ համ ստացած» (օր. մըխկուկ կաղին), 
լակ, Շմխ.' «հին» ձու, ջըրատ, Ղրբ.' «թույլ, անուժ» օր]ի, քասգուն, Տգր. «սուր 

համ ունեցող» քացախ և այլն:
ե) Մարմնի մաս հատկանշող հոմանիշներ, տանդօշ, Մկս.՝ «թույլ, հի­

վանդ» ոտքեր, ծոկծըկան, Վն. «լայն և մեծ» աչքեր (օր.՝ Սիրուն ծովծըվան ա- 
չերուդ մատաղ), մըղրիկ, Սշ.11^ըղրիկ, Սս.' «կապույտ» աչքեր, թաթան, Լ.
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«խեղ» թև, սըմսըրուկ, Խրբ.' «նեղ ու երկար» երես, քիխի, Ղրբ. «ծուռ» քիթ, 
պաճ՛ո, Ար. Ղրբ. Թբ.' «խոշոր, մեծ ու տափակ» քիթ, ագուգա, Վն.' «մեծ» քիթ 
(օր. ագուգա քիթ), անեղան լագ, Վն.' «կոր, կամարավոր, գեղեցիկ» հոնքեր, 
խըլուստրակ, Ղզխ. «սուր» գլուխ (օր. ծուռ ու խըլուստրակ գլուիլ), լուսոտ, 
Չրս.' «վարժ, սրատես» աչքեր, լըղմոր, Վն.' «քնքուշ» դեմք, կաքավակտուց, 
Եր.' «կլոր և սիրուն» ծնոտ, վըլլամաղ, Ղրբ. 1. «մանր և մաքուր, սպիտակ» 
հաց կամ ալյուր ևն. 2. «սպիտակ» երես կամ մարմին, քըռթիկ, Կմշ. «շատ նի­
հար» երես, կարմրակամար, Ղրբ. «սիրուն, գեղեցիկ» հոնքեր, շուշանածալ, 
Վն. «սիրուն» շրթունքներ, շուշմա, Ակն' «սիրուն, քնքուշ և փոքր» բերան. 
ս/ԸիէՈՌ ^ն- «խոշոր» աչքեր (ուղիղ իմաստը Բղշ. «խոզակաղին, փալուտ»), 
պըռկոշ, Ախց. Վն.՛ 1. «կախ և երկար» շրթունք, 2. «տանձի տեսակ», պուճ- 
պուճոտ, Վն. «չալ, չեչոտ» երես, տեսուտ, Խրբ. «սուր, լավ» տեսողություն, 
տընըկապած, Ղրբ. «հաստ և կոպիտ, խոշոր» ոտք կամ ձեռք, ճըրղօտուն, 
Ղրբ.' «գեր և հաստ» ձեռքեր (ուղիղ իմաստը' «ճեղքված, կոտրած» [փայտ]) և 
այլն:

գ) Բնության երևույթներ, զանազան առարկաներ և այլ հասկացու­
թյուններ հատկանշող հոմանիշներ, խոռատ, Մշ. «մասամբ ավեր, կեսը 
կոտրած» իր (օրինակ խոռատ ճրագ), աշխարհք բռնած, ՆՆ. Պլ.՝ «բարձր, 
զիլ» ձայն, խունացած, Եր. Ղրբ. Թբ. «դալուկ» գլխարկ, գոգնոց և այլն շատ 
լվանալուց կամ արևից գույնը գցած, խորթ մոր կորեկ, Կյուր.' «բարդ, դժվար 
հաղթահարելի» գործ, պըպռէճ, Ուրմ.' «խառն» մազեր, երկայնաճալահիկ, 
Վն.՜ «երկար թևերով» զգեստ, անցուկ, Պլ.՝ «թույլ, շուտ մարող» ածուխ, լախ, 
Կր.'«լայն» հագուստ, կոշիկ, ականջներ, մըզզուգ, Տգր.' «խիստ, չոր» սառ­
նամանիք (օր.' մըզզուգ բաղ), հարձափ, Կրճ.' «լայն, ազատ՜արձակ» հա­

գուստ, ղարման-չօրման, Կլկ. «խուռն, խառնաշփոթ» իրավիճակ կամ գործ, 
գէջ, Ղզխ.' «խոնավ, չափազանց կեղտոտ» վայր, գիջկոտ, Ղրբ., թաց ու թօն, 
Ար.' «խոնավ, թաց, անձրևոտ» օր կամ եղանակ, ծուռ, Մշ. Աս., զըռտիպ, Մշ.' 
«ծանծաղ, քիչ հողով ծածկված», ներած, Բս.' «ծանր, դժվար» հիվանդու­
թյուն, գըգուլ, Շմխ. // գուզով, Կրճ., թօրա, Կրճ. «կարճ» հասակ, գըգըլ, Ղրբ.' 

«կարճ» շապիկ, զգեստ, պըլճակ, ՆՋ, գավաթլակոտ, Ղրբ.' «փոքր» աման, 
լանթ, Ղվ. Ղրբ., լընտած, Ափ' «հին, նեխած» հեղուկ, ածած, Թբ.' «ձիգ» հա­
սակ, թեւի-թեւի, Բյութ.' «մանր» ձյուն, խաշար, Ղրբ.' «մեծ, լայն անցքերով 

հյուսված» շոր, կողով և այլն, շահ, Ղրբ.' «մեծ, առաջացած» տարիք, բամ­
բակ, ՆՆ.' «մեղմ» բնավորություն, լանջիկ-լանջիկ, Ար.' «մեղմ» քայլք, ծուլ, 

Կրճ. «մեղմ, հանդարտ» կրակ, լերկ, Ալշ.' «մերկ» կաշի կամ սար, լեռ, լեկ, 
Ալշ. Խտջ. Խ. Վն. «ոչխարի բարակ և լերկ» մորթի, սըղլուր, Օշ.' «նեղ» քար, 
չապրած, Սբ., աժըմչեժմի, Խրբ. «նվաստ, չնչին, անարժեք» խոսք, ղըռըն- 
տու, Աշտ.' «չնչին, անիմաստ և անարժեք» գործ, զըղզըղուն, Տգր. «սիրուն» 
բնության տեսարան, անշար-մանշար, Ախց. «վատ, անարվեստ» գործ 
(պարսկերեն յ«— շաի «երգ' բանաստեղծություն» բառից), լափուկ, Լ «հարթ, 
տափակ» քար, ամպգոլ. Արբ. Չրս. Պլ., ամպշող, Վն. «տաք, նաև թեթևակի 
ամպոտ» օր, արևբերան, Մշ. II արևբերի, Ղրբ.// արևբարի, Խրբ.// արև-բարև,
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հյրբ. «տաք և հաճելի» օր, աղալի. Եր. «տխուր» ձայն, բաց ասեղ, Պլ. «ցան­
ցառ, ոչ խիտ հյուսք ունեցող» գործվածք, զընգըռկուտ, Լ., զընգըռ, Կր„ զայ­
ծար Կր.// զահմար, Ե՜ր. Կր„ սառթ, Ազն. «ցուրտ, խիստ պաղ» օր, եղանակ, 

խըպտիկ, ՆՆ.' «փոքր և հաճելի, կոկ» տեղ, նաև հագուստ, խըրէկ, Գրս. Ղրբ. 
«քիչ» հեղուկ, ջուր (օրինակ՜ մի խրէկ ճար), կէջ, 94 «խոնավ» փայտ, ղարար 

Քսբ. «բութ, ծակող, փորող» գործիք, գույր, Քսբ. «բութ, կտրող» գործիք, 
քըռթուկ, Պլ. «վատ» կար, լըխտիկ, 77 «երկար» հասակ, քուլա. Պրտ. Ղրբ. 
«առատ և պայծառ, փայլուն» լույս, աշտուճ, Պլ., քարկօշ, Պլ. «պինդ, ջրի 
պակասությունից, չորությունից սաստիկ ամրացած, կարծրացած» հող, 
տրամ. Ակն. Վն.՛ «չոր» հող, քար ու կապան կտրած, Խրբ. «չոր, առանց տե­
ղումների» եղանակ, ւիըրւիուշ, Վն.' «փափուկ» հող, ձյուն, ւիորւիոշ, Մշ. 
«թույլ» ձյուն, փուրշուք, Սվ. «մանր» կարկուտ, փըթրաղ, Ղրբ. «հին», 
պատռտված տրեխ կամ կոշիկ, ւիելեշ, Ախց. «ծուռ» կտրված (օր. զգեստ, 
պատրույգ, ծուռ շարված պատը կամ այլ բան փելեշ չեն կոչում), ցոփացըց- 
րիկ, Սվ.' «պարզ, պայծառ» ցերեկ, տեսմուխ, Վն. «նվագ, կրակը թույլ, դեռ 
չբոցավառված» թոնիր, որը հորդ ծուխ է արձակում, տանգլուխ, Պլ. «մեծ» 
տառեր (օր. տանգլուխ տառեր, գլխատառեր), սուրքթանի, Ար. «ծայրը սուր» 
կոշիկ, սոսրաթ, Խլ. Վն.' «կարմիր» քար, որ հինայի պես քսում են ձեռքերին, 
սուսըր, Բն. «կարմիր» հոդ, որից սուրսող, այսինքն՛ սուսր հող, երբեմն նաև 
սուրսող հող, ջըղջըղալի, Շմխ., ջըրընգալի, Շմխ. «նոր և առատ, շառաչուն» 
թղթադրամներ, շըռիկ, Ախց. Պլ. «թույլ, բարակ հոսող» ջուր, աղբյուր, մէչա- 
վօր, Ղրբ. «չալ, քիթն ու բերանը գունավոր, մնացած մասերը սպիտակ» գուլ­
պա, կայլւսն, Սվ. «թափառ, պանդուխտ» (ածական, որով բնորոշվում է միայն 
յուրյուք ցեղը, թուրքերեն' «քայլող»), կուճուկ, Պրտ.' «կարճ, պոչը կոտրած» 
(օր. կուճուկ գղալ), մատնոց, Պլ. «փոքր» բաժակ, յորդորան, Վն.' «վարար, 
հախուռն, ալեկոծ, աղմկահույզ» գետ, շուշուլիկ, Ք.' «փոքր և մի քիչ ուռած» 
վերք, պալար, ուսըր, Մշ.' «թանկ և սև» քար, որից համրիչ են սարքում, պըռ- 
ճինկ-պըռճինկ արած, ՆՆ.՛ «խուռն» մագեր, պետուշք, ՆԲ. «մեծ, խոշոր» հա­
տիկներով, պալարտ, Չրս., Եվդ. Խրբ. Լխն1/պակարտ, Ղրբ. «թարմ» ծաղիկ, 
ջուրի ճայն, Պրտ. Տրն. «դատարկ, աննպատակ» խոսք և այլն:

Լոռու խոսվածքում հարսի արև հատկացուցիչ-հատկացյալ հարաբերու­
թյան մեջ հարսի հատկացուցիչը հոմանիշ է «մեղմ, հաճելի, ոչ բարկ» ածա­
կաններին և հատկանշում է միայն «արև» բառը: Բառակապակցությունն ամ­
բողջությամբ հանդես է գալիս ածականական իմաստով և կարող է դառնալ ո­
րոշիչ մանավանդ «օր», «եղանակ» գոյականների համար: Այն հատկապես 
բնորոշում է պայծառ աշունը: Օրինակ' Սին հարսի արև օր գնացինք անտառ:

Իմաստի որոշակիացմամբ կամ տարբերակումով ածականների մեջ կարե­
լի է առանձնացնել բաղադրյալ կազմություն ունեցող այն ածականները, ո­
րոնց բաղադրիչներից մեկը գոյական անուն է և կոնկրետացնում, նշում է ար­
տահայտվող հատկանիշի ինչին պատկանելը, իսկ մյուս բաղադրիչը ածա­
կան է, որն էլ հանդես է բերում հոմանշություն: Այսպես «կլոր»' ածականին 
հոմանիշ է Ղարաբաղի բարբառի պուլօրաչք բառը, որով բնականաբար բնո-
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րոշվում են միայն կլոր աչքեր ունեցողները: Այդպես և հետևյալ ածականները 
խենթաչվի. Պլ., կարճաթաթիկ, Դվ., կարճատոտիկ. Դվ., կարմրագագաթ. Եր. 
(օր. գլխարկ), կարմրաթուշ, Վն. 1. «երեսը կարմիր», 2. «ծիրանի և խնձորի 
տեսակ», կօբալքիթ, Ղրբ. «մեծ քիթ ունեցող», կարմրաշորիկ, Վն. Թբ.//կարմ­
րաշոր. Ղզխ., կարմրաչք. Ղրբ., կարմրատոտիկ, Վն., կարմրէրէս, Ար., կարմ­
րոտնիկ, Ղզխ., երկայնապոչ, Ղզխ. եբ./1 երկարապոչ, Եր. և այլն:

5. ՀԱՄԵՄԱՏՈՒԹՅԱՄԲ ԱՐՏԱՀԱՅՏՎԱԾ ՀՈՄԱՆԻՇՆԵՐ

Ինչպես հայտնի է, համեմատությունը' որպես լեզվաարտահայտչական 
հնագույն միջոց, ունի գեղագիտական և ճանաչողական արժեք:

Համեմատության մեջ առկա են համեմատվող անդամներ, որոնց հատկա­
նիշների նմանությունն ու ընդհանրությունը հիմք է համեմատության համար92: 
Ի տարբերություն գեղարվեստական խոսքի համեմատությունների, որոնք եր­
բեմն հեղինակի սուբյեկտիվ ընկալման արդյունք են, բարբառային համեմա­
տություններն ունեն ընդհանրական բնույթ և արդյունք են տվյալ բարբառու[ 
խոսողների լեզվամտածողության և համապատասխան ընկալումների:

92 էդ. Ջրբաշյան, Հ. Մախչանյան, Գրականագիտական բառարան, Երևան, 1972, 
էջ 159:

93 Տես Ա. Այտընեան, Քննական քերականութիւն աշխարհաբար կամ արդի հայե­
րէն լեզուի, Վիեննա, 1866:

Հայերենի բարբառներում ածականական հոմանիշները հաճախ արտա­
հայտվում են համեմատությունների միջոցով, որոնք կազմվում են «պես», 
«նման» կապերի համադրումով, «ինչպես» հարաբերական դերանունով և 
«ինչըխ<ինչ+ցեղ», «ինչըխ օր», «կըց<քանց» ձևաիմաստային միավորներով: 
Ղրանք բնորոշ են և արևելյան, և՛ արևմտյան խմբակցության բարբառներին:

Ինչպես կարդում ենք լեզվաբանական գրականության մեջ, «նման»-ը և 
«պես»-ը կապային հոմանիշներ են, և առաջինն ավելի լայն գործածություն 
ունի: Ա. Այտընյանը «պես»-ի ետադաս գործածությունը համարում է ռամկա­
կան93:

Այսպես Նոր Բայազետի բարբառում «ագահ» բառին հոմանիշ է ալքի 
նման արտահայտությունը, որով մասնավորաբար նշվում է որկրամոլ լինելը 
և համեմատություն է կատարվում շատակեր մարդու կամ կենդանու և օձե 
մազերով, պղնձե եղունգներով, վարազի ժանիքներով կանացի տհաճ կեր­
պարանք ունեցող առասպելական գազանի միջև:

«Առատ» ածականին հոմանիշ են աղբյուրի նմանքըլքըլացող, Ղրբ., աղբ­
յուրի պես կագող, Պլ. համեմատությունները, որոնցում ի նկատի է առնվում 
ւսռատաբուխ աղբյուրի հորդությունը: Ղարաբաղի բարբառում և Երևանի 
խոսվածքում հիմար մարդը համեմատվում է ավանակի հետ և կազմվում է ա­
ղոթած էշի պես արտահայւոությունը: Նվաղ, ուժասպառ լինելը բնորոշվում է 
յուղ կերած աղվեսի նման (Ազա) բառակապակցությամբ: «Քաջ, խիզախ» 
մարդուն համեմատում են սարի, թագավորի հետ և կազմում թագավորի 
նման, Եր. Ղրբ., սարի նման, Ար.// սարի պես, Մշ. համեմատությունները:
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Ունենք հետևյալ օրինակները, «հաղթ, քաջ» տղի պես. Ար., լեսան պես, 
Պլ., «ազնիվ» ջրի պես պարզերես. Շիր., «աղքատ», նաև «անոթի» գերեզմը- 
նուց քաշածի պես, Մշ., «առատ» կարկուտի պես, Պլ., թևերու պես, Պլ. (աս­
վում է խողովակից վազող առատ ջրի մասին), «առողջ»' բողկի պես, ՆՆ. Պլ., 
«բարակ»' թուղթի պես, Պլ., «գեր»' մոլի նման, Վն. (մոլ՛ «գամփռ շուն»), վրա­
ցու սէլի թոփի պես շլինքը հաստ, Ղզխ., հունց կեր հըսած նօռնը, Ղրբ., «գո­
ռոզ»' սինամ հավքի պես քելող ագռավ, Բլխ., «զուր, պարապ տեղը աշխա­
տած» ջաղացքը մածուն աղալու պես, Տրն., մզկիթին գլուխը լուծ քշելու 
պես, Տրն., պաղ երկաթ ծեծածի պես, Ք. (օր. գործ, աշխատանք), «ընտիր»' 
փնջած մորու պես, Լ., սև աղվեսի պես, Եր., «խաժ», նաև «բազում»' ծովի 
պես, Պլ., «խոժոռ»' ճիրատար ճըղացի նման, Ղրբ., «խուռն»' խենթ խոտի 
պես աճած, Պլ., «հեզ, համեստ» աղի պես հալվող, Ախք., քիթը կալած նոր 
հարսի նման, Ղրբ., «հեշտ» ջուրի պես, ՆՆ. Պլ., գավաթ մը ջուր խմելու պես, 
ՆՆ., «հսկա» ծառի պես, ՆՆ., «ճարպիկ»' յիղի պես ջրի երեսն անող, Թբ., 
«պարթև» թոփուզի պես, Պլ., «սիրուն»' թութակի պես գեղեցիկ, Պլ., «չքնաղ, 
շատ գեղեցիկ» լույսի պես, Ղզխ. Պլ., «սպիտակ, ճերմակ» ելունի նման, Պլ., 
կարկուտներու պես, Պլ. Ար., բուքի պես, ՆՆ. (Նոր Նախիջևանի բարբառում 
«բուք» և «ձյուն» բառերը նույնանիշներ են), «խարդախ, խորամանկ»' գող 
կատվի նման, Ղզխ. Ղրբ., «աշխույժ» կայծկտրուկի նման, Կյուր., այծի նման, 
Եր., «վճիտ»' կանթեղի նման զուլալ, Եր., «նվազ, նիհար»' ճանճի նման, Պլ., 
«մտերիմ»' մի ղռան երկու շան պես, Եր., «փափուկ և մեջը փուչ»' խեժնի պես, 
Ղրբ., «բութ, տխմար»' տանեի պես, Աղն., «թույլ, դյուրաբեկ»' ծղե ւիեթակի 
նման, Քղի, «փափուկ» փուխի պես, ՆՆ. և այլն:

Բերված օրինակները հաստատում են լեզվաբանության մեջ առկա այն 
տեսակետը, ըստ որի հայերենի բարբառներում համեմատությամբ արտա­
հայտված հոմանիշներում պես կապը գործածության հաճախականությամբ 
գերազանցում է նման կապին:
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ԳԼՈՒԽ ՀԻՆԳԵՐՈՐԴ

ՓՈԽԱԲԵՐՈՒԹՅՈՒՆԸ ԱԾԱԿԱՆԱԿԱՆ ՀՈՄԱՆԻՇՆԵՐԻ ԲԱՐԲԱՌԱՅԻՆ 
ԶՈՒԳԱԲԱՆՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐՈՒՄ

ՓՈԽԱԲԵՐԱԿԱՆ ԻՄԱՍՏՆԵՐՈՎ ՀՈՄԱՆԻՇՆԵՐԻ ԲՆՈՒՅԹԸ

Փոխաբերությունը (հուն. տտէՁթհօրՑ «փոխանցում, տեղափոխում»)' իբրև 
տերմին, ցույց է տալիս մի առարկւսյի կամ երևույթի անվան փոխարինում 
մեկ այլ առարկայի կամ երևույթի անունով՛ դրանց որոշակի նմանության հի­
ման վրա: Այն հենվում է առարկաների հատկանիշների նմանության և ընդ­
հանրության վրա, ուստի որոշակիորեն տարբերվում է համեմատությունից և 
փոխանունությունից: Ավելին, եթե համեմատության դեպքում առկա են համե­
մատվող եզրերը առարկաներ, երևույթներ և այլն, ապա փոխաբերության 
դեպքում նկարագրվող երևույթի անունը պարզապես փոխարինվում է մեկ ու­
րիշ առարկայի անվամբ :

Ինչպես նշում է Է. Աղայանը, «Փոխաբերությունը տվյալ բառի գործածու­
թյունն է այնպիսի առարկաների (երևույթների, հատկանիշների և այլնի) վե­
րաբերությամբ, որոնք չեն մտնում նրա ուղղակի իմաստի մեջ, կամ ավելի 
պարզ փոխաբերությունը բառի գործածությունն է մի այլ բառի իմաստով» :

Արմատական ածականները բարբառներում ունեն ոչ միայն ուղղակի, այլև 
փոխաբերական իմաստներով հոմանիշներ: Փոխաբերական կիրառությամբ 
հանդես եկող համանիշներն իրենց հիմքում ունեն զանազան առարկաների 
կամ երևույթների ընդհանրություն և նմանություն:

Ինչպես գրական լեզվում, այնպես էլ բարբառներում փոխաբերական ի­
մաստով գործածվում են ոչ միայն առանձին բառեր, այլև ամբողջական բա­
ռակապակցություններ: Բարբառային փոխաբերություններից շատերն արդեն 
մարած փոխաբերություններ են, ընդհանրացած են տվյալ բարբառում, նույ­
նիսկ ձեռք են բերել բառային ինքնուրույն, անկախ իմաստ' տեղիք տալով 
բազմիմաստության:

Բարբառային փոխաբերությունները հիմնականում երկու տեսակի են 
ա) բառային կամ մակերեսւսյին, բ) խորքային կամ կապակցական36: Ինչպես 
հայտնի է, բառային փոխաբերությունները հիմնվում են փոխաբերվող և փո- 
խաբերյալ բառերի հիմքում ընկած առարկաների առաջնային, կարևոր հատ­
կանիշի նմանության վրա: Օրինակ' զուրբիա, Շիր.' «ընտիր» (ուղիղ իմաստը 
ընկույզով պատրաստված համեղ ճաշատեսակ), մանուշեկ, Մշկ.' «լուրթ», լեյ-

94 էդ. Ջրբաշյան, Հ. Մախչանյան, Գրականագիտական բառարան, Երևան, 1972, 
էջ 298-299:

95 էդ. Աղայան, Ընդհանուր և հայկական բառագիտություն, Երևան, 1984, էջ 50:
96 Ջահուկյան Գ. Բ., Աղայան է. Բ., Առաքելյան Վ. Դ„ Քոսյան Վ. Ա., նշված աշխ., 

էջ 224:
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մոնի, Կլկ. «խոժոռ», դամբուլ, Եր.' «խեղճ», քյահարբար, Հդ. «վճիտ» 
(պարսկ.' ^ «սաթ») և այլն:

Խորքային կամ կապակցական փոխաբերությունները ծավալուն, բազ­
մանդամ ու բազմակի փոխաբերությունների ամբողջություն են: Նման փոխա­
բերությունների իմաստային խորքում ընկած է որևէ բնորոշ հատկանիշ, որը 
վերագրվում է փոխաբերվողին, ինչպես էրկու մեռլի կշտով անց կենող, մինը 
թռցնող, Աշտ., հարդին տակեն ջուր քալեցնող, ԿՄ. Պլ. Տրպ., ագռավի ծերտը 
աբասու տեղ անցկացնող, Աշտ., իշի տըռտըռուկը (=վայրի բանջար) մանի­
շակի տեղ անցկացնող, Աշտ., մոր կոճակ կտրող, Ար., յոթ ծովի մերան, Ար., 
բաղնիքին թասը կորսնցուցած, Պլ. և այլն:

Բնականաբար, փոխաբերաբար են հանդես զալիս այն բոլոր հոմանիշնե- 
րը, որոնք արտահայտված են դարձվածքներով: Փոխաբերաբար արտա­
հայտված հոմանշային շարքում մասնավորաբար մեծ թիվ են կազմում կեն­
դանական աշխարհի, մարմնի մասերի, կրոնական հավատալիքների, ազգու­
թյունների անվանումների, հատուկ անունների և այլնի հետ առնչվող հոմա- 
նիշները: Դիտարկումները ցույց են տալիս, որ բավական շատ են, օրինակ, 
«սիրտ», «աչք» և «սատանա» բառերի կապակցություններով արտահայտ­
ված հոմանիշները:

Ըստ կազմության' փոխաբերությունները կարող են լինել թե' պարզ, թե՛ 
բաղադրյալ, կարող են արտահայտվել նաև բառակապակցությամբ, նկարա­
գրական եղանակով, անգամ նախադասությամբ: Ինչպես ժամանակակից 
գրական արևելահայերենում, այնպես էլ բարբառներում փոխաբերությունը 
երևան է գալիս տարբեր խոսքի մասերի վերաբերող բառերի հարաբերու­
թյամբ: Փոխաբերական իմաստ ունեցող ածականական հոմանիշները կարե­
լի է ներկայացնել մի քանի հիմնական խմբերով:

1. ԿԵՆԴԱՆԻՆԵՐԻ ԱՆՎԱՆՈՒՄՆԵՐԻ ՓՈԽԱԲԵՐԱՑՄԱՄԲ ՀՈՄԱՆԻՇՆԵՐ

Հայերենի բարբառներում, թերևս բանավոր խոսքին բնորոշ հանգամանք­
ներով պայմանավորված, բավականին մեծ թիվ են կազմում կենդանիների ա­
նուններով արտահայտված այն դարձվածքներն ու բառակապակցություննե­
րը, որոնք հաճախ գործածվում են փոխաբերական իմաստներով խոսքին 
հաղորդելով պատկերավորություն և արտահայտչականություն: Դրանք բնո­
րոշ են հայերենի բոլոր բարբառներին, ունեն ընդհանուր գործածական 
բնույթ: Մեր դիտարկումները ցույց են տալիս, որ համեմատաբար մեծ թիվ են 
կազմում էշ, օձ, մուկ, շուն, գայլ (թվարկումը նվազող հաճախականությամբ) 
և այլ կենդանիների անուններով արտահայտված հոմանիշները: Ըստ այսմ 
ունենք հետևյալ բազմիմաստ հոմանշային հարաբերության մեջ գտնվող 
միավորները:

1. Գայլ, «ագահ»' քոռ գայլ, ընդհ., «անոթի»' գիլեաման, Մշ. (հոգնած գայ­
լի պես սոված), «համառ» էլերին ինատ անող, գելերին ետևն անող, Վղպ. 
Ախց. Ալշ. Վն., «շողոքորթ» գելի հետ գառն ուտող, տիրոչ հետ վայ-վըլուկ ա­
նող, Վղպ. Աշտ. Շիր. Դրբ. Ակն Բլխ. Ալշ. Վն., գելին հետ զէծ ուտող, տիրոչ 
հետ վա՜յ, վո՜յլեր կանչող, Խն., գալին հետ ուտող, տիրուն հետ շիվան անող, 
Հղկ., «քաջ» գիլի սիրտն ջիգյար կերած, Ղրբ. և այլն:
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2. Թռչուն ընդհանուր անվանումով կազմված փոխաբերություններ. 
«գոռոզ, ամբարտավան» խորոզ չելած կանչող, Հզ„ հավ չելած, թառ բռնող, 
Վղպ. Աշտ. Վն. Շտխ. Մշ. Սլմ., հավ չեղած, հավկիթ ածող, Բլխ., ղազու հավ­
կիթ ածող թւսզւս հավ, «գաճաճ» ճուտ, Ար., ճըտիկ-պըստի, ճընւոիկ ջուջա 
(պարսկերեն ^» «ճուտիկ»), Ուրմ. Ջվխ. Ակս., Թբ., «գոռոզ, հպարտ»' թա­
ռի կ-թառիկ թելող, խավու փառիկ չածող, Ակս., «երեր» ջրի վրայի ճընճուղ, 
Ակն, «երկչոտ» հւսվու սիրտ, Խրբ., ճնճղուկի/!ճընճուղի սիրտ, Մշ., «խեղճ» 
ճուրճուր, Մշ. Շիր., «նիհար» չէրդ, Կրճ. (փոքր ու նիհար թռչուն է), աշունքա­
ճուտ, Ղրբ., ծիծեռնակ, Ղրբ. (նաև «ժիր երեխա»), ծրտաոռիկ կւսչաղակ, Ար., 
«շռայլ» ծտի երնեն աբասի գցող, Թբ., «չար», նաև «սև, թուխ» ագռավ, 
ընդհ., «սրիկա, երախտամոռ» հավի պես ուտող, կտուցը գետինթսող, Շիր. 
Աշտ., «սև» տուլաշ, Ղրբ. (ագռավի նման սև, փոքր թռչուն), «շատ սև»' սըէվ- 
տուլաշ, Հդ. (նաև՝ 1. «աներես», 2. «անկիրթ, անհարկի միջամտող»), 
«տխուր»՝ սրտին ճընճըղույները սւստկած, Սբ., «նվաստ, չնչին»' չոփլուգի 
(=աղբանոց) խորոզ, Շիր., «սիրուն»' լորիկ, Ախց., «սպիտակ»' սպարմաճետ, 
Վն., «թանկ»' հավի կաթ, Ախց., «հիմար»' թռչունի խելքով ԿՄ., հավի խելք ու­
նեցող, Ար., «սեթևեթ»' կաքավնակ, Սս. և այլն:

3. էշ. «անհեթեթ»' կաղ իշովքարվան մտած, Կր., «հպարտ»' իշից վեր ըն­
կած, «չոշ-չոշը» չկտրած, Աշտ. Շիր. Թբ. Պլ. Տրպ. Եվդ., «ագահ» էշու մը պո­
չը ձգող, Ք. (նաև «շատակեր»), «էժան» իշու գին, Կր., «բռի» (նաև «ծույլ, 
անբան») էշ կերած, էշ մենծացած, Ար. Շիր. Թբ. Սլմ. Պլ., էրկու իշու գարի 
չջոկող, Հղկ. Շիր. Ղրբ., «խարղախ»' էշը փալանով ուտող, ուղտը ղորանով 
(=ուղտի փորի կապ), Վղպ., «համառ» իր էշը քշող, Վղպ. Ղրբ., «ծույլ» սատ- 
կւսծ էշի նալերը քաշող, Շիր. Թբ. ՀՆ. Բլխ. Քղի Ղլթ. Հզր. ԿՄ. Տրպ., «հիմար, 
խև»' էշ, ընդհ., ավանակ, ընդհ., ինքը էշ, խոտն ուրիշի առաջը դնող, Շիր. Լ., 
իշու գլուխ, Կր. Պլ., էշ արածացնող, Ար., «չնչին», «նվաստ» իշի քընթումը 
մախաթ անց կացնիլ չիմացող, Թբ., «ծույլ, պարապ թափառող»' էշ կըռտող, 
Ար., «երեր», «անկայուն բնավորությամբ» իշին նստի իշավուր, ձիուն նստի 
ձի ավուր, Թբ. և այլն:

4. Շուն. Շուն բառը բարբառներում հաճախակի հանդիպում է կատու բա­
ռի հետ, կատու՜ն էլ իր հերթին մուկ բառի հետ: Այսպես' «թշնամի»' շուն ու 
գէլ, Ար., շուն ու կատու, Ար. Հդ.// շընըկատու, Հդ., «լկտի»' շանէրէբեդզ. Պլ. 
ՆՆ. Կր. Հվր. Արբ. Հմշ. // շընէրես, Ար. Մշ. // շոներես, Հմշ., շանոսկոր, Պրտ., 
«խարդախ»' շանը շապիկ Ւաւգցնող, կատվին' վարտիք, Ակն, «ճարպիկ»' շա­
նորդի, Ար. Պլ. Ջվխ. Մշ.// շանորթի, Բղշ., «շաղակրատ, շաղփաղփ»' շանչէնէ 
//շանծնոտ, Պլ., շան տեռ ւսղացող, Տրն., շւստ հաչան շուն, Ալշ. Տրպ. Սբ. Պլ., 
«սրիկա» շան ծիծ կերած, Ար., «վատ, չար»' սև շուն, Ար., շանզավակ, Պլ., 
շանլեզու, Պլ. //շանլիզու, Կր., «ժլատ»' յուղ ու մեղրը շան տկում, Ղրբ., 
«ծանր»' շունշալակ, Արբ., «հեռ, կռվարար»' քըլանւսն կապած շոն, Ղրբ. և 
այլն: „

5. Օձ. «ագահ, ժլատ»' օձ խուզող, Ալքս. Ալշ. Աշտ. Վղպ., օձ կնտող, Չն., 
օձէն մազ խուզող, մազին մէջ բան ւինտռող, Խն., «դաժան» օձի փուշ, Մշ.,

97 Գյումրի և Լենինական տեղանուններից բացի գործածել ենք նաև բարբառագի­
տական աղբյուրներում ընդունված Ալեքսանդրւսպոլ նշումը:
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«դառն»' օձի լեղի, Ար., օձի փոր, Ար. Ազն., «շողոքորթ» զօձ ծակեն հանող 
կակուղ լեզու, Բլխ. Հզր., ^օծը ծակիցըկպատեն հանող քաղցր լեզու, Աշտ. 
Բրչ. Բլխ- Թբ. Կր. Շիր. ՀՆ. Պլ. Քղի Եվդ. Ալշ. Խտջ. Վն. Աս. Խն. ԿՄ., կակուղ 
լեզվով օձը բունեն հանող, Սլմ., «հեռ, կռվարար» օձու գոտի, Եվդ., «նա­
խանձ»' սև օձ, Սբ., «սրիկա» պահող մենծացնողին խածող օձի ձազ, Շիր., 
տաքցընողինխածող սառած օծ. Շիր. Լ. Թբ. Վն. Վղպ. և այլն:

6. Այլ կենդանիների և սրանց վերաբերող անվանումներով կերտված 
փոխաբերություններ, «ագահ» օշափեօշէփ (=վիշապ), Հդ. Գրս. (նաև 
1. «որկրամոլ», 2. «շատ քնող, հեղզ-»)//ուշաբ, Մշ., «աղքատ» ոչ ջեբումը' կո­
պեկ, ոչ դռանը'չորսոտանի, Ար., «ամբարտավան» կատու չեղած մուկ բռ­
նող, Կյուր., մուկ չեղած՝ դդում ծակող, Քղի, «ամուլ» ավարիկ, Ղզխ. (=էգ, 
չբեր գոմեշ), ջորի, Ար., «այրի»' եղնիկ, Վն. (նաև 1. «մատաղատի գեղեցկու­
հի», 2. «մանկամարդ կին, որ շուտ է զրկված ամուսնուց»), «բարի»' մրջյուն 
չտրորող, Ար., «գոռոզ»' արոճ անող մուկ, Աշտ. Շիր. Վն., «երեր»' ջուրը տես­
նելիս ձուկ դարձող, կատուն տեսնելիս մուկ դարձող, Տրպ. Կյուր. Եվդ. Մրղ., 
«երկայն, բարձրահասակ»' առանց սանդուխի ուղտին ոռը պագնող, ԿՄ. Պլ., 
«խեղճ»' սեղանը էծ կանչող, Ար., կապով ընկած հորթ, Լ., «կոպիտ»' պիրթա- 
ճանճ, Ղրբ., առչ, Հդ. (երկրորդ իմաստը' «մեծ»), անհովիվ այծ, Խտջ., Վն., 
սարի անասուն, Ար. Մշ., սարի արջ, Գրս., «գեր»' դըբըռ, Մշ. (=երկուսից երեք 
տարեկան կրտած նոխազ), «գարշ, զզվելի»' քավթառքօսի (=բորենի), «փն­
թի»' խոզ, ընդհ., տզոտ, Կր. Պլ., «թաց» թան ընկած մուկ, Ղրբ., «ժլատ»' մա­
լը փեսեքն ուտող, վիզը' ոչիլը, Շիր., լվից ճրագու հանող, Եր., լվէն ձէթ քա­
մող, Քղի, Ղլթ., լվից եղ հանող, Վղպ. Աշտ. Կլպ., լվեն ճրագու աղերսող, Բլխ., 
լու քերթող, Շիր., ճանճից եղ հանող, Եր., «լկտի»' երեսը գոմեշի կաշի շինած, 
Եր., «խորամանկ»' մնջիկ-մնջիկ, սև էրնջիկ, Բրդ. Վն., «մռայլ, խոժոռ»' էծերը 
(տուն) էկած, Եր. Ղրբ. Թբ., էծերը հավաքած. Եր. Թբ., էծերը մոտ արած, Թբ., 
իծոտած, Վն., «փոքր»' մադմանասուն, Կր., «երեր, անկայուն»' ում կոմշին 
(=սերկևիլ) ուտող, նրա գոմշին քշող, Վղպ. Թբ., «ծույլ»' գայլի մորթին ճի- 
տըկճտովը գցած, Ղրբ., անկուտի պախրե, Սվ. (նաև «դանդաղ ու ապուշ»), 
«հաղթ, առողջ»' արջապան, Ղրբ., «հիմար»' բ՛այղուշ, Կր., կով, Պլ., հորթու 
գլուխ Մշ., տավարի ցավ, Ար., տավար, Ար. Գրս., սարի այծ, Ար., «հպարտ»' 
կուկուռիկ, Ար. (=հնդկահավ), «ճարպիկ»' թիզ ու կես գետնի բզեզ, Շիր., էզ­
կու եզան արանքեն զոլ (=շերտ) մի կաշի հանող, Հղկ., պոչը թաղկած, Պլ., 
«վտիտ, նիհար»' ցամաք ծորի աղվես, Ք., «շաղակրատ»' ինքը լակլակ (=ա- 
րագիլ), գլուխը ճանի տոպրակ, Բլխ., լեզուն լագ-լագ, գլուխը ծակ-ծակ, 
Վղպ. Բրդ., «շողոքորթ» ագին բուլի-բուլի ընող, Ղրբ., ագի տառած, Ղրբ., ա­
գին տափերին թակող, Ղրբ., թե զուր մոր ծծող, թե զէլուն ծծող շոխե (=իրեն 
սիրել տվող գառ), Ալշ., օխտը մոր ծծող շողոմքոր գառ, Բրչ. Օշկ. Շիր. Ղրբ. 
Վղպ., «սիրուն»' մարալ (պարսկ.' յ>> «եղջերու»), Ար. Գրս., «շվար»' ագին 
սառնումը մնացած, Ղրբ., «վեհեր, երկչոտ»' սիրտը փորումը ծիավոր, Ար., ա­
հից արջին ափու կանչող, Աշտ. Խլթ., մկան ծակը հազար թումանով առ- 
նող1/փնտրող, Աշտ. Քնք. Թբ., մկան ծակին էրնեկ տվող, Թբ., մուկ դառած 
նապաստակ փախցնող, Ար., «վհատ»' պոչը կախ, Պլ., «վտիտ»' ճանճե 
ճմուռ, Պլ., «քաջ»' ջանավարի սիրտ կերած, Ար., «հեզ» գառ//խուզի դառած,
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Պլ., (խուզի թուրքերեն «զառ»), «անուշ» զառու բերան դարձած, Վն., «սրի­
կա» արբ կապող, Եր., պոչը աղտոտ. ՆՆ. («մեղավոր»), «գանգուր» բըլօջ, 
114, «շվայտ» ուղտ շինող, Թբ., «շիլ» նւսպո. 185, «կոշտ» խոզամազ, Ղզխ. 

(օր. խոզամազ պեխեր) «օտար, խորթ» խնամու եզան գեղից, ՆԲ., «պա­
րապ» ջոնջքշող, Հմշ. և այլն:

«Նուրբ» ածականին հոմանիշ են թուրքերեն շիշակ բառի հետևյալ հնչյու­
նական տարբերակները շըշագ, ձս.//շիշեկ, Ար. Գնձ. Սբ. Տրն. Ադն. 1/շըշակ, 
Ղբբ.1/շուշեք11շուշակ, Թբ.11շուշաք, Ակս. Շտխ.//շոշակ, Ղրբ. և այլն: Բարբառ­
ներում այն նաև բազմիմաստ բառ է և նշանակում է 1. Այնթ. «մեկ տարեկան 
գառնուկ», 2. Բթն. Եր. Ղրբ. Մշ. ՆԲ. Վն.' «երկու տարեկան էգ գառ», 3. Եր. 
Ղրբ. «մանկահասակ, դեռատի», 4. Թբ. Ղրբ. Ակս. Շտխ.' «գիրգ», 5. Ղրբ.' 
«նուրբ ու գեղեցիկ ոտքեր», 6. Ղրբ. «փայլուն և ողորկ քարաղ» (օր. շոշակ 
աղ), 7. Ղրբ. «ամբողջ մնացած, կլոր ու երկար ածուխ» (օր. շոշակ ածուխ):

Այս ենթախմբի մեջ ենք դնում նաև բարբառներում տարածված ջանավար 
(պարսկերեն յյ^ կենդանի», «գազան») բառի հնչյունական զուգաբանու- 
թյունները, որոնք հոմանիշ են «աժդահա», «ամեհի», «պարթև» ածականնե­
րին. ջանավար, Ար. ՆԲ. Թբ. Ղրբ. Հվր. Ակս. Կրճ. Ուրմ. Կր. Մշ. Վն. II ջանա­

վար, Գրս.// ջանավար, Կրճ. և այլն:

2. ԿԱԶՄԱԽՈՍԱԿԱՆ ԱՆՎԱՆՈՒՄՆԵՐԻ ՓՈԽԱԲԵՐԱՑՄԱՄԲ ՀՈՄԱՆԻՇՆԵՐ

Արմատական ածականների հոմանշային շարքերում գործածության հա­
ճախականությամբ աչքի են ընկնում նաև կազմախոսական (մարդու և կեն­
դանիների մարմնի մասերի) անվանումների հիման վրա ստեղծված հոմանիշ- 
ները, որոնք հանդես են գալիս որոշակի բազմիմաստությամբ: Ղրանք մեծ 
մասամբ կազմված են գչուխ (խաֆա), աչը, ականջ, ձեռք, ոտք, սիրտ, բերան 
(ռեխ), քիթ, երես, վիզ (ճիտ), կոկորդ (բուկ, բողազ), ւիոր, պորտ և ւսյլ բառե­
րով: Քանակական առումով գերազանցում են աչք, գլուխ, ձեռք, սիրտ բառե­
րով կազմված հոմանիշները բազմիմաստությամբ հանդես եկող բարբառա­
յին տարբերակները: Ստորև ներկայացնում ենք դրանք հաշվի առնելով հիշ­
յալ բաղադրիչները, այլև դրանց հետ բաղադրվող մյուս միավորների ինչ-ինչ 
հատկանիշներ առանձնահատկություններ:

1. Ականջ
ա) Բարդ և. ածանցավոր բառեր, «հնազանդ, համեստ» ականջով, Խ. Լ., 

«խուլ» քառականջ, Ար.//քըռանջակ, Լ. Ղրբ., «հիմար» երկարականջն, այլն:
բ) Դարձվածքներ, բառակապակցություններ, նկարագրական արտա­

հայտություններ. «խուլ»' ականջը բամբակ թխմած, Կս. Պլ., ականջը բան 
դրած, Պլ., ականջը բուրդ մտած, Եր., ականջին թաղիք կապած, Կս., ականջը 
ծանր, Ար. Պլ.// ականջիցը ծանր, Ղրբ., նազ անգամ, Թբ. Գրս., «ծույլ» ական- 
ջաքառի տըվող, Լ, ականջի ետին ձգող, Պլ. IIականջի քամակը գցող, Ղրբ., 
ականջի մինը մաղ շինած, մեկէլը խախալ, Եր. («շատ անտարբեր»), «նվաստ,
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չնչին» ականջով մեկ թան չաժեցող, Շիր. Ղլթ. Քղի, ականջովը մեկ թեփն հող 
չաժեցող, Կյուր., «հնազանդ, համեստ» ականջը կախ. Ար. Մշ., ականջ անող, 
Ալշ. Ախց. Ախք. Եր. Կս. Ղզխ. Ղրբ. Մշ. ՆԲ. Տրն. Թբ., «հանդարտ, անտարբեր» 
ուղտի ականջումը քնած, Ար. Ղրբ. Վդպ., իշի անգաջումը քնած, Ղզխ. Վղպ. 
Շիր. և այլն:

2- ԱչՔ

ա) Բարդ բառեր «ագահ» աչքածակ, Ազա, Ախք. Գրս. Եր. Ղրբ. Շիր. 
Թբ.//աժկածագ, Ալշ., ծագաճկ, Լն. \ճ\շ.//ծագաշկ, եբզ.//ծագաշֆի, Երզ. //ծագ- 
յ՚աչք, Կբմ/ծակաշկ, Գրս. Ուրմ. //ծակեչք, էվր. //ծակաչվի, Խրբ. Ուրմ. //ծա- 
կաչք, Արբ. ՆՆ Չրս. Պլ. 1/ծագաշկ, Խբբ.//ծագաչք, Տգր. //ծըգաշք, Սվ., 

«ժլատ» նեղաչք, Սբ. Խրբ., «ճարպիկ» ըշկապաց, Գրս.// ըշկըպէց, Հդ., «խար­

դախ» ըշկակապ, Ղրբ. Գրս. //աչքակալը, Թբ., «պագշոտ, վավաշոտ»' շօր- 
աշկ, Գրս. և այլն:

բ) Դարձվածքներ, բառակապակցություններ, նկարագրական կազ­
մություններ. «կույր»' աչքը սև //պղտոր ջուր իջած, Սբ. ՆՆ. Սչվ. Լհ., աչքի 
լուսը վեր առած// վեր թառած, Ղրբ., «խարդախ» աչքը կապող, ՆՆ. Պլ., աչ­
քին հող ու մոխիր փչող, Ղրբ., աչքին թօզ ու մոխիր փչող, Եր., «դժնի, դա­
ժան» աչքը մութ կոխած, ՆՆ., աչքի լուսիցը պէծ ու կրակ վէր թաւիող, Ղզխ., 
«առաքինի» աչքը դռանը//տանը, Ար., աչքը տունն ի վեր, Պլ., «բարի» բարի 
աչք ունեցող, Ղզխ., տաք աչքով նայող, Պլ., աղեկ աչքով նայող, ՆՆ. Պլ., 
«մռայլ, խոժոռ»' աչքը սև ու դեղին անող, Ղրբ., «նվաղ»' աչքին սևն ու սպի­
տակը դեղնած, Ալշ., «գոհ»' աչքը բան տեսած, Եր. ՆՆ. Պլ., աչքը կուշտ, Ար. 
Կյուր. ՆՆ. Պլ., «ազատ»' աչքը//երեսը բաց, Պլ., «թանկ, ընտիր» աչք բռնելու, 
ԵՆ. Պլ., աչքի արդար եղ, Պլ., աչքի լույս, Ղրբ. ՆՆ. Պլ. Ար., «ժլատ»' աչքը կո- 
խելու ծեղ չտըվող, Շլ., «ճարպիկ» աչքը բաց. Ար. ՆՆ. Պլ., աչքը ունքը 
խաղցնող, Տրն., աչքի սուրմա թռցնող, Ար., աչքից մաղ հանող, Ղզխ., 
«խռով», նաև «մտախոհ» հոնքը աչքին քաշած, ՆՆ. «ապիրատ» ւսչք գոցող, 
Պլ., «պագշոտ, վավաշոտ» աչքը դուրս/խոռ, Ար. Պլ., աչքերը յուղակալած, 
Եր. Ղրբ., «վատ»' աչքեն ընկած, Ախք., աչքի փուշ, Եր. ՆՆ. Պլ. Թբ., «չար» 
գեշ աչքու[ նայող, ՆՆ. Պլ., «սթափ» աչքերը չորս բացած, Ղրբ. ՆՆ. Պլ. Տրն., 
«սիրուն» աչքումը յուղ ունեցող, Թբ. Եր., աչքով-ունքով Ար. Ղրբ., «սրիկա» 
հացը ծընկւսնը, աչքը կընկանը, Վղպ. Շիր. Բլխ. Ալշ. Վն. ՀՆ., «վարժ» փակ 
աչքով արած, Ար., «տխուր, տրտում»' աչք-ունքը խառնած, Ար., աչքերը ու­
ռած, Ղրբ. ՆՆ. Պլ., աչքամեջը ետ չանող, Ղրբ., աշխարհքը աչքին սևացած, 
Եր. Ղրբ., աչքերը սև ջուր իջած// անցած, Պլ. ՆՆ., «քաջ»' աչք չըճըպօղ, Շլ. և 
այլն:

3. Գլուխ

ա) Բարդ բառեր «ազատ», «ինքնուրույն» իրանուդլխու, Եր. Ղզխ., 
«բութ» հըստըկուլօխ, Գրս., պնդակւոլօխ, Գրս.// պընդըկուլոխ, Բրդ., պինդա- 

գըլուխ//պինդգլուխ, Պլ., ւդըտըտրագլուխ, Վն., խաստըկլօխ, Ուրմ., կօճւսնա-
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կ՚Ըխխ, Ղրբ., գունդգլուխ, Պլ„ ծանրագլուխ, Ար., գոնչագլուխ, Ար., զըոա- 

գլուխ, Ար., իշագլուխ, Ար., կոպտագլուխ, Ար., կոկգլուխ, Ար. Պլ., տախտա­
կագլուխ, Ար., սոխգլուխ, Եր. Ղրբ., «թշվառ»' հողգլուխ, Մշ., «խարդախ» կո­
ռագլուխ, Վն. և այլն:

բ) Բառակապակցությամբ և նկարագրական եղանակով արտահայտ­
ված ածականական կազմություններ, «ագահ» գլուխը բողազին ղուրբան 
արած, Աստ., «ազատ, ինքնագլուխ» գլուխը ատակած, Եր., ինք իր գլխու, 
Պլ., «ամբարտավան» իր գլուխը կապել չկարողացող, հարսանիքին հարսի 
գլուխը կապող, Աշտ. Թբ. Շիր. Բլխ. Տվկ. Ախց., «անոթի, քաղցած» անոթու- 
թենէ գլուխը ուռած, Խրբ. Պլ., «բիրտ, դաժան» արյունը գլուխը թռած, Եր. 
Վն., արյունը գլուխը ցատկած, Պլ., «բութ, հիմար» գլուխը բամբակ չունեցող, 
Կյուր., գլուխը քւսրը, երեսը սյատը, Եր. Թբ. Ղրբ.. գունդ գլուխ, Կր., փայտի 
//հաստ //թեթև գլուխ, Ար., գուլ խա^ա(թուրքերեն' «գլուխ»), Պլ., պինդ գը- 
լօխ, Երզ., պըտըտուրէ գլուխ, Վն., գլուխը կուտ չունեցող, Ք., գլուխը ուռած, 
ՆՆ. Պլ., «լուրջ» գլուխը ծանր, Եր. Պլ., «խարդախ» գլուխ եղող, Ղրբ., «հա­
մառ» պինդ գլուխ, Պլ., «աղքատ», սակայն «հպարտ» ոտքը չւսրուխ չունե­
ցող, գլուխը կարդ շարող, Բլխ., անծինշւսպիկչունեցող, գլուխը կարդ դնող, 
Ախց., տունը թան ու փոշի չունեցող, գլուխը կարմիր փուշի կապող, Ալշ., տու­
նը հաց ու կտշի չունեցող, գլուխը արւսպու կտւշի կապած, Բլխ., «ճաղատ» 
արծաթ գլուխ, Չն., պարխւսճ գլուխ, Սբ., «շողոքորթ»' գլուխ կլեկող, Արբ., 
«վատ»' անգլուխ գամ, Խն., «տխմար»' գլուխը այբ մը չունեցող, Ակն., «տր­
տում» աշխարհքը գլխին մթնած, Եր. Ղրբ., գլխին ջուր մաղւսծ, Ղրբ., «ծույլ, 
հեղգ» գլուխ պահող, Ար., բանի անունը տալուս գլխի ցակը բռնող, Աստ. Թբ. 
և այլն:

4. Լեզու (նաև բերան)

Հոմանիշների այս շարքում /?ծ/7ա/7 գոյականի փոխարեն երբեմն գործած­
վում է /?ծ/ւ/անարգական ձևը:

ա) Բարդ և ածանցավոր բառեր, «ագահ»' ռեխահարուստ, Ղրբ., ռըխե- 
կեր, Ղրբ.// ռըխիկեր, Գն6.//ռըխկիր, Մղր., ռըխագուլ, Մղր., «բիրտ, դաժան»' 
արյունբերան, Պլ. Վն., «բարի» անուշբերան, ՆՆ. Պլ., անուշլեզու, ՆՆ. Պլ., 
«ամբարտավան»' մէզբէրան, Երզ., «նվաղ»' թուլաբերան, Եր. (բարբառում 
այլ իմաստ ունի թուլբերան-ը), «հիմար»' բացբերան, Ար., «շաղակրատ»' 
բացբերան, Թբ.// բերանբաց, Եր., բերանպատռած, Եր. Թբ., «շողոմ»' մեղրա­
բերան, Ղրբ. և այլն:

բ) Դարձվածքներ, բառակապակցություններ, նկարագրական արտա­
հայտություններ. «բարի» բերնին պատառը ուրիշին կերցնող, Պլ., «զուսպ»' 
խոււի բէրան, ՆՆ, «ճարպիկ»' բերնի սաղունծը գողւսնող, Ղրբ., «նվաստ, 
չնչին» աշխարհքի բերանն ընկած, ՆՆ. Պլ., «չար»' բերնից կրակ թաւիող, 
Ղզխ., «հիմար, դմբո»' բերանը բաց, Ար., «աղքատ»' ընկուկ բերան, Տգր., «ա- 
նոթի»' բերանը նշխարք//նխշարք չմտած, Ար., «խոնարհ» բերան ունեցող, լե­
զու չունեցող, Պլ., «կակազ» լեզուն փւսրսւ՚սնգ՚ի, Խ. 163, լիզան ծամող, 176,
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չագուճ փաթ տըվօղ, 25, «մտերիմ» իրար թերաճ թքած, Կյուր. Ղրբ. Պլ. Քղի 

(ըստ Տարենտեում պատմվող ավանդության' երբ մեկը նորածինի բերանը 
թքի, երեխան նրա բնավորությունը կունենա98), «շաղակրատ»' թերաճումը 
ոսպ չթրջող, Շմխ., թերաճը շչոր չթրջող, Ղրբ., թերաճում լոթի չթրջող, Թբ. 
Աշտ., թերաճում չիր չթրջող, Ար. Աշտ., թերաճում չիր չչորացճող, Մղր., թերա­
ճում ջուր չտաքացճող, Մղր., թերաճումը թաճ չպահող, Քղի, թերաճում տաք 
ջուր չպահող, Ղրբ. Տվշ. Գնձ., տաք կարտոփը քերնին համ չտվող, Լ., կտաք) 
ջուրը թերաճում գյոլ չաճող, Լ., թերաճում գոլ ջուր չպահող, Տվշ., թերճիճ կա­
պը կտրած, ԿՄ., թերաճը թակլա չթրջող, ԿՄ., Ւպեճ {թուրք, «մանկաբարձու­
հի») թերճիճ վրա տըգտած, ԿՄ., լեգուճ լագ-լագ, գլուխը ծակ-ծակ, Վղպ. 
Բրդ., պատռած թերաճ, Ար., «պատրաստ» խոսքը թերաճը, Ախք. Պլ., «սի­
րուն»' լուսաղթյուր թերաճ ու երես, ընդհ., «ստահակ» սուտը թերաճի մեջ լող 
թեր ող, Պլ. և այլն:

98 Տես Հ Աճառեան, Հայերէն գաւառական բառարան, Թիֆլիս, 1913, էջ 187:

5. Ձեռք
ա) Բարդ և ածանցավոր բառեր, «բարի»' ծըրքապւսց, Գրս., «գող» ձեռ- 

ճաքաշ, Ար. //ձեռքաշ, Մշ., ձեռքկախ, Ար., «ժլատ»' ձեռքափակ// ձեռճափակ, 
ԿՄ. և այլն:

բ) Դարձվածքներ, բառակապակցություններ, նկարագրական արտա­
հայտություններ. «ժլատ?? ձեռքը փակ, Ար., ձեռքը գոց, Ք. Քղի Պլ., ձեռքը 
ձիգ, Չն., ծերքը պըէնդ, Ղրբ., ձեռքիճ տակէն գոփը (^բռունցք) լիզող, ԿՄ., 
ձեռքէճ կորեկ չթափող, Խն., ձեռքեճ քթնիկ չտվող, Ակն, ծեռքը հուպ, Ղրբ., 
սաղ ձեռքը թերճիճ, սոլը ղմակիճ, Երգ. Սլմ. Վն., «թշվառ, խեղճ»' ձեռքը տա­
կէճ փրթած, գետճիճ ընկած, Խրբ., ձեռը ծոցը//ծոցին//ծոցումը, ընդհ., ոտք ու 
ձեռքից ըճկած, Ար. Ղգխ. Ղրբ., մեկում ձեռքը նայող, Պլ. Սբ., «գող»' ձեռքը 
ծուռ, Պլ., ձեռքից քաշ, Ար., «գոռոզ»' թաճձր տեղ ի ձեռ թալող//ձգող, Մշ., 
ձեել չգիտցող, մկրատը ձեռքեճ չձգող, Տրպ., «հարուստ»' ձեռքը երկայն, Ար. 
II ձեռը էրգեճ, Մշ., ձեռքը տաք, Ար., «շռայլ»' առաջ ծեռճաթաց, վերջը' գլխա- 
թաց, Աշտ., «վարժ, հմուտ»' ձեռքը թեքե, Ար. և այլն:

6. Ոտք

ա) Բարդ և ածանցավոր բառեր, «արագ» ջուխտըվոտ, Ուրմ., «բոբիկ» 
վըմդըպէպիկ, Գրս.// վըննըպէպիկ, Գրս. // վոտըպօպիվ, Ոզ., «անառակ»' ոտ- 

նաղրեք, «հղի» ծայրոտոք, Քղի, «ողջ»' երկուոտնանի, Եր. Ղրբ. և այլն:
բ) Դարձվածքներ, բառակապակցություններ, նկարագրական արտա­

հայտություններ. «ամբարտավան» նոր ոտքի էլած, ռեյվանի փաթազընթաց 
ձիու վարգ) քալել ուզող, Քղի, «լիրբ»' նամուսը ոտի տակ տված, «խարդախ»' 
ոտքի տակ պաղ դճող, Վն., «ծեր»' ոտի մեկը գերեզմանում, Ար., «հարուստ» 
ոտքին ոտք թուսած, աչքին' աչք, Շլ., «համառ»' ոտը վերի ճարդվանին դնող,
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Մշ., «հույլ, դանդաղաշարժ» ծանր ոտ(ք), Ար., «ուրախ»' ոտքերը գետնեն 
կտրած, Պլ. //ոտները գետնից կտրված. Եր., ոտքը գետնին, Ար., ոտքը տեղի- 
ցը կտըրված, Լ., «պատրաստ»' ոտ ու գլուխը դրստած, Եր. և այլն:

7. Սիրտ

ա) Բարդ և ածանցավոր բառեր՛ «աղքատ», սակայն «հյուրասեր»' սըր- 
տամեծ, Գնձ., «բարի» լէնսիրտ, Կր., սըյասիրտ, Գրս.// սիասիրտ, Ղրբ. Վն. 
(նաև «միամիտ»), սըրտըպաց, Ռւխ).//սըրտապաց, Գրս., սըրտըհըէռէչ, Հդ.// 

սըրտըհէռիչ, Գրս., «դաժան» սէվսիրտ, Երզ., «մտերիմ»' սրտե ի սիրտ, Ար., 
սըռտաշ, Ար. Ղզխ//սըրտաշ, Բրչ. Պրտ., սրտամոտ, Մշ., «պարզ»' սայասիրտ, 
Ղրբ., պարզասիրտ. Ար., «երկչոտ, վեհեր» սրտամեռ, Ար. Ղզխ. Շլ. Մշ. Վն. 
Խիզ. Շտխ.// սըրտըմեռ, Ուրմ.// սըռամեռ, Վն. (գործածվում է նաև և՛ որպես ա­
նեծք, և' մտերմական արտահայտություն, հանդես է գալիս նաև որպես բազ­
միմաստ բառ հետևյալ իմաստներով. 1. «անպատկառ», 2. «թշվառ»), սըռտը- 
պատառ, Ուրմ., «տխուր» նեղսիրտ, Ղրբ., սևասիրտ, Ար. Ղզխ. Շլ. // սևսիրտ, 
Ար. Թբ. Մշ.// սըվասէրտ, Գրս., «ուրախ»՝ շէնսիրտ, Երզ. Լ. Պլ., «քաջ, խի­
զախ»' բէնդսիրգ, Սվ., սըյդով, Հմշ. 1/սըրտով, Ար. Գնձ., սըրտոտ, Ար. Թբ. Առտ. 
Բս. Քղի Մշ. Եվդ. Ղզխ. Պլ.// սըյդեգ, Հմշ.// սիրդոգ, ՆՆ., սըյդվեր, Հմշ., սըր- 
տոք, Գնձ., սիրտոտ, Խտջ. (այս բառը Խոտրջուրում ունի նաև «ջղային» ի- 
մաստը)//սրտովացած, Խ. Ղրբ. և այլն:

բ) Բառակապակցություններ և նկարագրական կազմություններ «ազ­
նիվ»' սիրտը շիտակ, Սբ., «անոթի»' սիրտը մարմրած, Պրտ., սիրտը քամ ըն­
կած, Թբ. Գնձ., սիրտը քամված, Թբ. Հմշ. Սփ, «աշխույժ»' սիրտը թունդ հա­
նած, Ար., «բարի» մեծ սրտի տեր (նաև' «հպարտ»), Ար., սիրտը դուզկլեն, 
Ար., սիրտը մոշ, Ուրմ., «երկչոտ, վեհեր»' սիրտը ջուր դառած 1/ կապած, Ար. 
Լ., սիրտը պորտի գլուխը թռած, Ար., սիրտը վեր էլած, Պրտ., սիրտը փորիցը 
ընգած, Լ., սիրտը փորին վախեցած, Ար., սիրտը փորում մեջե ելլած, Սբ.. 
սիրտը փըռթած, Մշ. II սիրտը փըրթած/1 փըրցած, Սբ. Բլ., սրտի թելը փըրթած, 
Մկս., «գոռոզ»' սիրտը մենծ, Սբ., «դաժան, անագորույն»' սիրտը քար դառած, 
Ար., սիրտը քար ընկած, Ար., սիրտ ուտող, Ար., «խռով»' սիրտը ելլած, ՆՆ., 
«համեստ»' երեսն ու սիրտը սանտերքով ծեծուի, Մշ., «հանդարտ», նաև 
«անտարբեր»' սիրտը թեթև, Ար., սիրտը իջած, Սս., սիրտը հիդ էկածնհիդ բե­
րած, Թբ., սիրտը հոնքըշած, Թբ., սիրտը հովացած, Թբ. Կրս., սիրտը վեր 
նստած, Ղրբ., սիրտը տեղը էկածն տեղը ընկած, Ար., սիրտը օնահ, Հմշ., 
սրտին փուքը վեր թողած, «հպարտ»' սիրտը դեվեն (=ուդտ) շվերցնող, մալը 
խորոզը, Տրպ., մեծ սրտի տեր (ֆահ «մեծահոգի»), Գնձ., «մեղմ»' սիրտը կա­
կուղ, Ջվխ. Ար., «նվաղ»' սիրտը անցած, ՆՆ., սերտը ք՚ընացած, Ղրբ., սիրտը 
փորին մարած, Պլ., սիրտը քաշված, Պլ., «շողոքորթ»' սուտ սրտացավ, սո­
ված փորացավ, Աշտ. Վն., լեզուն մեղր, սիրտը լեղի, Նխ. Ղրբ., լեզուն ար­
դար, սիրտը չար, Պլ., «սիրուն»' սիրտ գրավող, Ար., «տխուր, տրտում»' արի­
նը սրտումը ծով կապած, Ար., սիրտ հատնում, Եվդ., սիրտ տրորուք, Սբ. 
Եվդ.// սերդ դըրորուք, Կսր., սիրտը արին կապած, Ար., սիրտը հրած, Ար., սիր­
տը գայ էլած, Թբ., սիրտը ընկզինքելեֆին մեջ, Սբ., սիրտը խորով, Ար., սիր-
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տը փորի մեջ կտոր-կտոը էրած, Գնձ., սիրտն ի վեր արին գնացած. Լ., սիրտն 
ու թոքը խաշած, Թբ., սիրտն ու թոքը տրոր(վ)ած. Ար., սրտի տախտակը գա­
րած, Ար., սրտին գդալը մաշածն հալած, Կր. Պլ., սրտին կրակ մաղած, Խիգ., 
սրտին կրակ վառած, Պրտ., սրտին ճրագները մարած. Սբ., սրտին ոլորքը 
քանդած, Պրտ., սիրտը խարաբ ելած, Ար., սիրտը խոռ, Մշ., սիրտը կտոր- 
կտոր դառածնեղած, Կր. սիրտը կրակ ընկածնդառած, Ար., սիրտը հագար 
կտոր երած, Ար., սիրտը շուռ էկած, Ար., Թբ., սիրտը շուռումուռ բերած, Թբ., 
սիրտը փորումը սըքոտ, Թբ., սիրտը փուլ էկած նփըլվածնփլած, Ար. Լ. Ղրբ., 
սիրտը էրված, Ար., «ուրախ, զվարթ»' սիրտ բաց անոր, Ար., սիրտը թիգ-թիզ 
յեր կապած, Սբ., սիրտը թրջած, Սվ., սիրտը յէղով բերանը ջրով, Ար., սըրտըմ 
վարդ պատռածնպատռված, Ար., սիրտը փորումը ուլխար ըլած, Լ., սըէրտը 
յէտ հինացած, Հդ., սիրտը խար տված. Լ., սիրտը պարտեզ նպախճա բաց­
ված, Պլ., սիրտը շեն, Կր. Սբ. Ար., «քաջ», նաև «ուրախ»' սիրտը չաթալ, Սբ. և 
այլն:

8. Փոր
ա) Բառաբարդումով և ածանցումով արտահայտված հոմանիշներ, օ­

րինակ «դաժան»' օծփոր, Սշ., «տռուզ, հաստափոր»' մեծփօր, 99, յէչչափէր, 

14, ուռէցփօր, 28, փօրսուխ, 81, փօրօք, 165 և այլն:
բ) Դարձվածքներ և նկարագրսւկան ձևեր, «ագահ» փորն ու հորը մեկ, 

Թբ. Շիր., փորը անտակ ծոր, Աշտ., փորը լի, աչքն անոթի, Բլխ., վարուն հետ 
հաշտ, Պլ., «աղքատ»' չուլը փորն ընկած, Գնձ., չուլը փորի տակ ընկած, 
Շմխ., «անոթի» փորը դատարկ, Ար., «բռի»' փորուն մեչ այբ մը չունեցող, 
Կյուր., «գեր» փորը յուղ կապած. Ար., «գոհ»' փորը կուշտ, կռնակը տաք, Ար., 
«դաժան» փորու մեջ հոգու նմուշ չունեցող, Մշ., «երկչոտ»' լեզուն փորը 
գցածն ընկած, Եր. Ղրբ. Պլ. Վն., լեղին փորի մեջ պատռած, Ախք., «խռով»' 
փորը կատու մըտած, Եր., «նիհար» փորը մեջքին կըպած, Ար., «նվաստ, 
չնչին» փորու փուք, երեսի թուք, Ալշ. Ախց., «խարդախ»' տըրան մամու փո­
րեն հանող, Հզր., «տռուզ, հաստափոր»' ջուօչ փուօր, 108, փորն ուռած, 20, 
փօրը վըէռ, 15, 169 և այլն:

9. Այլ մարմնամասերի անվանումներով կազմված հոմանիշներ

ա) Բարդ և ածանցավոր բառեր, «ագահ, որկրամոլ»' շիշբողազ, Գնձ., 
պօշպուղուօզ, Քսբ., փիսբուկ, Խրբ., քաքկոկորդ, Պ., «դաժան»' անջիգ՚ար, 
Ար. Գրս., «բարի» ջոջահոգի, Մշ., ջիգյարով, Ար., «նվաղ» թևաթափ, Մշ., 
«թարս, շրջուն»' պորտիդուս, (Ձբ.ն պռտըտյուս, Ղրբ., «խռով»' քիթով Դերբ., 
քիթկախ, Տրն. (Տերենտեի խոսվածքում այս բառն ունի նաև հետևյալ իմաստ­
ները 1. «փնթի», 2. «չտես, ծակաչք»), «հույլ»' ծանրավոռ, Վն., կախըվօռ, 
Ուրմ., «պարթև» լէնուսավոր, Թբ., ջանաթաթախ, Ար. Ղզխ. Գնձ. նջընըթա- 
թախ, Գնձ. նջընաթաթախ, Լ., «վարժ, աշխատասեր»' ջանքաշ, Թբ., «տա­
փակ» մըռըշադունչ, Ղրբ. (տափակ քթով) և այլն:
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բ) Դարձվածքներ, բառակապակցություններ, նկարագրական արտա­
հայտություններ. «ագահ» ծակ բողազ, Աշտ. Շիր., բուգը գլուխը ծեծած, 
Աշտ. Շիր.. պողազին համար ղատիին (=ղատաւ[ոխ երթացող, Արբ., փիս պո- 
ղազ, Պլ., «թշվառ, խեղճ» ճիտը ծուռ, Լ. Ախց. Կր. Պլ., շլինքը ծուռ, Ար., մա­
տը լպստելով մնացած, Եր., ճիտը ուսողը գցած, Ղզխ., ափ ոռռւն, ափ գլխում 
պտտող. Մշ., «համեստ, խոնարհ» ակռա ակռայի վրա դրած համբերող, Պլ., 
մորուք էրգընցընող, Տգր., «ընտիր» երես հանող, Պլ., «դժնի, խոժոռ» երեսը 
ժանգոտ, Եր., «առաքինի» հալալ ծիծ կերած, «խռով» քիթ պոչ արած, Պլ., 
Քիթ ու պռունգը վեր թողած, Ար. Ղզխ., քիթ պռոշ արած, Ղրբ., «հիվանդ» պա­
տանքը ճիտը գցած. Ղրբ., բամբակի քթով ջուր խմող, Ղրբ., «շողոքորթ»' էրե- 
ժեն վըլի-վըլի, ետևեն սուր ածելի, Կյուր. Սլմ. Չհր., «քաջ» սրբած թրից երես 
չթեքող, Ար., «ամբարտավան»' մեծ քիթ, «բարի» ջան ու ջիգյարով, Պլ., 
«նվաստ, չնչին»' երեսե ընկած, Պլ.//երեսից ընկած, Եր., ունքը սրբելիս աչքը 
հանող, Մֆղ., «որբ» ջիղը ծուռ, Հմշ. II վիզը ծուռ, Ար., «չար»' երեսից թույն 
թափող, «սրիկա»' գոքը նստող, միրուքը փետող, Վղպ. Օշկ. Աշտ. ՀՆ. Պլ. Թբ. 
Մրղ. Խտջ. Կյուր. Ախց. Շիր. Վն. Ալշ. Բլխ. Զթ. Խն., գոքը նստող, հոքին առ­
նող, Ալշ՚. մոր ծիծ կտրող. Եր. Թբ., «սիրուն» լուսնկա երես, Պլ., «ժլատ»' 
Քթին կծիրը ուտող, Զթ., «հույլ»' ծանրը վոռ, Պլ., «գեշ, շատ տգեղ» իրեսեն 
մի պըռոշ տընելու տեղ չունեցող, Ղրբ., «քաջ» ատամի օքմին, Լ., «ուրախ» 
ժանիքը բաց, Արբ. Պլ., ունքերը բաց, Լ., ունքամեջը բաց, Ղզխ. Ղրբ., ունքա­
մեջը ետ գնացած, Ղրբ., «շաղակրատ, անգաղտնապահ»' բըկում զըկեռ չու­
նեցող, Մղր., «վհատ» քիթը պոզ դառած, Ղզխ. և այլն:

Ինչպես ցույց են տալիս բերված օրինակները, մարմնամասերի անվա­
նումներով կազմված հոմանիշների գերակշիռ մասը նկարագրական բնույթ 
ունի ևքանակապես գերազանցում է բառաբարդմամբ և ածանցմամբ արտա­
հայտված հոմանիշներին:

3. ԿՐՈՆԱԿԱՆ ՀԱՎԱՏԱԼԻՔ ԵՎ ՆԱԽԱՊԱՇԱՐՈՒՄ ՑՈՒՅՑ ՏՎՈՂ ԲԱՌԵՐՈՎ 
ԿԱԶՄՎԱԾ ՓՈԽԱԲԵՐԱԿԱՆ ՀՈՄԱՆԻՇՆԵՐ

Կրոնական հավատալիքները, ինչպես նաև նախապաշարումներն իրենց 
ուրույն դրոշմն են դնում ժողովուրդների մտածողության, հոգեբանության, 
նրանց հիման վրա ստեղծված ավանդույթների, հետևաբար և բառապաշարի 
վրա: Յուրաքանչյուր կրոն և դրանից բխող հավատալիքներն ու նախապա­
շարումները, դրանցով պայմանավորված կրոնական արարողությունները, 
Ընդունված ծիսակարգը լեզուն համալրում են առանձնահատուկ արտահայ­
տություններով, դարձվածքներով, առածներով, ասացվածքներով և այլն:

Հայերենի բարբառներին նույնպես բնորոշ են հեթանոսությանը և քրիստո­
նեությանն առնչվող բառեր ու արտահայտություններ: Հակառակ սրան, օրի­
նակ, Հայաստան ներթափանցած աղանդները հայերենի բարբառներում ա­
ծականական հոմանիշներով չեն արտացոլվել: Թերևս կարելի է նշել միայն 
Արևմտյան խմբակցության հարավկենտրոնական բարբառախմբի Վանի բար- 
Ըառի անավոտ (ան+հավատ) բառը, որ հոմանիշ է խոտոր ածականին և բնո- 
Ըոշում է անկրոն ու անհավատ մարդկանց:
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Ընդհանուր առմամբ ուղղափառ դավանությունից ցանկացած շեղում բնո­
րոշվել է սատանա (եբը. «հակասեռ») բառով և դրանով կազմված բազմաթիվ 
բառակապակցություններով, դարձվածքներով և այլն:

Հեթանոսական կրոնին առնչվող բարբառային ածականները, բնականւս- 
բար, քանակական առումով զիջում են քրիստոնեության հետ կապվածներին, 
թեև նկատելի է, որ քրիստոնեությանն առնչվող բարբառային ածականները 
ևս այդքան էլ մեծ թիվ չեն կազմում: Դա իհարկե կարելի է բացատրել ժամա­
նակի գրական լեզվին գրաբարին, քրիստոնեության ավելի մոտ գտնվելու և 
արքունական կրոն լինելու հանգամանքներով: Հայտնի է, որ քրիստոնեական 
կրոնին վերաբերող բառերը հայերենին են անցել 5-րդ դարում թարգմանա­
կան գրականության միջոցով և հիմնականում հունական և ասորական փո­
խառություններ են բնականաբար հայերենի բառապաշարին անցած գրա­
կան ճանապարհով:

Հեթանոսությանն է առնչվում կռապաշտ բառը, որն արևելյան խմբակցու­
թյան Խոյ-Մարաղայի միջբարբառի Ուրմիայի բարբառում բազմիմաստ բառ է 
և ունի' ա) «դաժան, բիրտ», բ) «ժլատ, ագահ, կծծի» ածականական իմաստ­
ները: Արևմտյան խմբակցության հարավկենտրոնական բարբառախմբի Մու- 
շի բարբառում կռապաշտ բառը հանդես է գալիս քար բառի հետ և կազմում 
քար կռապաշտ հարադրությունը' «դաժան» իմաստով:

Հայաստանում 301 թ. որպես պետական կրոն հաստատված քրիստոնեու­
թյունը նորանոր բառերով ու արտահայտություններով է հարստացնում հայոց 
լեզուն: Նոր կրոնը տարածվում է Աստվածաշնչի թարգմանությունների, ինչ­
պես նաև կրոնաեկեղեցական, հայրաբանական գրականության միջոցով: 
Աստվածաշնչյան սրբազան պատմությունները զանազան տարբերակներով 
մտնում են բանավոր խոսքի մեջ, որի ընթացքում կերտվում են համապա­
տասխան դարձվածքներ և արտահայտություններ խոսքին տալով նոր ե­
րանգ ու կենդանություն:

Քրիստոնեության հետ վերարժևորվում է աստված հասկացությունը: Բազ­
մաստվածությանը բնորոշ աստվածներ հոգնակի ձևի փոխարեն հայերենի 
բարբառներում գործածական է դառնում եզակի թիվը շեշտելով քրիստոնեա­
կան ուղղափառ դավանության միաստվածությունը' ի դեմս Հիսուս Քրիս­
տոսի:

ա) Աստված բառով արտահայտված հոմանիշներ. Այս բառով կազմ­
ված բառակապակցություններ հանդիպում են թե՛ դրական, թե՛ բացասական 
հատկանիշ արտահայտող հոմանշային շարքերում: Ի դեպ, երկու դեպքում էլ 
հատկանիշի սաստկականություն է արտահայտվում: Այսպես «բարի» ածա­
կանի համար ունենք Աստված սիրող, Թբ., մանավանդ առաքինությամբ աչքի 
ընկնող բարի մարդու համար աստուծո օրհնած, Ղզխ. ՆՆ. բառակապակցու­
թյունները:

«Ընտիր», «մաքուր», նաև «կանաչ» ածականները Լոռու խոսվածքում ու­
նեն Սստոծ նիչին նան էկած նկարագրական եղանակով արտահայտված հո­
մանիշը, ինչպես «Սստոծ նիշին նան էկած դաշտ, արտ» և այլն: Շատ աշ­
խույժ երեխան բնորոշվում է աստծու կրակ, Ար. հատկացուցիչ-հատկացյա- 
լով, ճշմարիտը աստուծո հանար, Պլ., արդար, ազնվագույն մարդը աստուծո
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հղեցը կ=ՈՆխր) վրա, Ղրբ., այսինքն Աստծու ճանապարհի, ուղիղ ճանապարհի 
վրա գտնվող, բնորոշումներով: Դրան հակառակ «ամբարիշտ» ածականի 
համար նույն բարբառում հանդիպում է աստուծո հղեցեն տուս էկած, Ղրբ. 

արտահայտությունը:
«Համեստ» ածականն ունի աստուծո գառ, Ալքս. Եր. Ղրբ. հոմանիշը, «գո­

ռոզ, հպարտ»-ը' Աստըծուն Աստո խանչող, Ալշ., «սուրբ Աստվածն» ալ մոռ- 
ցւսծ, Ղլթ. Վն. և այլն:

Անհոգ, անտարբեր մարդը բնորոշվում է Աստված աղունն աղացած, Եր. 
արտահայտությամբ: Աստուծո աղերսագիր տվող հետաքրքիր նկարագրա­
կան ձևով են պոլսեցիները բնորոշում չափազանց բարձրահասակ մարդուն 
հիմք ունենալով աղերսագիր մատուցողների՜ ժողովրդի միջից տեսանելի լի­
նելու համար բարձր տեղերում կանգնելը:

Ընդգծված բացասական հատկանիշ ունեցող մարդիկ բնորոշվում են 
հետևյալ արտահայտություններով' աստուծո եզը, Պլ.' «բութ», աստուծո կո­
վը, Կր. Պլ., ասսու խենթը, Սբ.' «հիմար» և այլն: Հայտնի է, որ բթությունը բնո­
րոշվում է եզ, կով, էշ և նման բառերով, Աստված բառով արտահայտված 
հատկացուցիչը ընդգծում է նշվող բացասական հատկանիշը:

«Չար» ածականի համար ունենք աստծո պատիժ// պատիջ, ՆՆ. Պլ. Մշ., 
աստծու բեդիլք, 391: Ենթադրելի է, որ բեդիլք բառը կազմված է թուրքերեն բե 
ժխտական նախածանցից և դիլ՚տեսք բառերից:

«Համառ» ածականին հոմանիշ են մեռնող, մեղա աստծու չասող, Աշտ. Լ., 
օխտը գոմեշ տվող, մեղա աստծու չասող, Շիր. Աշտ., «սարսափելի գող, ո­
չինչ չխնայող գող»' աստծու գդակը ձեռքեն գողցող, Դվ., «ստահակ»' աստ- 
վածները վար իջեցնող, Պլ. և այլն: Աստված բառի հոգնակի ձևը, որ խորթ է 
Քրիստոնեական ընկալմանը, սաստկացնում է բացասական իմաստը: «Յոգ­
նակին կը ցուցնէ, թէ այս ոճը նախաքրիստոնէական դարձուած մըն է»,- 
գրում է Հ. Աճաոյանը" :

Դաժանությունը, անգթությունը բնորոշվում են անաստված, Ար., աստված 
չունեցող, Ախք. Պլ., աստծուց չվախեցող, Ղլթ. Շիր. Ալշ. Բլխ., աստուծո պա­
տիժ, Եր. Պլ., աստըծու կրակ, Ար. Կր. Մշ. և այլ արտահայտություններով:

«Լիրբ» ածականին Երևանի խոսվածքում հոմանիշ են աստծու ահը սր­
տից հանած, աստծու երեսիցը թափած դարձվածքները և այլն:

Թշվառությունը բնորոշվում է Աստված ողորմիին բան, Պլ. արտահայտու­
թյամբ, այսինքն' այնքան թշվառ, որ կարող է ողորմել միայն Աստված, մարդ­
կային գթությունն ու օգնությունն անգամ անկարող են փարատելու նման 
թշվառությունը: Աստված բառով արտահայտվում է Սուրբ Երրորդությունը, և 
սակավադեպ են այս եռամիասնության որևէ կողմով արտահայտված հոմա- 
նիշները: Այսպես, ունենք Քրիստոս հատուկ անունով կազմված սուտ Քրիս­
տոս, Թբ. որոշիչ-որոշյալ կապակցությունը որպես հոմանիշ «ամբարտա­
վան», «խարդախ» ածականների:

Հոմանշային շարքում «ամուր, հաղթ» ածականների դիմաց Նոր Բայազե- 
տում ունենք զօրքով բառը, այս դեպքում ի նկատի է առնված պահապան

99 Հ. Աճառեան, Հայերէն գաւառական բառարան, Թիֆլիս, 1913, էջ 142:
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հրեշտակների զորքի աջակցությունն ու սատարելը: Արևմտյան խմբակցու­
թյան Կարնո բարբառում «ծույլ» ածականի դիմաց ունենք իշու հրեշտակ բա­
ռակապակցությունը, որով բնորոշվում է ծույլ, անբան, նաև միամիտ մարդը:

Նոր Նախիջևանի և Պոլսի բարբառներում «ամայի», «դատարկ» ածական­
ներն ունեն աստուծո լեռները հոմանիշը: Բնականաբար այն վայրը, որտեղ 
բնակվում է միայն Աստված, անհասանելի է մարդ արարածի համար, հետևա­
բար և ամայի է: Այսպես «Աճ աչ ի՜նչ Աստուծո լեռները տեղ է որ»:

Դրական կամ բացասական հատկանիշ արտահայտող նշված ածականնե­
րից բացի, կան նաև այնպիսի ածականներ, որոնցով բնորոշելի է միայն Աստ­
ված: Այսպես' «վեհ» արմատական ածականին հոմանիշ է անանուն, Ապր. Բլ. 
բառը, որը հարավկենտրոնական բարբառախմբի Մուշի բարբառի Բուլանու- 
խի խոսվածքում որպես որոշիչ կիրառելի է միայն Աստված որոշյալի համար 
«անաճուն Աստված»: Այդպես և «արդար» ածականը Պոլսի և Տիգրանակեր- 
տի բարբառներում ունի ջշմարիդ հոմանիշը, որով բնորոշվում է Աստված: 
Ջշմարիդ բառը գործածելի է միայն «ճշմարիտ Աստված» երդման մեջ:

Աստված բառով կազմվում է նաև գունանվան հոմանիշ, ինչպես «կա­
պույտ» թառ Աստված, թառ Ասսու իրէս, 293 և այլն:

Աստված բառով արտահայտված հոմանիշների հետ են առնչվում սուրբ 
ածականով արտահայտված հոմանիշները, որոնք երբեմն փոխարինում են 
միմյանց:

բ) Սուրբ ածականով արտահայտված հոմանիշներ. «Սուրբ» արմատա­
կան ածականը (հնչյունական զուգաբանությունները' սուրւի, Ազլ. Թբ. Ալշ. 
Ախց. Ակն Եր. Խրբ. Կր. Սչվ. Հմշ. Մկս. Շմխ. Պլ. Ջղ. Ռդ. Սբ. Սլմ. Տգր. ՆՆ. 
//սուրբ՛, Մշ. Ձթ. Լհ.//սույր՛, Զթ. 1/սըւի, Տզր. Թբ. Վն. //սոււի, ՆՆ. Վձ. 
Թբ.//սուռւի, Մրղ. //սծ՚րւի, Սվ. //սուրփ, Անտ. 1ձսլ.//սհւր, \iu\J/ սօրփ, Գրս. Ղրբ. և 

այլն) ունի կիրառության բարձր հաճախականություն և՛ արևելյան, և՛ 
արևմտյան խմբակցության բարբառներում: «Սուրբ» բառի ծագման մասին 
Նոր հայկազյան բառարանը, Հյուբշմանը, Մյուլլերը, Տերվիշյանը, Ալիշանը, 
Կարստը և ուրիշներ հիմնականում վկայակոչում են արաբերեն, պարսկերեն, 
թուրքերեն, շումերերեն և սանսկրիտով բառեր կապված ջուր, ջրով լվանալ, 
մաքուր, պայծառ, առողջ, /7/7/7/74 իմաստների հետ100:

100 Գ. Աւետիջեան, Խ. Սիւրմէլեան, Մ. Աւգերեան, Նոր բառգիրք Հայկազեան լե­
զուի, Վենետիկ, հ. 2,1837, էջ 733:

Բարբառային նյութերի հավաքչական աշխատանք կատարելիս մեզ չհան­
դիպեցին «սուրբ» բառին փոխարինոդ այլարմատ փոխառյալ տարբերակներ:

Սեբաստիայի բարբառում «կոկ, հիղկ» ածականներն ունեն սրբուն հոմա­
նիշը, «ջինջ» ածականին հոմանիշ է սրպանական, Վն. ածանցավոր կազմու­
թյունը:

«Սուրբ» ածականով կազմվում են զանազան հոմանշային նկարագրական 
արտահայտություններ և դարձվածքներ: Այսպես սուրբի ղուռ ղառած, Ախք. 
արտահայտությունը հոմանիշ է «աշխույժ, բանուկ» ածականներին (օր. 
սուրբի դուռ ղառած խանութ, Ախք.): Արբած թուր, սրբած թրից երես չթեքող
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արտահայտությունները հոմանիշ են «քաջ. աներկյուղ» ածականներին, 
«սուրբ սրբոց»-ը Պոլսի բարբառում հոմանիշ է «թանկ, ընտիր» ածականնե­
րին: Ինչպես գիտենք, Սուրբ Սրբոցը, որտեղ պահվում էր Մովսես մարգարեի 
«Կտակարանի» կամ «Ուխտի» տապանակը, հին հրեական խորանի, հետա­
գայում Երուսաղեմի տաճարի սրբազան մասն էր, որտեղ տարին մեկ անգամ 
իրավունք ուներ մտնելու միայն քահանայապետը101:

101 Տես Բ. Թագաւորաց, 6.2-16, 18-29:
'02 Տե ս Քրիստոնյա Հայաստան (հանրագիտարան), Երևան, 2002:
103 Այս ածականը սերում է Պոլսի Սուրբ Փրկիչ ազգային հիվանդանոցի անունից,

այդպես և ասում են հոռոմների փրկիչը, հունաց հիվանդանոցը, փրկիչեն փախած 
/սծԹևայլն:

'04 Տե ս Մատթևոս, 26.58-75:
106 Տես օննդոց, 11.1-9:

Աստվածաշնչական թեմաների, քրիստոնեական եկեղեցու ծիսական արա­
րողակարգի հետ են առնչվում հետևյալ հոմանիշները. չարխափան. Ակն. Պլ. 
«բարի, ամենագութ» (մակդիր սուրբ Աստվածածնի). հարահաս. Եր.՝ «բարի, 
օգնող» (արագահաս՛ ածական ս. Սարգսի), հոգին խորան բռնած. ՆՆ. «ու­
րախ», պատկեր վայր բերոց. Թբ. «գող» (ի նկատի է առնված եկեղեցու 
սրբապատկերներից մեկը), քոշահան, Վն. «սուրբ, թանկ» (որոշիչ նվիրական 
ավետարանի, որ իբրև թե մի քոշ, կճղակով փորփրելով, հանել է հողից, ուր 
անհայտ թաղված էր)102, փրկիչ , Պլ.. փրկիչին խենթը. Պլ., փրկիչին փախու­
կը. Պլ., փրկիչ-բոլորիչ խփրկիչ բոլորից). Պլ.' «խենթ», անառակ որդի, Պլ. 
«ըմբոստ», ավագ ուրբաթ գիշեր, Պլ., խավարում, Մրղ. Պլ., խավարման գի­
շեր, Պլ., սև ուրբաթի պես (Քրիստոսի տանջանքների և խաչելության օրը, որ 
կոչվում է ավագ ուրբաթ104) «տխուր», բոբոլական, բոբոլական կրակ, Թբ. 
«չար, անտանելի» և այլն: Ակնհայտ է, որ բոբոլական-ը բաբելական բառի 
հնչյունական տարբերակն է, և նկատի են առնված հինկտակարանյան բա­
բելոնյան խառնակությունը և աշտարակաշինության ժամանակ տեղացած 
կրակը105:

Բարբառներում հաճախադեպ են նաև աղոթք, անեծք, երդումն այլ բառե­
րով, ինչպես և եկեղեցական ծիսակարգի հետ առնչվող բառերով ու բառա­
կապակցություններով արտահայտված հոմանիշները: Այսպես «հիմար, խև» 
իրեն համար ժամ չանող, ուրիշի համար պատարագ անող, Աշտ. Օշկ. Շիր. 
Ախց. (այս նախադասության մեջ ժամ նշանակում է ժամերգություն, հոգևոր 
ծիսակարգում ամենօրյա ժամերգությունները բովանդակությամբ, տևողու­
թյամբ և այլ առանձնահատկություններով էականորեն տարբերվում են Տիրո­
ջը մատուցվող պատարագներից), ուրիշին քարոզող, իրան լոլոզող. Շիր. 
Խտջ. Բլխ., «կեղծ, արտաքուստ բարի, իրականում խաբեբա» սուտ ճգնա­
վոր, Ար., սուտ մուղտուսի, Վն. (՛մահտեսին// մուղտուսին// մուխսին, հաբին 
Քրիստոսի լույս գերեզմանին ուխտավորաբար այցելած հավատացյալն է), 
«մոլոր, հիմար»՝ նա պախս կիտցող, նա զատիկ, Շտխ., աղոթած է՛շ, Ար. Լ. 
Ղրբ., աղոթած էշ կտրած, Ար., «երեր, անկայուն բնավորությամբ» տուտուց- 
տուտուց (=հիմար) կարմիր կտուց, համ պասուց ու համ ուտիսուց, Թբ. (այ­
սինքն հավասար վերաբերմունք ունի և' պահոց, և ուտյաց օրերի հանդեպ),
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«վատ, չար»' անիծիցն նզովից արմատ, Պլ., «նվաստ, խվխւ» ոչ օրհնելու, ոչ 
անիծելու, Աշտ. Շիր., ոչ մոլլի պուխխեոպ), ոչ տերտերի ծուխ, Կր. Բլխ., ոչ 
արողի, ո՛չ գրողի, Ակն Եվդ. Շմխ., «խեղճ, անճարակ»՝ էշը խլած մղղսի, Լ, 
«ստահակ, սրիկա»' երգումը ջրի պես խմող, Տրն., «վաղ» աղոթրանախառն, 
Բլ. Սբ. Վն. (օր. աղորրանախառն վար, ջրտար), «կիրթ» տերտերի չափ բան 
իմացող, Քղի, «լիրբ, լկտի»' երեսի ջուրը գնացած, Ղրբ. Եր., երեսի ջուրը փա­
խած, Սբ., երեսի մեռոնը գնացած, Եր. Պլ. (ի նկատի է առնված մկրտության 
ժամանակ երեսին քսվող մյուռոնաջուրը), իրեսը պըռթըճիրավ լվացած, Ղրբ. 
Ղզխ. (մյուռոնաջրի փոխարեն), «շողոքորթ, կեղծ»' գիշերը գողություն անող, 
ցերեկը «Տեր ողորմյա» ասող, Կլպ. Վղպ. Աստ., պասը ուտող սուտ խև, ՀՆ., 
վանքի հավերը ուտող սուտ ճգնավոր, Շիր. Սբ., վանքին հավը ուտող սուտ 
խենթ, Կյուր., մեկ ձեռոք խաչ հանող, մեկալով գողություն էնող, Քղի, «չար» 
անեծքատուր, Ղրբ., անեծքբերան, ՆԱ. և այլն: Սվեղիայի բարբառի բարուբ 

ածականը հոմանիշ է «ազատ» բառին և մատնանշում է սրբերից մեկին նվիր­
ված ոչ տոն օր, երբ ոմանք աշխատում են, ոմանք' ոչ:

Ինչպես ցույց են տալիս օրինակները, հաճախադեպ են նկարագրական ե­
ղանակով արտահայտված հոմանիշները:

գ) Սատանա բառով արտահայտված հոմանիշներ: Ընդհանրապես սա- 
տանա-ով կազմված ածականական հոմանիշներն աչքի են ընկնում ոչ միայն 
քանակային գերազանցությամբ, այլև հայերենի բոլոր բարբառներին բնորոշ 
լինելով և ընդհանուրհայերենյան բնույթ կրելով: Մեր հավաքած նյութերը 
ցույց են տալիս, որ սատանա բառով կազմված արտահայտությունները քա- 
նակապես գերազանցում են Աստվածբաոով կազմվածներին: Երբեմն սատա­
նա բառը փոխարինվում է ա/£ «կանացի զզվելի դեմքով, պղնձե եղունգնե­
րով, վարազի ժանիքով, ամեն ինչ հոշոտող առասպելական գազան», այս' 
«չար ոգի, չար շունչ, չար քամի, պիղծ», /շճ «ոգի, մարդանման արարած' 
բարձր կարողություններով», սադայել «սատանայի գլխավոր», նեռ «չար, 
դաժան, ամբարտավան», քրիստոնյաներին հալածող Ներոն կայսեր անունից 
ծագած, չար, չարք, քաջք «քարանձավներում, լեռներում ապրող երբեմն բա­
րի, երբեմն չար առասպելական ոգիներ, երբեմն պատժող ուժեր, որոնք 
մտնում են մարդկանց մեջ» և այլ համարժեքներով10*3:

Արևելյան խմբակցության Ղարաբաղ-Շամախիի միջբարբառախմբի Ղա- 
րաբաղի բարբառում քաշկ հնչյունական տարբերակով բնութագրվում են աշ­
խույժ, արի, կտրիճ մարդիկ, որում ի նկատի է առնված առասպելական այս ո­
գու դրական հատկանիշը: Նույն բարբառում այն ունի միաժամանակ «նիհար 
ու տգեղ» իմաստները: Այսպես ալք, ՆԲ., ալքի նման, ՆԲ. արտահայտութ­
յունները հոմանիշ են «ագահ» արմատական ածականին, իսկ ալքու կոխած, 
ՇԳ., ալքու փոխած, ՇԳ. արտահայտությունները «նիհար» բառի հոմանիշն են 
և հատկանշում են շատ նիհար, հիվանդոտ և անբարետես երեխայի: «Ագահ» 
ածականը Ադանայի բարբառում ունի դևկըլլիի'«խխ պես կլանող» զուգաբա­
նությունը:
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Սեբաստիայի և Խարբերդի բարբառներում նեռ-ը «թշնամի» ածականի հո­
մանիշն է, իսկ Արարատյան, Ղարաբաղի, Քղիի բարբառներում նշանակում է 
«նենգ, խարդախ»: Սրիկա, ստոր բառերը Պոլսում Շեռի պաշտոնյա բառակա­
պակցությամբ են արտահայտվում, իսկ արևմտյան խմբակցության Փոքր 
Ասիայի բարբառախմբի Ամասիայի և Սեբաստիայի բարբառներում' սադա- 
յել-ով: Այդ իմաստին հոմանիշ են նաև սիրտը չարին տված, Ար. դարձվածքը 
և ճիզվիթ (=հիսուսյան կրոնավոր, մասնավորաբար կաթոլիկ եկեղեցուն հա­
րող), Երգ. բառը:

Դիտարկումից պարզվում է, որ «սատանա» բառով կազմված հոմանիշնե- 
րը հիմնականում բնորոշ են Արևելյան խմբակցության Արարատյան և Թիֆլի- 
սի բարբառներին և արևմտյան խմբակցության Փոքր Ասիայի բարբառախմբի 
Խարբերդի և Սեբաստիայի, մասամբ նաև Կարնո բարբառներին: Կարնո բար­
բառի մեջ առանձնանում են մասնավորաբար Շիրակի և Ջավախքի խոս­
վածքները: Մյուս բարբառներում նման կապակցությամբ արտահայտված հո- 
մանիշները սակավաթիվ են:

Նման հոմանիշները զանւսզան բնույթի են: Դրանք կարելի է դասակարգել 
հետևյալ նկատառումներով.

1) Այս ենթախմբում կարելի է առանձնացնել այն կազմությունները, որոն­
ցում սատանան որևէ գործողության կամ վերաբերմունքի կրողն է: Կան նաև 
սատանայի մարմնի մաս կամ սատանային պատկանող որևէ առարկա' մուրճ, 
սրոց և այլն մատնանշող բառերով կազմված հոմանիշներ: Նման հավելում­
ներն առավելապես են ընդգծում բացասական հատկանիշը և իմաստի սաստ- 
կականություն են արտահայտում: Այսպես' «խարդախ»' կամացուկ սատանա, 
Այնթ., «չափազանց ճարպիկ»' սատանա, Ար. Պլ. Շիր., սատանորդի, Պլ„ սա­
տանա խաղացնող, Ար., սատանի ետի ոտ, Ար. Գնձ. Խրբ., սատանի ետևի 
ճուռ, Խրբ., սատանին փապուճ IIչար ող II տրեխ հագցընող, Խրբ. ԿՄ., սա­
տանի չաքուճ, \ձր.11 սատանի չեքուճ, Սբ. Խրբ., սատանի վիլակ (նաև չա­
րաճճի), Պպ. (վիլակ, Վն. Խ., վիլլա, Ագլ.' «թելը վրան փաթաթելու գործիք, 
որը կազմված է իրար վրա նստած մի քանի ոլորաձև դալար գավազաններից' 
ներքևում սուր ծայրով, այդ կերպ պատրաստում են թելերի կաժը» ), սա­
տանին (թարս) նալնող, Ար. Կր. Թբ., սատանին շապիկ կարող, Մլթ., սատանի 
հետի կրունկ, Շիր. Սս., սատանայի առջի ճիվ, սատանի յէդի պոչ, Ար. Թբ. Մշ. 
Կր. Ախց., սատանին շապիկ հագցնող, Ակն, սատանին չարուխ կարող, Ը\խ„ 
սատանի տակից քաշած, Ար., սատանեն գետնի տակը կերակուր եփելիս աղ 
գցող, Շիր., մեկ խաչակնքելով չհալածվող սատանա, Կր., «խոլ, ըմբոստ»' 
սատանի հետ ծնած, Կր., «խարդախ, խորամանկ»' սատանեքաց ալանի 
սպասին աղ անող. Ար., «չար»' սև սատանա, Ար., լեզուն սատանի չարխի 
պես պտտող, Մշ. և այլն:
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Եթե նշվածները հանդես են գալիս իմաստային որոշակի սահմանափա­
կումով, ապա հետևյալները ցուցաբերում են բազմիմաստություն, այսպես 
սատանից սատանա, Մշ., սատաներու սատանա, Թբ. միաժամանակ նշանա­
կում են' «ճարպիկ», «ստահակ» և «խորամանկ»:
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Քիչ չեն նաև «սրիկա, խարդախ» արմատական ածականների հոմանիշնե- 
րը. դրանց մի մասը ևս հանդես է բերում բազմիմաստություն հոմանիշ դառ­
նալով նաև «ճարպիկ», «ըմբոստ» ածականներին, օրինակ սատանի ճուտ, 
Ար., սատանի սերունդ, Ար. (հատկացուցիչ-հատկացյալի այս բառակապակ­
ցությունը չնայած արտահայտված է սերունդ բառով, սակայն ի նկատի ունի 
կոնկրետ, որոշակի մարդու): «Խարդախ» բառին հոմանիշ են նենգ, ստոր 
մարդկանց բնորոշող հետևյալ արտահայտությունները էդեվանց նալնած սա­
տան, Թբ., սատանի ծնունդ, Ար., սատանի կծիկ, Մշ., սատանախաբ, Ար. Շիր. 
Մշ. Ակս.// սատանխափ, Աս. 1/սատանըխաւի, Ուրմ., սատանայություն անող, 
Ար., սատանություն բանեցնող, Ար. Թբ., սատանին չարոխ հագցնող, կատ­
վին կարտից, Ախց. և այլն:

2) Նկատելի է, որ «սատանա»-ով արտահայտված բառակապակցություն­
ներում հաճախադեպ է «ձի» բառը: Դրանով կազմված արտահայտություննե­
րը հոմանիշ են «համառ», «ըմբոստ» ածականներին:

3) Հայերենի բարբառներում շատ տարածված են դուրսը քահանա, ներսը 
սատանա, Ար. ՀՆ. Թբ. Լ. Բլխ. Վն. Չհր. Սլմ. Տգր. Եվդ. ԿՄ. Տրպ., տանը քա­
հանա, դուրսը սատանա, Ար. Թբ. Ղրբ. Եվդ. Կր. Ալշ. Վն. Պլ. արտահայտու­
թյունները որպես «շողոքորթ», «խարդախ» ածականների հոմանիշ: Նշված 
արտահայտությունների փոփոխակներ կարելի է համարել նկարագրական ե­
ղանակով դրսևորված հետևյալ հոմանիշները. դուրսը սուրբ, տունը սատա­
նա, Շիր. Աշտ., դուս գա դուռը քահանա, ներս գա' տանը սատանա, Վղպ., եր- 
սանանքահանա, տակնահան սատանա, Աշտ. Ղլթ., ներսը սուրբ, դուրսը սա­
տանա, Շիր., տանը քահանա, դուրսը սատանա, Թբ. Ղրբ. Ալշ. Վն. Պլ., դրսեն 
քահանա, ներսեն սատանա, Բլ., ներսեն սատանա, դրսեն սուրբ, Կր., նես սա­
տանա, դուս քահանա, Մշ. և այլն: Այս կազմություններում սուրբը և քահա­
նան դիտարկւՀած են որպես աստվածահաճո անձինք, որոնց հակադրված են 
սատանայի բացասական հատկանիշները, հետևաբար կեղծ, երկերեսանի, 
շողոքորթ մարդիկ արտաքուստ համեմատվում են սրբի և քահանայի, իսկ 
ներքուստ սատանայի հետ: Ինչպես ցույց են տալիս թվարկված բարբառների 
նշումները, դրանք բնորոշ են և'արևելյան, և'արևմտյան խմբակցության բար­
բառներին և կրում են ընդհանուրհայերենյան բնույթ: Մեր հավաքչական աշ­
խատանքի ընթացքում նման ընդարձակ տարածք ընդգրկող մեկ այլ արտա­
հայտության չհանդիպեցինք:

4) «Սատանա» բառով կազմված բառակապակցությունների մի որոշ մասն 
էլ հանդես է գալիս իմաստային որոշակի սահմանափակումով և վերաբերում 
է հիմնականում երեխաներին և կանանց {սատանի կնիկ, Թբ.): Երեխաներին 
բնորոշող կապակցությունները հիմնականում ունեն դրական, փաղաքշական 
իմաստ և հոմանիշ են «աշխույժ, ժիր, չարաճճի» ածականներին, ինչպես՝ սա­
տանան բանվոր բռնած, Սբ., սատանի ձագ, Ար. Սբ., սատանի ոտ, Ար., սա­
տանի պիպել, Վն., սատանի սրոց, Ար. // սատանի սրուց, Թբ., խըլվըլիկ սա­
տանա, Վն., սատանի ճախարակ, Մշ. Ար. և այլն: Համառ, անսանձ, չար երե­
խան բնորոշվում է սատանան կողերը մտած, Սբ., սատանեն մեչը ծղուկ, Ալշ. 
և այլ նկարագրական արտահայտություններով:
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Աստվածն սատանա բառերի համեմատությունը ևս հաստատում է, որ հա­
յերենի բարբառներում բացասական իմաստ արտահայտող բառերն ավելի 
շատ հոմանիշներ ունեն, քան դրական իմաստ ունեցող բառերը: Սա էլ ինք­
նին վկայում է, որ ընդհանրապես մարդը հակված է չարը ժխտելու ու խարա­
զանելու և ընդհակառակը' դրականը դրվատելու ու անընդհատ շեշտելու:

Ըստ այսմ Աստված և սատանա բառերով կազմված հոմանիշները դի- 
տարկելիս պարզվում է, որ աստվածաշնչական թեմաներին առնչվող հոմա- 
նիշներն առավել մեծ չափով բնորոշ են արևմտյան խմբակցության բարբառ­
ներին:

4. ՀԱՏՈՒԿ ԱՆՈՒՆՆԵՐՈՎ ԿԱԶՄՎԱՕ ՓՈԽԱԲԵՐԱԿԱՆ ՀՈՄԱՆԻՇՆԵՐ

Հայերենի բարբառներում հաճախ ածականական իմաստ են ստանում 
հատուկ անունները' տեղանունները և անձնանունները, դրանցով կազմված 
կամ դրանց առնչվող բառերն ու բառակապակցությունները: Ի դեպ, հատուկ 
անուններից կազմված հոմանիշներն ունեն զանազան իմաստներ, որոնք ոչ 
միշտ է հնարավոր պատճառաբանել: Տեղանուններով և դրանց առնչվող բա­
ռերով արտահայտված հոմանիշները քանակապես գերազանցում են անձնա­
նուններով կազմվածներին:

Տեղանուններով և սրանց առնչվող բառերով 
արտահայտված հոմանիշներ

Նկատելի է, որ այս շարքում ընդգրկված հոմանիշների մի զգալի մասը 
առնչվում է Աստվածաշունչ մատյանի հետ:

Պոլսի բարբառում «խեղճ» ածականին հոմանիշ է Իսրայել տեղանունը, 
որը բնորոշում է անճարակ, հինումին զգեստ հագած ընչազուրկ մարդկանց: 
Այս ածականի հիմքում ընկած է Իսրայելի ժողովրդի Եգիպտոսում գերի լի­
նելը108:

«Ավեր» ածականին հոմանիշ են ակօռի, Գրս., ագոլուգ, Մշ. Տգր., սըթումա 
գոմեր, Գնձ. արտահայտությունները, առաջին հոմանիշի համար որպես հիմք 
է ընդունված Ակոռի գյուղի՛ 1840 թվականին երկրաշարժից հիմնահատակ ա- 
Փրվելը, իսկ երկրորդի համար Սոդոմ և Գոմոր քաղաքների հինկտակարան- 
յան ավերումը1 .

«Բռի» ածականին Շամախիի խոսվածքում հոմանիշ է խոյերի բառը՛.
«Հպարտ» արմատական ածականին հոմանիշ Ղազտաղիեն ջուր խմոր, 

Տրպ. ՀՆ. արտահայտության մեջ ի նկատի է առնված Ղազտաղի լեռը, որ 
հատկանշվում է իր բարձրությամբ և սառը, քաղցրահամ ջրերով:

«ճարպիկ» ածականին հոմանիշ է Թիֆլիսի!! Քռի ջուր խմած, Շիր. Ար. 
նկարագրական արտահայտությունը, «գող» ածականին սիբիրական, Թբ. 
Ղրբ. բառը:

Արարատյան, Վանի, Ղարաբաղի, Կաղզվանի, Բութանիայի և այլ բարբառ­
ներում «ընտիր», նաև «հյութեղ և քաղցրահամ» ածականներին հոմանիշ է

100 Տես Ելից, 1.6-14:
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մալարիա”0 {մալաչա, Ար. Կղզ. Վն./1մալաչի, Ար. Ղրբ. Վն. կմալաչիկ, Վն.) տե- 
ղանուն-ածականը, որը հանդես է գալիս որպես որոշիչ տանձի շատ ընտիր 
մի տեսակի: «Ընտիր, լավ» բառերին հոմանիշ է նաև քաղաքավարի, Ղրբ. բա­
ռը, որով մասնավորաբար մատնանշվում է վրացական կամ Թիֆլիսի տարա­
զը, որն ըստ ղարաբաղցիների հարմար է, վայելուչ և պատշաճ:

«Ամուր» ածականին հոմանիշ է սպահանի, Վն. բառը, որը հատկանշում է 
ամուր փայտ ունեցող մի ծառատեսակ, որից թի են պատրաստում: «Անոթի» 
բառին հոմանիշ է Պաղտատը ավերակ, Խրբ. նկարագրական ձևը, «ծույլ»-ին' 
Բաղդըդու անցյալ, ՆԲ. Մշ., «խենթ»-ին Խորասան արտ ունեցող, Կյուր., Շա- 
մա էշ, Մշ., «խարդախ, խորամանկ լրտեսող»-ին՝ ասեղին ծակեն Հնդկաստա­
նը տեսնող, Պլ. Ք., «հեռու և օտար»-ին' արանդա-թուրանդա (=Իրան-Թու- 
րան), ՆԲ. զուգորդական հարադրությունը և այլն:

Հայերենի բարբառներին և ժամանակակից ժողովրդախոսակցական հա­
յերենին բնորոշ է որևէ տեղացի լինելուն ինչ-ինչ հատկանիշներ վերագրելը: 
Շատ հաճախ հարևան տարածքների բնակիչները, իրենց առավելությունն 
ընդգծելու համար գործածում են տարբեր արտահայտություններ՝ դրանց վե­
րագրելով հեգնական, ծաղրական, նախատական, հանդիմանական, պարսա­
վական և այլ բացասական նրբիմաստներ: Այդպիսի կազմությունները հիմնա­
կանում հոմանիշ են «վատ», «նվաստ», «չնչին», «բութ» և նման իմաստներ 
արտահայտող ածականներին: Բացի հանրածանոթ բնորոշումներից, մեր աշ­
խատանքի ընթացքում հանդիպեցինք բավականին թվով հետաքրքիր ածա­
կանական հոմանիշների, որոնցով միմյանց բնորոշում են հարևան տարածք­
ների բնակիչները:

Խիստ բացասական բնորոշումները զանց առնելով մեջ բերենք դրանցից 
մի քանիսը, որոնց իմաստային հիմքը երբեմն դժվար է բացատրել: Այսպես' 
Թիֆլիսի և Պոլսի հայերը գործածում են խըռօ, Դավրեժի հայերը' հըռօ 
«բռի», «կոպիտ» բառերը իբրև անարգական արտահայտություն գավառա­
ցիների, գյուղացիների, արևելահայերը արևմտահայերին անվանում են կըռօ, 
Եր. Թբ.: Թբիլիսիի բարբառում այդ բառը մասնավորաբար Ախալցխայի և Ա- 
խալքալաքի շրջանների գյուղաբնակներին տրվող ծաղրանուն է, իսկ Լոռիի 
խոսվածքում՝ լեռնաբնակներին տրվող մականուն: Առհասարակ լոռեցիք շի- 
րակցիներին կըռօ են կոչում՛ բացասական հատկանիշներ վերագրելով 
նրանց: Կըռօ բառին հոմանիշ են կօշտ ու կօպիշտ, Եր. 1/կօշտ ու կօպիտ, Թբ. 
արտահայտությունները, այդպես են տփխիսեցի հայերը կոչում ղազախեցոց: 
Թիֆլիսի հայերը իրենց կոչում են մաստակ ծամող, Մեյդան թաղամասի բնա­
կիչներին' մադանեցոց' խլէզախօրօվ, Օրթա ճալայում բնակվողներին' գօրտ- 
նակէր: Շանճրագ ածականով բնորոշում են երևանցիներին և հավլաբարցի- 
ներին, որոնք նույնպես երևանցի վերաբնակներ են: Հավլաբարցի հայերին 
տալիս են նաև մօրէխ ուտօղ, Թբ. ծաղրական մականունը, շուլավերցիներին՛ 
արջ-արջ «բռի»: Հոսհոս (արևմտահայերեն' ծ/7ձ^այստեղ), Եր. Թբ. նախա­
տական դերանուն-ածականով արևելահայերը բնորոշում են Պոլսի հայերին:

110 Հ Աճառեան, Հայերէն գաւառական բառարան, էջ 742:
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Վանեցիները' որպես քաղաքաբնակ, գյուղացիներին անվանում էին շակալ- 
բերան, որ ունի «անմիտ, մեծ, բաց բերանով» իմաստները:

Տիգրանակերտի բարբառում հօռումթութև հօռումթութի բաոեըուձ հօռում 
(=հոռոմ, լատինացի) ձեռք է բերել ածականական իմաստ և որպես «սև» ա­
ծականին հոմանիշ բնորոշում է թթի և թթենու մի տեսակը111: Մալաթիայի 
բարբառում կա հօրունթութ”2 բառը. որտեղ հօրուն նշանակում է «կարմիր»: 
Կարելի է ենթադրել, որ այն հօռում բառ\\ հնչյունական զուգաբանությունն է:

111 Ա.Հանեյան, Տիգրանակերտի բարբառը, Երևան, 1978, էջ 214:
112 Թ. Դանիելյան, Մալաթիայի բարբառը, Երևան, 1967, էջ 222:
1,3 Տես Հ. Աճառեան, Հայերէն գաւառական բառարան, Թիֆլիս, 1913, էջ 330:
1,4 Նույն տեղում, էջ 1048:

Թբիլիսիի բարբառի լոթի (վրացերեն լոթի «գինով», լոթոբա «գինովնալ, 
հարբել») բառով քաղաքի բնակիչները շամախեցիներին վերագրում են «հի­
մար» և «թեթևամիտ» արհամարհական հատկանիշները: Նույն իմաստն ունի 
լոթի-ւիոթի կրկնավորը, որն իբրև ծաղրական անուն թիֆլիսեցիք տալիս են 
շուլավերցիներին: Սալմաստցիներին թիֆլիսեցիները կոչում են էշ ներկող 
(իբրև թե գողացած էշը ներկում են, որպեսզի անճանաչելի դառնա, և ապա 
վաճառում են նախկին տիրոջը)113, խաչագող, որոնք հոմանիշ են «ճարպիկ», 
«ճարտար» բառերին: Իրենց բնորոշումներում չափազանց անողոք թիֆլիսե- 
ցիները սանահնեցոց անվանում են հարսնասիրուն, որ հոմանիշ է «լավ, ըն­
տիր» ածականներին և ի նկատի են առնված բազմաթիվ սիրուն, պարկեշտ 
հարսները, որոնք Սանահինից բերվում էին Թբիլիսի:

Այս առումով հետաքրքիր է նաև երևանցիների լեզվական մտածողությու­
նը: Բրդաբերան, Ար., ջամաղակեր, Ար., բրդաբերան ջամաղակեր, Ար. ածա­
կանական հոմանիշներով երևանցիները և շրջակա գյուղացիները բնորոշում 
են փարպեցիներին: Թիֆլիսի բարբառում և Աշտարակի խոսվածքում սատա­
նա խաբող արտահայտությունը հոմանիշ է «ճարպիկ, ճարտար» ածականնե­
րին, որով բնորոշվում են կարբեցիները:

«Մտերիմ» ածականին հոմանիշ ախպերացու, Լ. Ղզխ. բառով գյուղացի­
ները կոչում են իրենց ծանոթներին, «օտար» ածականին հոմանիշ է այլազգ, 
Աղն. Պլ. բառը, որով հատկանշվում են միայն մահմեդականները տաճիկնե­
րը: Պոլսեցիները դուրսեցի են կոչում գավառացիներին, մասնավորաբար Ա- 
նատոլուի բնակիչներին, նորնախիջևանցիները' բոլոր նրանց, ովքեր նախի- 
ջևանցի չեն, իսկ համշենցիները ոչ համագյուղացիներին և այլն:

«Նվաստ» ածականին Թեոդոսիայի խոսվածքում հոմանիշ է չում ուտող 
նչում ուտող արջ բառակապակցությունները, որոնցով ծաղրաբար բնորոշ­
վում են հինղրիմցիները:

«Հարազատ, յուրային» ածականները Ոզմիի բարբառում ունեն տըւիող 
հոմանիշը, որով ոզմեցիները կոչում են միմյանց: Տըփող բառը ծածկաբար 
նշանակում է «լպուտ, բուրդ գզող», որով հիմնականում զբաղվում էին ոզմե- 
ցիները114: , ,

Ղարաբաղի բարբառում «սիրուն» ածականին հոմանիշ է զոկ բառը, որով 
բնորոշվում են բարձրահասակ և գեղեցիկ աղջիկները' բնականաբար ի նկա-
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տի ունենալով ագուլիսցի աղջիկների արտաքին գեղեցկությունը (օր.' «ԸՕ 
հառթնա հունց ա զօկ ինի: Լքին զօկ ախճէգ ըն պիրալ Ասկերանա»), իսկ Շամ- 

քորի Բարսում բնակավայրի խոսվածքում զոկ բառը հոմանիշ է «ժլատ» ա- 
ծականին: Մոքոց, ՆՆ. նախատական ածականով Նոր Նախիջևանի հայերը 
բնորոշում են իրենց շրջակա վեց գյուղերի բնակիչներին:

«Վատ» ածականին հոմանիշ են տըռճան, տըռճան շուն արտահայտու­
թյունները (Պոլսում համարվում է «դրուժան» բառի տարբերակ)115, որոնցով 
Մանիսայի և Պոլսի հայերը բնորոշում են միայն հույներին (օր. տըռճան հո­
ռոմներ), Եվդոկիայում այղ բառը հոմանիշ է «դաժան» ածականին, Սվեդիայի 
բարբառում տըռճան-ը որոշիչ է չար, անհանգիստ երեխաներ բնութագրելու 
համար և այլն: Վերջին օրինակը առնչվում է տըռճըկե[ բայի հետ, որ Մուշի, 
Կարնո և այլ բարբառներում ունի «անհանգիստ ցատկռտել, ոստոստել» ի- 
մաստը:

115 Տես Հ. Աճառեան, Հայերէն գաւառական բառարւսն, Թիֆլիս, 1913, էջ 1044:
116 Տես օննդոց, 19, Ելից. 1.6-14, Դատաւորաց, 13.1-5:

Ինչպես ցույց են տալիս օրինակները, հոմանիշների գերակշիռ մասը ա­
ռանձնահատուկ է արևելյան խմբակցության բարբառներին, հատկապես 
Թիֆլիսի բարբառին և Երևանի խոսվածքին: Այս երևույթը հավանաբար բա­
ցատրվում է մեծ բնակավայրերի, քաղաքի կենցաղավարությամբ առանձնա­
ցող բնակիչների գյուղական բնակավայրերում ապրողների հանդեպ ունե­
ցած ոչ նպաստավոր, քամահրական վերաբերմունքով:

Ազգային կամ ցեղային պատկանելությանն առնչվող բառերով 
արտահայտված հոմանիշներ

Որևէ ազգի կամ ցեղի անունը բարբառներում երբեմն ձեռք է բերում ու­
րույն մեկնաբանություն, հաճախ ստանում է ածականական իմաստ և հանդես 
գալիս որպես հոմանիշ: Այսպես ուռուս միջին հայերենից վկայված բառը 
«ռուս» ուղիղ իմաստից զատ Մոկսում, Լոռիում, Ղարաբաղում և այլուր ունի 
«շեկ, շիկահեր» և «խաժ, կապուտաչ» փոխաբերական իմաստները (օր. Քու 

պըզտը ուռուս լաճ, Ակս.): Նշված իմաստն է արտահայտում Ղարաբաղի բար­

բառում ղազախ բազմիմաստ բառը, որը նաև նշանակում է' 1. «սպիտակա­
մորթ», 2. «սիրուն, հաճելի դիմագծերով»:

Պոլսեցիները բռի, տգետ, նաև խարդախ ու խորամանկ անձնավորությա­
նը բնորոշում են հինկտակարանյան փղշտացի բաոով, որում ի նկատի է առն­
վում փղշտացիների նենգությամբ Սամսոնին հաղթելը116:

Ձազա քրդական ցեղանունը Նոր Բայազետում, Արաբկիրում, Սասունում 
հոմանիշ է «հիմար» ածականին: Նույն բառը Արաբկիրում և Ակնում հոմանիշ 
է «համր» ածականին, իսկ Պոլսում ունի «շաղակրատ» իմաստը:

Քուրդ ազգի անվան հետ են առնչվում նաև քըրդի ընգուզ, Երզ.' «ամուր, 
չկոտրվող», թոլնկի քուրդ՛ «խեղճ» (թոլնկի մ^ պարսկ.՛ «մուրացկան»), 
Քննեի ոչխարի նման, Աս.՛ «վտիտ, նիհար» (Սասունում այն մտայնությունը 
կար, որ քրդերը ոչխար լավ չեն պահում), քուրդ, Ղրբ.' «կոպիտ», նաև «դիմա-
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ցինի նկատմամբ անտարբեր», քըրդի, Ղրբ. «սև» (օր. քըրդի կեռաս' «ուշ 
հասնող, սև գույնի կեռաս») և այլն:

Արաբկիրում «հիմար» ածականին հոմանիշ է լազ բառը, որը կովկասյան 
ցեղի անուն է:

Բարբառներում բազմիմաստ ածական է նաև կովկասյան թաթ ցեղի ան­
վանումը, որը Նոր Բայազետում հոմանիշ է «հիմար» ածականին, Խնուսում, 
Խւսրբերդում «թոթով», «կակազ» ածականներին, իսկ Իջևանի և Բերդի տա­
րածքում ունի նաև «ընտիր այգեգործ, բանջարաբույծ» իմաստը:

Հյուսիսային Կովկասի լեզգիների անունից Թբիլիսիի բարբառում ունենք 
չեգգի բառը, որը հոմանիշ է «բուռն, հախուռն» ածականներին:

«Պարապ» ածականին Ղարաբաղի բարբառում հոմանիշ է Անդրկովկա­
սում ապրող գնչուների ցեղի բոշա կոչվող ճյուղի անվանումը: Այն գործած­
վում է իմաստային որոշակիացմամբ՛ բնորոշելով միայն կանանց, քանի որ 
բոշա գնչու տղամարդիկ տանն էին նստում, և միայն կանայք էին դուրս ել­
նում՛ գուշակությամբ, երգով ու պարով ապրուստի միջոց հայթայթելու: Ինչ­
պես նկատում ենք, տեղի է ունեցել բառիմաստի շրջում, իրականում կանայք 
ավելի զբաղյալ են, քան տղամարդիկ, սակայն պարապությունն ու անգոր­
ծությունը հայերենում վերագրվում է կանանց: Բառը բազմիմաստ է. Պոլսի, 
Արարատյան և այլ բարբառներում հոմանիշ է նաև «կոպիտ» ածականին: Ա- 
խալքալաքում և Հավարիկում՜ բոշա, Երզնկայում' 0օշա հոմանիշ են «ժլատ» 
ածականին: Գնչուներին տրվող մյուս՛ ցիգան, ջինգյանա բառերը ևս բարբառ­
ներում հանդես են գալիս ածականաբար և հոմանիշ են «ժլատ» ածականին' 
ցիգան, Ար. Լ. 183//ցիկան, 185. 177//ցի/սան, Չ4/1ջինգօնա, Հմշ. ^նջինգյանէ, 
99. 17. «լկտի»' ջինգանա, Կր. Հվր. \ծեք.//ջինգյանա, \ճր.//ջինգոնա, Հմշ.// 
ջինկյանա, Ջվխ. և այլն: «Հրեա»-ն ևս ածականական կիրառություն ունի, 
այսպես՛ յահուտ, Ամս.՛ «նվաստ», ջըհէօտ, Քսբ.' «ագահ», ջըհուդ, Լ.' «դա­

ժան» և այլն:
Պաշգալեում և Սալմաստում «հում» ածականին հոմանիշ են 6ըղաթա(,չա- 

ղաթա ազգի անունից) և թաթարի բառերը: Թաթարները սովորություն ունեին 
միսը թամբի տակ դնելու, ձիու երկար վազքից միսը ծեծկռտվում, կիսահում 
էր դառնում, որից հետո ուտում էին: Թարաքյաման, որ նույնպես թաթարա­
կան մի քոչվոր ցեղի անվանում է, հոմանիշ է «կոպիտ» ածականին:

Հայերենի բարբառներում առանձնակի իմաստավորում են ստացել թուրք 
և տաճ՛իկ բազմիմաստ բառերը: Դրանք հիմնականում հոմանիշ են՛ Արարատ­
յան բարբառում' «դաժան», «վայրագ», Պոլսում' «բռի», Նոր Նախիջևանում 
«համառ», «ըմբոստ» և այլ ածականների: Որպես «դաժան» բառի հոմանիշ 
Ոուրք֊ր փոխարեն երբեմն ծածկաբար գործածվում են այլ արտահայտութ­
յուններ, ինչպես գործարան, կոյանոց, Պլ. (=արտաքնոց). հատկապես աս­
վում էր հին սերնդի մոլեռանդ թուրքերի մասին:

Ղարաբաղի բարբառի թօրքու թըռըմասկ արտահայտությունը հոմանիշ է 
«գեշ, այլանդակ» ածականներին, ըղուզ թուրքական ցեղանունը «ագահ» 
Բառին:
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Ինչպես նաև դաժան տաճիկ, Պլ., խածան տաճիկ, Կր., տաճիկ կտրած. 
Պլ., տաճիկ երես, Պլ.' «դաժան», տաճիկբերան, Պլ. «օտար», տաճիկ կո­
կորդ, Պլ. «ագահ, որկրամոլ», թյուրք գաֆալը, Պլ., թուրքի գլուխ, Ար. «հի­
մար» և այլն:

Ինչպես ցույց են տալիս բերված օրինակները, բացասական բնորոշումնե­
րի քանակական առավելություն է նկատվում Պոլսի բարբառում, որը կարելի 
է բացատրել պատմական օբյեկտիվ պատճառներով:

Մեր մյուս հարևանների պարսիկների և արաբների հետ առնչվող ածակա­
նական հոմանիշների բարբառներում քիչ հանդիպեցինք, օրինակ' լոռեցիք 
սպիտակցիներին և երևանցիներին կոչում են պարսիկ, Նոր Բայազետի բար­
բառում արաբի-արաբի խոսող են անվանում հիմար մտքեր արտահայտողնե­

րին:

Անձնանուններից առաջացած հոմանիշներ
Առանձնակի հետաքրքրություն են ներկայացնում նաև անձնանուններով 

կերտված ածականական հոմանիշները, որոնք ստորև ներկայացնում ենք ե­
րեք հիմնական խմբերով:

ա) Աստվածաշնչական հիմք ունեցող անձնանուններից առաջացած 
հոմանիշներ. Այդպիսիներից առավել հաճախադեպ են հինկտակարանյան 
Ադամի անվան հետ առնչվող հոմանշային կազմությունները: Այսպես Ադամի' 
դրախտում մերկ շրջելը117 հիմք է հանդիսացել ադամամերկ, Եր. // ադամերկ, 

ՆՆ, Ադամա կաշով, Մշ.' «մերկ (բոլորովին մերկ)» ածականական հոմանիշնե­
րի կազմության: «Ծեր» ածականի հոմանշությունը արտահայտվում է հաթամ, 

Գրս. Հդ., Ադամ պուպուզ տեսած, Շիր. և Սիմոն ծերունի, Ար. Ղրբ. որոշիչ-որո- 
շյալ կապակցությամբ: Համաձայն Նոր կտակարանի' Աստված Սիմոն ծերու- 
նու կյանքի տևողությունը սահմանում է մինչև Մեսիային տեսնելը: Սիմոն ծե- 
րունխն հանդիպում է նաև Սիմոն ծերունի դառնաս բարեմաղթանքի մեջ, ո- 
րու| ցանկանում են, որ տվյալ անձը ապրի մինչև Մեսիայի երկրորդ գալուս­
տը :

117 Տե ս օննդոց, 1.26-31,2.7-22:
118 Տե ս Ղուկաս, 2.21-35:
1,9 Տես Ղուկաս, 22.8-20:

Մուշի բարբառի Ադամին եզանը պես, Կեյվե-Միջագյուղի խոսվածքի Ադա­
մին եզանը պես պառկած համեստությունները հոմանիշ են «ծույլ» ածակա­
նին: Քանի որ դրախտում մարդն անելիք չուներ, հետևապես Ադամի եզը 
լծվելու և վարելու հոգսերից ազատ էր, նաև ծույլ էր: Հիմար մարդը բնորոշ­
վում է Ադամա էշ, Ար. Կր. հատկացուցիչ-հատկացյալ կապակցությամբ: Հին 
կտակարանի «Մարգարեություններ» գրքի «Սմբակում» գլխի համաբանու­
թյամբ Պոլսի բարբառի ամրակում և Ադանայի բարբառի ամբօ կրճատ ձևը 
հոմանիշ են «տխմար»' ածականին:

Տիրոջը երեսուն արծաթով մատնած, ապա ինքնասպան եղած Հուդայի119 
անունից են կերտված հետևյալ հոմանիշները. «չար», նաև «դավաճան» և 
«նենգ»' հուդա, Պլ.//հութա, ՀԸ..Հուդայի ծնունդ, Ար., «թշվառ, բազմաչար-
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չար»' Հուրի չարչարանք կրած, Եր., «ամայի»' Ութի ուրփաթ, ՀԲ., Հուդի ուր- 
փաթ տառ ած, Ղրբ. և այլն:

Ծաղկազարդի տոնի նախօրեին Քրիստոսից հարության շնորհ ստացած 
Ղազարոսն է ի նկատի առնված արքատ Ղազարոս, ՆՆ. Պլ.!! արքատ Ղարօ, 
Ախց. Թբ. արտահայտություններում, որոնք հոմանիշ են «թշվառ» ածակա­
նին: Հանդիպում են նաև կրոնական հիմք ունեցող այլ անձնանունների հետ 
առնչվող ածականական կազմություններ, ինչպես՝ «հին»' Նոյի տարվա, Ար., 
«չար, դաժան»՝ կայեն, Ար. Խրբ. Մշ., Կայենի կոտոշ, Խրբ. (կայեն-ը և Կայենի 
կոտոշդ նշանակում են նաև տգեղ), «շատ մեծ»' կայենական, ՆԲ. Մշ.' (օր.' 
կայենական արտ), «շողոքորթ, կեղծ»' մորուքը եպիսկոպոսի, սիրտը ' Հուլիա- 
նոսի, ՆՆ., «չարասիրտ, դաժան»' հուլիանոս, Արբ. Եր. Վն. 11չարլիանոս, Պլ. 
նչարիլիանոս, Եվդ. և այլն:

Վերջին կազմություններում ի նկատի է առնված հռոմեական կայսր Հու- 
էիանոս Փլավիոս Կլավդիոսը, որը իշխանությունից հեռացնում է քրիստոնյա­
ներին և փորձում հեթանոսական կրոնը դարձնել պետական: Խորենացին 
նրա մասին հիշատակում է որպես ամբարիշտ կայսեր. «Այս ժամանակներում 
հունաց վրա թագավորեց ամբարիշտ Հուլիանոսը. նա Աստծուն ուրացավ, 
կուռքերը պաշտեց, հալածանք և խռովություն հուզեց եկեղեցու դեմ...»1. 
Քրիստոնեական եկեղեցին կայսերը տալիս է Ուրացող մականունը121, որն էլ 
պատճառ է դառնում նշված բացասական իմաստներով ածականական հոմա- 
նիշների առաջացման համար:

120 Մովսես էսորենացի, Հայոց պատմություն, Երևան, 1981, էջ 252:
121 Տե ս Հայկական սովետական հանրագիտարան, հ. 6, Երևան, 1980, էջ 636:
122 Տե ս Մատթ., 16.12: ’
123 Տե ս Ստ. Մալխասեանց, Հայերէն բացատրական բառարան, Երևան, 1945, հ. 4, 

է? 167:

Սեբաստացիները խարդախ, սրիկա մարդկանց կոչում են սադուկեցի122. 
երբեմն այդ բառով բնորոշվում են նաև բիրտ, անխիղճ ու տմարդի անձինք: 
Այս բառը սերում է Սադոկ հատուկ անունից. Սարոկը հրեա աղանդավոր էր, 
որ մերժում էր հոգու' հրեշտակների գոյությունը և մեռելների հարությունը123:

բ) Բանահյուսական և գրական ստեղծագործությունների հանրա­
հայտ կերպարների անուններին առնչվող հոմանիշներ. Շատ հաճախ ժո- 
վովրդական ավանդությունների, լայն ճանաչում ստացած գրական ստեղծա- 
վործությունների գլխավոր կերպարներին բնորոշ գծերը հիմք են դառնում 
մարդկային որևէ հատկանիշ նշելու համար: Այդպես են ստեղծվել հետևյալ ա­
ծականների հոմանիշները. «թոթով»' թլոր Դավիր, Ար., «համարձակ և հա­
խուռն»՛ ծուռ Դավիր, Ար. Աս. Մշ., «ծույլ»' հուռի, Ար., «երկչոտ, վեհեր»' նա- 
Դար, Ար. Ամս, վերգո, Մշ. Սս.//վէկո, Օշ., «խեղճ, ապիկար»' ւիանոս, Ար., «մո- 
էոր, պարզամիտ» գիքոր. Ար., «նենգ», նաև «հզոր»' մսրա մելիք, Ար., «հսկա, 
ուժեղ»' տորք, Ար., «ագահ»' շարա, Ար., «կոլոտ», «նիհար ու բարձրահա֊ 
սակ», նաև «անհարիր»' շոր ու շորշոր, Ար., «խարդախ, ճարպիկ»' միկիտան 
Աաքո, Աշտ. Ար., «գեշ, տգեղ»' մարքրիտ, Ար. Թբ. և այլն:
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Այս շարքը բարբառներում բավականին ընդարձակ ու կենսունակ է և յու­
րաքանչյուր տարածք ունի իրեն բնորոշ բանահյուսական և գրական անուն­
ներով արտահայտված ածականական հոմանիշներ:

գ) Այլ անձնանունների առնչվող ածականներ. Նման ածականների ի­
մաստային առնչությունը տվյալ անձնանվանը երբեմն հիշարժան որևէ անձ է 
(«ծեր» Շահ-Աբասի քոռ ջորան տեսած, Ար.) կամ պատմություն: Օրինակ' 
Շահումյանի, Գյուլիստանի խոսվածքներում գուդովիչ բառը հոմանիշ է «կար­
միր» ածականին, որով բնորոշելի է միայն կարմիր լոբու մի տեսակը: Այդ լո­
բին շատ էր սիրում գեներալ Գուդովիչ Իվան Վասիլևիչը 19-րդ դարասկզբում 
Վրաստանի և Կովկասի կառավարչապետը, Շաքիի, Դերբենդի և Բաքվի խա­
նը: Մինչև օրս Ղարաբաղում այդ լոբին կոչում են գուդովիչ լոբի, այսինքն 
կարմիր լոբ/ր Արևելյան խմբակցության բարբառներում կան նիկոլի թվի, նի- 
կոլի վախտվա արտահայտությունները, որոնք հոմանիշ են «հին» ածակա­
նին:

Հաճախ նման ածականների իմաստային առնչությունը տվյալ անձնան­
վանը դժվար է բացատրել: Երբեմն դա պայմանավորվում է ուղղակի պարզ 
հանգավորումով: Արևմտյան խմբակցության Պոլսի բարբառում «հիմար» ա­
ծականին հոմանիշ են անդրեաս, խենթ անդրեաս արտահայտությունները: 
«Նվագ», «թույլ», «փոքր» ածականներին Ղարաբաղում և Արարատյան բար­
բառում հոմանիշ է ծիպլի Օատուր, Ասատուր որոշիչ-որոշյալ կապակցությու­
նը, «խարդախ»՝ Ալու գլխարկը Վալա գլխին դնող, Վալունը' Ալու, Աշտ. Շիր. 
Թբ., «շողոքորթ»' աղասի, Շլ., «համառ»' ինատ-ինատ, անունը քոռ Մուրատ, 
Շիր Աշտ., «մեղկ, թուլամորթ, կանացի բնավորությամբ տղամարդ» աղջիկ- 
կարապետ, Պլ., «հիմար» օհան, Ղրբ., «խենթ»' Հակոն տանը չէ, Խրբ. Կր,, 
սըւիըլթորոս, Լ., սոս, Խրբ. և այլն:

Երևանի խոսվածքին բնորոշ է մըխօ ծաղրական անունը, որով կոչում էին 
մշեցիներին: Ենթադրելի է, որ այս ձևը առաջացած լինի Մուշ>Մշո>Մխո հա­
մաբանությամբ: Չի բացառվում նաև, որ Մուշում «Մխիթար>Մխո» անունը 
շատ տարածված լիներ, ինչպես ընդունված է ասել, որ գյումրեցիների կեսի 
անունը «Հովհաննես>Օնիգ» է:

Խեղճ ու կրակ, ողորմելի լինելը Ղարաբաղի բարբառում արտահայտվում 
է թանի (Հարություն), Պոլսի բարբառում կակոս (Կիրակոս), Նոր Նախիջևա­

նում խեղճ Աբեթ (Հայրապետ) ածականի իմաստ ստացած անձնանուններով: 
«Ագահ» ածականին Պոլսի բարբառում հոմանիշ է կըլլէ Մինաս-ը, որ հատ­
կանշում է չափազանց ագահությունը և որկրամոլությունը: Վանի բարբառում 
վատ, անորակ ապրանքը ծածկաբար բնորոշվում է մարկոս բառով: Պոլսի 
բարբառում ուրախ մարդուն ծաղրաբար անվանում են գըլտօր մայիս: Օշա- 
կանի խոսվածքում «պինդ, հաստ» ածականներին հոմանիշ է սողոմոնի բա­
ռը, որով բնորոշվում է հաստակեղև խաղողի մի տեսակը, այն կոչվում է նաև 
եգան դարի՜.

«Բարձր» ածականին Սիսում հոմանիշ է սոնա բառը, իսկ Հավարիկում և 
Վանում այն հոմանիշ է «սիրուն» ածականին:

Երևանի խոսվածքում արհամարհական իմաստ է ստացել Քերոբ հատուկ 
անունը, որ ունի «հասարակ», «չնչին» իմաստները:
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Ի դեպ, «անդրանիկ» ածականը, որ դրական հայերենում ունի «առաջնեկ, 
երեց» իմաստները, Պոլսի բարբառում ածականական իմաստով չի գործած­
վում. այն ունի Անթառանիգ հնչյունական տարբերակը, որ գործածելի է 
միայն իբրև հատուկ անուն:

Ինչ խոսք, նշված անձնանուններից մի քանիսը հասարակ անուններից են 
սերում, սակայն բարբառներում իմաստային անցումը հատուկ անունից վե­
րաիմաստավորված ածականական հասարակ անունն է:

Հանդիպում են նաև այնպիսի ածականներ, որոնք կոնկրետ անձնանունից 
չեն բխում, այլ կազմված են իմաստանիշ բառի և որևէ անձնանվան հարմա­
րեցումով, օրինակ թուրքերեն ղազ «սագ», բառի համաբանությամբ է 
ստեղծված ղազարոս բառը, որ Պոլսի բարբառում հոմանիշ է «տխմար» ա­
ծականին, «սառը, անհրապույր, անհամակրելի դեմքով» մեկին Պոլսի բար­
բառում ծաղրաբար ասում են պաղտասար' «պաղ» բառի և «Բաղդասար» 
անվան հարմարեցումից, Բութանիայում և Պոլսում որևէ անձի կամ իրի վատ 
լինելը ծածկաբար կոչում են վարդան, որ հարմարեցված է վար «ցած, վարի 
կողմ» իմաստին, այդպես և «շաղփաղփ, շաղակրատ» ածականին հոմանիշ 
Ղարաբաղի բարբառի վարղան-վայ անող բառակապակցությունը, որով բնո­
րոշվում են չիմացած բանի մասին խոսող մարդիկ124:

124 Տես Հ. Աճառեան, Հայերէն գաւառական բառարան, Թիֆլիս, 1913:

5. ԹՎԱԿԱՆՈՎ ԱՐՏԱՀԱՅՏՎԱԾ ՓՈԽԱԲԵՐԱԿԱՆ ՀՈՄԱՆԻՇՆԵՐ

Որպես ածական անվան հոմանիշ կարող են հանդես գալ թվական անու­
նով կազմված բառակապակցությունները և նկարագրական բնույթի արտա­
հայտությունները: Դրանք իրենց կազմում ներառում են բավականին սահմա­
նափակ թվով քանակական թվականներ: Դասական և բաշխական թվական­
ներով ածականական կազմությունները բարբառներում խիստ սակավադեպ 
են, այսպես' աոաչի բէրան, Ար., հ՚առճի (=առաջին) քաղ, Մշ.՜ «թարմ», յէգ- 
րորտ մէր, Մշ. Կր. «խորթ», բիրինջի (թուրք, «առաջին»), Վն.՝ «ընտիր» և 
այլն:

Այսուհանդերձ, բարբառներում հանդիպում են քանակական թվականնե­
րով բաղադրված փոխաբերական իմաստներով հոմանիշներ: Բերենք դրան- 
ցից մի քանիսը:

Մեկ. - «մտերիմ»՜ մեկ շապկի մեջ քնող, Եր., մեկ ծակե շռող, Պլ., մի ղռան 
շան պես, Ար., «պարզ» մետակ, Եր. Դրբ. և այլն: Վանի բարբառի մեկ տակ 
Բառակապակցական ածականով հատկանշվում է ընտիր, եզակի, թանկագին 
որևէ բան, մասնավորաբար միամորիկ որդին (օր. մեկ տակ տղա):

Երկու. - «ուրախ» սրտին երկու թիզ յուղ կանգնած, Ար., «հպարտ»' աժ- 
նելիք երկու փարա, զինք դրած տույնի (=աշխարհի) պարա (=համահավա- 
Աար), Ալշ. և այլն: Երկու թվականով կազմությունների հիմնական մասը հոմա­
նիշ է «հղի» ածականին և բնորոշում է միայն կնոջ հղի լինելը, օրինակ' երկ­
հոգիս, Թբ.1/երկու հոգիս, Եր. Ղ^.!!երկու հոգով, Խլթ. Մկս. Պլ. 1/երկու հոգոք,
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Մն. ււէրգուհօքքօվ Տգր. //էրգուհօկկօվ, 324, 1131/իրկուհուգիս, 169/1 էրզուհօ- 
կօվ 67, 1Յ/Արգոհօկկօվ 32// էյգուհուկկ էվ 93 //էրգուդագ, 59 և այլն:

Երեք. - «անճոռնի» '՛երեք ոտքով, Երզ. (տգեղ ձիու մասին) և այլն:
Չորս. - «գգաստ, սթափ» աչքերը չորս քացած, Ղրբ. ՆՆ. Պլ. Տրն., աչքե­

ՐԸ 2ՈՐԱ պահած. Եր., չորս ականջով լսող, Շմխ., «խարդախ» չորս թղթի քե­
րող, Տգր., «ճարպիկ» չորսաչքանի. Ար., չորսծեռնանի, Ար. և այլն:

«Բռի» ածականն ունի չորսոդեն. Մլթ. // չորսոտնանի. Ար. // չորսոտնե. 
Բլ.// չուքվըղնին, Սվ. //չուքվիդնին// չուքվիդ, Քսբ. և այլ հոմանիշներ: Այս ար­
տահայտություններում զուգահեռ է անցկացվում անկիրթ մարդու վարքագծի 
և չորքոտանի անասունի միջև:

Հինգ. - «երկչոտ»' սիրտն ու թոքը հինգ փարա չարժեցող, Սվ., ծիկերը 
(=թոք) հինգ փարաչաժեցող, Ակն, «չնչին»' հինգը մէ շըհանուց, Թբ. և այլն:

Վեց. - «անոթի»' փորը վեց-վեց, Ակն. Ար. Ղրբ. Շմխ. Թբ., վեց-վեց. Արտ. և 
այլն:

Յոթ. - «օտար, խորթ»' յոթնօտար, Մրգ. Խրբ. ՆՆ. Պլ., յոթը յատ, Սվ., «ա­
մեհի» յոթկանթ, Մշ., «մեծ»' յոթունկնանի, Շլ. (օր. յոթունկնանի ղազան), 
«դաժան»' յոթ ծովեմեն դուրս ընկած, Կր. Կյուր. Եվդ., «վատ»' յոթը ծովեն 
դուրս նետած, Ամս. Կյուր., յոթը կարպետենքըմմըված, Կր., յոթն օր կախված, 
չմեռած, «խեղճ»' յոթը օրոք մաղարան մնացած, Պլ., յոթը զավկով մաղարան 
մնացած, Պլ., յոթը որբով քարայրը մնացած, Պլ., «կարծր»' յոթը սան- 
դինիհաւանին ոռը ծակող, Պլ., «հարուստ»'//7^/7 գութնի տեր, Մշ., «հիվանդ»' 
չամիչը օխտը տեղից կծող, Աշտ., «ճարպիկ»' սատանից օխտն օի առաջ 
ծնած, Շիր. Ախց., ւսմեն մի մագի տակին օխտը սատանա ունեցող, Ար., յոթ 
ծով մե թել մանածով ներկող, Վղպ. Աշտ., յոթը գյուղ մի իշու բառնող (նաև՜ 
«չար, խարդախ, շողոքորթ»), Քղի, «աշխույժ»' յոթը չվանով չկապվող, Խն., 
«երջանիկ»' իմալ յոթ օրվա պսակուկ, Մշ., «հիմար» յոթը իշու խելք ունեցող, 
Կր., «լկտի» յոթը տան վարտիք, Պլ. (հատկանշում է փողոցային աղջիկնե­
րին), «ուրախ» սրտին օխտը թիզ եղ կանգնած, Մշ. //սիրտը յոթը թիզ եղ կա­
պած, Ար., սիրտը յոթը թիզ բւսց արած, սրտին յոթը թիզ ճրագու կանգնած, 
Ար., սիրտը օխտը գազ բաց ելած, Ար., «տխուր»' պընչները օխտը գազ կախ 
քցած, Ար. և այլն:

Տասը. - «ժլատ»' արև ըլլա, թաշկինակը//մանտիլը տասը փարա կչորցնե, 
Պլ., «ճարտար» տասը մատեն տասը արվեստ//հյունէր կաթեցնող, Պլ., «է- 
ժան»' տասնաբանյա, Պլ. և այլն: Վերջին օրինակն ունի Պոլսում ընդունված 
տասը փարա 2 կոպեկ արժեքին համապատասխան իմաստը: Կարծում ենք, 
որ այն բառակագմորեն, ինչ-որ առումով նաև հարմարեցված է հինկտակա- 
րանյան տասնաբանյային: Ըստ Ելից գրքի' Իսրայելի ժողովուրդը չանսաց 
Աստծու տասը պատվիրաններին ու չարժևորեց տասնաբանյան և մինչև Մով­
սեսի' Սինա լեռից իջնելը ձուլեց ոսկե հորթ որպես աստված և առաջնորդող: 
Իսկ Մովսես մարգարեն զայրույթից փշրեց աստվածային տասնաբանյան, որ 
գրված էին քարե տախտակների վրա1 .

125 Տե ս Ելից, 32. 1-20:
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Քառասուն. - «ժլատ» կապեկի վրա քառսուն հանգուրց գցող, Վն., «շա­
ղակրատ» բերանը քառասուն լիտր անլվա բուրդ չբռնող, Ալշ. և այլն:

Հարյուր. - «շատ» հարյուր, Ար., «խարդախ» հարյուր թոկից դուրս 
սլրծած. Ղրբ., հարյուր մարդու ծիծ տված, Թբ., «հմուտ» հարյուր մաղի հաց 
կերւսծ. Եր. և այլն:

Հազար. - «սեթևեթ» հազար կտոր լինող, Ար. Պլ., «երկչոտ»' մկան ծակը 
հազար թումանով առնող, Աշտ. Քնք. Թբ., մկան ծակին հազար մանեթ տվող, 
Ղզխ., «ընտիր»' հազարի գլուխ, ՆՆ., հազարեն մեկ, Ախք. Ղզխ. Պլ., «լկտի»՝ 
հազար մաղով անց կացած, Ղրբ., հազար մաղից հաց կերած, Ղրբ., «խար­
դախ»' հազար չաթու-չվան կտրած, Քնք., «ճարպիկ»' հազար շաբթու չվան 
կտրած, Ար. և այլն: Կարելի է ենթադրել, որ վերջին օրինակում շաբթու բառը 
առաջացել է չւսթու (թուրք.՛ «պարան») բառի համաբանությամբ կամ պարզա­
պես սխալ ընկալման հետևանքով:

Հանդիպում են նաև մեկից ավելի քանակական թվականների համադրու­
թյամբ կազմված հոմանիշներ, ինչպես' «նվաստ, չնչին» ՝ էրկու օտքով մեկ 
կամի վրւս կանգնել չկրցող, Ալշ., «ավազակ»' երկու մեռելի կշտով անց կե­
նող, մինը գողացող, Եր., «արագ» երկու ոտքը չորս արած, Ախք., «շողո­
քորթ»' էրկու երես, մեկ դերես, ՀՆ., «հմուտ, շնորհաշատ»' տասներկու մա­
տին երեսունէրկու արհեստ ունեցող, Ռդ., «մտերիմ»' մի դռան երկու շան 
պես, Եր., «խև»' շաշոււիանջ (պարսկ.' օ« «վեց» և ^ «հինգ»), 98, «շիլ»' 
շաշ-բեշ, Վն. 1/շաշի-բեշի, Վն. (պարսկ.՛ ս« «վեց» և թուրք. եօ§ «հինգ») և 
այլն:

Խարբերդի բարբառում «խարդախ» ածականին հոմանիշ է իննուվեց բա­
ռը: Բնականաբար 9 և 6 թվականների շիտակ և շրջուն գրությամբ առանձնա­
նալն է ընկած նշված ածականի արտահայտած իմաստի հիմքում: Այսինքն' 
խարդախ անձնավորությունը մի դեպքում հանդես է գալիս որպես ինը, մեկ 
այլ դեպքում որպես վեց.

Ինչպես ցույց են տալիս օրինակները, քանակական յոթն (օխւո) թվակա­
նով կազմված հոմանիշները ակնհայտորեն գերազանցում են նշված թվա­
կաններով կազմություններին: Օրինակները հիմք են տալիս նշելու, որ թվա­
կաններով կազմված հոմանիշները առավելապես բնորոշ են արևմտյան 
խմբակցության բարբառներին, մասնավորաբար Պոլիս, Խարբերդ,. Սվեդիա, 
Վան, Մուշ, Քղի և այլն:
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Ի տարբերություն գրական հայերենի բարբառների բառապաշարն աչքի է 
ընկնում գործառական ոլորտների սահմանափակությամբ: Չեզոք կամ հա­
մագործածական բառերից բացի յուրաքանչյուր բարբառում հանդիպում են 
նաև այնպիսի բառեր, որոնք գործառական առումով սահմանափակ են, ու­
նեն մասնավորեցնող բնութագիր և որպես այդպիսիք, հանդես են բերում 
տարբեր երանգներ:

Կենդանի խոսքում դրանք ուղեկցվում են հատուկ հնչերանգով' հարստացնե­
լով բանավոր խոսքը, հիմնականում ունեն արհամարհական, անարգական, 
նախատական, ծաղրական, փաղաքշական և այլ երանգավորում: Հանդի­
պում են ծածկաբար կիրառվող, ինչպես նաև մանկական բաոաշերտ[ւն պատ­
կանող ածականներ: Ծաղրական կամ հեգնական հնչերանգ ունեն նաև բազ­
մաթիվ բառեր, որոնք կապված են որևէ տեղանվան հետ:

ա) Նվաստական, անարգական և արհամարհական արտահայտու­
թյուններ. Երևանի խոսվածքի քրդի շուն// անաղուհաց քրդի շուն բառակա­
պակցությունը ծանր անարգական արտահայտություն է, որը հոմանիշ է 
«ստահակ», «երախտամոռ» ածականներին:

Այդպես և՛ ջըլատըռտինգ, ՆՋ.' «աղքատ», անծօտապուճուճակ, Խ., խը- 
զատակը անծօտ, Ղրբ. անարգական արտահայտություններ աղջիկների կամ 
հարսների հասցեին, որոնք հոմանիշ են «նսեմ», «չնչին» ածականներին: Դել, 
Բբ. Մշ. ՆԲ. Վն.' «անառակ, անբարոյական», ասվում է տղամարդկանց հետա­
մուտ կանանց մասին, ուղիղ իմաստն է «էգ շուն», չէփիջ, Լ.՜ արհամարհա­
բար գործածվում է որպես հոմանիշ «փոքր» ածականին, ուղիղ իմաստն է' 
«մեկից երկու տարեկան ուլ»:

Գոռելի քար, Պլ.՜ «բարձր», «երկար», անարգական բնորոշում բարձրա­
հասակ մարդու, երկար առարկայի:

Գոդեցուկ, Ալշ. Մշ.' «ծույլ», «վատ» բառը Սվեդիայի բարբառում գործած­
վում է «թոքախտավոր» ուղիղ իմաստով:

Քածարմատ, Շմխ. «էգ», ըռընդիգ, որ նշանակում է «սիրուն, գեղեցիկ», 
Կարնո բարբառում հանդիպում է նաև արհամարհական իմաստով, 
քյաֆտառ, Կբ.11քյավթառ, Շմխ. Ար. Թբ. Մղր. Ղրբ. Վն. ՆՆ. Սբ. Ջվխ.// քավ­

թառ, Գրս., քավթառխուրսի, Գրս.// քավթառքոսի, Թբ.Ղրբ.' «ծեր և չար», ա­

նարգաբար, նաև նախատաբար կանանց բնորոշող ածսյկան (ուղիղ իմաստը' 
«գայլի կատաղի տեսակ»):

Թուրքերեն «շուն» բառը հայերենի բարբառներում ունի խօւիագ կքմփակ, 

Գրս.// խօփավ, Հդ. հնչյունական տարբերակները և քծ՚փակ շուն, Գրս. բառա­

կապակցությունը, որոնք հոմանիշ են «ծեր» ածականին:
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Այսպես և պիծի, Խնածախ, Գորիս. «փոքր», ոչ արհամարհական հնչե­
րանգի դեպքում գործածվում է կուճի բառը, պօչակտուր («մազերի ծայրից 
կտրած», մազերը կտրված լինելը համարվել է անհամեստություն, անպար­
կեշտություն), Ղրբ.՜ «նվաստ», «չնչին», իգական սեռին ուղղված անարգա­
կան ածական:

Շըվոտնֆըշոտ, Խն. Խրբ. (ուղիղ իմաստը «ալք»), բազմիմաստ բառ է. 1. 
բնորոշում է տգեղ դեմք ունեցող մարդկանց, 2. Մշ. «փետրվարի վերջին գի­
շերը», 3. Ալշ. «փետրվար ամիսը», թուրք, «շուպաթ», 4. Մշ. չար ոգի, որ 
փետրվարի վերջին գիշերն է հայտնվում և տնետուն շրջելով' չարագործու­
թյուններ է անում, 5. Խրբ. Աս. «տյառնընդառաջի գիշերը հայտնվող ոգի»126:

Շընիցնշունեն շատ, Ղզխ. Ղրբ. Ար. Պլ. «բազում, շատ», սեպերը բաց ա­
րած, Ղրբ. Ար.' «ուրախ», հարկավոր, Պլ.' «դաժան, դաժանաբարո» փոխաբե­
րաբար արհամարհական հնչերանգով, մըռմըռավոր, Վն., մըրեղեչի՜ք, Խրբ. 
«նվաստ, չնչին», անիծական արտահայտություն, որ տրվում է աղջիկներին, 
զըէռ, Ղրբ.//ցԷռ, Ղրբ. Երզ. 116 «մեծ», չօլախ, 103 «կաղ», մի քիչ արհամար­
հական երանգ ունի:

Արհամարհական, նվաստական իմաստ ունեն նաև գրական հայերենում և 
Արարատյան բարբառում հաճախակի գործածվող հետևյալ կրկնավորները 
բարակ-մարակ, փոքր-մոքր, սևիկ-մևիկ, պարապ-սարապ, սուսիկ-փուսիկ, 
սուտ-մուտ և այլն:

բ) Նախատական և. հանդիմանական հոմանիշներ. Փուչ արև, Ախք., 
փուչ կակաչ, Ախք. «ստահակ, սրիկա ևն», էշու հրեշտակ, Պլ., տավարի հրեշ­
տակ, Ար.' «հիմար», սևառեխ, Ղրբ.' «երիտասարդ», շանզավակ, Պլ. Մշ.' 
«խարդախ, սրիկա», նզովից արմատ, Պլ. «չար, վատ», ճարված, Ղրբ. «գո­
ռոզ, ամբարտավան», հորածն հորած կոտ, Վն. «վատ, անպիտան», լօղլօղ, 
Եր.' «նիհար և երկայնահասակ», կըզտան, Ղրբ.' «կոլոտ», մըզէզ, Եր. «չնչին» 
(ուղիղ իմաստը «փայտի փոքրիկ փշուր, ցլեփ»), չոբի, Թբ., չորի ուտող, 
Ղզխ.' «լկտի, լպիրշ»: «Լոբի» բառը Արարատյան բարբառում ունի «հիմար» 
իմաստը:

գ) ծաղրական և հեգնական, կատակաբար ասվող հոմանիշներ. Ինչ­
պես հայտնի է, գրական հայերենում սուրբ բառով բնորոշվում են հոգեհարա­
զատ վայրերը, թանկ ու նվիրական անձինք, հազվագյուտ առարկաները և 
այլն: Սակայն այդ ածականը կարող է կիրառվել նաև չակերտավոր, ստանալ 
հակառակ իմաստ' բացասական հատկանիշներ մատնաշելու համար: Ինչ­
պես «սուրբ», «սուրբ սրբոց», «սուրբ» սխտոր, Պլ. «արտաքուստ բարի, ի­
րականում խաբեբա, խարդախ»: Հեգնական իմաստ կարող են արտահայտել 
նաև բարի, խեչոք, սիրուն և այլ բառեր, օրինակ բարի ծաղիկ, Ար. «չար», 
բարի պտուղ, Ար. «ըմբոստ, չարաճճի», խնչացի, Պլ., խեչոք Դավիթ, Ադն. 
Խրբ. Պլ., խեչոք եղբայր, Պլ.' «խենթ», խեչքի բուն, Եր., խեչքի պուտուկ, 

Ալքս. Պլ. Եր. և այլն:
Բերնովը ճնճղուկ բռնող, ԿՄ.' ծաղրաբար ասվում է երկար, բարձրահա­

սակ մարդուն, գիր տարվույն դա, Պլ. «հիմար» (վերջին արտահայտությունն

120 Տես Ղ Աճաոեան, Հայերէն գաւառական բառարան, էջ 843:
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ունի «դդում» բառի սկզբնատառից կազմված կատակային բացատրություն), 
երկնքից աստղեր կար բերող, Ղրբ. «իբրև թե հմուտ, իրականում ւիծուն», 
մածունը անփչել ուտող, Ար. «իբրև թե քաջ, իրականում երկչոտ», գլուխը յէ- 
ղոտ, Ար. «իբրև թե երջանիկ», քաջ հագար, Ար.' «երկչոտ», կակա, Սվ. «թո­
թով», օնլըմօն, Հմշ.՛ «իբրև թե սիրուն, իրականում տգեղ» (ասվում է մեկին 
վիրավորելու համար' բանի չնմանվող), ճաթճիրի ճիթճոզ, Ակն. Պլ. «հիմար», 
թեթևամիտ, շաղակրատ, նորելուկ մոդայիկ, աշխույժ երիտասարդներին 
տրվող ծաղրանուն, տերտերի ղրկելու, Պլ.' «դանդաղ, ծանրաքայլ»: Իրակա­
նում տերտերի մոտ ուղարկվող անձը պետք է արագաքայլ լինի, որպեսզի 
մահամերձի համար հաղորդություն հասցնի:

Վասն ի վերուստ ընող, Պլ. «գող», սխտորած, Պլ. «խռով, քինոտ» (կազ­
մությունը հարմարեցված է «սրդողած» բառին)127, պինդ, Պլ.՛ «պղտոր», ծաղ­
րաբար ասվում է անմաքուր ջրի մասին, պէլուխէլօք, Ղրբ.' «խենթ, գիժ», պա- 
ղերանց, Պլ.' «սառը», ծաղրաբար ասվում է սառնարյուն, անհամակրելի դեմ­
քով մարդկանց մասին, ուրբաթախոս, Եր. Ղրբ.' «լուռ ու մունջ, քչախոս», 
ուսն ուռած, Ղզխ.՛ «կուզ», ողորմած, Մշ.' «անառակ, անբարո», նորելուկ, 
Խ^.//նորելիք, Ակն. //նորելուրղ, Եվդ.' «պատանի, երիտասարդ» (երբեմն ու­
նի ծաղրական իմաստ' «անփորձ»), հօրօվ-կօրօվ, Ղրբ.' «շատ, բազում», կըգ- 
լամ, Սվ.' կարճ, փոքր առարկաներին, նաև կարճահասակ մարդկանց ծաղրա­
բար տրվող բնորոշում, ռէխ-մռէխը, Թբ.՛ «լիրբ, անպատկառ», կըլըմբօս, Ղրբ. 
«հարուստ, մեծատուն», կուպրի, Թբ. «կոլոտ» և այլն:

127 Տե ս Հ. Աճառեան, Հայերէն գաւառական բառարան, էջ 973:

դ) Փաղաքշական իմաստով գործածվող հոմանիշներ. Սևլիկ, Ար. 
//սևլուկ, Արբ. // սևուլիկ, Պլ. Խրբ. Դըս.//սևուկ, Արբ. Պլ.' «թուխ ու սիրուն», 
պառվիկ, Լ.//պառվուկ, Ար. Պլ. Մշ. «ծեր», որ սիրելի է, ծուռ, 94' «հախուռն», 
ւիըքսօ, Կր., գ՚ըմբըռջիգ, Կր., հաստլիկ, Ղրբ. Պլ. Վն.՝ «գեր, հաճելիորեն գի­
րուկ»: Թըխածամ, Ղզխ.' փաղաքշաբար ասվում է թուխ աղջիկների մասին: 
Քօչօլօ, Տգր., ւիըստըլօ, Վձ., փօթօլօ, Տգր., քընջօլօ, Տգր. փաղաքշական 
արտահայտություններով բնորոշվում են փոքր, սիրուն և հաճելի շնիկները:

ե) օածկական նպատակով գործածվող հոմանիշներ. Սուչավայում, լե- 
հահայոց մեջ, Երևանում, Մարաշում, Նոր Նախիջևանում, Պոլսում դրացի բա­
ռը հոմանիշ է «հարևան»-ին, որը Պոլսի բարբառում ծածկաբար գործածվում 
է նշանածը հարսնացու կամ փեսացուն մատնանշելու համար: Պոլսի բար­
բառի գործարան, կոյանոց, բառերը, որոնք ունեն «արտաքնոց» ուղիղ իմաս­
տը, հոմանիշ են «դաժան» ածականին և ծածկաբար գործածվում են հին 
սերնդի մոլեռանդ թուրքերին բնորոշելու համար, թօ, Ագլ. «ընտիր, թանկ» 
(ծածկաբար գործածվում է «թանկ» բառի առաջին տառը), անտուն, Վն. 
«վատ, գարշ», կենուծա, Եր.՝ «քսու, կեղծավոր», կազմված է ծև ժ տառերից, 
որոնք «կեղծավոր» բառի բաղաձայններից են: Դա-բեն-բո, Պլ., դա-եչ-զա, 
Պլ. «խարդախ» (նաև «միջնորդ», «կավատ»), ճրագ, Վն. «ստոր, նենգ, մատ­
նիչ». իմաստով առնչվում է «վառել» բառի հետ, որ ծածկաբար ունի «մատ­
նել» իմաստը: Մոմ կոխած, Ախւ.//մոմ փակցրած, Ակն' «լուռ, համր», շուն, Ար.
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Վն.' «ճարպիկ», տերև կըտրօղ11քաղօղ, Ագլ- «վարժ», ասվում է օտարազգի 
մեկի մասին, որ հասկանում է, վարժ է մեկ այլ լեզվի մեջ, մուկը կարասն ըն­
կած, Վն.՛ «հղի», քոշ, Ոզ. «երեց, ավագ, աղա, իշխանավոր», քըչամանը մօ- 
սփկ, Ագլ. «երեր, անհամբեր, խոսք չպահող, բացբերան», քիլօ, Չն.' «խենթ», 
(ֆրանսերեն «կիլո»' կիլոգրամ բառն է, որ Օսմանյան Թուրքիայում համար­
վում էր նոր կամ պակաս օխա, քանի որ օխայից 87,5 գրամ պակաս էր 
կշռում)128, փընջերը թուլ, Վն.' «թույլ բնավորությամբ, շուտ համոզվող», տը- 
րական, Ագլ., տուն, Վն. /1տօն, Ագլ. «լավ, աղեկ» (օր. տուն տղա է, անտուն 
չէ), փետուր, Վն.՛ «հախուռն», տափակագլուխ, Պլ.' «օտար», ասում են մաս­
նավորաբար ֆրանսիացիներին նրանց կրած տափակ գլխարկներն ի նկատի 
ունենալով, սըխտորգուշ, Պլ.՝ «կաղ», բառը բազմիմաստ է. Ախալքալաքում, 
Արաբկիրում ու Մանիսայում ունի գոյականական իմաստ, որ նշանակում է 
«սխտոր ծեծելու աման»: Սեգուց, Ոզ. «էգ», մանավանդ գեղեցիկ կին, ջուր 
անող, Սլմ.' «շաղակրատ, բացբերան, անգաղտնապահ», չըվան, Սլմ. «եր­
կար», շորկեր, Վն.՝ «բոզ, անառակ», նոսըր, Վն. «հիմար, խենթ»: եոսըր-ը 
բազմիմաստ բառ է, որ Համշենի բարբառում հոմանիշ է «քիչ», իսկ Նոր Նա­
խիջևանի բարբառում «աղքատ» ածականներին: Մուխաթ անող, Վն., մախա­
թը սուր, Վն.' «գող», մաղը ծակ, բազմիմաստ բառակապակցություն է, որ 
նշված բարբառներում հանդես է գալիս ծածկաբար և ունի հետևյալ իմաստ­
ները. 1. Թբ. «անխելք, հիմար», 2. Ասլ. Կյուր. Կսր. Պլ. Սբ. Տրն. «օտար մեկը 
հայերեն խոսել գիտի, հասկանում է», 3. Կր. «պարտական է, պարտք ունի», 
կոշկակար, Պլ. «անառակ, անբարո կին», կուտը կախ, Վն.՛ «ձրի, ապառիկ», 
կանթջրուկ, Վն.' «էգ», ծածկական բնորոշում աղջիկ երեխայի, կուկ, Ագլ. 
«ընտիր, լավ» և այլն:

128 Տես Հ. Աճսւռեան, Յայերէն գաւառական բառարան, Թիֆլիս, 1913, էջ 1115:
129 Տես նույն տեղում, էջ 590:

Պոլսում և Ասլանբեկում ջէրմագ ածականը ծածկաբար բնորոշում է տաճ­
կական մեճիտիեն, որ 20 ղրուշի է հավասար, որ է՝ 1 ռուբլի, 20 կոպեկ կամ 4 
ֆրանկ, 20 սանտիմ (օր.' ջէրմագ փարա)՛.

Պոլսի բարբառում սուրճը ծածկաբար անվանում են սև ջուր:
Զբազմիմաստ բառը Ոզմիի բարբառում ծածկաբար գործածվում է որ­

պես հոմանիշ «պառավ» ածականի, այն որպես գոյական անուն տարբեր ի­
մաստներով գործածվում է բազմաթիվ բարբառներում, այսպես՝ 1. Ազա Դվ. 
Խ. Մրղ. «կորիզ», 2. ՆՆ. «վեգ», 3. Հմշ. Խրբ.՝ «կոճղ, հաստ փայտ», 4. Բբ. 
«հաստ գերան», 5. Ղրբ. «տանիքի տակի գերանները», 6. Ղրբ. «ցորենի 
հասկի ծունկերը», 7. Եր. «թելի կոճ», 8. Խտջ.' «շենքի ճակատային մասում 
երդիկի դուրս մնացած գերանները, որոնց վրա տերևներ են լցնում (սաչախ)» 
և այլն129:

զ) Մանկական բառերով արտահայտված հոմանիշներ. Քանի որ որ­
պես մանկական բառ կարող է հանդես գալ ցանկացած երեխայի յուրա­
Քանչյուր բառի թոթով արտասանություն, ուստի վկայաբերված են միայն 
Հ. Աճաոյանի բարբառային բառարանում որպես մանկական նշված բառերը:
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Այսպես՛ Արարատյան բարբառի Երևանի խոսվածքում «առատ» արմատա­
կան ածականին որպես հոմանիշ երեխաները գործածում են բոբոլ բառը, ո­
րը, ըստ Հ. Աճաոյանի, ծագում է թուրքերեն բոլ «շատ, առատ» բառից:

«Նոր» ածականը Նոր Ջուղայում ունի պապախհոմանիշը:
Գեղեցկությունը, սիրունությունը բնորոշելու համար մանկական բառա­

պաշարում հանդիպում են ավօ, Պլ., զիզի, Շմխ., պուպուշ, Վն. և այլ բառեր: 

Կարծում ենք, որ համընդհանուր բարբառային գործածություն ունի բըխբա- 
ռը' որպես հոմանիշ «վատ» ածականի, չնայած Հ. Աճաոյանը նշում է միայն 
Եվդոկիայի բարբառը:

«Վճիտ», «մաքուր», «զուլալ» լինելը տիգրանակերտցի երեխաները ար­
տահայտում էին աիսեխ բառով, «փոքր» լինելը բըջիջիգ ածականով և այլն:

Հանդիպում են նաև այլ հոմանիշներ, այսպես պիշ11պիշուկ, Եվդ.՝ «լավ, 
ընտիր»: Այս բառը Եվդոկիայի բարբառում բազմիմաստ է, որ ունի նաև 
«նոր», «քնքուշ, սիրելի, գգվելի» իմաստները: Եունու, Խրբ.11 նունուշ, Ար., 
փուփուլիկ, Պլ.' «քնքուշ, անուշիկ», ճիճի, Ար. Պլ. Տգր. «սիրուն, գեղեցիկ», 
այս բառը Ղարաբաղի բարբառում հոմանիշ է «շաղակրատ, շատախոս» բա­
ռին (ուղիղ իմաստը՝ «ճպուռ»), հոլոք, Եր. «հնազանդ, համեստ», կիտուտ, 
Թբ. «փնթի, աղտոտ», պուճուլ, Ար.՜ «փոքր», պըպո, Վն. մասնավորաբար 
«փոքր տղա», բառը բազմիմաստ է, հանդես է գալիս գոյականաբար և նշա­
նակում է «տիկնիկ»: Պիժոնի, Ար.' «քիչ», փափա, Եվդ. «հիվանդ», սիբսուն, 
Ղզխ.՜ «անուշ, սիրուն», օլոլո// էօլեօլօ, Այնթ.' «տաք», նաև «կծու», փուփա- 
լա, Թբ.՝ «սուրբ», բազմիմաստ բառ է և գոյականաբար նշանակում է «խաչ»:

Վերոնշյալ զուգաբանությունները կարելի է համարել բառիմաստների 
կոնկրետացման, տարբերակման, սահմանափակման և այլ կարգի դրսևո­
րումներ, որոնք էլ որոշակիորեն գունավորում են այս կամ այն տարածքին 
բնորոշ խոսքը:
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ԵԶՐԱՀԱՆԳՈՒՄՆԵՐ

1. Հայերենի արմատական ածականները բարբառներում ունեն բազմա­
թիվ հոմանիշներ, որոնք արտահայտված են պարզ, ածանցավոր և բաղա­
դրյալ կազմությամբ բառերով: Բավականին մեծ թիվ են կազմում նաև բառա­
կապակցություններով, այսպես կոչված նկարագրական եղանակով արտա­
հայտված ածականական հոմանիշները:

2. Մեր աշխատանքի համար ելակետային միավորի արժեք ունեցած ա­
ծականների մի մասը հանդես է գալիս հնչյունական բազմաթիւէ տարբերակ­
ներով, որոնք ի հայտ են բերում բարբառային հնչյունափոխական հետա­
քրքիր իրողություններ իրենց ընդհանուր օրինաչափություններով և որոշակի 
կարևորություն ներկայացնող առանձնահատկություններով:

3. Բարբառային ածականները բնականաբար կիրառության նույն ակտի­
վությունը չունեն, ուստի քանակապես խիստ տարբեր են դրանց համապա­
տասխանող հոմանիշները:

4. Արմատական ածականների մի որոշակի խումբ բարբառներում գերա­
զանցապես գործածվում է հնչյունական տարբերակներով, հետևաբար ավելի 
պակաս հոմանշային շարքեր է ներկայացնում:

5. Հոմանշային շարքերի մանրամասն դիտարկումից պարզվում է, որ փո­
խառյալ ածականները հայերենի բարբառներում այնքան էլ մեծ թիվ չեն կազ­
մում: Համեմատաբար շատ են նկարագրական եղանակով և բառակապակ­
ցությամբ դրսևորվող հոմանիշները:

6. Նկատելի է, որ հոմանիշների առատությամբ աչքի են ընկնում հատկա­
պես արևմտյան խմբակցության պատկանող Վանի և Պոլսի, իսկ արևելյան 
խմբակցության Արարատյան և Ղարաբաղի բարբառները: Դա բացատրվում է 
ոչ միայն հիշյալ բարբառների տարածքային համեմատաբար լայն ընդ- 
Գրկմամբ, այլև դրանց բառապաշարի հարստությամբ, բարբառակիրների 
պատկերավոր լեզվամտածողությամբ և առհասարակ բարբառների համեմա- 
աաբար կենսունակությամբ: Եվ չնայած Վանի բարբառը, օրինակ, այսօր 
հուրս է մղվել խոսակցական ոլորտից, սակայն բարբառագիտական գրակա­
նության մեջ ամբարված հսկայական նյութը հնարավորություն է տալիս այդ 
Բարբառը նույնպես դասելու հարուստ բառապաշար ունեցողների շարքում 
նշված բարբառախմբում:

7. Մեր ձեռքի տակ եղած ծավալուն նյութը հնարավորություն է ընձեռում 
ածականական հոմանիշները դասակարգելու ըստ տարբեր իմաստային 
Խմբերի: Սակայն սույն ուսումնասիրության մեջ անդրադարձել ենք դրանցից 
առավել ընդարձակ խմբերին: Այդպես, համեմատաբար մեծ շրջանակ ունեն 
Բազմիմաստ, փոխաբերական, իմաստաբանորեն բազմաբաղադրիչ, իմաստի 
ոհոշակիացմամբ ու տարբերակումով և այլ ածականական հոմանիշներ, 
ոՈոնք ներկայացվել են համեմատաբար ոչ լիածավալ չափով:
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8. Փոխաբերաբար հանդես եկող ածականներից առանձնապես մեծ տեղ 
են զբաղեցնում կենդանական աշխարհ, կազմախոսություն, կրոնական հա­
վատալիքներ ցույց տվող, ինչպես նաև հատուկ անուններ հանդիսացող ա­
ծականական հոմանիշները:

9. Գերիշխողը տարարմատ հոմանիշներն են, կան նաև նույնարմատ հո­
մանիշներ, որոնք ունեն համեմատաբար սահմանափակ թվով գործածու­
թյուն: Նկատելի են բազմաթիվ դեպքեր, որոնք օրինակ կարող են հանդիսա­
նալ այն բանի, որ նույնարմատ հոմանիշները բարբառներում ձեռք են բերել 
ոչ միայն նոր իմաստներ, այլև իմաստային տարբեր կարգի նրբերանգներ:

10. Ածականների գործածության հաճախականության, այլ կերպ ասած' 
գործածության հարաբերակցության պարզաբանման նպատակով կատար­
ված ուսումնասիրությունը ցույց է տալիս, որ մի խումբ ածականներ խիստ 
գործածական են համարյա բոլոր բարբառներում, ներկայացնում են մի շարք 
հնչյունական տարբերակներ և ունեն բազմաթիվ հոմանիշներ: Մեկ այլ խումբ 
ընդգրկում է համեմատաբար սակավ գործածության ոլորտ, այլև հոմանիշնե- 
րի քանակային սահմանափակություն:

11. Փաստերը ցույց են տալիս, որ դրանք ունեն տոկոսային տարբեր հա­
րաբերակցություն, և ըստ այդմ ներկայացնում են հետևյալ պատկերը.

ա) Արմատական ածականների մոտ 20-25 % հանդես է գալիս կիրառու­
թյան բարձր հաճախականությամբ, ունի հոմանշային բազմաթիվ տարբերակ­
ներ, մտնում է հայերենի բարբառների հիմնական բառաֆոնդի մեջ՝ որպես 
գործուն (ակտիվ) բառաշերտի բաղադրիչ: Դրանք պատկանում են ժամանա­
կակից հայերենի գործուն բառապաշարի շերտին, բարբառներում նույնպես 
հանդես են գալիս գործածության բարձր հաճախականությամբ, ունեն հոմա­
նշային մեծ շարքեր: Այս խմբի մեջ մտնում են այն բառերը, որոնք բնորոշ են 
հայերենի բոլոր բարբառներին, ունեն հնչյունական և հոմանշային մեծաթիվ 
տարբերակներ (օրինակ' ագահ, աղքատ, ամուր, աշխույժ, բարի, գեր, գիժ, 
գոռոզ, դաժան, երկար, երկչոտ, թույլ, ժլատ, լկտի, խարդախ, խեղճ, ծույլ, 
կոպիտ, համառ, հարթ, հիմար, ճարպիկ, մաքուր, մեծ, նիհար, շաղակրատ, 
չար, սիրուն, վատ, տխուր, փոքր, քիչ և այլն):

բ) Արմատական ածականների 35-40 % նույնպես դրսևորում է բարձր հա­
ճախականություն, սակայն հոմանշային տարբերակների քանակով զիջում է 
նախորդ խմբին և, այդուհանդերձ, դարձյալ մտնում է հիմնական բառաֆոնդի 
մեջ' որպես գործուն (ակտիվ) բառաշերտ: Դրանք գրական հայերենում ունեն 
գործածության մեծ հաճախականություն, բայց սահմանափակ թվով հոմա­
նիշներ. համեմատաբար գերիշխող են հնչյունական տարբերակները: Օրի­
նակ ազնիվ այրի, անոթի, անճոռնի, առատ, արթուն, բարակ, բարձր, բոզ, 
գաղտնի, գեշ, գող, գոլ, դառն, դատարկ, դեղին, դժվար, էժան, ընտիր, թանկ, 
թաց, թթու, լայն, լավ, լի, խոնարհ, խոր, խորթ, ծարավ, ծանր, ծեր, ծուռ, կա­
նաչ, կապույտ, կարճ, կարմիր, կլոր, կույր, կուշտ, հաստ, հարուստ, հպարտ, 
հում, հին, հիվանդ, հղի, մանր, մերկ, մութ, նեղ, շոգ, չոր և այլն:

գ) Արմատական ածականների 10-15 % կազմող բառերը բարբառներում 
պատկանում են ոչ գործուն բառապաշարի շերտին, ներկայացնում են խիստ 
սահմանափակ թվով հոմանշային շարքեր (բարբառային տարբերակներ), եր-
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բեմն հանդես չեն բերում հոմանշային շարքեր, մնում են առանձնակի (օրի­
նակ աժդահա, ախորժ, ակամա, աղոտ, ամփոփ, անդրանիկ, ապահով, 
ապստամբ, արգավանդ, զերծ, թաոամ, թավ, թափուր, խեղ, շեն, շեղ, շիտակ 
և այլն):

դ) Եվ մնացած 15-20 %-ը հայերենի բարբառներում ընդհանրապես գոր­
ծածելի չեն, հոմանշային շարքեր չեն կազմում և հատուկ են միայն գրական 
լեզվին' որպես ոչ գործուն (պասիվ) բառապաշարի բաղադրիչ (օրինակ՝ ա­
ղավաղ, աղ մատ, ամոք, անհեթեթ, անձուկ, անագորույն, անապակ, անդորր, 
աշխետ, ասպնջական, բարգավաճ, բեղուն, բուռն, կուրտ, հակիրճ, պատեհ, 
պատիր, վեստ («ազատ», «ազնվական»), վերտ («շղթայի պես հյուսված»), 
օժանդակէ այլն):

12. Հայերենի բարբառներում ածականների հոմանշությանը (տարբերակ­
ներին) նվիրված սույն գրքում ի մի է բերված ոչ միայն բարբառներում եղած 
ողջ նյութը, որն ինքնին բառապաշարի հարստություն է, այլև կատարվել է 
նյութի դասակարգում և համապատասխան վերլուծություն, որոնցով պարզ է 
դառնում, թե տվյալ դեպքում հայերենի բարբառներն ինչպիսի հարստություն 
են կուտակել' պայմանավորված մեր ժողովրդի լեզվամտածողությամբ և 
հոգևոր-մշակութային կենսունակությամբ:
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ՀԱՄԱՌՈՏԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ

ա) Բարբաոախոս վայրերի (տարածքների) անվանումներ130

Ագլ- - Ագուլիս Բրդ- - Բուրդուր (ըստ Աճաոյանի

Աղբ- - Ադաբազար Պո., դիմացը Պուրտուր)
Ադն. - Ադանա Գնձ. - Գանձակ
Ազա. - Ազա գյուղ Գմք. - Գամիրք
Ազն. - Ազնաբերդ Գրս. - Գորիս

Աէ2- - Ալաշկերտ Գվշ- - Գավաշ

ԱէՔՍ - Ալեքսանգրապոլ Դդ- - Դիաղին
Ախց. - Ախալցխա Գերբ. - Դերբենտ

Ախք- - Ախալքալաք Գիլ- - Դիլիջան
Այնթ. - Այնթապ Դրջ- - Դերջան
Անտ. - Անտիոք Դրս. - Դերսիմ
Աշտ. - Աշտարակ Դվ. - Դավրեժ
Ամս. - Ամասիա Եր. - Երևան
Առտ. - Առտիալ Երգ- - Երզնկա

Ապբ- - Ապարան եղս. - Եդեսիա
Աստ. - Աստապատ Են. - Ենիճե գյուղ (իմա Պրուսա)
Ար. - Արարատյան Եվդ- - Եվղոկիա

Արբ- - Արաբկիր Զթ - Զեյթուն

Արգ- ֊ Արդվին Զմ. - Զմյուռնիա
Արծ. - Արծափ էնկ. - էնկյուրիա
Արծկ. - Արծկե էջմ. - էջմիածին
Արծշ. - Արծվաշեն էվր- - Էվերեկ
Արճ. - Արճեշ Թ. - Թեողոսիա
Արմ. - Արմաշ Թհր. - Թեհրան

Ասլ. - Ասլանբեկ Իգդ- ֊ Իգդիր
Արտ. - Արտաշատ Իջ- - Իջևան

Բբ. - Բաբերդ Լ. - Լոռի

Բզ. - Բազար գյուղ (իմա Նիկոմեդիա) Լհ. - Լեհահայք

Բղ2- - Բաղեշ Խնս. - Խնուս

Բլ. - Բալու Խ. - Խոյ

Բլխ- - Բուլանըխ Խլթ. - Խլաթ

Բյլ- - Բեյլան Խթ. - Խութ
Բթն. - Բութանիա Խուլթ. - Խուլթիկ գյուղ
Բն. - Բինկյան Խն. - Խիան

Բս. ֊ Բասեն Խստ. - Խաստուր

130 Համառոտագրությունները հիմնականում տալիս ենք ըստ Հր. Աճաոյանի «Հայե­
րէն գաւառական բառարանի» (Թիֆլիս, 1913, էջ 40-42):
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Խրբ. 
Խտջ. 
Խիզ. 
Կլպ. 
ԿՄ.

կղբ- 
Կղզ.
Կմ. 
Կմխ. 
Կմշ. 
Կյուր. 
Կր. 
Կս. 
Կրճ. 
Կքփ
Հդ. 
ՀԲ. 
ՀՂ- 
Հզր. 
Հմմ.
Հթ. 
^կ- 
Հճն. 
Հմ. 
Հնգ. 
ՀՆ. 
Հվր. 
Հմշ. 
Հս. 
Ղզխ. 
Պրբ. 
Ղող. 
Պ₽. 
Ղրմ. 
Ղք. 
Մերտ

Մկս. 
Մժ.
Մ2. 
Մլթ. 
ՄԼկ. 
Մկս. 
Մղր.

Խարբերդ Մճո. - Մաճառ (կամ Սուրբ Խաչ) քաղաք
Խոտրջուր Մն. - Մանիսա
Խիզան Մնզ. - Մանազկերտ
Կուլապ (իմա Սուրմալու) Մնճ. - Մունճուռուն (իմա Կեսարիա)
Կեյվե-Միջագյուղ Մշկ. - Մաշկերտ

(իմա Բութանիա) Մրղ. - Մարաղա
Կողբ Մրշ- - Մարաշ
Կաղզվան Մրզ. - Մարզվան
Կեմլեյիկ Սկ. - Մակու
Կամախ Մֆղ- - Մուֆարղին
Կյումուշխանե Յլպ. - Յուլպիշ (Սևերեկի մոտ)
Կյուրին Նոյեմ .- Նոյեմբերյան
Կարին ՆԲ. - Նոր Բայազետ
Կարս ՆՆ. - Նոր Նախիջևան
Կարճևան ՆՋ. - Նոր Ջուղա
Կաքավաբերդ Նկմ. - Նիկոմեդիա
Հադրութ Մխ. ֊ Նուխի
Հին Բայազետ Նփ. - Նփրկերտ (կամ Մուֆարղին)
Հազզո Շլ. - Շուլավեր
Հազրո ՇԳ. - Շապին-Գարահիսար

Համամլու (իմա Սպիտակ) (Նիկոպոլիս)

Հայթաղ (իմա Խոյ) Շմխ. - Շամախի
Հողեկ (իմա՜ Մերջան) Շշ. - Շամշուլդե գյուղ
Հաճըն Շոր. - Շոռոթ (իմա Ագուլիս)
Հյուսնիմանսուր Շտխ. - Շատախ
Հունգարահայք Ոզ. - Ոզմի
ՀինՆախիջևան Ձլթ- - Չալթր
Հավարիկ Չհր. - Չահարմահալ
Համշեն Չմշ. - Չմշկածագ
Հյուսեյնիկ (իմա Խարբերդ) Չն. - Չենկիլեր .
Ղազախ Չրս. - Չարսանջակ

Ղարաբաղ Պլ. - Պոլիս
Ղարադաղ Պն. - Պենլի
Ղուլթիկ (իմա Բաղեշ) Պնտ. ֊ Պանտրմա

Ղրիմ Պշ. ֊ Պաշգալե
Դարաքիլիսե Պշպ. - Պաշպալով
Մերտեկյոզ գյուղ Պպ. - Պապեն

(իմա Նիկոմեդիա) Պրտ. - Պարտիզակ
Մոկս Պրս. - Պրուսա
Մուժումբար Ջղ. - Ջուղա
Մուշ Ռդ. - Ռոդոսթո (կամ Թեքիրդաղ)

Մալարիա Ռմ. - Ռումանահայք

Մալկարա Սբ- - Սեբաստիա

Մոկս Սթ. - Սթանոզ

Մեղրի Սլ. ֊ Սալիա
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Սլզ. - Սելյոզ Տվշ- - Տավուշ
Ան. - Միսիան Տրն. - Տերենտե
Սղ. - Սղերդ Տրպ. - Տրապիզոն
Սվ. - Սվեդիա Ցղն. - Ցղնա
Սվրհ. - Սիվրիհիսար Ուրմ. - Ուրմիա
Աս. - Սասուն Փոկ. - Փառակա
Սվրկ. - Սևերեկ Փեր. - Փերիա
Սլմ. - Սալմաստ Ք. - Քղի
Սչվ. - Սուչավա Քնդ. - Քանդակ
Սր. - Սուրմալու Քսբ. - Քեսաբ
Վղպ. - Վաղարշապատ Քսթ. - Քիսթինըգ
Վն. - Վան Օշ. - Օշական
Վձ. - Վայոց ձոր Օվ. - Օվաճըք
Տգր. - Տիգրանակերտ Օրդ. - Օրդու
Տվկ. ֊ Տիվրիկ Ֆ. - Ֆռնուզ գյուղ (իմա Զեյթուն)

ՀՀ ԳԱՍ Հր. Աճաոյանի անվան լեզվի ինստիտուտբ) 
բարբառագիտության բաժնի

1. Քեսաբ
2. Տիգրանակերտ
3. Շապին-Գարահիսար
4. Ակն
5. Երզնկա
6. Խարբերդ
7. Վան
8. Դիադին
9. Փարպի (Աշտարակ)
10. Արփի (Սասուն)
11. Սալմաստ
12. Ռամիս (Օրդուբադ)
13. Փառակա (Նախիջևան)
14. Ազա
15. Խանաբար (Ասկերան)
16. Ենգիջա (Եղեգնաձոր)
17. Շատախ
18. Գոպալ (Խնուս)
19. Արտաշատ (Ռւրմիայից, 

Բարանդուզից, Սալմաստից)
20. Օշական
21. Կարճևան
22. Ագուլիս
23. Երևան (Կենտրոն)
24. Դաշբուլաղ (Ղարաբաղ)
25. Ազնաբերդ (Նախիջևան)

համապատասխան թվահամարներով

ի 
բարբառային գրանցումներով տետրերից'

26. Թուսկուլա (Վարդենիս)
27. Ջուլղա և օղալթբիլա (Ախալցխե)
28. Չմշկածագ
29 Փալդրվան (Կարս)
30. Մամռտանց (Մոկս)
32. Շահումյան (Ղարաբաղ), նաև 

Շարուկ-քար և Զագլիկ
33. Կրխու (Մոտկան)
34. Բիջունիկ (Խութ)
35. Մկրագոմ (Մուշ)
36. Վարդաբլուր (Ապարան)
37. Մելիքգյուղ, Հարթավան, Արագած, 

Արայի, Ափնա, Մուլքի (Ալաշկերտ)
38. Ապարան
39. ճենիկ (Համշեն)
40. Հավարիկ
41. Գորիս
42. Կոպ (Բուլանուխ)
43. Ցողամարգ (Ղուկասյան, Կարսի 

Դըգըլղոչից, ճըջլխլարից)
44. Մուղնի (Աշտարակ)
46. Քիշմիշթափա (Պարսկաստան)
47. Բանանց Դաշքեսան
48. Լեռնապար (Արագած)
49. Վաղուհաս (Ղարաբաղ)
50. Հարությունագոմեր (Ղարաբաղ)
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50ա. Կոճողուտ (Ղարաբաղ)
51. օաղկաշեն (Ապարան, Դիադին, 

Բագավան)
52. Չիբլուխու (Օրդու)
53. Խանագահ (Ղարաբաղ)
54. Մարտակերտ (Ղարաբաղ)
55. Հառեն և Արջրա (Արծկե)
56. Առնջկույս (Արծկե, Աշտարակի, 

Ոսկեհատ)
57. Սասուն, Իշխանաձոր (Աշտարակ, 

Ավան)
58. օայծակ (Արճեշ)
59. Խոտրջուրի Միջին թաղ
60. Մակու (Ապարանի Վարդենիս)
61. Օհանավան (Մակու)
62. Գելիեգուզան (Սասուն. Աշտարակ, 

Լեռնարոտ)
63. Վերին ճամբարակ (Կարմիր)
64. Մուժումբար
65. Կապան
66. Հախվերիս (Իգդիր)
67. Շեն (Խութ)
68. Թաղավանք (Խութ)
69. էգնախոջա (Մանազկերտ)
70. Բյուրական (Աշտարակ. Խոյ)
71. Ուրգութուն (Ղարադաղ)
72. Արագած (էջմիածին. Խոյ)
73. Անտառուտ (Աշտարակ. Խոյ)
74. Բադնոս (Մանազկերտ)
75. Ղաբուռ (Ծալկա)
76. Քասաղ (Բուլանուխ)
77. Աչաջուր (Իջևան)
78. Կոգովիտ (Արծափ)
79. Նորք (Երևան)
60. Մամզարա (Բոգդանովկա, էրզրում)
61. Սեբաստիա
62- Սևերեկ
63. Կոշ (Աշտարակ)
64. Եմիշճան (Մարտունի. Ղարաբաղ)
65. Չովդար (Քարհատ. Ղաշքեսան)
66. Եղվարդ
87. Մարտունի (Շամխոր)
86- Փարադաշ (Ջուլֆա. Նախիջևան)
8Ց- Վահան (Կարմիր)
90- Տումի (Հադրութ)
91 ■ Արծվաշեն (Կարմիր)

92. Օրջոնիկիձե (Շամքոր)
93. Հաջըն
94. Օրդու (Համշեն)
95. Գյումրի
96. Սիրբար (Բուլանուխ)
97. Գետք (Ախուրյան)
98. Շավարշավան (Նոյեմբերյան)
99. Տրապիզոն, օինգեր և Միմեր, 

Բագատյաշա (Աբխազիա)
100. Մարդու (Ղարադաղ)
101. Քարահունջ (Գորիս)
102. Խնածախ (Գորիս)
103. Խնձորեսկ (Գորիս)
104. Վերին շեն, Բռուն (Գորիս)
105. Կորնիձոր(Գորիս)
106. Վերին Կարմիրաղբյուր (Տավուշ)
107. Թալիշ (Մարտակերտ. Ղարաբաղ)
108. Կազի (Ալաշկերտ. Նաիրիի Թղիթ)
109. Բանթաղ, Զոլաքար, Մարտունի 

(Ալաշկերտ)
110. Զեյթուն
111. Եկմալ, Լաթար (Մուշ)
112. Տաթև, Սևարանց (Գորիս)
113. Եդեսիա, Ուռհա, Ուռֆա
114. Գարմունջ (Եդեսիա. Ուրֆա)
115. Ուզ, Սիսիան, Ույծ (Խոյ)
116. Խաչիկ. Գնիշիկ (Եղեգնաձոր)
117. Աղավնաձոր (Եղեգնաձոր)
118. Ագարակ (Աշտարակ. Կարկառ.

Ծոկու)
119. Հազզո (Սասուն)
120. Օլավերդ, Ախալքալաք (Կարին.

Երկար մասուր)
121. Ներքին Սասնաշեն (Հոսներ.

Սասուն)
122. Գանձա (Բոգդանովկա)
123. Խոտ (Գորիս)
124. Վաղատուր (Գորիս)
125. Շինուհայր (Գորիս)
126. Գոմաձոր (Բասեն)
127. Հին Թաղլար (Հադրութ)
128. Թազագյուղ (Մարտունի)
130. Նյուզգեր (Շամխոր)
131. Բյուրական (Երևանի մայլա)
132. Արաբկիր
133. Ախալքալաք, Բալխո, օալկա

(Կարին)
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134. Սանահին •
135. Դսեղ
136. Թեղուտ (Թումանյան)
137. Շամուտ (Թումանյան)
138. ճոճկան (Թումանյան)
139. Հաղբատ (Թումանյան)
140. Բարսում (Շամքոր)
141. Դուգնուգ, Զառ, Ալափարս, Թղիթ 

(Մուշ)
142. Վերնաշեն, Եղեգնաձոր 

(Սալմաստ)
143. Օալկա, Ղզլքիլիսա (Կարին)
144. Նորս (Նախիջևան. Խոյ)
145. Զովունի (Ապարան. Սալմաստ)
146. Նորաշեն (Ղարադաղ)
147. Շահումյանավան (Շամախի)
148. Մադրաստ (Շամախի)
149. Ցղնա (Օրդուբադ)
150. Արենի, Արփա (Երեգնաձոր)
151. Աշտարակ
152. Շամիրամ (Բաղեշ)
153. Ալիճագրակ (Բասեն)
154. Եղեգիս (Երեգնաձոր. Խոյ)
155. օաղկավան (Իջևան)
156. Կարմիր գյուղ (Նոր Բայազետ)
157. Մասիս (Խոյ)
158ա. Տոսու (Սպարկերտ)
158բ. Վերին Հուրուք, Ուշի (Բիթլիս)
159. Ղալայչի, Արագած, Ատմա 

(Ապարան. Մուշ. Ալաշկերտ)
160. Ընգուզնակ, Սաղդուն (Սասուն)
161. Ձորաղբյուր (Խոյ-Սալմաստ)
162. Բերկրի, Խաչան, Աբաղա 

(Կոտայք. Ողջաբերդ)
163. Սիփան, Ողջաբերդ (Կոտայք.

Արծկե)
164. Հադրութ
165. Մալաթիա
166. Վերին Հոռաթաղ
167. Սեյսուլան (Մարտակերտ)
168. Խոժոռնի (Մառնեուլ)
169. Խանլար, Ելենսդորֆ (Գանձակ)
170. Սառնաղբյուր (Անի. Ալաշկերտ.

Յոնջալու)
172. Բուղաշեն (Ախալքալաք)
173. Մեծ շեն (Մարտակերտ)

175. Նավուր (Տավուշ)
176. Վարդաբլուր (Ստեփանավան)
177. Վաչիան (Ախալքալաք. էրզրում)
178. Սեյրավար (Խոյ)
179. Այնթափ (Մասիս. Խոյ)
180. Գյումուր (Նախիջևան. Խոյ)
181. Ղասմաշեն, Քեյվան (Ղարադաղ)
182. Թաղվու (Խութ)
183. Բոգդանովկա (Դիլիֆ)
184. Քըխսամ (Բիթլիս. Չխուր)
185. Ախալքալաք
186. Տանակերտ (Նախիջևան)
187. Ալախաձե (Աբխազիա. Համշեն.

Սամսոն)
188. Քարադաշտ (Վան. Ոստան)
189. Բլուր (Սուրմալու)
190. Ուլյա, Նորաշեն (Շարուր)
191. Մեծոփ (Նախիջևան)
192. Ռոդոսթո
193. Ալաստան (Ախալքալաք)
194. Քոփ (Սասուն)
195. Բագմաշեն (Խարբերդ)
196. Կտրած քար (Արճեշ)
197. Արարատ
198. Փոգա (Բոգդանովկա)
199. Իրցանք (Տալվորիկ)
200. Ջրվեժ
201. Գետահովիտ (Իջևան)
202. Ազատավան (Արտաշատ)
203. Սառնաղբյուր (Անի. Ալաշկերտ)
206. Բուրաստան (Արտաշատ. Խոյ)
208. Դգլչախչախ (Կարս)
209. Գետաշեն (Խանլար)
210. Իքի-Աղաջ (Ուրմիա)
211. Տեղեր (Աշտարակ)
212. Շուռուտ (Նախիջևան)
213. Սվջող (Խարբերդ)
214. Կ՚աղ (Նախիջևան)
215. Բիստ (Նախիջևան)
216. Ղադան (Փերիա)
218. Հասանղայա-Մարալյան Սարով 

(Մարտակերտ)
219. Չափար (Մարտակերտ)
220. Մեհտիշեն (Ղարաբաղ)
222. Ղազարահող (Ղարաբաղ)
223. Պողոսագոմեր (Ղարաբաղ)

126



224. ճարտար (Ղարաբաղ)
225. Զագլիկ (Մարտակերտ)
226. Հաթերք (Ղարաբաղ)
227. Մարաղա (Մարտակերտ)
228. Մեսրոպավան (Օրղուբադ)
229. Կաթնաղբյուր (Աբովյան)
230. Քանաքեռ
231. Փոգա (Բոզղանովկա)
232. Հազարեն (Վան)
233. Շուրիշկան (Փերիա. Սպահան)
234. Մեծ Սանսար (Ախալքալաք)
235. Աստապատ (Նախիջևան)
236. Առինջ (Աբովյան)
237. Շահումյան (Շուլավեր)
238. ելար (Աբովյան)
239. Պտղնի (Կոտայք)
240. Լիճք (Մարտունի. Ալաշկերտ)
242. Միլակերտ (Փերիա)
243. Բերկրի (Վան)
244. Կողբ (Իգդիր)
245. Առաջածոր (Մարտակերտ)
246.Ջանյաթաղ
247. Մաղաղիս
248. Ղազանչի (Մարտակերտ)
249. Քոլատակ, Գառնաքար, Թբղլվի
250. Տոնաշեն, Սողոմոնագոմեր, Գետի 

գոմեր. Դաստակերտ (Ղարաբաղ)
251. Մաղինա (Մարտունի. Ալաշկերտ)
252. Ունիե, Բալլուղ (Համշեն)
253. Մրգաշատ (Հոկտեմբերյան)
254. Կարբի (Բայագետ)
2^5. Լիզ (Ներքին Բուլանուխ)
257. Արտամետ
258. Մարմետ, Պողանց (Վան. Թիմար)
259. Քոշկ, Անթապ (էրզրում)
250. Դարման (օվստան. Վան)
251. Չոլախլու (Կարս)
|52. Արմտլու (Բասեն)
263. Մազրա (Ալաշկերտ)
264. Ուզունքիլիսա (Կարս)
265. Կողպանց (Վան)

^ուշանց (Վան)
57. Կյուսնենց (Վան)

|68. ԼԷսկ (Վան)
-59. Չանախչի (Արարատ)

6- Արամուս (Աբովյան. Խոյ)

271. Ավրակ (Վան)
272. Զառ (Աբովյան)
273. Ակունք (Աբովյան)
274. Մառնիկ (Սասուն)
276. Կապուտան (Աբովյան)
277. Խավենց (Վան)
278. Տղացպար (Շատախ)
279. Գյաբոլներ (Բուլանուխ)
280. Խտրբեկ (Սվեդիա)
281. Կամարիս (Աբովյան)
282. Բերդ
283. Խասկալ (Նիկոմեղիա)
284. Պարտիզակ
285. Հալնձի (Բիթլիս)
286. Քյուրագդարա (Կւսրս)
287. Հաղին (Մոկս)
288. Խալենց (Մոկս)
289. Կըճավ (Մոկս)
290. Հարպերտ (Գավաշ)
291. Կուրթան (Ստեւիւսնավան)
292. Յոնջալու, Իրիցու (Ալաշկերտ)
293. Յոնջալու (Բուլանուխ)
294. Խուռնավուլ (Սեբաստիա)
295. Ֆուռնօս (Ուլնիա. Զեյթուն)
296. Ապարանց և Սեղ (Մոկս.

Մամռտանց)
297. Քռեր (Վան)
298. Գոմք (Սասուն)
299. Բալահովիտ (Աբովյան)
300. Սըվտըկի (Շատախ)
301. Կվերս (Շատախ)
302. Ավան (Երևան)
303. Հաբուսի (Խարբերդ)
304. Արմաշ (Նիկոմեղիա)
305. Մանգան (Արճակ)
306. Աղաբազար (Նիկոմեղիա)
307. Կ՚աղ (Նախիջևան)
324. Սխկյա, Մխկներ (Վան)
325. Մարզիյան (Գաւիլա)
326. Շավրավա (Ներքին Բուրվար)
327. Սևան և Զարանց (Վան. Արճակ)
328. Նամագերդ (Փերիա)
329. Աթարբեկյան (էջմիածին)
330. Լիմ (Վան. Արճակ)
331. Չիգյան (Փերիա)
332. Ուչքիլիսա (Ալաշկերտ)
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333. Հուռթուկ (Խոշաբ. Վան)
334. Հնդստան (Վան. Խոշաբ)
335. Կիրովաբադ
336. Օեբելդա (ճանիկ. Սամսոն)
337. Մարաշ
338. Հացիկ (Մուշ)
339. Ներքին և Վերին Խոտանան 

(Դափան)
341. Թաղիաբադ (Միանդար)
342. Նոր գեղ (Հայոց ձոր)
343. Արևշատ (Արտաշատ)
344. Դաջան (Փերիա)
345. Վերին Խոգյան (Փերիա)
346. Աբուլ (Ախալքալաք)
347. Մըշկեղ (Սասուն. Փսանք)

348. Բոլորմակ (Արճեշ. Վան)
349. Ազնավուլ (Փերիա)
350. Ղարաք՚րիս (Փոքր Բուրվար)
351. Բոլորան (Փերիա)
352. Տուսու (Բիթլիս)
353. Հաջիաբադ, Հուսենաբադ 

(Սուլթանաբադ)
378. Ռստամ-Գեդուկ (Մանազկերտ)
382. Աղավնատուն և Հայթաղ 

(էջմիածին)
391. Զինչին (Շամշաղին)
402. Մոլալու (Մարտունի)
406. Կաղզվան (Կարս)
451. Խան (Սասուն)
453. Խաստուր (Ալաշկերտ)

գ) Այլ նշումներ 

մնկ. ֊մանկական 
նխտ. - նախատական
ՆՀԲ ֊Նոր բառգիրք հայկազեան

լեգուի
պհլ. ֊պահլավերեն 
պազենդ. - պազենղերեն 
պարսկ. ֊պարսկերեն 
ռուս. ֊ ռուսերեն
Աօբ - «Սասնա ծռերի» բառարան
վրաց. ֊վրացերեն 
քրդ. ֊քրդերեն
ևն - և այլն
օր. ֊օրինակ

Աճ. - Աճաոյան
Առձ. - Առձեռն բառարան
ա., արաբ. - արաբերեն 
անրգ. - անարգական 
արհմ. - արհամարհական 
բզմստ. ֊ բազմիմաստ 
եբր. ֊եբրայերեն
զնղ. ֊զենղերեն
թ., թրք. ֊թուրքերեն
ՀԲԱ - Հայերենի բարբառա­

գիտական ատլաս 
հմմտ. - համեմատել
հպրս. - հին պարսկերեն
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մասին, «էջմիածին», 2009, Ե, էջ 96-105:
82. Մուրադյան Հ.Դ., Կաքավաբերդի բարբառը, Երևան, 1967:
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84. Շահնազարեան Ս., Մշոյ բարբառը և իր ժողովուրդին դիմաստուերը, Պէյ- 

րութ, 1972:
85. Չոլաքեան 3. Մ, Քեսապի բարբառը, Հալէպ, 1986:
86. Պառնասյան Ն.Ա., Շարահյուսական հոմանիշները ժամանակակից հայերե­
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կան բառարան, Երևան, 1975:
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92. Ջահուկյան Գ.Բ., Աղայան Է.Բ., Առաքելյան Վ.Դ., Քոսյան Վ.Ա., Հայոց լե­

զու, 1֊ին մաս, Ա պրակ, Երևան, 1980:
93. Ջահուկյան Գ.Բ., ժամանակակից հայոց լեզվի իմաստաբանություն և բա­

ռակազմություն, Երևան, 1989:
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1972:
95. Սարգսեանց Ս., Ագուլեցոց բարբառը (զօկերի լեզուն), մ. 1-2, Մոսկուա, 

1883:
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99. Սուքիասյան Ա. Մ., ժամանակակից հայոց լեզու, Երևան, 1982:
100. Սուքիասյան Ա.Մ., ժամանակակից հայոց լեզու, Երևան, 1999:
101. Վարդանյան U., Վայոց ձորի խոսվածքների լեզվաաշխարհագրական բնու­

թագիրը, Երևան, 2003:
102. Վարդապետյան Ն.Հ., Խոսքի մասերը Սյունյաց բարբառում, Երևան, 1962:
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ինստիտուտի», 1921-1922, գ. Ա-Բ, էջ 160-175:
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106. Քոչոյան Ա., Թբիլիսիի բարբառի կառուցվածքային առանձնահատկություն­

ների արտացոլումը Գ.Սունդուկյանի երկերում, Երևան. 1956:
107. Քոչոյան Ա., Սայաթ-Նովայի հայերեն խաղերի բառարան, Երևան, 1963:
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109. Патканов К. Мушский диалект, СПб. 1875.
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ԱօԱԿԱՆԱԿԱՆ ԶՈՒԳԱԲԱՆՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԲԱՌԱՐԱՆ

1 . ԱԳԱՀ, Մշ.//ա'գահ, Ղրբ. Թբ. Ալշ. Կր. Ջղ.//ագ’գայ, Խրբ.//ագ’գ'օհ, Հճն. 
//ագայ,17Ց. 183//ագ'օհ, Զթ.//ագ'ոհ, Զթ.//անգահ, Այնթ. Ադն. Մն. Պլ. Սվ. //ակա, 
Ալշ.//ակա,182//ակահ, Շմխ. Հմշ.//ակահի, Կքվ. Կրճ.//ակկահ, Երզ.//անքա, Ասլ. 
Անկ. Պլ.//անքահ, Տգր.//անքահ, Պլ. Ադն. 165//աքահ, Հմշ. Ռդ. Սչվ.//աքայի, 

Ակն//աքաֆ, ՆՆ.//աքքահ, Տգր.//ւսնգախ, 82
Ալք, ՆԲ.//ալքի նման, ՆԲ. «շատակեր»
Ամբըրդավան, Ադն. «շատակեր»
Անգոթք, Վն. Պլ.//անկօտկ, 260//անկ'ո թք, Վն. Պլ.//անքհթ//հանքոթ, Խ. 10//ան- 

կոթ,161
Անկուշտ, 178//անկօշտ, Քսբ.//անկշտում, Եր. Ալշ. Ղրբ. ՆՆ. Թբ.//գըշտում չու­

նի, Սբ.//անկուշտուպատեր, Պլ. {Շատ անկշտումն է. Անկուշտուպատե՞ր ես, ի՞նչ

Աչքածակ, Ադա, Ախք. Գրս. Եր. Ղրբ.//աճկածագ, Ալշ.//աշկածագ, Վձ.//ըշկա- 

ծակ, Գրս. Շիր. Թբ.//ըկնածակ, Մղր.//ակնածակ, 2. 40//ակնը ծակ. Կրճ.//աշկը 
ծակ, Ուրմ.//աշկը ձագ, Սբ.//աչքը ծակ131, Եր. Ղրբ. ՆՆ. Կյուր. Պլ.//ծագաճկ, Լն. 
Ալշ.//ծագաշկ, Երզ.//ծագաշֆի, Երզ.//ծագյ’աչք, Կր.//ծակաշկ, Գրս. Ուրմ.//ծակաչք, 
Արբ. ՆՆ. Չրս. Պլ.//ծակաչվի, Խրբ. Ուրմ.//ծակեչք, էվր. //ձագաշկ, Խրբ.//ձագաչք, 

Տգր.//ձըգաշք, Սվ.//ծուօկ աշգ, Քսբ.

131 Ընդհանրապես բարբառներին շատ բնորոշ է բառերի փոխաբերաբար կիրառու­
թյունը. բառացանկում ոչ բոլոր հոմանիշների կողքին է նշված փխբ- համառոտագրու­
թյունը:

Ավռիկ, Վն.
Բախիլ, 260//բախիլ, 162. 28
Բաշկտուր, Ար.
Բըկլատ, 22. 185//բըգլիգ//բ'գլադ, Կր.//պըգլիկ, 27. 12//բուղըզէկ, թրք. 

Գրս.//գեշբուկ, Խրբ. Պլ.//բուգը գլուխը ծեծած, Աշտ. Շիր.//գլուխը բողազին ղուր­
բան արած, Աստ. փխբ.//ծակ բողագ, Աշտ. Շիր. փխբ. շիշբողազ, Գնձ.//պօշպու- 
ղուօզ, Քսբ. թրք.//պողազին համար ղատիին (=դատավոր) երթացող, Արբ.//փիս 
պողազ, Պլ.//փիսբուկ, Խրբ.//տաճիկ կոկորդ, Պլ.//տաճիկ-պօղազլը, Պլ. փխբ. 
«որկրամոլ»

Բէսուգում, 25. 11
Գէլփօ//գէլփօր, Ար.//գէլի ախորժակ ունեցող, Ար. «որկրամոլ»
Գյորմամիշ, Փոկ. 7. 25
Գ՚ուլգյահ, Ղրբ. 9
Դևկըլլիր, Աղն. «որկրամոլ, դև կուլ տվող»
Ետիտես, Չն.
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Զինախըռ, 186. 26
էշու մը պոչը ձգող, Քղի «շատակեր»
Ըղուզ, Ղրբ. (թուրքական ցեղանվանում) փխբ.
Ըսկըպօյ, Արծշ.//ըսկուպոյ, Փռկ. 8. 25. փխբ.
Թամաի, Խրբ.//թամաքար, պարսկ. Գրս.//թամաք'ար, Գրս.//թըմախք,ար, 

260//թամայլի, 75//դամօհ, 110//դըմահ,187
ժլատ, 141.21
Լերդաքաշ, Ար.
Լըկըզտանի, Մղր. «որկրամոլ»//լըկըզտանի, Կրճ.

‘Լըփըշէկ. Գրս. որկրամոլ//*լիփլափան, Գրս. «շատակեր»

Լոզտի, Մղր. //լոթի, Եր. Ղրբ. Մշ. Շմխ. Ջղ. Թբ. 1) «հարբեցող, զեխ, սակայն 
ազնիվ և մաքուր», 2) «սրիկա», 3) Վն. «ագահ»

Լոթռան, Ագլ. Դրբ. 1) «շատակեր», 2) Դրբ. «շաղակրատ»//լոթռիկ, Եր.
Ծըվատ, Մշ.
Կալաշ, 172. 24
Կախարթ, 56. 15
Կերպատառ, Աղն փխբ. «շատակեր»
Կըլլէ Մինաս, Պլ փխբ. «ագահ, շատակեր, որ առանց ուտելիքի վրա նայելու, 

ինչ լինի, բերանն է տանում»
Կըրճան, Ար. Գնձ. փխբ.
Ձեռքափակ//ձեռքը փակ//ձեռքը գոց, Պլ. //ձեռքը ձիգ
Ղըսմըխ, 93. 18
Ղըլմաղ, 187
ճիլ, Մկս.//ճըլակ, 111//ճլանգ, 3. 60//ճըլըկ, 182
ճընկռեմ, Մլթ. Խրբ.
Մեծակեր, Եր.
Մըշկռեմ132

132 Ափսոսանքով նշում ենք, որ Ա. Սուքիասյանի «Հայոց լեզվի հոմանիշների բա­
ռարանում» ընդգրկված բարբառային բառերը ընդհանրապես չունեն տարածքային 
նշումներ:

Մավս, Թբ. Մշ. Պպ.//նաֆս, Մկս.//նըֆս//նավսատ, Վն.//նաֆսատ, Մկս.//նըվ- 
սատ, ՆԲ Մշ. Կր.

Նեղաչք, փխբ.
Նըխրըզ, Սվրկ.
Շանխոթիկ, Քղի
Շատ, 19. 127//շատուտան, Քղի
Շիշկլած, Խրբ. Երգ. Զմռ. Մն. «որկրամոլ»
Չանթա, 140. 20
Չըտես, Ար. Թբ. Ղրբ. Ուրմ. ՆՆ. Եվդ. Սբ. Շիր. Արբ. Հմշ. Մշ. Վն. Մկս. Մլթ. Պլ. 

172. 23//չըղէսիկ, Երգ.//չտեսած ափ մը, տեսած չափ մը. Նփ.
Պապուկ, Պլ. (բազմիմաստ բառ է)
Պինդ, Ար.//պէնդ, Ղրբ.//ծէրքը պըէնդ, Ղրբ. փխբ.
Պըլընկոտ, Վն.
Պըխիլ, Քղի
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Պըռնուգ, Սվրկ.
Պապագել, Վն.
Ջըհէօտ, Քսբ. (= ջհուդ) փխբ.

Ջինգոնա, Հմշ.//ջինգօնա, 94//ջինգյանէ, 99. 17. փխբ.
Ռեխահարուստ, Ղրբ.//ռըխիվեր. Գնձ. //ռըխվիր, Մղր. //ռըխագուլ (ռեխ+գւսյլ), 

Մղր.//ըռխիվէր, Գրս. //(ը)ռ(ը)խեվեր, Ղրբ.//ըռռըխագուլ, Մղր «որկրամոլ»

Սուրսուզ, թրք. Գրս. Ղրբ.
Սովխլուկ, Քղի
Սուլտի, Մղր. «որկրամոլ»
Սուփրի սելավ, Թբ. փխբ.
Սին, Խտջ. Հմշ. 39. 14. 5Ց//սինօվ, 59//սինաչք, 59
Սուգումսուզ, 176. 25
Վերեն հափ, վարեն թափ, Եվդ.
Տաշտաքանդ, Վն. Մկս. փխբ. «շատակեր»
Տըկլամ, Սվ. «շատ ուտող»//տըկլիկ, Վն. «շատ ուտելուց փորը ուռած»
Տըռտըպլիկ, Խրբ.
Ցընփոր, Վն. 2) «մեծափոր»133

133 Բառի առաջին իմաստը համապատասխանում է գլխաբառի իմաստին: Այդպես 
նաև մյուս օրինակներում:

134 Այս և հետագա բացատրությունները ըստ 3. Աճաոյանի «Հայերեն արմատական 
բառարանի», հհ. Ա-Դ, Երևան, 1971-1979:

Ցիգան. 85. 22. 172//ցիկան, 177
Ուման, 186. 27
Ուտան, Եվդ. Խրբ. ՆՆ. Չն.
Փընթփոր, Թբ.//փորն ու հորը մեկ, Թբ. Շիր.//փորը անտակ ձոր, Աշտ.//փորը լի, 

աչքն անոթի, Բլխ.//փորուն հետ հաշտ, Պլ. փխբ.
Քարիկ//քարի կոկոն, Կյվ. 1) «շատ ամուր», 2) «ժլատ» փխբ.
Քասկալ, Չն. փխբ. «շատակեր»
Քաքակիր, Մկս.//քաքկոկորդ, Պլ.//քաքբողազ, Պլ.
Քենթիկ, Ար. ՆՋ.
Քենց, Խրբ. Բլ.//քենձ, Խրբ.//քունծիկ, Ախց.
Քիթկախ, Տրն. 1) «փնթի», 2) «չտես, ծակաչք»//քընթահան, Տգր. «աչքածակ, 

մեկի կերածը քթից հանող»
Քոռ գայլ, ընդհ.
Քիծեփ, Մշ.//քցիպ, Ար.//քըծիպ, 22. 13
Օձ կնտող, Կր.//օձ խուզող, Ալշ.
Օշափ (= վիշապ), Հդ. Գրս.//օշէփ, Գրս. 1) «շատակեր», 2) «շատ քնող»
2 .*ԱԶԱՊ [ւսրաբ. ՚Ձ2ոե], «դեռ չամուսնացած տղա կամ աղջիկ», Այնթ. «մշակ, 

ծառա» , տես ԱՄՈՒՐԻ134
3 .*ԱՋԱՏ[պհլ. ոշոէ]. Ագլ. Ախց. Եր. Ղրբ. Մշ. Ոզ. Մրղ. Ջղ. Սլմ. Վն. Թբ. 1) «ազն­

վական՝ իբրև հակառակը շինական, ծառա բառերի», 2) «անկախ, ինքնիշխան, ա­
զատված, արձակ»//ազա*, Ասլ.//ազադ, Ալշ. Ակն Խրբ. Կր. ՆՆ. Շմխ. Պլ. Ռդ. Սբ. 
Սչվ.//ւսզադ, Տգր.//ազոդ, Զթ. //ազօդ, Զթ.
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Անհովիվ արծած, անփարախ պառկած, Խտջ.
Աչքը, երեսը բաց, Պլ.
Գլուխն ատակած, Եր.
Ինք իր գլխու, Պլ. «ինքնագլուխ մարդ»//իրանուգլխու, Եր. Ղզխ.//իրա գլխի 

տեր, Եր.
Խալի, պարսկ. Գրս.
Խօլվաթ, Գրս.
Յայլաղ֊յայլաղ, Թբ
Ջիլավը բաց թողած, Ղրբ.
Սանծը բաց թողած, Ար.//սանձը թողած, Ար.
4.ԱԶԻԶ
Աչքի արդար եղ, Ար. //աչքի լուս. Ար.
Գարաղի
Հոգեհոգի, Թբ.
ճար ու ճրագ, Թբ.
Մեկ տակ, Վն. «միամորիկ, թանկագին» (օր. մեկ տակ տղա)
Պաշտոց, Եվդ.
Ջուրը քաղցր, Ազա
Սալանա, Վն. «ազատախոս, համարձակ»
Սեր, Ար.//սիրական, Ակն. Խրբ. ՆՆ.//սիրեկան, Թբ. Պլ.//սիրուկ, Մշ.
Սրտին սյունը, Ար. Տրն.
5. ԱԶՆԻՎ, «լավ ազգից, ընտիր տեսակի, նվիրական» (ազն՛ ազգ, սերունդ, 

ցեղ), Ագլ. Ալշ. Ախց. Գրս. Կր. Հճն. Ղրբ. Մշ. ՆՆ. Ջղ. Սլմ. Առտ.//ազնիվ, 

Տգր.//ւսզնիճ, Տգր.//ազիֆ, Եր. Սբ.

Աղա, պարսկ. թրք. Գրս.
Աստուծո հղեցը վրա, Ղրբ.
Արդ՛ար, Ջղ.//արթար, Ակն Ասլ. Եր. Խրբ. Կր. ՆՆ. Հմշ. Շմխ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. 

Թբ.//արբար, Ոզ.//արտար, Ալշ. Մշ.//աշթար, ՆՆ.//առթար, Ագլ.//արթար, Գրս. Ղրբ. 
Մրղ. Սլմ. Տգր.//արտար, Մկս. //արտար, Վն. //առհթար, Ազն.//արդոր, Զթ.//այդօյ, 

Զթ.//այդոյ, Հճն.
Բաց ճակատ, Ար.
Ղէմի, պարսկ. թրք. Գրս.
Իստակ, Եր. Ղրբ. «ուղղամիտ, բարոյական»
Իրավուստան, Մլթ. (-իրավ խոսող)//դրուստ խոսող, Թբ.//դուզ խոսող, ՀՆ. 

Ղրմ. Վղպ. Պլ. Ալշ. Բլխ. Մշ.
Խօրւորտր(<հոր որդի), Մկս. «ազնիվ և աշխատասեր մարդ կամ կին»
Ծուռ նստոդ, շիփ՜շիտակ խոսող, Մշ. //ծուռ նստող, դուզ խոսող, Լ.
Կաթը բարով, Ակն.//կաթը մաքուր, Տրն.
Հալալ, Մշ. Ար. Կր.
Հախ
Ձեռքը հստակ, Թբ.//ձեռքից մաքուր, Ար.
Ղորդ զուրցող, Կյուր.
ճերմակերես, Ակն. Կս. Պլ.
Մարդ
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Միտականի, Եր.
Նագան, Վն.
Ներս դուրս չունեցող, Մշ. Կր.
Նստի նե, վարդ, կայնի նե, մարդ, Պլ. Մլթ.
Շիտակախոս, Ար. Մշ.//շիտակզրույց, Պլ.//շիտակ ասող, Խտջ.
Պղտոր ջրերի հետ խմվող, Սբ.
Ջինս, Ար. Ղզխ. Գնձ. Ուրմ. ՆՆ. Կր. Հմշ. Մշ. Վն. Ակս. Շտխ.
Ջրի պես պարզերես, Շիր.
Ջուար, Խտջ. 497// ջուհար, փխբ. Ար. Թբ. Գնձ. Շիր. Մշ.
Սըյասօրտ, Գրս.//սիրտը շիտակ, Սբ.

Քիպար, Մշ.//քիբար, Մշ.
Օղորթ խոսող, Մշ.
Շ.ԱԶՈԽ, 1) «խակ պտուղ», 2) «մատղաշ, երիտասարդ», 3) Ակն «նաև որևէ 

խակ պտուղ», տես ԽԱԿ
7. ԱԺԱՆ (ԷԺԱՆ) [պհլ. Յրշոո], //էժան, Եր. Մրղ. Սլմ. Թբ. Ախց. Ակն Խրբ. Կր. ՆՆ. 

Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ.//աժսւ, Ասլ.// ‘արժան «պատշաճ և վայելուչ բանը»//աժանկեկ, 

Եվդ. ՆՆ. Պլ.//աժնեկ, Մշ.//աժաննոց, Արբ. ՆՆ. Պլ.//արժնիկ, Թբ.//արժանի//էժան, 

Ագլ. Վն.//էժժան, Տգր.//էժօն, Հմշ.//էյժան, Շմխ. //իժան, Գրս.//հեժան, Ոզ.//հէժան, 
Մկս.//յերժան, Ջղ.//յեժժան, Ջղ.//յեժան, Ջղ. //յէժան, Ալշ. Մշ.

Արոդ//արօդ (= առատ), Հճն.

Իշու գին, Կր.//շան մսի գին, Ար. // ջրի գին, Դրբ. Մշ. Պլ. Ար.
Պանիր հացի տեղ, Պլ.
Տասնաբանյա, Պլ. կտկ. (իմա Մովսեսի տասնաբանյան)
8. ԱԺԴԱՀԱ, տե ս ՀՍԿԱ
9. ԱԼ, տե ս ԿԱՐՄԻՐ
10. ԱԼՎԱՆ, տես ԿԱՐՄԻՐ
11. ԱԽՄԱԽ, տե Ա ՀԻՄԱՐ
՜\2.*ԱԽՈՐԺ [ֆրան. *3-ճԱ3173 «հաճելի, հաճոյական»]
Մուշ-մուշ, Գրս.
Պաղուկ, Ակն. Արբ. Պլ. «հաճելի և դուրեկան պադ»
Տատախիկ, Պլ. «համով»
Տուրալի, Գրս.

13/ԱԱԶա [պհլ. akamak «անվճռական», «իր կամքին հակառակ», «չուզենա֊ 
լով»]//ագամա, Սբ. Սչվ.

Կացըկամ, Ուրմ.
Վայնաչարի, Կր. Լ.
ձ 4. ԱՀՅԱԿ, տե ս ՁԱԽ
15. ԱՂԱՎԱՂ
16. ԱՂՃԱՏ
17. +ԱԳՔԱՏ//ախգ’ադ, Լհ. //ախգ°ադ, Ալշ. Սբ.//ախկադ, Գրս. Ղրբ. Շմխ. Ջղ. 

Ալշ. //ախքադ, Տգր. //ախկատ, Եր. Մրղ. Թբ. Կրճ. Երզ.//ախկատ, Մղր.//ախկաթ, 

Ագլ.//ախքադ, ՆՆ. Ռդ. Սչվ.//ախքատ, Ախց. Մշ. Սլմ.//ախք'ատ, Մկս. Ոզ. Վն.//ախ- 
քօդ, Զթ. Հճն.//աքոդ, Զթ.//*ախգա, Ասլ.//ախքադ, Տգր.//աղքատ-ուղքուտ, Վն.//աղ- 

քատ Ղադօ, Ախց. Թբ.//աղքատ Ղազարոս, ՆՆ. Պլ.//դառն աղքատ, Եր. Ջղ.
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Անկուտ. Արբ. փխբ. ուղիղ իմաստը Բն. Խրբ. «անկորիզ»//անկուտի, Պլ. Ան. 
//անկուտիին մեկը, Արբ.

Անկ-տնանկ, Վն. (հավաքական իմաստով)
Անտուն-անտեր, Ար. ՆՆ.
Անփթռուկ, Ղրբ. «մինչև իսկ փթռուկ չունեցող, հետին թշվառ ու աղքատ»
Ավուր հացի կարոտ, Մշ.
Ատամի ժանգով ապրող, Կր.
Գերեզմանուց քաշածի պես, Մշ. «աղքատ ու անոթի»
Գրպանը ծակ, Պլ.//գրպանը ծակ, քսակ ծակ, Պլ.
Դառն դատարկ, Ղզխ. Ղրբ. Վն. Թբ.
Դռներն ընկած, Դրբ.
Դրուկ երես, Մշ.
Զըրիգ (զուր+իկ). Տգր.
Ընկուկ բերան. Տգր.
Ըռոտ, Մշ.
Թամարզու, արաբ, պարսկ. թրք. Գրս.
ժուռիկան
ժողովարար, Մշ.//ժողովքարար//ժօվօխկըրան, Ար. «մուրացկան»
Լըբուգ, Կր.//լպուկ, ՆԲ.//լպուստ
Լութ, Գրս.

Խեղճ ու կրակ, Ար. Մշ.
Խըզան, Երգ. Վն.
Խնդրական, Ար.
Կանկառ կրծող, Եր. փխբ. «ոչինչ չունեցող, աղքատ և ամուրի»
Կարոտ//գարօդ, Խրբ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ.//գարօդ, Տգր. //գարէօդ, Ակն 

Հմշ.//գարօդ, Հմշ.//գարէօ դ, Ասլ.//գարէ'օ, Ասլ.//գույուդ//գուրօդ, Զթ.//գայօդ, 

Հճն.//կարօտ, Ախց. Կր. Դրբ. Մկս. Շմխ. Ոզ. Ջղ. Սլմ. Վն. //կարօդ, Ալշ. Մշ. //կւս- 
րուտ, Ագլ. Գրս.//կարուիտ, Մրղ.

Կեղըպած սոխ, Սբ. փխբ.
Հազալիս գոտին կտրող, Խն. Կյուր.
Հացը փոշին թաթխող ուտող, Խրբ. փխբ.// հացը կոտմին հազիվ հասցնող, Եր.
Հողից հող կորած, Շլ.
Ձեռը պակաս, Լ.//ձեռքը պակաս, Եր. Թբ.//ձեռքը դատարկ, Եր. Թբ.//ձեռքը 

կարճ, Ար. //ձեռքը գրպանիցը խռով, Դրբ.//ձեռք երկնցնող, ՆՆ. Պլ.
ճաշին սոված քնող, Ար. Մշ.
ճարընկան, Մշ.
Մածնի աման լպստող, Եր.
Մյուխթաճ, Պլ. թրք.
Մորից մերկ, Ար. //մորե մերկ, Ար.
Մսները ուտելով ապրող, Ղրբ.//միսը վրեն վեր թափված, Դզխ.
Մուտ, ՆՆ. «մուրալու վիճակի հասած»
Մուրող, Զթ.//մուրող-մուրացկան, Զթ.
Նաչար, Բլ. Լ. Ուրմ. պարսկ. // նեղ ու նաչար ապրած, Ար.
Նեղության մեջ ընկած, Ախց. //նեղ ապրած, Ար.
Նոսր, ՆՆ.
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Շեյվար, Վն.
Շուն թակելով ապրող, Ղրբ.
Ոչ ջաններում ջան, ոչ դաշտերում' հաց, Ար.
Չըլլօտ. Երզ.//չըլուտ, Ալշ. Վն. Բղշ. Ակս. Շտխ. 1) «մերկ», 2) «աղքատ»//չը- 

լուդ, Ար. Ուրմ. // չուլը փորն ընկած, Գնձ. //չուլը փորի տակ ընկած, Շմխ. //չուլի 
վրա նստած, Խրբ.

Չոչոք, Մլթ.
Չպլաղ, Ար. Պրտ. Կր.//չպլաիյ, Կր. Ար. Պրտ.//չիփլախ, Ար. Գնձ. Գրս. Կսր. //չլբախ, 

Գմք.//չփլախ, Թբ. Գրս. Ագլ. ՆՆ. Կր. Հմշ. Մշ. Ակս.
Չունուկ, Հմշ.//չունևոր, Արբ. ՆՆ. Պլ. Եվդ. Թբ. Ար.
Չքոտիկ, Պլ.
Պանիր հաց, սիրտը բաց, Ար. «աղքատ և իյուրասեր»//պանիր հացիկ, պարզ 

երեսիկ, Պլ. //սոխ հացիկ՛ պարզերեսիկ, Պրտ. //սոխ ու հաց, սիրտը բաց, Ար. «մա­
քուր ու ազնիվ, հյուրասեր, պարզերես, պատվով աղքատ»

Պատառ մը հացին ախ քաշող, Պլ. «սաստիկ չունևոր»
Պըլուտ, Գրս. (ռ. плут) Ալշ. Ար. ՆԲ. ԹԲ. Ղրբ. Մղր. Խ. Շիր. 2) Ղրբ. Մղր. «փչա­

ցած վարքի տեր, անբարոյական»// պուլուտ, Հվր. //պըլուդ, Կր.
Պլեճկեր, Ար.
Ջեբը ծակ, Ար.//ջեբը լղար, Ար. //ոչ ջեբումը' կոպեկ, ոչ ղռանը' չորսոտանի, Ար. 

// ջեբը մի քոռ չեթ չտեսած, Գրս.
Ջըբըլ, Մլթ.// ջլմբոռ, ՆՋ.
Ջըլթիկ, Չն. «ցնցոտիավոր»
Ջլատռտինգ, ՆՋ. արհմ.
Ջնդար, Լ.
Ջնթռոտ, Ար. //ջնգռոտ, Ար. Ուրմ.
Ջրվրան, Ջվխ. //ջուր մուրացող, Սբ. Խրբ.// ջուրը փչող, խմող, Կսր.
Սաղքատ, Գնձ. «սուտ աղքատ»
Սապոնի հրուցք դառած, Ակս.
Սառցի վրա նստած, Թբ.
Սև ճլան վրա նստած, Մլթ.
Սթարից ընկած, Ար. //սթար-մթարից ընկած, Ար.
Սիրո սով մնացած, Թբ.
Սոված շուն, Ար. արհմ.
Սըպըլտրան, Ղրբ.//սըբըլդրան, Ղրբ.//սըպըլտրիկ//սըպլուխ, Վն. «մերկ»
Վերջին շապիկն էլ ծախած, Եր.
Վրան կտրված, Վն.
Տալդաբան, Մշ. Խրբ. Ամս. 1) «ոտաբոբիկ», 2) Ամս. «չունևոր, աղքատ», 3) Մշ. 

«մեծ, խոշոր»//տալտապան, Մշ. Խրբ. Ամս.
Տակը դատարկ, Ար. // տակը դարդակ//տակը էրդ, ընդհ. 2) «արհեստի մեջ ոչ 

հմուտ»
Տափին մնացած, Ղրբ.// ուրիշի դռանը մնացած, Շլ.
Տկլոր, Ագլ. Ախք. Ար. Ղզխ. Ղրբ. Մկս. Չն. Վն. Թբ.//տըգլօզ, Կր.//տկլուզ, Մկս. 

//տկլոզ, Ար. Դփ Ապր. Խ. Խլթ. Խն. Ղզխ. Չն. Չրս. Վն. Ղրբ. Շմխ. ՆԲ. Ուրմ. Պրտ. 
Սբ. Կր. Խտջ. Մշ. Վն.//տկլոճ, Բլ.//տկլոզիկ, Բլխ.

Տեղչոր, Բրդ. «մերկ»
Տուկատ, Մշ.
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Ուզան, Կյուր. ԿՄ. Կս. Ք.//հւզօղ, Ղրբ.//ուզվոր, Լ. Եր.

Փերուշան. Քսբ.
Փր-փրկություն չունեցող//փրփրկություն յօք, Ադն. «շատ աղքատ»
Քասըբ, Ուրմ.//ք'ասըբ, Վձ.//քյասիբ, ընդհ. արաբ, պարսկ. //ք՚ասիբ, Գրս. Հդ. 

փխբ. «շահող, վաստակող»
Քամանդ, ՆՆ. «մուրացկան»
Քեսատ, ընդհ.
Քսակը ծակ, Պլ.
Քրջոտ, ՆՆ. Ար.
Օրուկ, Մշ. // օրեն հացի մուրացկան, Ար.
Ֆւսղիլ, Ուրմ.

Ֆակ՛արա, արաբ. Քսբ.
18. ԱՂՈՏ
Լոշ
ճլազ, Ղրբ.
Մըթնժօռ, Շլ.
Մըրըմէրի, Գրս.
Նըվժրուկ, Մշ.
Շլագույն
Պլպլան, Ար.
Տզուլի, Ղրբ. 1) «գյուղական փոքրիկ ճրագ»
19. ԱՄԱՅԻ, Ալշ. Եր. Խրբ. Սբ.
Անասուն, Վն.
Անժաժ, Լ.
Անշէն,Կր.
Անվայրի, Վն.
Անվէրվէրի, Ուրմ.//վէրվէրի, Ուրմ.
Աչքաթող արած, Եր. Ղրբ.
Ապոլ արած, Հմշ. Տրպ.
Աստուծո լեռները, ՆՆ. Պլ.
Խըռ, Պլ.
Խոզանոց, Եր. փխբ.
Ղուղի ուրբաթ դառած, Ղրբ.//ութի ուրփաթ, ՀԲ.
Յաբան, Թբ. Հվր. Ջվխ. Վն.//յաբանա, թրք. Ար. Թբ. Գրս. Հդ.//յապան, Պլ. //յա­

բանի, Թբ. Հվր. Ղրբ. Ուրմ. ՆՆ. Կր. Հմշ.Վն.//յաբոնի, Հմշ.//յապան(ի), Պլ. //յըբանա, 
Հդ. //պեպան

Ռութ, Քղի
20. 'ԱՄԲԱՐԻՇՏ [ս/Թպարսկ. պարիշտ պաշտեի, «անկրոն, դաժան»
Անսպեռ, Ոզ. Վն.
Աստուծո հղեցեն դուրս էկած, Ղրբ.
Հոգին ծախած, Թբ.//հոգին կորցրած, Եր. //հոգին կրակը գցած, Ղզխ.
Ձեթ, Եր. Թբ. (վատ մարդկանց մասին)
Շառատ, ՆԲ.
Պոռպռան, Պլ.
Քաֆար, Շռթ.

140



21 .*ՍՄԲԱՐՏԱՎԱՆ, [պհլ. *8ոե3դ37ո=3ո-ե3ր]
Բերանը մեծ, Ար.//մեծ-մեծ խոսող, Եր. Պլ.// մեծ-մեծ ջարդող, Պլ.//մեծ-մեծ վրա 

տվող, Ղրբ.//մեծ-մեծ ձևեր կտրող, Թբ.
Քամի անող, Ար.
22 .+ (ԱՄԲ)ՈՂՋ
Անթափ, Խրբ.
Անծամ, Եր. Դրբ.
Բ՚իթտուն, Կր.
Բ՚իրիք, Կր.
Դիբ, Թբ. Շլ.//ղիփ, Ագլ. Թբ.
Զուտ, Ուրմ. նաև' «բոլոր»

Թամամ, Գրս. արաբ. թրք. պարսկ.
Լըման, Աս.
Լօխ, Դրբ. Շլ. Շմխ.
Յօնի, Գրս. թրք.
Ոտքեն գլուխ, Ախց. Պլ.//ոտքով գլխով, Եր. Դրմ. Պլ.
Չիմ, Լ.
Պտույտ, ՆՆ. (օր. պտույտ տարթն)
Սալուր
Սաղ, Կրճ. Ար. ՆԲ. Թբ. Դրբ. Կռզ. Հվր. Շմխ. Ուրմ. Պլ. ՆՆ. Ամս. Կր. Հմշ. Քսբ. 

Հճն. Ակս. Մշ. Վն. Շտխ.
Ցաւի, Թբ. «բոլորովին, ցիփ տկլոր»
Ունեցած-չունեցած, Եր. Պլ. Թբ.//ունիմ-չունիմ, ՆՆ. (օր.՛ ունիմ-չունիմ ապրան­

Քն)
Ուռ-բուռ, Սվրհ.
23 .ԱՄԵՀԻ, 1) «անզուսպ, կատաղի», 2) «անկիրթ (մանկություն)», 3) «անմշակ, 

կորդ (հող)», 4) «անսանձ, անզուսպ, կատաղի, վայրագ», տե ս ՀՍԿԱ
24 . ԱՄՈՒԼ, Կր. Մշ.//ամուր, Սբ.
Անպտուղ, Ար.//անբըդուղ, Տգր.

Ավարիկ, Դք. «Էգ, չբեր գոմեշ» •
Նամեր, Ակս. Բլ.
Նաքարա, Թբ.
Չոր կոճ, Կր.
Չբեր, Եր. Շիր. Ջվխ. Երզ.//չպեր, Գրս. Ուրմ. Շտխ. Վն.//չիպերք, Գրս.//չպերք, 

Դրբ.
Չպետք, Հվր.
Ջորի, Ար.
Սօնքսուզ, թրք. Վծ.
Ստիրճ, Աս.
Սուրա, Կրճ.//սուբահ, Ար. Ղրբ. Լ.//սուբեհ, Դրբ. Հվր. նաև' «ազապ»
25 .ԱՄՈՒՐ, Ախց. Ակն Խրբ. Կր. ՆՆ. Ռդ. Սբ.//ամույ, Հճն.//ամբուր, Սչվ. Առտ. 

121//Էմուր, Ասլ.//համուր, Ոզ.//համուր, Մկս.//յամբուր, Մշ.//օմուր, Հմշ. (բոլորն էլ 

ամուր, միայն Ռդ.' թանձր, Ըզ. Հմշ. Սվ. գործածվում է գերադրական աստիճան 
կազմելու համար, օրինակ ամուր աղէկ ամենալավ)//ամուրկեկ, Պլ.

Ատամ ատամի տված, Եր. (տոկուն մարդու մասին) //ակռան կտրող, Թբ.
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Աշտուճ, Պլ. «չորությունից սաստիկ ամրացած, կարծրացած»
Բանդ, 110//բինդ, Հճն. ՆՆ. Խրբ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Լհ. Տգր.//բը'նդ, Զթ. //բէնդ, Սվ.
Թորաման «ամրակազմ»
Գյաչիլի, 81. «չկոտրվող»
Գուռ, Խրբ. Քսբ. «կուռ, խիտ, ամուր, պինդ կպած հագուստ»//գուշդ ու գուռ, 

Պլ. Ռդ.//գուռուգուշտ, Սբ. «բոլորովին հագեցած»
Դ՚ըմըշխիգ, Կր. նաև «գիրուկ»
Դիմացկան, Ղրբ.//դիմացկուն, Արբ. ՆՆ. Պլ. //տիմասկան, Գրս.

Եզան դարի, Օշ. «հաստակեղև խաղողի տեսակ»
Զարին գօդըրվօղ, 99//զօր գօդըրվօղ, 94
Զիլ, Եր. «ամուր, պինդ, կուշտ» (Ամատունի)
Թաթրուգ, Մլթ. «դիմացկուն, տոկուն»
ժիր, Բլ. Խրբ. Երգ. Տգր. 5
ժիշտ,185
Լերճ, Վն.//լերջ
Խըջու, 67. 182//ղըժու, 29//խըժու, 57. 67. 182//խժի, Խն.
Խըռխուռ, Կր.
Խըսիմ, 121. 13
Խիսդ, Տգր. «պիրկ, կարծր»
Խունդ
Խօժութ, 110
Կ՚ալախնուկ, Վն.

Կաղնի, Ար.
Կասկամ, 158
Կըջըռօտ, Ակն 4 «չկոտրվող»
Կըռւըկը։նի, 104// կըռըվկէնի //կըռվէնի, Գրս.
Կըռու, Եր. Ղրբ.//կըռօ, Գրս. Լ. Ղրբ. «պինդ, չկոտրվող ընկույզ»// կըռօվ, Կրճ. 

(ձու, ընկույզ)
Կըսկուծ, Ախք. Կր. 126,14
Կիք// կուք, Վն.
Կրկիտ, Եր.
Կորթ, Վն. (քարի մասին)
Կուփիճ, Ղրբ. 2) «կիպ (շոր)»
Կռճիթ, 44 «չկոտրվող»
Ձիք, Երզ. 6. 172. 177//ձիքկէկ, Երզ. 6//ձգլիկ, Ախք.
Ղայիմ, Կր. Շլ. Գրս. 187. 29//խայիմ, Մշ. արաբ. թրք. 183//կայիմ, 178//կայիմ
Ղըվան, Կր. «ուժեղ»
Ղուրս, Կրճ.
ճեղ, Վն. «ընտիր, ամուր» (օր.՝ ճեղ փայտ)'
Միս, Ղրբ. (որպես որոշիչ խաղող բառի, միս խաղող «ամուր, կարծր ու մսոտ 

խաղող»)
Մուխկ՚ամ, Կսր.//մուխքյամ, Մշ.//մօքկյամ, արաբ, պարսկ., Գրս.//մօկ՚կ)ամ, 25.

8//մուխքեմ, 108//մէխկամ, 153

142



Յոթը սանդին ոռը ծակող, Պլ. //յոթը հավանին ոռը ծակող, Պլ.
Ոսկորոտ, Պլ. //ոսկրահաստ, Ղրբ. (մարդ, կին)
Ոտքը պինդ, Եր.
Չաթ, 14//չեթին, Ղրբ.//չըթըրըղ, Քսբ.
Չալիկ, Բլ. «տոկուն»
Չաղըր, 114
Չեփուն, Չն. Պլ.
Չըխմազ, 165
Չըխուբլտվեղ, Քսբ. «անշարժ»
Չոր ապուխտ դառած, Ղրբ.//չոր ապուխտ կտրած, Ղրբ. 179
Չուր, 57. 10
Պարկ, Կրճ.
Պետաոսկոր, Դվ. (մարդ, կին)
Պընդիկ', Ուրմ. //պինդ, Ալշ. Եր. Մկս. Մշ. Մրղ. Շմխ. Սլմ. 178. 176// պինտ, Ախց. 

Կր.//պըէնդ, 24 //պնդավուն, Ղրբ. «բավականին պինդ» //պիթ֊պիթ, Մրղ. // պնդա- 
խաշ, Ար.

Պըրի, 94. 19
Ջիլ, Ար. Ղրբ. Հվր. Մրղ. Սբ. Խտջ. Ակն Բղշ. (միս, հաց) //ջիլոտՂրբ.//ջիլջիլոտ, 

Դրբ.
Ջղալ, Շիր.
Ջուխտակապ, Ղրբ. (օր.' ավել) //ջուխտակար, Ղրբ. (օր.՝ կոշիկ)
Սալիմ, Աս.
Սաղլօմ, 93. 11
Սանգ, Ար. «ծանր, ամուր, քարի պես»
Սառթ, Ուրմ.
Սափ, Մղր. Ղրբ.
Սըլոր, Պպ. 1) «ամուր», 2) «հարթ, ողորկ», 3) «մաքուր, անարատ»
Սըխ, թրք. Ար. Ղրբ. Գրս. 15. 7//սըխի, Բլ.//սըէխ, 32. 9//սէխ, 15. 7
Սընման, Բլ.
Սըռշընգի, Հճն. 1) «սռնակ», 2) «անասուն»
Սերդ, Առտ. Սչվ. «խիտ» (օր.' սերտ սանտր), Մշ. «պինդ» (օր.՛ ձմերուկ, բողկ), 

Մշ. (նոր նշանակությամբ «դասը լավ սովորած»)//սեռտ, Սլմ. Վն. «թարմ, առույգ, 
Քաջառողջ»//սէռտ, Եր. «պինդ, ձու, փայտ»//սիրտ, Թբ. «թանձր»//սերտ, Ար. ՆԲ. 
Ղրբ. Մշ. Վն. նաև' 1) «աշխույժ», 2) «խիտ»//սիռտ, Պպ. նաև' «աշխույժ», «լիքը», 
«թարմ»//սիրդ, Սս. նաև «աշխույժ, առողջ»

Սողոմոնի, Օշ. «հաստակեղև խաղողի տեսակ, որը կոչվում է նաև եղան դա- 
Ոի»

Սպահանի, Վն. փխբ. «ամուր փայտ, որից թի են պատրաստում» (ուղիղ իմաս- 
Պը' ծառատեսակ)

Սռսռան, Ար. «խրթխրթան» (օր. բողկ)
Տըժւսր կօդրօղ, 115

Տըրամ, Վն. 10 «չկոտրվող»
Ուժեղ, 94. 12. 20
Քննագ’, 148. 23 «չկոտրվող»
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Քարեկապան, ՆՋ փխբ.//քարեկապար, Դրբ.//քարկապան, Մշ.//քարի կծիկ, 
Մնս.//քարի կոկոն, Կյփ//քար կտրած, Ախց. Պլ. 2) Պլ. սառն 3) Պլ. Վն. մոլոր//քա- 
րակճրի, Ղրբ. «քարաշեն»//քափ-քար, Պլ.//քափ-քար կտրած, Պլ. «խիստ 
կարծր»// քարկողինձ, Վն. «ամուր կորիզ ունեցող»//քարկոշ, Պլ. «չորությունից 
սաստիկ ամրացած, կարծրացած»

Քիփ. Եվդ.
Քրդի ընգուզ, Երզ.//քօր ընգօզ, Խրբ. 12. «չկոտրվող»
Օասսօս, Տգր. 6
26 . ԱՄՈՒՐԻ
Ազաբ, Կր. Ագլ. Ակն Մշ. Պլ. Մկս.//ազափ, Շլ.//ազապ, Ախց. Եր. Կր.//ազափ, Հդ.

Անմարդ, Թբ.
Աճի//աճո.Գրս. (աղջկա մասին)
Անկնիկ, Խ. Կյուր. Թբ.//կնկաթող, Ղրբ.
Զոհիդ, Մշ.
Սուբահ, Ար. Ղրբ. Հվր.//սուբեհ, Ղրբ. Հվր.
27 .ԱՄՈՔ, «մեղմ»
28 .ԱՄՓՈՓ, 1) «Ժողովված, հավաք, մեկտեղված», 2) «կոկիկ» (օր.' հագուստ), 

3) «փոքր, սահմանափակ» (օր. գետին), 4) «անմասն, զուրկ»
Կոկիկ, Ղրբ. Պլ. Վն.//կօկիկ, Գրս.//կուք, Խրբ. Չրս. 2) «ամուր», 3) «կոկիկ»
Հավաք, Ղրբ.
Սեղմակ, Մշ.
Սոդոդիգ, Խտջ.
Սոթ, Վն. 2) «նուրբ»
Սուփլիկ, Գրս.//ցուփլիկ, Գրս.
29 . ԱՅՐԻ/հրի, Սս.//իրը, Սվ.//էօրփըվարի, Ասլ.//էրպըվարի, 52//ըրբըվարի, Ագլ. 

/փՐփըփրէ. Ղրբ.//ըրփըվէ’րի, Գրս. Ղրբ.//ըռ’բէվէրի, Մշ.//ըռփըվէրէ, Ոզ. //իրբիվէրէ, 
Ղրբ.//իրփիվէրի, 54 //վըրֆէրի, Իջ.//վըրփըվէրի, Շլ.//վօրփըվէրի, Վձ //ւորփէվէրի, 
188//ւորփըվէրի, 160 //վօրփէվարի, Սբ.//վըռթվէրի, Շմխ.//վօրբէրի, Լ.//վօրֆէրի, 
Լ.//վորփափսրի (և կին, և տղամարդ)//վօրփէվարի, Շմխ. Ռդ,//վօրփըվարի, 

Խրբ.//վիրթիվէրի, 47//վորբ’ավէրի, Ջղ. //վուրփէվէրի, Թբ.//վոռփէվէրի, Վն. //վոռպօ- 

վէրի, Վն.//վօոպավարը’, Մշ.//օռպէվէրի, Կրս. 34, 57//օրպէվէրի, Ալշ.//օրբ’օվարի, 

Սչվ.//օրպըվի, Սս.//օրփէվարի, Ախց. Ախք. Փեր. Ակն Կր. Պլ.//օրփըվէրի, Եր. 
Հմշ.//օրփըվէ’րի, Եր.//օրքըվէրի, ճօշարա գյուղ//օրֆարի//օֆարի, ՆՆ.//օրպըվաու- 
րի. 187

Այրկնիկ, Զթ.//արգընիգ, Սվրկ. Եղս. 114//ւսրիգընիգ, 165//արնգընիգ, Մլթ.//էյ- 
գընակ, Զթ. //էրիգը՚նըգ’, Զթ.//էրիգգընիգ, Տգր.// (յփրըգընէ՚՚գ1, Քսբ.

Անմարդ, Ղզխ.//անմօրդ, ՀՆ. Ցղն.//անմարթ կընիգ, Տվշ. 106. 108// մըրթամէռ, 
Գրս. Խնլ.

Դուլ, Սվրկ. 91.93//դուլ գընագ, Բյլ. Հճն. Մրշ.//ժնաբի կնիկ, Աս. (քրդերեն՝ «այրի»)

Եղնիկ, Վն. 1) «մատաղատի գեղեցկուհի», 2) «մանկամարդ կին, որ շուտ է 
զրկվել ամուսնուց»

Զամէռ//իզամեռ//իզւսմէռ, Գրս.
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Սևալաչակ, Ար.//սըվըլաչակ, Մդր.//սըվըլաչա, Կքվ.//սըվըլաչակ, Գնձ. Մղր.// 

սըվլոչակ, Կրճ.//սև լաչակավոր, Վն.//սև կապավոր, Վն.
Քիմսամէռ, թրք. Գրս.
30 .ԱՆԱԳՈՐՈՒՅՆ. 1) «անգութ, անողորմ», 2) «անխելք, անմիտ», տես ԴԱԺԱՆ
31 .*ԱՆԱՊԱԿ, [պել. *ՅՈՅթտԱ] 1) «անջուր, անխառն» (գինի), 2) «զուտ, մաքուր, 

անխառն», տես ՄԱՔՈՒՐ
32 . ֊ԱՆԴՈՐՐ, 1) «լայն, արձակ, ընդարձակ», 2) «հանգիստ», տե ս ԽԱՂԱՂ
33 .ԱՆԴՐԱՆԻԿ, Եր. «առաջնեկ, նախկին, երիցագույն»//անդրանիգ, Զթ.//անթ- 

րանիգ, Սբ.//անթրանիկ, Կր. «միամոր»//անդրանիկ, Մկս. //անդըրնեգ, Մշ.//անթա- 

ռանիգ, Պլ. (միայն իբրև հատուկ անուն)// ընթռանի*. Ասլ.
Աղուր, Արճ. «առաջնորդ»
Առջինակ, Դվ.//առջնեկ, Կր.//առջինեկ, Արբ. Եր. ԿՄ. Մլթ. ՆՆ. Չն. Պլ. Վն. 

Թբ.//առչինԷկյ, Ուրմ.//ըռչընակ, Ղրբ.

34 . ԱՆՀԵԹԵԹ, «անմիտ, անբովանդակ, իմաստազուրկ»
Այլեք-վայլեք, Սվ.
Արտառոց, Պլ.
Կաղ իջով քարվան մտած, Կր.
Պտիկ, Խրբ. նաև՛ «ծաղրելի»//պտիկ-հիսո, Խրբ.
Վրան բաց, Պլ. «շինծու, անմիտ» (օր.' խոսք)
35 . ԱՆՁՈՒԿ, տես ՆԵՂ
36 . ԱՆՃՈՌՆԻ, Ջղ. «անհեթեթ մեծությամբ, խոշոր»//անճօռնի, Ախց. Եր. 

Շմխ.//անջօռնի, Ակն Ասլ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Տգր.
Աճպատես, Կր. Մշ.
Այլակերպ, ՆՆ. Պլ. Թբ.//այլևայլ, Խրբ. ՆՆ. Պլ.
Անշենք, Ղրբ.
Անսազ, Ար.
Անտաշ, Ար.//անդաշ, Տգր.

Արջ պար ածող, Ղրբ. «սև, կեղտոտ ու անշնորհք մարդ»
Գյօռսաթմա, Մակու
Դաթանոս, Ախց.
Երեք ոտքով, Երզ. (ձիու մասին)
Զռլամա, Մշ. Ար. Կր.
Խեյբար-խեցատ, Թբ.
ճանկալոզ, Պլ.
ճօռնիկ
Մարդաչնման, Ար.
Մըշտօդ, Մլթ. «տգեղ»
Շափշալ, Հմշ.
Շեպեք, Ամս.//շեպի արջ, Ղրբ.
Շիթ, Ղրբ. «տարօրինակ, ծաղրելի» (օր.' խոսք, շոր)
Շվոտ, Խն. Խրբ. անրգ. (ուղիղ իմաստը' «ալք»)
Չաչք,Վն.
Պատիճ, Ադն.
Պատուհաս, Ադն.
Պարտապանաց, Ադն. Բլ. Մրշ.
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Պոռպինակ, ՆՋ.
Պռտըշենք, Խրբ.
Սիրտխառնուկ, Պլ. //սիրտխառնվուկ, Պլ. «զզվելի, այլանդակ»
Ցուցանք, Շիր. Ղրմ. ՆՆ. Պլ. 1) Ասլ. Խն. Մն. ՆՆ. Պլ. Վն. «հրեշ, հրեշային 

երևույթ», 2) Վն. «ցավ, տառապանք, նեղություն», 3) Եվդ. «հրաշք»//ցուցարւսնք, 
Մվ. «տձև և ապիկար»//ցուցք, Խն. //աստծո Փեռատ, ՆՆ. «անճոռնի և խեղճ, ողոր­
մելի»

Քարթոթոշ, Մշ.
37 .ԱՆ/7/3/’//անօթի, Ախց. Եր. Խրբ. Կր. Շմխ. Սբ. Թբ. Վն. 13//անութի, Վն. Հճն. 

Պլ. Ռդ.//ւսնութը, Մկս.//անօտի, Ալշ. Մշ.//անօթը', Մրղ.//անօթա, Սվ.//անըթը, 

Զթ.//էնօթի, Ասլ.//ընօթի, Գրս.//օնօթի, Հմշ.//օնէթի, Հմշ.//նօթըէ, Դրբ.//անոթի սվաղ, 

Ակն//անոթութենէ գլուխը ուռած, Խրբ. Պլ. «սաստիկ սոված»//անօթի-սվաղ, 
Ակն//անօթի֊անսըվար, Սբ.

Անաժուռ, Եր.
Անկեր, Դրբ. Թբ.
Անփոփ//անծիծ ու անփոփ
Անմանանա, Ղրբ.
Բերանը նխշարք (նշխարք) չմտած//բերանը մանանա չդրած, Եր.
Գիլհաման, Մշ. «հոգնած գայլի պես սոված»
Թորթափ
Միաժամ, Գրս.

Նաշտավ, Կրճ.//նաշտավ, Խ. 5
Պաղտատը ավերակ, Խրբ.
Ռութ, Սս. նաև' «բոկոտն»
Սըվակնած, Գրս.
Սիրտը մարմրած, Պրտ.//սիրտը քամ ընկած, Թբ. Գնձ.//սիրտը քամված, Թբ. 

Հմշ. Սվ.
Սոված, Ար. Ղզխ. Ղրբ. Թբ.// սըլջվեձ, Քսբ.
Վեց-վեց, 6 Արտ.
Տուզնը, Ղրբ. Հդ. Ագլ.

Փորը դատարկ//փորը մեջքից կպած, Ար.//փորը մեջքից կեցած, Ղրբ. նաև «նի- 
հար»//փորը ողջույն տվող առնող, Պլ. //փորը վեց-վեց, Ակն. Ար. Ղրբ. Շմխ. Թբ.

Քըխցաձ, Տգր.//քաղցուկ, Տգր.

38 . ԱՆՋԱՏ, տե ս ԶԱՏ
39 .ԱՆՍՎԱՂ, տե ս ԱՆՈԹՆԻ
4Օ.*ԱՆՈՒՇ [պհլ. Anos' «նեկտար, անմահության ըմպելիք»], Ագլ. Ալշ. Ախց. Գր. 

Կր. Եր. Զթ. Խրբ. Ղրբ. Ռդ. Սչվ. Թբ. Հճն. Ղրիմ Մկս. Մշ. ՆՆ. Շմխ. Ռզ. Պլ. Սբ. Վն. 
Ջդ. Տգր. (Ագլ. Ղրբ. Մղր. Շմխ. Ջղ. Սլմ. գործածում են միայն իբրև բարեմաղթու­
թյուն՛ ուտողին կամ մանավանդ խմողին ուղղված)//անո՜շ, Ջղ. //անօ՜շ, 
Սլմ.//անուշ, Ակն.//աննօշ, Մրղ. Ասլ. Ղրիմ Պլ. «քաղցր» (քաղցր բառը չկա), Սչվ. 

Խրբ. Ռզ. «համեղ, համով» (քաղցր բառը կա) //էնուշ, Ասլ.//օնուշ, Հմշ.

Գառու բերան դարձած, Վն.//գառնաչքանի, Եր. «գառնուկի պես անուշ աչքե­
րով»
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Դուրելի, Խտջ.//դուրեկան, Եր. Դրբ. Թբ.//դուրիկ, Պլ. (ասվում է միայն դուրիկ- 
ղուրիկ «անուշ, հաճելի խոսել»)

Խնկահոտ, Եր.
Հոտոտ. ՆՆ. Պլ.//հոտուտ, Խրբ.
41. ԱՆՔՈՒՅԹ, տես ԽԱՂԱՂ
42. *ԱՇԽԵՏ (զնդ. xsaeta], «կարմիր, դեղնագույն, հրագույն»
Ջիրեն, ՆՆ.
43. ԱՇԽՈՒՅԺ, «ուժեղ, զորեղ, արի, կտիրիճ»//աշխուժ, Ախց. Ակն Պլ. //աշկուշ, Սբ.
Ալ չուսդ, Սչվ. «ավելի կայտառ և արագաշարժ»
Աղած-մաղած, Ար.
Աճառ, Ասլ. Սվ. //աճառուտ, Չն.
Այծի նման, Եր.
Անսպեռ, Ոզ. Վն. (երեխայի մասին)
Առ ու ոլոր
Ասող-խոսող, Ար. ՆՆ. Թբ.
Աստծու կրակ, Ար..
Արկնճա, Վն.//արկնճան, Վն.
Արյունը եփած, ՆՆ. Պլ.
Բամբարակ, Խրբ.//բ'ամբառագչի, Բս. (մարդու մասին)
Բուլդի կտրած, Ղրբ.
Բուրդէ գօրուգ, Տգր. «պորտը կորած» (ասում են չարաճճի երեխաներին)
Դալար, Դվ.
Դատկան, Մշ.
Դըռի, Գրս. //դըռռի, Գրս. //դիրի, Նոյեմբ.
Դյուրկոկորդ, Ակն. «համարձակ, ասող-խոսող»
Երեսի գույնը գետին կաթող, Պլ. «շատ առողջ, կարմիր գույնի»
Զալըմ, Մշ.
Զարթուն, Սչվ.
Զվարթ, Եր. Կր. Մշ. Շմխ. Թբ.//գփսրթ, Մկս. Ոգ. Սլմ.

Զրինգ, Մշ.//զըրինգյ, Ուրմ.
Թըռթըռիկ, Դրբ. 2) Ախց. Պլ. «շատ բարակ զգեստ»//թռչկան, Եր. Դրբ. 2) Դրբ. 

(ընդհանուր անուն ճանճի, մժեխի և նման բաների)//թռլան, Մկս.
ժարի, 1) Կսր. Ալշ. Ախց. Ասլ. Եր. Կր. Մշ. Շմխ. Պլ. Ջղ. Սբ. Տգր. 1) «ժրաջան», 

2) Ախց. Մկս. Սլմ. Վն. «առողջ», 3) Մկս. «կենդանի», 4) Խրբ. «պինդ, կարծր», 
5) Չրս. «բարձրաձայն», 6) Խլթ. «շուտ-շուտ, հաճախ», 7. Խրբ. «գաղտնապահ»

Իժիր, Խտջ. Հմշ. «միշտ, հաճախ»
Լղլղած, Թբ. (օր. լղլղած աղջիկ)
Խըլվըլիկ. Վն.//խլվլիկ սատանա, Վն.
Խընդլիկ, Կր.//խնդմնդան, Կր. //խնդվտուն, Մշ.//խընդմընդուն, Կր.
Ծաղիկ, Պլ. (չարաճճի, անհանգիստ տղայի մասին)
Կայծակոթիկ, Դրբ. «արագավազ»//կայծյալ//կէծէլ, Վն. 1) «բորբ, տաք»//կայծկ- 

տրուկ, Կյուր. //կայծկտրուկի նման, Կյուր.//կայծուպողուն, Դրբ. (կըծը պօղուն) 
1) «բորբ, հրաշեկ», 2) «առույգ, ժիր»

Կանչուն, Մշ.
Կաշու մեջ չպարտկվող, Եր.
Կըտրուկ
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Կրակ //կրակի կտոր, Ար.//կըրակոտ, Պլ. «տաքարյուն», 2 ծծկ. «անգլիա- 
ցի»//կրակ ու րոց, Պլ. Վն. Ար.//վրայեն կրակ թափվող, Եր.//կրակ ու կայծակ, Հզր. 
«անհանդարտ. չար»//պեծ ու կրակ, Լ. Ղզխ. 2) Ար. «չար, անհանդարտ»

Կոճո, Ախց. (տղամարդու մասին)
Կըռները ժաժ տվող, Ղզխ.
Կըտկըտան, Եր. (հաստատ և միօրինակ դոփյուն ունեցող քայլվածքի մասին)
Ձեռով-ոտով, Խ.//ձեռք ու ոտք անող//ձեռք ոտք անող, Ղրբ. ՆԲ. Թբ.//ձեռք ու 

ոտք ընկնող, Եր.
Ղըյրըթավէր, արաբ. Գրս.
ճարի, Սվ.
ճարտարվոր, Պլ.
ճըլճըլ, Պլ. //ճըլպըլտուն, Խն. «քաղցրախոս, ժիր», 2) «սիրուն, փայլ- 

փլուն»//ճըլվըլա//ճըլվալա, Պլ.//ճըլփըստիկ, Պլ. «և բարձրախոս, ծիծաղկոտ, 
թեթևսոլիկ»

Յամ(մ)ան, Գրս. արաբ. թրք.
Շառուտ, Ակս.
Շըլուղչի, Ղզխ.
Շեշետ, էվր.
Շուխ, Մղր. Կրճ.//շախաճի, ՆՆ. //շախա-շուխա անող, Մշ.
Շուտիկ, Պլ.//չուստ, Լ.
Ոռը խպլիկ մտած, Խրբ.
Ոտնապինդ, Ղրբ. «արագոտն» //ոտքիցը թեթև, Եր. //ոտքով- ձեռքով, Երզ.
Չաչարում, Պլ.//չաչեր, Եր.//չաչուռ, Պլ. «լավ աշխատող»
Չըթըռտան//չըթըռտուն, Պլ. Կր.
Չախմախ, Խրբ.//չախմախի կտոր, Թբ.// չախմըխի պեծը վեր անող, Թբ.
Չագլագ, Գնձ.
Պալարտ, Եվդ.//պալրտուկ, Մշ.
Պիճ, Գրս. թրք.
Պտղունցով, Պպ.
Ջլըլըմ, Սբ.
Ռընդ, Պպ.
Սըսլախ, Վն. «և կտրիճ»//սսլուխ, Վն. Ալշ. Մկս. //սիսլախ, Մշ.
Սատանա բռնող, Պլ. (այսպես էին Պոլսում կոչում Աճաոյանի հորը Հակոբին) 

//սատանի ոտ//սատանի պիպել, Վն. //սատանի սրոց, Ար. //սատանի սրուց, 
Թբ.//սատանի վիլակ, Պպ.// սատանան բանվոր բռնած, Սբ.//սատանի ճուտ, 
Ար.//սատանի ձագ, Ար. (երեխայի մասին)

Սարխօշ, Գրս. պարսկ.
Սըբըթ, Գնձ.
Սըլեք, Սվ. //սըլիկ, Խտջ. Հմշ. Վն.//սըլլիկ, Շիր. Ջվխ. նաև «ճարպիկ»
Սըլուլ, Բլ. Մշ. Սմս. Վն. «անոթի»
Սըպլիկ//սըպլպոզ, Վն. Պպ. 2) «ճարպիկ»//սըպլպոչ, Վն. 2) ճարպիկ//սըպլոզ, 

Վն. //սըպլպուրիկ, Վն. (տղայի մասին)//սըպըլտրիկ), Ուրմ. (երեխայի մասին)//
Սըրըհէղված, Գրս.
Սըքվըքան, Մկս. Պլ.
Սեռտ, Վն.//սիռտ, Վն. «առողջ, թարմ»//սիրտը ուրախ, Սբ.//սիրտը շեն, Սբ.// 

սրտին փասերը բացված, Սբ.//սրտին օխտը թիզ եղ կանգնած// սրտին երկու թիզ
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յուղ կանգնած, Ար.// սրտին յոթը թիզ ճրագու կանգնած, Ար. //սիրտը յոթը թիգ բաց 
արած. Ար.//սիրտը թունդ հանած. Ար.// սրտով-սակատով, ՆԲ. Վն. ...............

Սոլի, ՆՋ.
Վագվոտան, Տրն. «գործունյա»
Վթվճան, Կր.//ւ[թվթան, Մշ.
Տըռճըկան, Գրս.//տրճըկան, Գրս.
Տեղքով, Ախց.
Տուն շալակող, ման ածող. Ար. (շատ գործունյա կնոջ մասին)
Ուրախ-գուրախ, Մշ.
Քամին պատռող, Ար.//քամու պես թռնող, Ղգխ.
Քայլական, ՆՆ.//քայլան, Արմ.//քայլուկ, ԵվղՀլավ քայլող ձիու մասին)
Քաշկ, Դրբ.
Քըթքըթան, Մղր. «աշխույժ ու աշխատասեր»
44. *ԱՇԿԱՐԱ [Ե դարի փոխառություն, կա պագենդ., պհլ., պարսկ., քրդ., թրք. 

հնագույն ձևն է գնդ. avis հայտնի, ակնհայտ+kara անել բառերից, նոր փոխառու­
թյուն արևելյան թուրքերենից, գործածվում է միայն արևելյան գրականում, իսկ 
արևմտյանից վտարված է իբրև թուրքերեն գռեհիկ բառ]//աշկարա, Ջղ.//աշկըրէ6, 
Ագլ.//աշկ'արա, Ղրբ.//աչկարա, Շլ.//էշգյարէ, Պլ.

45. ԱՊԱՀՈՎ
46. ԱՊԵՐԱՍԱՆ, իրան, rasan
Լավանդ, Պ. Գրս. նաև՝ «ընտիր»

47. ԱՊԻՐԱՏ, «անարդար, ապօրեն»
Անհավան, ՆՆ.
Աչք գոցող, Պլ.
48. ԱՊՍՏԱՄԲ [պհլ. *apastamb=apa+stamb- «ստամբակ, իշխանության դեմ 

կանգնած»]
Հասակ//պոյ քաշած, Պլ. 2) Ղրբ. «մեծ, ծեր»
Ոտք ելլած, ՆՆ. Պլ. //ոտքի հանած, ՆՆ. Պլ.
49. ՄՋ/աչ, Ակն Գրս. Եր. Դրբ. Ոզ. Ջղ. Սբ. Սլմ. Վն. Թբ.//աչ, Ակս. //աճ, Ալշ. Մշ. 

//աչուգ, Ասլ.//էջջիգ, Հճն.//աշու, Ասլ.//ըչվըծեխ, Հդ. «աջ ու ձախ»

50. ԱՈԱՏ [պհլ. rat- «վեհանձն, բարեբարո», պագենդ. պարսկ. գնդ. սանս, բո­
լորն էլ ծագում են ra «տալ, բաշխել, շնորհել» արմատից], Ախց. Եր. Սլմ.//առադ, 
Ալշ- Խրբ. Մշ.//արօդ, Հճն. «էժան»//օռօդ- օռոդ, Զթ.//ըռատ, Ոգ.//ըռադ, Ակն

Աղբյուրի նման քլքլացող, Դրբ.//աղբյուրի պես վազող, Պլ.
Անտակ ծով, Ար.
Բալան-բալան, Վն.
Բըրատու, Գրս.
Բոբոլ, Եր. մնկ. բոլ բառից//բօլ, թրք. Գրս.//բ օլամա, Կր.// լէն-բօլ, Շմխ.
Գումռայ, Կր.//գյուռ, թրք. Կրճ.//գ’ուռ, Վձ. //գ՛յուռ, Կր.

Թևերու պես, Պլ. (ասվում է խողովակից կամ աղբյուրի ծորակից վազող ջրի 
մասին)

Լոլիկ, Ասլ. «շատ պտուղ ունեցող» (օրինակ' լոլիկ ծառ)
օավ-ծավ, Դրբ. (ասվում է կերակուրների վրա կամ տակը հավաքված յուղի 

մասին)
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Կարկուտի պես, Պլ. Ար.
Հօռ, Մկս. «լավ աճած' առատ ու բարձր»//հ'օռտ ու բօռտ, Մշ.

ճող-ճող, Վն.
ճորճոփ//ճուճուփ, Ղրբ. (ասվում է պտուղների մասին, ճորճոփ-ճորճոփ 

պտուղներ)
ճտահար, Եր.
Մլլածու, Բն.
Մուխտ, Սվ.
Յաղատար, Շիր.
Ցոլով, Խտջ.
Շատկեկ, Պլ. Սբ. Մլթ. Բղզլ. Բլ. //շադգեգ, Քսբ.//շատեգ, Մլթ.
Շիմբիլան, Գրս.//շիլիբիլան, Գրս.//շմբլան, Ղրբ.
Շըռշըռան, Գրս.//չըռչըռան, Լ. Մշ. Կր.
Չաղ, Ար.
Պեոշ, Վն.
Պոպոկի մեջ, Ար.
Սենի-սենի, ՆՆ. (սինիներով)
Վարքար, Ղրբ.
Տվուկ, Ար. «շատ պտուղ տվող» (օր.՝ ծառ)
Քարեկարկուտ, Վն. «շատ պտուղ տված ծառ»
Քըմլած, Խն.
Քուլա, Պրտ. Ղրբ. «առատ և փայլուն լույս»
Օրկուն-օրկուն, Գրս.
51. ԱՌԱՔԻՆԻ
Աբուռըն իրեսին, Ղրբ.
Աչքը դռանը, Ար.//աչքը տանը, Ար.//աչքը տունն ի վեր, Պլ.
Աստուծո օրհնած, Ղզխ. ՆՆ.
Իրեսեն ճիրավը անարատ, Ղրբ.
Հալալ ծիծ կերած, Ար.//հալալ կաթնակեր, Ար.//հալալ կաթ կերած, Ար.
Մոր աղջիկ, Ար. //տան աղջիկ, Ար.
52. ԱՌՈՂՋ, տե ս նաև /7ՂՋ//ոխչ//առօխչ, Լհ. (մյուս բարբառներում գոր­

ծածվում է թուրքերեն սաղ բառը)//յոխչկըպոլեր, Հմշ.
Արնթուկ, Խրբ.
Բողկ, ՆՆ. Պլ. //բողկի պես, ՆՆ. Պլ.
Գենդանի, Առտ.
Ղըռի, Լ. //դիրի, Նոյեմբ. //տիրի, Վն.
Երեսին կարմիրը գետին կաթոդ,Պլ.// կարմիրը թուշերեն//երեսեն կաթոդ, ՆՆ. Պլ.
Երկուոտնանի, Եր. Ղրբ.
Թըմբըլի՚կ', Կրճ.
ժիր, Վն.
Կենով կենդանի, Վն.
Ձըլափուն, Մլթ.
Մորե մեկ, Վն. //մորե մին, Եր.
Ջանսաղ, պարսկ. թրք. Ար. Թբ. Մշ.//ջանը տեղը, Կր.
Ռունտ, Պլ.
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Սաղ, Ուրմ. Գրս. թրք. //սաղլամ, Ուրմ. Գրս.//սափ-սաղլամ, Ուրմ.//սալամաթ, ա­
րաբ. Վձ. Ար. Թբ. Ղրբ. Կռզ. Հվր. Ուրմ. Կր. Տրն. Մշ. Վն.//սալամաթ, Կր.//սըլամաթ, 

Մշ.//սաղ-սալամաթ, ընդհ.
Սափ, Գրս. արաբ, //սըփ ու սաղ, Մշ. (հիմնականում ասվում է ծառի մասին, ո­

րի վրա որդ չի լինում)
Սերտ, Վն.
53. *ԱՌՈՒՅԳ [առ+ոյգ «ուժ, զորություն», փոխ. իրանյանից, կա զենդերենում], 

տե ս ԱՇԽՈՒՅԺ
54. ԱՍՊՆՋԱԿԱՆ, «հյուրընկալ, վանատուր»
55. ԱՎԱԳ [ամեն տեղ միայն Ավագ հատուկ անվան ձևով], տե ս ՄԵօ
56. ԱՎԱԶԱԿ, Ագլ. Ախց. Ջղ. Սլմ.//ավազակ//ավազագ, Եր.//ավազայ, Ասլ.//ւս- 

վազագ, Տգր.//ավազօգ//ավազոգ, Հճն.//գօղ-ավազագ, Պլ.//գող-տռալ, Վն.
Առավ փախավ, Պլ.
երկու մեռելի կշտով անց կենող, մինը գողացող, Եր.
Լոթի֊փոթի, Թբ.
Հարամի, արաբ. Գրս.
Պոչը աճռած, ՆՆ.
57. * ԱՎԵՐ, «քանդուած, աւերուած, աւելում, քանդում, աւերակ տեղ», Ալշ.//ա- 

վիր, Ոզ. Սլմ. Թբ.//ավիր, Տգր.//յէվէր, Հվր.//ավերակ, Սլմ.//ավէրակ, Ախց. //ավէ- 

րագ, Մշ.//ավերակ, Մկս.//ավերուկ, Բլ. Խլթ.//իվէրւսն, Գրս.//վէրան, պարսկ. Ազն. 

Գրս.
Ակօռի, Գրս.
Բարբադ, Գրս. պարսկ.
Բեկ, Դրբ. (բեկաԾ/Խբա)ից)
Բրիշակ, Եր. Խրբ. Դրբ. Մշկ. Չն. Վն. Թբ.//բրշակ, Խրբ.// պրիշակ, Դրբ. Շմխ. 

Սս. Վն. Ակս. Շտխ.//պիրիշւսկ, Գրս. (պարսկ. '-ՏևՎլյ)//բրով բրիշակ Եղած, Վն. «հիմ­

նահատակ ավեր»
Դարբադւսր, Գրս. պարսկ.

Դուռը սև քարով շարած, Եր. -
Խառաբա, Մշ. // խարաբ(ա), Կր. //խարաբ, Հդ. արաբ.
Խոռատ, Մշ. «կեսը կոտրած» (օր.' խոռատ ճրագ)
Կիսաշեն, Վն.
Ոտնաթակ, Դրբ. «տրորված, ավիրած դաշտ ևն»
Սըթումա գոմեր, Գնձ.
Սունկ արած, Աշտ.
Պըլպըլուկ, Ուրմ.
Փուլ ածած, Եր. Դրբ. Թբ.//փուլ էկած, Եր. Դրբ. Թբ.//փլշտուկ, Խն. 2) «թույլ ու 

դանդաղաշարժ մարդ»//փլուկ, Պլ.//փլփլուկ, Պլ. //փուլ ու քանդ, Թբ.
Քյամբախ(տ), Ար. Դրբ. Մշ. Վն. Սբ. Բղշ. ՆԲ. Կս.
Քարուքանդ, Ար. Դզխ. Դրբ. Վն. Թբ.//քարվատակ, Դրբ.//քանդուքար, 

Դրբ.//քանդուքարափ, Ախց. Ար.//քար ու քանդ, ընդհ.//քըրըքանդ, Գրս.//քարաքտ- 
վունի, Մլթ.//քարատակ, Վն.//քարտակ, Բս.//քար-քարատակ, Վն. //քարով-քարա- 
տակ, Վն.//քըրըյատակ, Գրս.

Քոնձախ, ՆԲ
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58 *ԱՐԱԳ [պհլ. րզց+ա հավելված], «շուտ, փութով»
Բըլանդրկի, Մշ.//բըլընդըրկի, Մշ.
Երկու ոտքը չորս արած, Ախք.
Թէզ-թէզ, Տգր. Լ. //թեզ, Պլ. Լ. թրք.
Լէղօվ-լէղօվ, Շլ.
Կայծակոթիկ, Դրբ. «արագավազ»
Կրակը ջանն առած, Եր.
Ղժժոն, Շլ. //ղժժով, Դրբ.
Յիգին, Լ. Հվր. //յեգին, Լ. //յէգին, Երգ.
Նոխտեն կտրած
Շուշուտ, Ալշ. Բլ. Բղշ. Դվ. Խլթ. Խրբ.//շիշուտ, Խ.//շուշուդ, Մղր. Կրճ.//չուստ, Լ. 

//չուչուստ, Լ. Ախք. Կս. Ջվխ. //չուչուտ, Խտջ.
Չաբուգ, Կր.//չապուգ, Ջվխ.//չափուկ, Կր. Վն.//չապուխ, Եվդ. Ամս. //չաբուխ, 

Վն. //չափուխ
Չալտ, ՆՆ.// ջալդ, պարսկ. Ար. Թբ. Գնձ. Հվր. Ուրմ.
Չափարխանի, Ար.
Ջաղացի պես սորոր տալով անց կենող, Ղզխ.
Ջուխտըվոտ, Ուրմ.
Սվար֊սվար
Սրախըլիճ, Քղի
Վզիկ-վզիկ
Վռազ֊վռազ, Ար.
Վրա֊վրա, Լ.
59.ԱրԲՇԻՈ//իբշիր, Ափ
60. ԱՐԳԱՎԱՆԴ
Ջրովի, Ար. (դաշտ, արտ ևն)
61. +ԱՐ/)ԱՐ[արդ+ար], տես ԱԶՆԻՎ
62. *ԱՐԹՈՒՆ (ԶԱՐԹՈՒՆ) [հնխ. բԴհ], Ալշ. Եր. Խրբ. Մշ. Պլ. Ռդ. Սբ.//զաշթուն, 

ՆՆ.//առթուն//զառթուն, Ագլ. //արթուն, Տգր.//արթուն, Ասլ.//արդուն, Ակն//արթուն, 

Վն.//այգուն, Հճն.//այդօն//արդոն, Զթ.//զարթուն, Գրս. Մրղ. Շմխ.//զարթուն, Ախց. 
Եր. Կր. Ջղ. Սչվ. Թբ.//զառթուն, Սլմ.//զառհթուն, Վձ. //զէրթուն, Ղրբ.//զայթուն, 

Հմշ.//հարթօն, Ոզ.
ակահ, Ագլ. Շռթ.//ակախ (<ակահ), Ակս.

Աղլուգ//աղլուգ, Տգր.

Ականջը կախ, Մշ. //ականջը ձայնի. Եր. Ղրբ. Ղզխ. Պլ. //ականջը ձայնի պա­
հած, Եր. Ղրբ. Ղզխ. Պլ.//չորս ականջով լսող, Շմխ.

Այէղ, Կր.// օյաղ, Գրս. թրք.
Աչքերը չորս բացած, Ղրբ. ՆՆ. Պլ. Տրն. //աչքերը չորս պահած, Եր.
Զարընջի, Շռթ. «արթուն և անհանգիստ»
Կայնուկ, Ալշ. Ակն. Արբ. Բլ. Բղշ. Խլթ. Մշ. Չն. Չրս. Պլ. Սբ. Տգր. Դրս.
Խելքը վրան, ՆՆ. Պլ.
Սածաղ, Հվր. նաև «կանաչ»
Սարվախտ, Հվր. Շմխ. Բղշ.
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63. ԱՐԺԱՆ(Ի) //արժ, Շմխ. //աժ, Թբ.//արժանի, Թբ.//արժնիկ, Թբ.//աժնիկ, Ախց. 
Թբ„ տես ՀԱՐՄԱՐ

64. ԱՐԻ, տե Ա ՔԱՋ
65. *ԱՐՁԱԿ [հյուս, պհլ. հՅռՅ^//արցակ, Աիյց. Թբ. «լայն»//արծագ, Շմխ. 

//առզակ, Ագլյ/արզակ1, Ցղ.//հաօզակ, Ղրբ.//հարձակ|, Կրճ.

66. ԱՐՈՒ
Որձեղեն, Սր.
Ջմար, Ղրղ.
67. ԲԱԶՈՒՄ, տես ՇԱՏ
68. *ԲԱԺԱՆ [իրան. Եց2], տե ս ԶԱՏ
69. *₽Ա№[պարսկ. ?և]
Գոբ-գօբ, Կր.
Իշու հարսանիք «աղմուկով լի»
Պրկածէն, Մղր.
Վռվռ, Խրբ.
70. *ԲԱՐԱԿ [պհլ.եՅրՅ^//բարակ, Թբ. Ագլ. Հվր. //բարակ, Ախց. Եր. Կր. Ջղ. 

//բարագ, ՆՆ. Պլ.//բարագ, Խրբ. Մշ. Սբ. Սչվ. Ալշ. Ոզ. Առտ. նաև «հիվանղու- 
թյուն»//բ արայ, Ասլ.//բարոգ// բայօգ, Զթ. Հճն. //բէրակ, Կրճ. //պարակ, 
Հմշ.//պւսրակ, Մկս.//պարակ, Գրս. Վն. Մրղ. Սլմ. //պարագ, Վձ.//պարագ', 

Շմխ.//պէրակ, Ղրբ.//պայոգ, Հճն.//փարագ, Ռդ.//փարագ, Տգր. //բարալիկ// պարա֊ 

լիկ, Մրղ.//բարակուկ, Եվդ. Պլ.//բարկճուկ, Չրս. Պլ. (կազմված թուրքերեն վերջա- 
ծանցով)//պարաջուկ, Գմք.//բարակիկ, Խլթ.//պարագետ, Հմշ.//պարակոտ, Գմք. 
//պարակեն, Գմք.

Զիլզիլան, Գրս. «բարակ ու նուրբ»
Թըռթըռիկ1, Ուրմ. «խիստ բարակ»
Թուղթի պես, Պլ.
Լօլօզ, Կր. «շատ բարակ ու երկար»
Ծընզըլթու, Հդ. «շատ բարակ»
ճռճռիկ, Պլ. «քիչ վազող» (օր.՝ աղբյուր)
Մազի պես, Պլ. Ար.
Շարմաղ, Գրս.
Շռիկ, Ախց. Պլ. (բարակ հոսող ջրի, աղբյուրի մասին)
Չար, Խտջ. «անախորժ ձայն»
Սապոնի հրուցք դառած, Կր.
Պարկ
Ջավլեղ, Քսբ. «բարակ ու երկարահասակ»//ջավլաեղ, Քսբ.
Ջիղով տեռած, Ղրբ.
Սուրայի, Կր. «բարակ և երկայնահասակ»// սուրահի, Դրբ. Վն. «բարակ ու 

նուրբ, երկար»//սուրայի, Կր.//սիրայի, Կսր.//սիրահի, Մշ.//սուրաի, Բղշ.//սրեյի, 
էվր.//սուրեյի, Կս.//սուրեյիմ, Հմշ.

Սվորիկ
Սուլուլիկ, Գմք. «բարակ ու երկար»
Տափկուկ, Պլ. (սմքած հացի մասին)
Օձի շապիկ, Ար.
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7Ն*ԲԱՐԲԱՐՈՍ, (հուն. եՅրեՅրօտ- «ոչ հույն, այլազգ, օտարազգի, վայրենի», 
այսպես էին կոչում հույները բոլոր ազգերին, որոնք հունարեն չէին խոսում, որոնց 
լեզուն անհասկանալի էր), տես ԴԱԺԱՆ

72. ԲԱՐԳԱՎԱՃ, տե ս ՓԱՐԹԱՄ
73. ԲԱՐԴ
Խընճիշ- բընճիշ, Ակն.
Խորը տկեմեն, Թբ. «անհասկանալի, գրաբար»
Կըտիտ, ՆՆ. 1) «խճճված, դժվար լուծելի գործ», 2) «կամաց, դանդաղ»,
Շատ ջուր վերցնող, Պլ. Ար.//ջուր վերցնող խմոր, Ար.
Սարը սարի վրա դրած, Ղրբ.
74. ԲԱՐԻ, ՆՆ. Թբ.//բարի, Ալշ. Ախց. Ասլ. Եր. Խրբ. Կր. Մշ. Ջղ. Սբ. Լհ.//բարի, 

Ոզ.//բարը, Զթ.//բայը, Զթ.//բայի, Հճն.//պարի, Ղրբ. Շմխ.//պարի, Սլմ. Վն.//պառի, 

Մրղ.//պարը, Մկս.//պարա, Մշ.//պարիմըս, Հմշ.//փարի, Ռդ.//փարի, Տգր.//բարեհո- 

գի, Ղզխ. Ղրբ.//բարի աչք ունեցող, Ղզխ.//բարի սրտանի, Թբ.
Աղտոտ ջուրերուն հետ վարվող, Պլ.
Աղուհացով, Ար.
Անուշբերան, ՆՆ. Պլ.//անուշլեզու, ՆՆ. Պլ.//անուշ-անուշ խոսող, ՆՆ. Պլ.
Աչքը քաղցր, Ար.//աղեկ աչքով նայող, ՆՆ. Պլ.//տաք աչքով նայող, Պլ.
Աստված սիրող, Թբ.
Բերնին պատառը ուրիշին կերցնող, Պլ.
Ղուռը բաց, Ար.
Ղըրդարար, Լ. «սրտացավ»

Լէնսիրտ, Կր.//մեծ սրտի տեր, նաև' «հպարտ»
Խղճմտանքավոր, Թբ.//խղճմտանքով, Եր.
Կամօրթ, Կր.
Հարահաս, Եր. «արագահաս» (մակդիր՝ ս.Սարգսի)
Հացով, Ղզխ. Թբ.
Ձեռքը բաց, Ար. Ակն. Կյուր. Պլ. Թբ. Ք.// ծըրքապաց, Գրս.

Մարմարական, Վն.
Մեծին հետ մեծ, պզտիկին հետ պզտիկ, ԿՄ. Պլ.
Մրջյուն չտրորող, Ար.
Ողորմած, Ար.//ողորմածիկ, Եր. Լ. Կս. Ղզխ. ՆԲ. Թբ.//ողորմածհոգի, Աստ. Եր. 

Հնգ. Ղրբ. ՆՆ. Պլ. Թբ. «բարի հիշատակ ունեցող»//ողորմասիրտ, Թբ.
Չարխափան, Ակն. Պլ. (մակդիր սուրբ Աստվածածնի)
Ջիգյարով, Ար.//ջան ու ջիգյարով, Ար. //ջան ասող, ջան լսող, Ար.
Ջոջահոգի, Մշ.
Ջուրը կակուղ, Ղրբ. Պլ. «հանդարտ բնավորությամբ մարդ», 2) «բարոյականը 

թույլ կին»//ջուրը քաղցր, Ար. //ջուրը փափուկ, Ար.
Ջօմառդ, Ուրմ. պարսկ.

Ռահմով, Ար. Թբ. Ղրբ. Հվր. Մղր. ՆՆ. Բղշ. Աս. Մկս.
Սրտաբաց, Ար.//սըրտըպաց, Ուրմ.//սըրտապաց, Գրս.//սրտբաց, Վն.// սիա- 

սիրտ, Ղրբ. Վն.//սըյասիրտ, Գրս. նաև' «միամիտ»//սիրտը դուզ, Ար.//սիրտը լեն, 
Ար.//սիրտը ճոչ, Ուրմ. //սրտահեռիչ, Ղրբ.//սըրտըհըէռէչ, Հդ.//սըրտըհէռիչ,
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Գրս.//սրտալի, Թբ.//սրտատեր, Մշ.//սրտացավ, Ար. ՆՆ. Թբ. «գթոտ, ողոքող»//փա- 
փուկսրտանի, Թբ.//փուխսիրտ, Եվդ. Պլ.

Ցավարար, Լ. //ցավ իմացող, Ղրբ. «սրտացավ»
Ուրիշի հավին քշա չասող, Ար.
75. ԲԱՐԿ
Մռմռուն, Վն.//մռու, Մշ. «կծու»
76. ԲԱՐՁՐ//բանձըր, Ալշ. Մշ.//բանցըր, Աիյց. Կր. Ջղ.//բարձր, Լհ.// բարցըր, 

Սչվ.//բարցը, Սչվ.//բարցըն Առտ.//բարսը, Պլ. //բարսը, Ակն Ասլ. Սբ.//բօնձըր, 

Զթ.//բօնձռը, Զթ.//բոնձրը, Զթ.//բօրհ, Հճն.//բօձուր, Կրճ.//բարս, Խրբ.//բառս, 

Խրբ.//բացըր, Թբ.//բացր, Եր. //բւսցըռ, ՆՆ. //բացըր, Ոգ.//բէօձըր, Ագլ.//պացր, 

Շմխ.//պացըր, Գրս.//պէցուր, Ղրբ.//պէցուր, Թաղուտ //պանցըր, Վն. Սլմ. 

Մկս.//պանցիր, Մրղ.//պայսը, Հմշ.//պանցր, Քսբ. Աս. Վն. Ակս. Շտխ. //պարսը, 

Հմշ.//պացրը, Ղզխ.//պաձր, Ամս. նաև «մեծ»//պեցուր, Ղրբ. նաև' «մեծ»//պեցիր, 
Վրնղ. նաև՝ «մեծ»//պոնձրը, Մրղ. նաև «մեծ»//պանձըր, Վձ.//պարսը, Հմշ.//փան- 

ցըր, Տգր.//բարձրկեկ, Արբ. Խրբ. Պլ. Պրտ. «բավական բարձր»//բառցըգեգ, 
ՆՆ.//բանձրիկ, Մշ. Վն. «բարձրադիր»//բարսըգեգ, Պլ.// պայսըրուգ, Հմշ.

Ալ վեր, Սչվ. «ավելի բարձր»
Ամուր, Արբ. ՆՆ.//ամուրկեկ, Արբ. ՆՆ. «բավականին բարձր»
Աշխարհք բռնած, ՆՆ. Պլ. (ձայնի մասին)
Առանց սանդուխի ուղտին ոռը պագնող, ԿՄ. Պլ. «շատ բարձրահասկ»
Աստուծո աղերսագիր տվող, Պլ. «շատ բարձրահասակ մարդ» (Աղերսագիր 

մատուցողները ժողովուրդէն մէջէն տեսնուելու համար բարձր տեղ մը կը կանգ­
նեն. - Աճ.)

Բէրնօվ ղուշ բռնող, Բս. (հասակի մասին)
Գմռտուն, Ապր. Բլ.
Դար, Վն.
Երկնախլունձ, Վն. «շատ բարձր»//երկնունիկ, Պլ. «երկայնաձև»
Զիլ, Գրս. պարսկ. թրք. «բարձր և սուր»// ծիլ -
Խուլուլիկ
Նահական, Գնձ.
Նարին, Բրչ. Սբ. Կր. «բարձրահասակ ու նուրբ»
Շըխվա, Շիր. փխբ. «բարձր ու բարակ, ճկուն»
Շիմշադ, պարսկ. Գրս.//շիմշատ, Ուրմ. «բարձր և ճկուն»//շիմշաթ, Վձ. (հասակի 

մասին)//շիմշատ բոյավ, Ղրբ.
Շիփ՜շիտակ, Պլ. «բարձր և ուղիղ»
Չինար, պարսկ. թրք., Գրս. «բարձր և ճկուն»

Չոպոլոխ, Խտջ.
Պոպոգան, Վն. «բարձր և սուր»
Ջէյրան, Գրս. թաթարերեն «բարձր ու գեղեցիկ»
Սալբինազ, Հվր. «բարձրահասակ և նուրբ»//սալվի, Բրչ. Շիր. Վն. «սլացիկ, 

Բարձրահասակ»//սալբ, Թբ. Բրչ.//սալբի, Թբ. Բրչ.//սելվի, ՆՆ.//սարվի, Թբ.//սիվրի, Պլ.
Սոնա, Սիս, 2) Հվր. Վն.«գեղեցիկ»
Սուլուլ//սուսհւլ, Պրտ. 1) «սուր»//սուլուլիկ//սուրուզիկ, Ալշ.
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Փարս, Ռդ.
Քըշըպէցիր, Հդ. «բարձր ու ցածր»
77. ԲԱՑ, Պլ. Թբ.//բաց, Լհ. Ալշ. Եր. Խրբ. Մշ. Սբ. Սչվ. Ոզ.//բէց, Կրճ. Մղր. //բօց, 

Ագլ.//բօց, Հճն. Զթ.//պս1ց, Գրս. Մկս. Մրղ. Շմխ. Վն.//պէց, Ղրբ.//փաց, Ասլ. //փաս, 
Ասլ.//բացահար, Ղրբ. «ամբողջովին բաց»//պիցըհօփ, Հդ. «բացուխուփ»//վրան 
բաց, Պլ.

Տուտռուժիկ, Ախց. «շրթունքները վեր դարձած, բերանը բաց»
78. ԲԲՌԵՃ, փխբ. «մի տեսակ թռչուն»//պրպեճ
Գզուզ//խզոզ
ճճան
Չետետ, Գնձ.
Պռճուք
Փոչոչ, Շլ. //փչեչիկ, Ղրբ.
79. +ԲԵԿԲԵԿ (հնխ. Եհօց)//պէկ, Ղրբ. 1) «փոս», 2) «ավեր»
80. ԲԵՂՈՒՆ
81. ԲԵՐՐԻ, տե ս ԱՌԱՏ
82. ԲԻՐՏ, տե ս ԴԱԺԱՆ
Կոպիտ, Ադն.
Սօբռ, Ակն//սօպռ, Եր.
83. ԲՆԴՈՐ (ՓՆԹՈՐ)
Շափշալ, Պլ. «խառն, թափթփված»
Շլտիշփոթ, Դվ. Ղրբ.
Շղլմաղլի, Ղրբ.
84. ԲՈԲԻԿ//բապՒԿ', Ագլ.//բբիկ, Եր.//բոբլիկ, Կր.//բոպիկ//բոպլիկ//բոկիկ //բօ- 

բիգ, ՆՆ. Պլ.//բօբիգ, Մշ. Ալշ. Խրբ. Սբ. Սչվ.//բօբլիկ, Թբ. Ախց. Կր. //բոփիկ// բոփ- 

լիկ, Ջղ.//բուպէկ, Ոզ.//բիբիգ, Հճն. //բիբէգ, Զթ.//բ6րիյ, Ասլ.//պօպիկ, Վն. //պէպիկ, 
Գրս.//պոբիգ, Հմշ.//պուպիկ, Սկս.//պօպուկ, Մրղ.//պէպէգ’, Ղրբ.//փոբիգ, Ռդ. 

Տգր.//վընդըպէպիկ, Գրս. //վըննըպէպիկ, Գրս. //վոտըպօպիկ', Ռզ.

85. +ԲՈԶ [վրաց. բոզի, փոխառյալ կովկասյանից]//բ’ոզ, Ալշ. Հճն. Մշ. 
Ջղ.//բ'օզ, Ախց. Եր. Խրբ. Կր. Սչվ.//բօզ, ՆՆ. Պլ.//բ'օզ, Ասլ. Սբ.//բուզ, Թբ.//բ’ուզ, 
Զթ. Ռզ. //պոզ, Վն.//պօզ, Շխմ.//պօզ, Վձ.//պուէզ, Սլմ.//պուզ, Մկս.//պըիզ, Մրղ.//փօզ, 

Ռդ.//փուզ, Տգր.//բօզարած, Արուճ
Աղիքը ծռած, Շիր.
Արածող կնիկ, Խրբ.
Բարձը փոխող, Ղվ. Կր.
Գեշ, Պլ.
Ղել, անրգ. Բլ. Մշ. ՆԲ. Վն. 1) «էգ շուն» (ասվում է տղամարդկանց հետամուտ 

կանանց մասին)
Զօշոտ
Թարս բմբուլ, Շիր.
Թռիվռի, Եր.
Ի նոցանե, ծծկ. Պլ.
Խաշփուշ, Գրս.//խասփուշ, Գրս.
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Խեխպե, թրք. Քղի// կ՚ախպա, ՆԲ.//ղախպա, Գրս. Վձ.//ղախփա. Շլ.

Կանանչ խոտեր վառող, Բս.
Կճռտուկ, Մշ. Վն.
Կոշկակար, Պլ. ծծկ. «բոզ կին»
Հ՚առու բռնող, Մշ.
ճամբե ելլած, Պլ.//ճամբից հանած, Լ.
Շապկըծան, Քղի, նաև «ճարպիկ»
Շափշափ, Այնր.
Շեբ, Մլթ., նաև «խենթ»
Շեռը պղտոր, Եր. (մասնավորապես տղամարդկանց մասին)
Շըլըխի, Կսր.
Շխբիկ, Սբ. //քուչի շըփիգ, Տգր. «փողոցային կին»
Շխշիր. Քղի
Շորկեր, Վն. ծծկ.
Ողորմած, Մշ. ծղր.
Ոտնադրեց, Ղրբ.
Պէց ընկած, Գրս.
Պըլուտ, Մղր. Գրս. Ղրբ.
Պճրտան, Խրբ.
Պռնիկ, Մրշ. //պռտիկ, Թբ.//պռտկերես, Ար. Թբ. Գնձ.// պռկիրես, Ուրմ.
Պցահայր, Ղրբ.
Ջեբը դըսէն, Շիր.
Ջլթիկ, Եվդ. Մլկ. Պլ. (աղջկա մասին) 2) Չն. «ցնցոտիավոր»
Սոխտա, Ար.
Սորսոր, Չրս. Խրբ.//սորսրուկ, Չրս.
Տվուկ, Ախց. Խրբ. 2) «շատ պտուղ տվող ծառ»
Փարթամ, Սչվ. «անպարկեշտ, անամոթ կին, աղջիկ»
Փեշից կտրած
Փոստալ, Պլ.
Քարան, էվր.
Քոփակ, Շռթ. (տարեց տղամարդու մասին)
Քոնթիկ, Վն. (կնոջ մասին)
Օրոսպի, Կլկ. Պլ. (կնոջ մասին)//օռոսբը, Աս.
8Շ.ԲՌԻ, Կրճ. Ար. Ղրբ. 2) Հմշ. «դժվար» (ճանապարհի մասին), 2) ՆՆ. «նա­

զուկ, դժվարահաճ»
Այբը տեսնելիս մարդակ (տանիքի գերան) կարծող, Շիր. Տգր. ԿՄ. Ակն 

Վն.//փորուն մեչ այբ մը չունեցող, Կյուր.
Այրըմ, փխբ. Ղրբ. «քրդական ցեղանուն»
Անհովիվ արծած, անփարախ մեծցած, Տրպ. Խտջ. Շիր.//անհովիվ այծ, Խտջ.

//անծիծ արծըցած, անպարան մեծըցած, Ալշ.
Անսւսրա//անսարա, Կրճ. Ա

Առչ, Ար. Հդ. 2) «մեծ»//առջ, փխբ. Կրճ.
Ղեգ, Խրբ. Տրն. 2) «հիմար»
Զրռզըռնա, Կր.//զըռզա, Կր. 1) «դռան փակ», 2) «կոպիտ, անգետ»//զըբըռ, 

Գրս. թրք. //զըռ, Կր.
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Թարաքյամա, Ար. Ղրբ. 1) «թաթարական թափառական ցեղանուն»
Թուրք, Պլ.
Իշավարի, Ղրբ. Թբ. (օր' իշավարի մարդվխչոՆ կտոր «բռի և անբան»//էշ կե­

րած, էշ մենծացած. Շիր. Թբ. Սլմ. Պլ. Ար. «անբան, կոպիտ»//էրկու իշու գարի չջո­
կող, Հղկ. Շիր. Ղրբ.

Խմպըլ, Պլ. Վն.
Խոյեցի, Շմխ.
Խոպան, Վն. «տգետ» (օր. խոպան աղաք)
Խոտ ուտող, Թբ. (մականուն՛ ղարաբադցիների)
Կոպիտ, Սլմ.//կուպէտ, Ոզ.//կօպիտ, Ախց. Եր. Թբ.//կօբիդ, Ալշ. Մշ.//գօբիդ, 

Ադն.//գ’օբուդ, Ազն. //գոբիդ, Սբ. Սչվ. Տգր.//գօբիդ, Ասլ. //գօբի, Ասլ.// ք՚էօբիթ, Ագլ. 

//կոշտ ու կոպիշտ, Եր. //կոշտ ու կոպիտ, Թբ. 2) Թբ. «մականուն, որ տփխիսեցի 
հայերը տալիս են ղազախեցոց»

Կճը, Սվ. «կոպիտ, տկարամիտ կին»
Կըռօ, Կր.//հըռո, Ղվ. //խռօ, Պլ. նխտ. (գավառացիների, գյուղացիների մասին)
Մխո, Եր. «ծաղրական անուն, որ տալիս են մշեցիներին»
Մռիկ, Եվդ. «գռեհիկ, անազնիվ»
Յաբանի. Կր. Վն.//յաբան, փխբ. Վն.
Նախրչի
Շլխտի, Մրզ.//շըլըխտի, Երզ. (կին)
Որձ, Կր. (օր. որն կնիկ) //որձատու, Ղրբ. «կոպիտ, կոշտ մարղ»//վըռցատու, 

Գրս.//վըրցատու, Գրս.//որձատու կեզար, Ղրբ. «տղամարդու նման աղջիկ, որ չի 
զբաղվում կանացի գործերով»

Չարփ, ՆԲ. Ղզխ. Գնձ. Լ.
Չոլեցի, Ղրբ.//չլուցե, Ղրբ.
Չորսողեն, Մլթ.//չորսոտեն, Մլթ.//չորսոտնանի, Ար.//չորսոտնե, Բլ.//չուքվըդ- 

նին, Սվ.//չուքվիդնին, Քսբ.//չուքվիդ, Քսբ.
Չոր-չոր, Ղրբ.//չորվենի, Խտջ.//չորվոնի, Հմշ.//չորվոնիգ, Յմշ.
Չփռոց, Վն. //չփռոտ, Վն.
Պալանդուրի, ՆԲ.
Պիրթաճանջ, Գրս.

Պոզ-պոզ արած, Ղրբ.
Պոյա, Թբ.
Պռանի, Խրբ. Քղի
Ջանավար, Մշ. թրք. փխբ.
Ջիմի, Հվր. 402
Ջլբաց, Ղզխ., նաև «մերկ»//ջղեբաց, ՆՀԲ. 378
Ջոդ, Ղրբ.//ջուղում, Ար.
Ռապանի, Պպ.
Սարի անասուն, Մշ. Ար.//սարի արջ
Սառը-սառը ուտացնող, Ար.
Սունկրի, Հմշ. փխբ. 1) «ցից»
Վարնոց, Քսբ. (օրինակ վարնոց աղջիկ)
վռըշիկ. Վն. փխբ. ուղիղ իմաստը՜ 1) «թելերով շինված տրեխի մի տեսակ», 

2) «գյուղացի, ռամիկ, շինական»
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Տրեխավոր, Ար. փխր.
Տուլաշ, Ղրբ. փխբ. 1) «աներես», 2) «մեջ ընկնող»
Ցաքի, Ղրբ. փխբ. 1) «բուսատեսակ»
Փայտկոտրող, Պլ.
Փնջերը թույլ, Վն. ծծկ.
Փըփըղավէր, Գրս.
Քիթը մազոտ, Սբ.
Քուրդ, Ղրբ. փխբ. 1) «դիմացինի նկատմամբ անտարբեր»

Քատակ, Խտջ.
87 .*ԲՈՍՈՐ[եբբ. Եյտցլյ «ամրապատ և անմատչելի տեղ»], տես ԿԱՐՄԻՐ
Մոզ
88 .*ԲՈՎԱՆԴԱԿ (պհլ. buvandak)//բnվшնդ (աշխարք), ՆԲ.//բովանդար (աշ­

խարք), Վն.//աշխարհք-Արարատ, ՆՆ. Պլ.//աշխարհք-արարած, ՆՆ. Պլ. //արարած 
աշխարհ, ՆՆ. Պլ.//արար-աշխարհ, Եր.//տարած աշխարհ, Շլ. //աշխարհք-արյու- 
նատ, Ակն

89 . ԲՈՐԲ, «կծու»
աջի, 107. 13. 167
Աֆաթ, 132. 14
Բարութ, 20. 9
Բիբռոտ, 59. 10
Զար, 99. 12
Իթի, 54. 11. 102
Իրուղ//իրուտուղ, Կրճ. 7//յէրըմ, Փռկ. 6
Կծուտուղ, 104. Քսբ.
Մըռմուռ, 28. 8. 56//մըռմօուռ, 30. 2
Վառմւսն, Հնգ. Մշ.//վառմուն, Չրս.//վառէծուկ, 3. 39
Փըրփուր, Ակն. 5
90 .ԲՈՒԹ //բութ, Ախց. Ջղ.
Ավեր, 56. 9. 152 .
Աստուծո եզը, Պլ.//աստուծո կովը, Պլ.
Բըլուճ, Մկս. Շտխ. 6
Բէթղուն, 59. 10
Գույր, Քսբ. 4 (կտրող գործիքների մասին) //գուլ, Երզ. հյրբ. Պլ. Չմշ.//գուլ, 

Կրս. Աչվ,// կող, Վն.//գուլ գլուխ, Պլ.//գուլ խաֆա, Պլ. //պնդագլուխ, Գրս.//պընդը- 

կուլոխ, Բրդ.//պինդգլուխ, Պլ.//պինդ գըլօխ, Երզ.//պտտուրե գլուխ, Վն.//պտտրա- 
Գլուխ, Վն. (մարդ)

Գունդ, Ասլ. Պլ. «բթամիտ»
Զազա, Արբ. ւիխբ. 2) «համր» (քրդական ցեղի անուն), 3) Պլ. «շատախոս»
Լազ, Արբ.
Լուրչ, 138
Խլալոշ, Լ.
Խերդի, 136. 14
Ղինջ, Շմխ.
Ղամմազ, արաբ. թրք. Գրս.

159



Ղաբաղ//ղաբաղ, Քսբ. 5 (ծակող, փորող գործիքի մասին)

Ղօռադա, 138. 13
Մախ, Տրնտ. «հիմար»
Շիլ, 12. 110. 113. 114.
Պինջ, Ղրբ. 8. 11. 32. 47. 89//փունջ, 11.98
Սըվըտավար, փխբ. Գրս.
Սուլդուզ, Ղրբ.
Քոլ, Մշ.//քոռ, ընդհ.//քօռ, Լ. 183. 187. 176//քօլ, 57. 62
Քոթ, Ղրբ. 238. «անընդունակ»//քյուդ, Կր.//քյութ, Պլ. «ծայրը բութ և 

հաստ»//ք՚6թ, Խ. 7//քօռթ, 116//ք’ուրթ, 179//ք'ուռթ, 178
Քօռիզան, Կր. (մարդու մասին)
91 .ԲՈՒՆ//բ ուն
Խալիս, Գրս.
92 .ԲՈՒՌՆ, տես ԽԻՍՏ
93 . ԳԱՂՋ, տե ս ԳՈԼ
94 .ԳՍՂՏՆ^/գաղտուկ, Ախք. Զթ. Խրբ. Կսր. Մշ. Մրշ. ՆՆ. Պլ. Ջղ. Տգր. 

//գախտուկ, Ագլ.//գաղտուց, Ախց.//գաղտիկ, Մկս. Վն.//գաղտլիկ, Դվ.//գախդուգ, 

Սչվ. //գախդնի, Սչվ.//գաղղուգ, Ակն//գաղդօգ, Զթ.//գաղդոգ, Զթ.//գաղղուգ, 81//գաղ- 

դուգ, ՆՆ.//գաղղօդ, ՆՆ.-ի գյուղերում//գաղած, Դվ. Ջղ.//գեդած, Ղրբ. Շմխ.// 
գաղտի, Ոգ.//գաղնիկ, Եր.//գօղտուկ, Ախց. Կր. Ախք. Արբ. Արճ. Խիզ. Խլթ. Խրբ. 

Կր. Չրս. Պլ.//գօղտնուկ, Եր.//գօղտուգ, Խրբ.//գօղդուկ, Մշ. 34//գօղդու, Ալշ. 37// 
գաղտուգ, Պլ.//գողդուգ, Պլ.//գօղղուգ, Կր.//գօղղուց, Կր.//գօղդույ, Ասլ. //գողնիկ, 

Խ.//քօղդուգ, Ռղ. Տգր.165//գհղվուգ, Սբ.//գօղտուճ, 56//կօղղուգ, 57//կաղնի, 114// 
կաղդուգ, 114//կ'հդնիկ, 188//կ’աղտիկ, 158//կ|աղտ(ըն)իկ', 158//կ|ախտի, 162//քօղ- 

ղուգ, 16//կաղտիկ, Մկս.//կ'ախտիկ, Վն.//կյաղտիկ, Վն.//գողտվտիկ, Մշ.//կուէղնիք1, 

Սլմ.
Բանին մեջ բան ունեցող, Աղն. Ղրբ. ՆՆ. Պլ.
Գողնովի, Եր. Ղրբ. Թբ.
Ղալդա, Գրս. թրք.
Թաքուն, Գրս. Եր. Ղրբ.//թաքուկ, Մշ.//թաքուն պատառ//թաքչելուկի //թըքնար, 

Կրճ.
Տափուկ, Ալշ. Բլ.//տափիկ-մափիկ
Ծածօկ, Ոզ.//ձաձուգ, Ղրբ. Պլ. Սչվ. (կովկասյան բարբառներում չկա) Սչվ. 

«սփռոց, ծածկոց»
Ձեռքի տակի, Պլ.
Մուլիկ, Ախց.
Յոթ կողպեքի տակին պահած, Լ.
Նապանի, Խիզ.
Տակնըհան//տակնըհանց
95 . ԳԱ6Ա6//գաջաջ, Սբ.
Բութակ
Գռլոճ, Մշկ. //գօթլօգ, Մլթ.
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Խլե-խլե, Սբ.//խլե-փլե, Պլ. Պրտ. Սբ.
Կոլոտ, Ար.
ճուտ, փխբ. Ար. //ճնտիկ//ճտիկ-պստի//ճստլիկ//ջուջա, փխբ. Ուրմ. Ջվխ. 

Մկս.//ջուջի, Թբ. Ուրմ. Ջվխ.
Պիտլա, Շմխ.
Քզուխ, Վն.//քզխիկ, Վն.
9Շ.ԳԱՆԳՈՒՐ (վրաց. գանգուրի), «անասունների մազափոխության ժամանակ 

թափված մազը կամ բուրդը»//գ'ընգըռնուգ, 34
Բըբռէջ, 76//բըբռղէջ, 34//բուռուջ-բուռուջ, 115
Բըլօջ, 114
Բուռմա, 25
Բպըլդիգ, 132
Գռզնոտ, Ղզխ. Դրբ.//գռզնուտ//կըռօզ, 28//քուռուզ, 172//կըռինձ, Ուրմ.// 

կռուզ//կռունձ, Վն. ՆԲ. 24Օ.//կռունջ//կռինջ//կըռինձ, 260. Ուրմ.//կուռունձ, 40//կը- 
ռընձիկ’, 183//կըռըզնօ տ, Կրճ. Գրս.//կոզոզ, 28//կռնծուկ, Մշ.//կռնձուկ, Մշ. //կռժ- 
նուտ, Մշ.//կռունձ-մռունձ, Մշ. Կր. // կանձ, Շտխ. //կանձիկ-մանձիկ, Վն. 2) «պչրուն, 
նազուկ»//կըռջիկ, Ակն. //ղըրջիգ, Սբ.//կըվըռջուգ, 39, 187//գըվըրջուգ, 94//քռիկ, 
Ախց.// կուռկիկ, Մերտ.// կըկըռիկ, 120

Լուլա, Տգր. //լուլա-լուլա, 82
Խուճիճ, Շմխ. //խուճուճ, 291//խըճուճ, Եր. Ղրբ. Թբ.//խուջուջ, 183 //խըջըջուգ, 

286. //խըվըրջուխ, 13
Կըռըճըլիք, 27 //կըռճըլիկ, 177
Կըտոտ, 158
Ղըրըշըխ. 93//ղըրնաղ, Քսբ.

Ոլրծուն, Մշ. //ոլրտուն, Վն.
Չուռ, Շիր. Մշ. Վն. Մկս. Շտխ.
Ռըմբուլիկ, Ար. ւիխբ. «պոչավոր ոչխար»
Վըսկըք՚աքխլլ, Գրս.

97 .*ԳԱՐՇ (հնխ. ցշհ6րտ)//գարշէլի, ՆՆ.//գարշէլի, Ախց. Խրբ. Կր. Մշ. // գառշէլի, 
Ալշ. ՆՆ. (գյուղերը), Սբ. //կ՚արշէլը, Ակս. //քարշէլի, Սչվ.//գարշել-գարշել, Վն. //գա- 
նելակ, Պլ.//գանելանք, Սվ.

Աշ ընկած, Ղրբ. «հոտած»
Թոռմազ, ՆՆ.
ժահրոտ, Եր.
Լորճուկ
Խոզ
Ծլլակաթ
Կեղտակոլոլ
Կոկրոտ
Կվոտ, Մշ.
Մնջոտ, Կր.
Մուրտառ, Կր. Մշ.
Տզոտ, Կր.
Տավարի ցավ, ՆՆ.
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Տռճան շուն, Պլ.
Քռահոտ, Ղրբ. «ձեթի կամ ձկան հոտ ունեցող»
98 .ԳԵՇ, «վատ, պիղծ, հոռի»//գէշ, Պլ. Բբ.//գէշ, Ալշ. Ախց. Ակն Եր. Զթ. Խրբ. Կր. 

Հճն. Մշ. Սբ. Սչվ.//գեշ, Ոզ.//գէ'շ, Ասլ.//կէշ, Հմշ.//կ՚էշ, Ղրբ. Մկս. Ուրմ. Մրղ. Սլմ. 
Վն.//քէշ, ՆՆ. Ռդ. Տգր.

Ալամանժուրի, Ղրբ.//ալամանժուռնի, Դրբ.//ալամանջունի, Ղրբ.
Ախվար
Ակռակուկուշ, Ղրբ.
Աղաղոց, Ախց.
Աճպատես, ՆԲ.
Անասթղ, Գրս.//անաստղ, Ղրբ.
Անլի,ՆՆ. Պլ. Թբ.
Անկամորթ, Եր.
Անշենք, Վն.
Անտուն, Վն. ծծկ.
Անտար, Գրս. //անտուրէկան, Գրս.
Առած-անցած, Պլ.
Բէսուֆաթ, Կր. «տգեղ»
Բէդռանգ, պարսկ. Գրս.
Բրդաբերան, Եր. (անարգական ածական, որ շրջակա գյուղացիք տալիս են 

փարպեցոց)
Գիշագրող, Ղրբ.
Թօրքու թըռըմասկ, Ղրբ.
Իրեսեն մի պըռոշ տընելու տեղ չունեցող, Ղրբ. «շատ տգեղ»
Լեպեռոշ, Ախց. «տգեղ ու լայն բերանով»
Լղրճուկ, Արբ. Խրբ. Պլ.
Խոլ, Բթն.
Խազան, Հնգ. (մարդու մասին)
Խածած
Ծռխառ, Մշ. (գեշ ածական մ՚է)
ԿԸԼխըկյէՐ. Ուրմ.
Կօթռուջ, Վձ.
Կռոտ-մռոտ, Վն. (ձիու մասին)
Մռթոշ, Ղվ.
Շենքը շնորհքը վերնած//շենքից շնորհքից ընկած//շենքը շնորհքը կորց- 

րած//շենքավեր, Վն.
Պաղած ապուր, Պլ. «սառը, ոչ համակրելի մարդ»//պղպղուն, Վն. «ապակա- 

նյալ»
Սատանի հետ ծնած, Ար.
Սև սապի, Ղրբ.//սևանթրոց, Վն. «շատ տգեղ»
Սոսրաթ, Ար. Շիր. Խլթ. Մշ. //սօսըրաթ, Ուրմ.

Տառնըպողիկ1, Ուրմ.

Տեսք չունեցող, Ար.
Տռտեշ, Կր. «տգեղ և կոպիտ»
Ցուցանք, Կր. «տգեղ»
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Փիս, Ար.
Քավթառքօսի, Գրս. փխբ. ուղիդ իմաստը' «բորենի»
Քախսի-փըխսի, ՆՆ. (խոսքի, վարմունքի մասին)
99 .+ԳԵՋ, տես ԽՈՆԱՎ
1ՕՕ.ԳԵՐ//գէր, Մշ. Ախց. Կր. Ջղ. Զթ.//գէր ՆՆ. //գեր, Սչվ. //գէյ//գիր, Թբ. //կէր, 

Մրղ.//կիր, Հմշ.//քէր, Ռդ. Տգր. Խրբ.//կիրուկ, Երզ.//կէյ, 93 «յուղոտ» (անասունի 
մասին)

Աոօխչ, 41, 14//առօխճ, 147, 14
Արջ դասած, Ղրբ.
Բդեղ, Խրբ. //բթռկած, Չն.
Բղեշ
Գւսրուկեր, Վն. (ձիու մասին)
Գըլընթօր, Կր.
Գըմփըռ, 108. 12//գըմբրոջիգ, Կր. փղքշ. «գիրուկ»//գ'ըմպըռջիգ, 35. 12//գռբշիկ// 

ԳԲԸ2իկ//գըմբըռջիգ, Կր.// դմբռիկ, Եր. //դմբռճիկ, Ախք. Եր.//գմփռտիկ, ՆԲ.//դըմ- 
բըռ, Կր.//դըբըռ, Մշ. փխբ. «երկուսից երեք տարեկան կրտած նոխազ»//դմփռան// 
ԴԸմըշխիգ, Կր. նաև «ամուր»//տմփռան, Վն. (տմփռան լաճ մը)

Գօնչօ, Կր.
Դնդոշիկ// թոնթոշիկ
Զօզանի գառ, փխբ. «գիրուկ, փափլիկ» (երեխայի մասին, զոզան լեռնային 

հովասուն վայր, ուր գնում են ամռանը բնակվելու, յայլաղ)
Զըխմ, 62 «թափով»
Թավլու, 28. 8. 165
Թանթուխ, Թբ.// թանթախ, Թբ. //թխնազ
Թոկալ, Ակն. «խիստ գեր»
Թմփլիկ, Եր. «գիրուկ ու փափուկ»//թըմբլիկ, Գրս.//թոմպուլ, Պլ.//թօմբուլ, 

Սբ.//թոմպուլիկ, Պլ. // խըմբլոշ, Մշ. //տումբլի-տումբլի, Ղրբ.//թումբլակ, Վն. «փոքր 
թումբ»//թոփարլաք, Պլ.//թոփարլախ, Պլ. «խիստ գեր»//ծոմպարլախ, Պլ. (թրք. թո- 
փարլաք թառի համաբանությամբ կերտված)

Թլթալի, Թբ.
Թխլիկ, «գիրուկ ու փափուկ»//տըխլիկ, Գրս. «գեր և թուխ»//տախ, Ղրբ. «գեր և 

թխլիկ» (օր.՝ ոչխար), 84. 15
Թութուշիգ, Կրպ. //թօտօլ, Լն.
ժիրքով, Մրղ.
Ինչպես նռան պտուղ, Ղրբ.
Լեդլիկ, Մշ. (կովի մասին) //լըխտիկ1, Ուրմ.
Լըմբլըմբան, Կր. //լըմփատ//լըմփոշ «խիստ գեր»
Լիկ-լիկ, 35. 11//լիքը, 185//լըցկուն, Վն.
Լոթի
Խըճուն, Վն.
Խըլավ, Խրբ. Մշ. Ք.//խըլլավ, 183//ղըլավ, Խ.//կըլավ, Վն. 178. 56. 3. 154// ղը- 

լավ, Խ.
Խինալի, Գրս.

Խուռտ, 33. 10. 62//խոռթ, 152. 10//խորտ, Բղշ. Վն.//խուրտ, 13. 57. նաև «հա­
րուստ»
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Խոզ, Ար. Դրբ.//խոզ դառած, Ար. Ղրբ.
Կերած չքաքած, Պլ. «սաստիկ գեր»
Կըլօրուկ, 121. 18
Կռմբոշ, Ղրբ. «լայն ու տգեղ կերպով գեր»//կըլըմբօզ, Ուրմ.
Կոլլիկ, Աղն. «գեր և կարճահասակ»
Կումպա, Չն.
Հաստ. Ակն. ///հաստաշլինք, Եր.//հաստավիզ, Գնձ.//հաստափոր, Գնձ. Եր. 

Թբ.//հաստփոր, Պլ.//հաստփորիկ, Մշ.//հաստլիկ, Ղրբ. Պլ. Վն. փղքշ. //հաստկեկ, 
Արբ. ՆՆ. Պլ. //պորտը հաստ, Ար. //վրացու սելի ակի, թոփի պես շլինքը հաստ, 
Ղզխ.

Ձիթահանքի քարը պտտող գոմեշ, Ղգխ.
ճրղոտուն, Ղրբ. փխբ. (հաստ ու գեր ձեռքերի մասին), ուղիղ իմաստը «ճեղք­

ված. կոտրած» (փայտ)
Մըսլի, Սբ.16//մըսէօդ, 81.// մըսսօղ, 93 (անասունի մասին)//մսամոլ//մսերը ե­

լած, թափած, Ար.//մսերը վրան լող տվող, Պլ. //միս կապած, ՆՆ. Պլ.
Մողալ, Թբ. (օր. մողալ եզներ} //մոլ, Վն. 1) «գամփռ շուն»//մոլի նման, Վն.
Յուղոտ, Արբ. Եր. Ղրբ. ՆՆ. Պլ. //յէղօդ, 94, 17//յըղըթաթախ, Ղրբ.// յուղակա- 

լած, Եր. Ղրբ.//յուղ կապած, Ար. Պլ.
Յօսմա, Ղրբ.
Յըռչօ, Կր. նաև «վիթխարի»
Յոթը տուն դոռղամի
Շիշման, Սբ. Ամս. 81//շիշմօն, 93 //շըշման, 110 (միայն մարդու մասին) //շիշ- 

մանկեկ, Պլ.//շիշկո, Պրտ. Բրդ.
Չաղ, Կրճ. Ար. Թբ. Զնգ. Գրս. Կր.
Պավարտ, Ղրբ. «ուռճացած կանաչեղեն, բույս»//պավարտավուն, Ղրբ.//բա- 

լարդ, Չրս. (Եվղ. «դալար, թարմ ծաղիկ»)//բալըրդուգ, Եվդ. նաև' «առույգ, կայ­
տառ»

Պըռօզի տափ, Ղրբ. «լայն և տգեղ, երեսները լիքը»
Պլըխ-պլըխ. թրք. Պլ.
Պոլոջ, Հմշ. «գեր և դանդաղաշարժ»
Պտղունգի կոխած, Պրտ.
Պրնկնոտ, Մշ.
Ջաջուռ (միջին հայերեն բառ. «նորաբողբոջ բույս»)
Ջըֆթի մսացու, Սբ.
Տզման, Կր.//տռուզ, Ար. Ղրբ. Թբ. 2) «մեծ, խոշոր», 3) Ար. «մեջը լիքը»//տռզիկ, 

ԱՈ-
Տըտռիճ, Ակս.
Տկռան, Վն. «գեր և ուռած» (օր. ոջիլ}
Տոնտոռլոզ, Պլ.//տոնտոռլոշ, Պլ.
Տոռճի, Ղրբ.//տռոճան, Ղրբ.//տռոճպան, Ղրբ. «հաստափոր»
Փափլիկ, Գրս.
Փըքսօ, Կր. փղքշ. «գիրուկ»
Փմփխիկ, Խրբ.//փմփխուկ, Խրբ. //փմփռնած, Ղրբ. «գեր և մազոտ»//փնփնո- 

տած, Ղրբ. «յուղակալած»
Փչված, Բթն.
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Փռթոշ, Դվ. «տգեղության աստիճանի գեր»
Փօրօք, Մլթ.//փորը բերնին, Պլ.//փորը յուղ կապած, Ար.
Քյօք, Հդ. թրք. փխբ. 1) «արմատ»//քօկօլ, 29. 9//քօկը, 187
Քմբլոշ, Մշ.
Քոստոլ, Հմշ. (երեխայի մասին)
Քաշը քարին դրած. Ղրբ.
1Օ1.+ԳծՌԻ//գէ րի, Թբ.//գէրի, Ալշ. Ախց. Խրբ. Մշ. Սբ.//գ’էրէ), Ոզ.//կերի, Սլմ. 

//կ'երի, Վն.//կ’էրը, Մկս.//գերէկ «թշվառ, խեղճ»
Զար, Ալշ.
Յէսիր, արաբ. թրք. Գրս. Վձ.
1Օ2.*ԳԻԺ(պարսկ. գ^), տես ՀԻՄԱՐ
103 .ԳԻՐԳ, տես ԳԵՐ
104 .Գ5ՈՒ5, տես ԺԼԱՏ
105 . +ԳՈԼ, Եր. Թբ.//գոլ, Սչվ. Ալշ. Մշ. Ջղ. «ապակու կրայի շոգին»//գօլ, Ախց. 

Եր. Խրբ. Կր. Սչվ. «ապակու վրայի շոգին»//գուօլ, 176 //գօլ, Պլ. (միայն ամպգոչ 
բառի մեջ)//գ6լ, Սբ.//գուլ, Ռզ.//կէօլ, Հմշ. «վառ»//կ|ուլ, Մկս. «տաք գոլորշի»//կ'ո՚լ, 
Վն. //կ՚ոլի, 260//կոլ, 182//կօլ, Վձ. 13//ճոլ, 158 //գոլուկ, Մշ. Սվ. «մի քիչ տաք»// 

Գօլշօղ, 153//քուլ, Տգր. //քօլ, Ռղ.// կ՚իլատաք, 47//կ’ըլատաք, Չովդար//արևգոլ, 

ՆՆ.//մատնագոլ//մըննակօլ, Արծշ.//մատնագուօլ, 176//քամագոլ, Կր. Քղի//քամ(ա)գոլ, 
Սբ. Կս. Ակն Խրբ. Քղի Մրզ.

Եղմ, Սչվ. (կազմված է ծ/?^ բառից, որ շփոթված է մծ/շժձևի հետ)// էխք, Մկս. // 
յէխկ1, Սլմ. //յեխք1, Ոզ. Վն. //յէղմ, Սչվ. //յէղկումէղկ, Ախց. //յեխկի, 260//եղկիկ, Խրբ. 
«տաք օդ»//յէղգիգ, Սբ.//եղկ ու մեղկ, Ախց. Կր.//էղկումէղկ, Կր.//յեղկումեղկ, 75. 
185//յեխկը, 178

Թըքուչի, Ղրբ. Գրս.//տաքուչի, Ղրբ.
Իլըղ, Սվրկ. 82//ըլըխ, Թբ. 81. 13//ըլըմա, 165//իլիթմա, 14//ուլութմա, 14//լիլի- 

մար, 102 //հօլմը՚ր, 104//հըլօլում, Փռկ. 6//հըլ6լմա, 149
Խառնուրթ, 27
Խօվան, 142
Հանդարտ, Թբ. (օր.' հանդարտ ջուր)
Ղարար, 132

Մարխօշ, 125
Մարմանդ, 59//մարմախ, 53
Մոլա, Հմշ.//մօլա, 39, 52, 187, 99//մօլաջուր, 59//մուլաիմ, 13
Տաք, 32//տըքըհօվ, 32 //մըրընատաք, 127
Տըխպուկ, Ուրմ. «բորբոսած»
106 . ԳՈՀ11գ'օհ, Ախց. Եր. Սբ.//գ’օյհ, Ակն.//գոհանակ, Թբ.//չուչգ'օհանք, Խրբ.
Աչքը բան տեսած, Եր. ՆՆ. Պլ.//աչքը կուշտ, Կյուր. ՆՆ. Պլ.
Աշխարհից կուշտ, Ար.
Լիասիրտ, Լ.
Ռազի, Ար. ՆԲ. Թբ. Ղրբ. Մղր. Կր. Գմք. Հմշ. Կռզ. Հվր. Շմխ. Ագլ. Ուրմ. Բղշ.
Բիրտը յուղով, բերանը ջրով, Խն.//սիրտը կալած, Ղրբ.
Փորը կուշտ, կռնակը տաք, Ար.
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107 . +ԳՈՂ/1 գող, Ալշ. Մշ. Ջղ. Հճն. //գօղ, Սբ.//գօղ, Ասլ. //գուզ, Թբ.//գ՚ուղ, 

Ոզ.//գուղ, Զթ.//գ)ուղ,Ագլ. //գօղ, ՆՆ. Պլ.//գօղ, Ախց. Ակն Եր. Խրբ. Կր. Սչվ.//կօղ, 

Վձ.//կ’ող, Վն. Ղրբ.//կուղ, Վն.//կ'օղ, Ղրբ. Հմշ. Ակս. Շմխ.//կուէղ, Մրղ. //կուէղ, Սլմ. 

//քօղ, Ռդ.//քուղ, Տգր.
Աչքի սուրմա թռցնող, Ար. //աչքից մազ հանող, Ղգխ.
Աստծու գդակը ձեռքին գողցող, Դվ. «սարսափելի գող, ոչինչ չխնայող գող» 
Բանալի, Սվ. «շատ ճարպիկ գող»//գող-բանալի, Սվ. «շատ ճարպիկ գող» 
Թալանչի, Գրս. պարսկ. (պ. talan+ թրք. chi)
Ձեռքը ծուռ//ձեռնաքաշ, Ար.//ձեռքաշ, Մշ.//ձեռքքաշ, Մն.//ձեռնաքաշություն ա­

նող, Եր.//ձեռքկախ// ձեռքից քաշ, Ար. //ձեռքեն քաշ, Չն. // ցէռքէ ղըփսուդ է, Տգր. 
(= ձեռքը դոշաբոտ է)

Ղաչաղ, Գրս. թրք.
Մախաթը սուր, Վն. ծծկ.
Մուխաթ անող, Վն. ծծկ.
Մոր մանածը ծախող, Ար.
Յաղի, Ար. Թբ. Ղրբ.
Չքաք
Չվանե փախած, Պլ.
Պատկեր վայր բերող, Թբ.
Ջըրջ, Կր.
Սիբիրական, Թբ. Ղրբ.
Վասն ի վերուստ ընող, Պլ. կտկ.
Տռալ, Վն. 2) Մշ. Վն. «ծույլ», 3) Վն. «թագավոր»
108 .ԳՈՂՏՐ, տե ս ՍԻՐՈՒՆ
1Օ9.*ԳՈՆՋ, «խեղանդամ, հաշմանդամ, բորոտ, քոսոտ»//գոնջ, Ջղ. «ածուխի 

խոշոր կտոր, որը դնում են քուրսու տակ»//գհնջ գլուխ, Սբ.//գօնճօ, Ալշ. «խոշոր 
գլուխ ունեցող»//ջոջագլուխ, Վն. //կօճանակ՚ըլօխ, Ղրբ.//խաստըկլօխ, Ուրմ.//շյու- 

դե մարդ պտտուրէ գլուխ, Վն. «մարմինը բարակ, գլուխը հաստ»
Գոդի//գոդեցուկ//գոդեցվոր, Մշ.
Կոճոռ, Պլ.
Ղոնդո, Ախք. «խոշորակազմ, հաստափոր և հիմարագլուխ»
110 .ԳՈՇ
Լըպուգ, Ուրմ.
Մազկարոտ, Լ.
Քոսա, Ար.
111 .ԳՈՌ, տե ս ՀՊԱՐՏ
112 .ԳՈՌՈԶ, «խրոխտ, հպարտ»//գօռոզ, Մշ.//գ'ոռօզ,Ախց. Կր. Եր. Ջղ.//գուռէզ, 

Զթ.//գուռուզ, ՆՆ.//գորոզ, Թբ.//գօրոզ, Հճն.//գօռէջ, Տգր.//կռօզ, Ղրբ. Շմխ.//քօռօզ, 
Ռդ. Տգր.

Ագին խոր թաղած, Ղրբ. //ագին ցից, Ղրբ.//ագին խլըվըզտ, Ղրբ.
Աժնելիք երկու փարա, զինք դրած տույնի (աշխարհի) պարա (համահավա­

սար), Ալշ.
Ակլեզ-պկլեզ, ՆՆ. «պարծենկոտ»
Աղանձ ուտող մուկ, Վղշ. Բլն. Մշ. Ալշ. Լ.
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Ամփըռդավան, Պլ. Ռդ.//անփարդավան, Ակն//ամփարդավան, Տգր.//ամբարդը- 

վան, ՆՆ (Դվ. «շատ մեծ, վիթխարի», Եվդ. «կոշտ, անկիրթ»)//անբ’այդավոն, 
Յճն.//ամբարտավան, Ալշ. Ախց. Կր.//ամպարտավան, Մշ. Ոզ.//ամբարդավան. 
Շմխ.//ամբ արդավան, Սչվ.//անբարտավան, Եր.//ամպառտավան, Մրղ. Սլմ. Վն. 

//ամփարդավան, Խրբ. ՆՆ.//ամբ արդըվան, Սբ.//ամփարդըվան, Ասլ.//ամփարդա- 
վան, Տգր.

Անյոլագէջան//անյոլագէդան, Շլ.//անյոլագյալմազ, Կր.
Անձկոտոր
Ապրեշում գործողին չհավնող կտավ գործող, Թբ.
Առակչառակ, Վն.
Առուն չթռած, իրեն զովացող, Աստ. Կլպ.
Աստըծուն Աստո խանչող, Ալշ.//«սուրբ Աստվածն» ալ մոռցած, Ղլթ. Վն.
Արա-թարա, Վն.
Բանձր տեղ ի ձեռ թալող ձգող, Մշ. //պանցր քինթ, Քսբ.//պանցրահավան, 

Վն.//պինչը վեր քաշած//քիթը բարձր, Ար.//քթըբեծր, Մղր.//քիթը տնկած//քիթը ցից- 
ցից//քիթԸ ցից. Ար.//քեթը ցեց, Դրբ.//քիթը երկայն, Պլ.//քիթը մեծ, Պլ. Հմշ.//մեծ 
Քիթ//քԻթը վեր. ընդհ.//սիրտը մենծ, Սբ. //փուչիկը մեծ, Ար.

Գ՛առ, Կրճ. Տվշ. Գրս.
Գիռըվաչի, Գրս.
Գմռած, Վն.
Գռեխի պարկ, Ազա
Գուգուռուկ, Մշ.
Երկնքից աստղեր վայր բերող, Դրբ.
Թառիկ-թառիկ քելող, խավու փառիկ չաժող, Մկս.
Թևին տվող, Եր. //թևերուն տակ ձմերուկ չպարտկող, Ք. //թև չհանած, թառ 

թռնող, Աշտ.
Թըղլան-փըղլան, Տգր.

Ինձանից էլած, ինծ լող սորվացնող, Վղպ. Թբ. Շիր. Բլխ. Վն. Ալշ. Սլմ. ԿՄ. Հթ.
Ինքը չկա թիզ ու կես, արարմունքը' գազ ու կես, Վղրշ. Շիր. Թբ. Վն. Աշտ. //ին­

քը պզտիկ, լեզուն մենծ, Պլ. Թբ.//ինքը պզտիկ, կիճը (խայթ) մեծ, Ախց.
Իշից վեր ընկած, «չոշ-չոշը» չկտրած, Աշտ. Շիր. Թբ. Պլ. Տրպ. Եվդ.
Իր գլուխը կապել չկարողացող, հարսանիքին հարսի գլուխը կապող, Աշտ.

Թբ. Շիր. Բլխ. Տվկ. Ախց. -
Լոպպազ, Ախց. Եր. Դրբ.
Լօղվա, Գրս. արաբ, «պարապ խոսող, զրախոս»
Խորոզ չելած՝ կանչող, Հզ.
Խօշ, Վձ. պարսկ.
Ծանդր-ծընդրմեծ, Ղրբ. Կր.//ծանր-ծանդրմեծ, Ղրբ.
Կա ալ նե ինք է, չկա ալ նե, ԿՄ.
Կահրուտ, Ակս.

Կաղ էշով քարվան խառնվող, Վղշ. Աշտ. Աստ. Բլն. Շիր. Ախց. Պլ. 382
Կատու չեղած մուկ բռնող, Կյուր.
Կճեպից դուս էկած, կճեպին հավան չկեցած, Աստ. ՀՆ.//հավկիթէն էլած, զհավ- 

կիթ չհավնող, Խն. Խլթ. Վն. //քաստանից դուս էկած, կճեպին չհավնող, Շիր.
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Կնտած, ՆՆ.
Կոկոզ, Այնթ. *
Կոտին թքող կոտից էլած կոտ կիրիրա (կրիա), 453. Տրպ. Դլթ.
Կովի առաջն ընկած հորթ, Վղշ. Շիր. Ղրդ. Աշտ.
Կուկուռիկ, Ադբ.//կոկոռ-կոկոռ, Պլ.
Կօնվտան, Սվ. (= գովվտան)
Հպարտ, Ախց. Կր. //խպառտ, Մրղ. Ոզ. Ջղ. Սլմ. Վն. //խապարտ, Ակս. //հպառտ, 

Եր. Ագլ.//հբարդ, Ալշ. Խրբ. Մշ. Ռդ. Ասլ. //հբատ*, Ասլ. //հաբարդ, Սչվ.//հաբարթ, 
ՆՆ.//հըմբարդ, ՆՆ. Շմխ.//հբայդ, Հմշ.//հմբարտ, Ցղ. //հըմպարտ, Թբ.//հաբուրդ, 
Սփ

Հագնելու շոր չունեցող, ֆայտոնով գնացող, Շիր.
Հայրը սոխ, մայրը սխտոր, ինքը կանաչ գխտոր, Պլ. Սլմ.
Հավ չելած, թառ թռնող, Վղպ. Աշտ. Վն. Շտխ. Մշ. Սլմ.//հավ չեղած, հավկիթ ա­

ծող, Բլխ.// ղազու հավկիթ ածող թագա հավ, Ալշ.//երկաթե ձու ածող նոր հավ, 
Վղշ. Շիր. Թբ. Ղրբ. Հգր.

Հուռուբուռ//հուռն
Ձևել չգիտցող, մկրատը ձեռքեն չձգող, Տրպ.
Ձողու ծերով վարդը դնչին չհասնող, Եր.
Ղազտաղիեն (լեռան անուն) ջուր խմող, Տրպ. ՀՆ.
ճաքված, Ղրբ. Գրս. նխտ. (մարդկանց, կանանց տրվող) //ճաքի-տըրաքի, 

Գրս.//ճաքիտըրաքի, Ղրբ. «ճոխաբար շարժվող տիկիններ»
Մեծասիրտ, Եր.//մեծախոսիկ, Պլ.//մեծ բերան, Ար.//մէզբէրան, Երգ.//մինձ մե- 

ռուգ, Տգր. //մեծ սրտի տեր, նաև' «մեծահոգի», Ար. //մեծսիրտ, ՆՆ. Պլ.//մեծսրտա- 
նի, Թբ. //մենծ ձեն տվող դատարկ կարաս, Շիր. Թբ. Ղրբ. Թբ. // մեծ երագ տենող 
պուճուր մարդ, Բրչ. Թբ. Ղլթ. Աստ. Շիր. Վղշ. Աշտ. Տրպ. //մանր տրեխով, մեծ ռե­
խով, Լ.

Մեկ էշով քարվանճութեն էնող, Ալշ.//մեկ եզնով քարվանի մեջ մտնող, Վղշ. 
//քոռ էշովքերվան խառնված, Պլ.

Մուկ չեղած' դդում ծակող, Քղի//արոճ անող մուկ, Աշտ. Շիր. Վն.
Նըփերթ, Գնձ. «աղքատ հպարտ»
Ոտքը չարուխ չունեցող, գլուխը վարդ շարող, Բլխ. //անձին շապիկ չունեցող, 

գլուխը վարդ դնող, Ախց. //ոտքը շատ բարձր տեղ դնող, Ար. //նոր ոտքի էլած, ռեյ- 
վանի (արագընթաց ձիու վարգ) քալել ուզող, Քդի

Որդնած, Ազա
Զհաշտ, Ուրմ. //չմարդահավան, Վն.//ոչ մարդանման, ոչ մարդահավան, Բլխ. 

Շիր. Վն. Ալշ.
Պարծենկոտ, Արբ. Ար. Եվդ. Պլ. Սչվ.//պարծուկ, Պլ.
Պըզըկալած, Շլ.
Սալամ, Մշ. գործածական է միայն սալամ-կաքվու պէս ման կիգա.
Սոսուռ, Ամս.
Սրտամեծ, Գնձ.//սիրտը դեվեն (ուղտ) չվերցնող, մալը' խորոզը, Տրպ.
Սունապոյով, Խրբ.
Սուջա, Ուրմ.
Սուտ Քրիստոս, Թբ.
Սուրբ սրբոց, Պլ. ծղր.
Սինամ հավքի պես քելող ագռավ, Բլխ.
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Վարը նստած, վերը խոսող, Բլխ.
Վզան
Վըրվարուտ, Գրս.
Տինկոզ//տնկոզ
Տունը գդալ մը թան չունեցող, սյուսլի-սյուսլի (պճնված) մեյտան ելլող, Տրպ. 

//տունը թան ու փոշի չունեցող, գլուխը կարմիր փուշի կապող, Ալշ. //տունը հաց 
ու փոշի չունեցող, գլուխը արապու փուշի կապած. Բլխ. //տունը տաք ապուր չու­
նեցող, դրսում աքապուր (կոտրատվելով) քելող, Ալշ. Շիր. //տունը պուլղուր ա­
պուր չունեցող, ապըր-գուպուռ (ամբարտավան) պտտող, Հղկ. //տունը թանջուր 
չունեցող, հետին չանջուր (ծոպի պես զարդ) կապող, Բլխ. Ախց. Խտջ. Ակն//տունը 
խմելու թան չունեցող, ոտքի ճանապարհը ձիով գնացող, Բլիս.

Ցած տալեն (ճյուղ) թութ չուտող, Պլ. Արբ.
Ունձկուտոր, Վն.
Ուշունց տվող, Լ.//ուշունցատու, Գրս.

Ուռեցած, Արբ. Պլ.//ուռված-փքված, Խրբ. //ուռած տռռոն, Ղրբ.
Փչած տիկ, Ար.
Փռփռան, Ղրբ.//փրփրալի, Թբ.
Փօթի, Գրս. (իբրև լօթի-ի կրկնափ)
Քաք չեղած՜ աթար դարձող, Ախց. Վղպ.
Քեռթիկ, ՆԱ.
Քըլընգնը, Գրս. պարսկ. թրք. փխբ.
Քիթը տնգած, Ար.//մեծքիթ, ՆՆ.//քիթը բարձր, Ար.//քիթր երկայն, Պլ. //երկայն 

քիթ, Պլ.//քիթը ունքերից բարձրացրած, Ղրբ.
Քոթոս, Ան. //կոթլոս «հպարտ և չարասիրտ»
Քոնքորոզ//քոնքոռոզ, Շիր. //քոռքոռոզ, Պրտ.//քոքոռ-քոքոռ, Պլ.
Ք՚ուհչի, Գրս. թրք.

113 . ԳՈՍ, «դալարությունը կորցրած, չոր» (մարմնի անդամների և ծառերի 
մասին), փայտ էլած, Ախց.

114 . ԳՈՐՇ
Բօզ, Գրս. Լ. Վձ. թրք. // պոզ, Ամս. Ջվխ. Խրբ. Ալշ. Վն.//բօզանմուշ
Գյօգի, Գրս. թրք. (մոխրագույն ձիու մասին)

Ջոն, Վն.
Ք’ուլըռանգ, Վձ. .

115 ԳՈՒԼ, տե ս ԲՈՒԹ
116 .*ԳՔՒԵԴ(պհլ. gund), տե ս ԿԼՈՐ
՜\՜ \7/ԴԱԺԱՆ, պարսկ. սես - «թթու, դաժանաբարո, ցասկոտ, ահարկու, 

տրտում, տխուր» (թարշամյալ, խորշոմյալ բառից)//դաժան-տաճիկ, Պլ. միայն այս 
դարձվածով, որ ածական է և նշ.' «դաժանաբարո»

Անխղճմտանք, Ղզխ. Ղրբ. ՆԱ. Թբ.
Աչքի լույսիցը պեծ ու կրակ վայր թափող, Ղզխ. //աչքը միս-արյուն զառած, 

Խրբ. (կատաղած ցուլի մասին) //աչքը մութ կոխած, ՆԱ.
Սռնակավոր, ՆԲ (կատաղի շան մասին)
Աստված չունեցող, Ախք. Պլ.//աստծուց չվախեցող, Ղլթ. Շիր. Ալշ. Բլխ. //աս- 

տուծո կրակ, Եր. Պլ.//աստծո պատիժ, Ղզխ. Պլ. Ղրբ. Ար.

169



Արյունախում, Ար. Վն.//արենխում, Եր.//արնախում, Ղրբ.//արյունխմուկ, Ապր. 
Բլ.//ըրնախում, Գրս.//ըռնախում, Գրս.//արյունբերան//արյունրռած, Պլ. Վն.//ա- 
րյունխռած, Վն.//արյունկեր, Եր. Ղզխ.//արյունտեր, Խրբ. Պլ.//արենտեր, Եր.//ար- 
նատեր, Ղզխ. Ղրբ.//արյունը արյունով լվացող, Ղզխ.//արյունը գլուխը թռած, Եր. 
Վն.//արյունը գլուխը ցատկած, Պլ. //արենպարտ, Եր.

Բէմուրվաթ, Շռթ.
Բռակալ, Ար.
Գայլ գազան դառած, ՆՆ.
Գ՚ավուր, արաբ. թրք. Գրս.

Գործարան, Պլ. ծծկ. (ուղիղ իմաստը՛ «արտաքնոց», հատկապես գործածվում 
է հին սերնդի մոլեռանդ թուրքերին բնորոշելիս)//հարկավոր, Պլ. փխբ. արհմ. 
(իբրև թարգմանություն տճկ. քենեֆ արտաքնոց բառի)//քաքանոց, Պլ. ծծկ. 
1) «արտաքնոց» (մոլեռանդ թուրքերի մասին ասվող)

Եզը քաշող, տակին հորթ ման եկող, Եր.
Երեսը ժանգոտ, Եր.
Թիթխոտ, Վն.
Թունդ, Գրս. Եր. Ղզխ. Ղրբ. Ջղ. Թբ.// թնդված, Եր.
Թուրք, Ար. 2) ՆՆ. «համառ, ստահակ», 3) Պլ. «բռի»// թօրք, Ղրբ. փխբ.
ժանտեռք, Վն. «դեմքի դաժանություն, թթվածություն»
Կայէնի ջուր խմուկ, ՆԲ.

Կաշի քերթող, Կր.
Կըռապաշտ, Ուրմ. փխբ. նաև' «ժլատ»//քար կռապաշտ, Մշ.
Կծու սխտոր, Եր.
Հավալլու, Գրս.
Հիրսօտ, Գրս. //հէրսօտ, Գրս.

Հոգեհան, Եր. Թբ.//հոգեառ, Եր. Ղզխ. Պլ.//հոգեհանիկ, Վն.//հետին բանիկ, հո- 
գեհանիկ, Վն. // հոգին անծղան պատուհանը դրած, Վն.//հոգին սատանին ծա- 
խած, Ար. Թբ. //անհոգի, Եր. ՆՆ. Թբ. //փորու մեջ հոգու նմուշ չունեցող, Մշ.//անջի- 
գ՚ար, Գրս.

Մատից փուշ չհանող, Աշտ.
Յիփվան արճըճումը լիղցնող, Թբ.
Յոթ ծովեմեն դուրս ընկած, Կր. Կյուր. Եվդ.
Նահանջ, Սբ.
Նեմրուտ, Մշ.
Շունիկ, Ադն. «բռնավոր և անգութ մարդ»
Ոսկոր ծակող, Հզր.
Չաթին, Ուրմ. թրք.
Չորամահակ//չորքար, Մլթ.
Պառպառ, Ամս. Սբ.
Պատիժ-պատուհաս, Պլ. //պատիժ ու կրակ, Թբ.
Ջալլադ, Ղրբ. Ուրմ. փխբ. «դահիճ»//ջալլաթ, Ար. Թբ. Բրչ. Մնզ. Բդշ.//ջալլատ, 

Ալշ. //ջալադ, Աս. Վն. Մկս. Մնզ.//ջանլաթ, Ար. Ղրբ. Շիր. //ջելլադ, ՆՆ.
Ջինդար, Լ. Պպ. //ջիները բռնած, Շմխ.//ջիները հավաքված, Շմխ.//ջիները ե­

կած, Ղրբ.//ջիները կլոխա տըված, Ուրմ.
Ջուրը դառը, Ազա
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Սէվսիրտ, Երգ.//սիրտ ուտող, Ար.//սիրտը պինդ, Ար. //սիրտը քար, Պլ. Ար. 
//սիրտը քար դառած, Ար.//սիրտը քար ընկած, Ղրբ.//սիրտը քարացած, Ար.//քա- 
րասը°րտ, Շմխ.// քար սիրտ, ընդհ.//քուրսիրդ, Սվ.

Վայրընի, Ասլ.//վայրէնի, հյրբ.//վրինի, Դրբ.//վրունի, Գնձ.//վիրած, Գնձ. «կա- 

տաղած»//վիրու Ղզխ. «վայրի»//վէրի, Ալշ. Մշ. Վն. Թբ. Գրս.//վէրունի, Ագլ. 
Շռթ.//վէրու, Ագլ. Շռթ. Բլ.//վիրունի, Ագլ. Շռթ.//վիրու, Ագլ. Շռթ.// իվիրի, Ղրբ. //ի- 
վէրի, Գրս.

Տաճիկ կտրած, Պլ. //տաճիկ երես, Պլ. «դժնյա կերպարանքով»
Տըժար, 121. (տըժար շոււԽկատաղաէւ. տըժար ը = անձրևում է)
Տղան մամուն փորեն հանող, Հզր.
Տռճան, Եվդ. (Պոլսում ոմանք համարում են դրուժան բառի տարբերակ), 

2) Սվ. «չար, անհանգիստ երեխա», 3) Մն. Պլ. «վատ ածական, որ տրվում է միայն 
հույներին» (օր. տռճան հոռոմներ)

Քուրդ, փխբ. Գրս.

Քաջ, Խտջ.
Ք՛աֆուր, Ագն.//ք'ւսփուր. արաբ. Գրս.

Օձփոր, Մշ.//օձնփոր, Շլ.//օձի կծած, Ար. Ղգխ.//օձ կծած, Ղրբ.//օձի փուշ
ՏՀ&ԺԴԱԼԱՐ (դալ+ար հնխ. Ժհօ1 արմատից)//դալար, Ալշ. Ախց. Եր. Մշ. Ջղ. 

Խրբ. Սբ. (Ասլ. «կանաչեղեն»//դալար, Ոզ.//դալօյ, Զթ.//դ’ալոր, Զթ.//դալար, Ար. 

//թալար, Պլ. Ռդ. (գործածական են միայն մի քանի ասությանց մեջ՝ ձեռքդ դա­
լա՜ր, ձայնդ դալա՜ր)//տալար, Ակս. Սլմ. Վն.//տալար, Դվ. «կայտառ»

Բղբուն, Մշ. «մանր»
Դմշխի, Մշկ. Մշ. //թմշխի
Կանաչուն, Ար. (օրինակ' կանաչուն ծաղիկ) //կանաչկոտ, Ղրբ. Պլ. (այգի, 

վայր) //կանչոտ, Մշ.
Հերվնեկ մորճիկ, Խրբ. փխբ.
Նորչ//մորչ//նորչի, Թբ.
Շահ, փխբ. «խաղողի որթի նոր ծլած մատ»
Քյօրփա, Հդ. թրք.

1'^.★ԴԱԼՈՒԿ
Բբռած, Մլկ. «հիվանդագին, գունատ կամ կանաչած դեմք»
Գուղձ, Զթ.
Գունտ, Պլ.
Երեսը պատի ծեփ շինած//երեսի գույնը ճերմակ թան, Ախք.//պատ դառած, 

Պլ.//պատի ծեփ դառած, Ար.//ռանգ թալուկ, Մշ. Մկս.//ռանգը թռած//ռանգսըզ, 
Ջվխ. // սպիտակ քաթան դառած, Ար.

ժիպակ, Վն.
Խունացած, Եր. Ղրբ. Թբ. (գլխարկ, գոգնոց, շատ լվանալուց կամ արևից գույ­

նը գցած) //խանի, Ղգխ.
Մասունք կտրած, Մն. (հուզմունքից)
Պայղուն, Ամս. Սբ.
Պլնկած, Ջվխ. Խրբ.
Սկռած, ՆՋ.
Սռիճ, Պպ.
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Տկլած, Մն. «դեղնած և հիվանդոտ»
120 .ԴԱՆԴԱՂ, դանդաղ,էԵր.//դանդախ, Մշ.//դանդող//դանդօղ, Հճն.
Անշահ. Խրբ. բզմստ.
Գագոշ, Վն. 1) «ծույլ», 2) «խենթ»
Թինթիլիկ, Խրբ. «դանդաղաշարժ»
ժիշտ, «դանդաղաշարժ»
Օանրըվոռ. Պլ.//ծանր-ծրարոց, Պլ.
Կակ, Աշտ. «ծանրաշարժ»
Կամկար, Ուրմ. Ալշ. Բզ. Մշ.
Կըցմած, ՆՆ.
Կուրկուր, Պլ.
Մըզմըզ, Եվդ. Ղրբ. Պլ. 1) «դանդաղաշարժ», 2) Ախց. Վն. «կծծի», 3) Ղրբ. «կա­

կազ»
Մուլուլ-շուլուլ, Գրս.
Յայամ, Բս.
Յավաշ, Վձ. Ար. Կր. թրք.
Ջանջալ, Ղզխ. թրք.
Սիմ-սիմ//սիմսիմ, Ղրբ. Գրս.
Տերտերի ղրկելու, Պլ. ծղր. «ծանրաքայլ» (տերտերի մոտ ուղարկված անձը 

պետք է արագաքայլ լինի, որպեսզի մահամերձի համար հաղորդություն հասցնի)
Տըռտոշ, Ասլ. //դռթոշ, Կր.
Տընտըն, Պլ. «դանդաղաշարժ»
Քըցմած
Քըթիկ-քըթիկ, Պլ.
121 .ԳԱ/ա/դառն, Կր. Ջղ.//դառը, Եր.//դառ, Ալշ. Ախց. Մշ- Ոզ. 189//դարը. 

Թբ.//դօռնը, Ագլ.//դըէ'ռնը, Կրճ.//տառնը, 178 //տառն, Ակս. Արդ. Վն.//տառը, 
Վձ.//տառնը, Շմխ.//դառնակողինձ, Վն. (դառը կորիզ ունեցող ծիրանի, պտղի մա- 

սին)//դառնիճ, Ալշ. Լ. Մշ.//դառինչ, Չն.//թթու-դառինճ, Չրս. «խնձոր, որ և դառն է, 
և թթու»//դառ լէղի, 3. 56// տառնաղու, Քսբ.//տառը- մըլըրղի, Բսբ. 77//տառնաժաժ, 
Ազն. «դառնավուն»//տառնըկոճ, Ուրմ. (դառը կորիզ ունեցողների մասին)

Աղու, Գրս.//աղի-լեղի, ՆՆ. Պլ.//աղու-լըղի,Շմխ.//աղու-լըղէ, 3. 84. 166// ա- 
ղըշնայ, Խ. 2//աղատ-աղատ, Ղզխ. Ղրբ.

Զահրումար, պարսկ. (պարսկ. ս|յ թույն+ յԱ օձ) //զահրիմար //զիհար, 102. 4

Չափարան, արաբ, շթքօրտո Գրս.
Իթի, թրք. Գրս.
Լեղի, Վն. //լեղին, Ջղ. //լէղէ, Ոզ.//լէղի, Ագլ. Ալշ. Ախց. Ակն Ղրբ. Գրս. Եր. Խրբ. 

Կր. Հճն. Հմշ. Մշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սլմ. Սչվ. Տգր. 187//լէղը', Զթ- //լէ'ղի. Ասլ. //լադի, 

Սբ.//լիղի, Թբ.//լ6ղու, Մրղ. //լեզու, Մրղ. //լէղը, Ակս. //լըղէ. Ղրբ. նաև' «լեղապարկ, 
մաղձ»//լէղի դառն, Խրբ.// լըղի, Վձ. Շմխ. գոյական //լէղունցք - «լեղի» գոյա- 
կան//լեղի մարխ, Չն. «խիստ դառն»//լեղի-անուշ, Բս. (խնձորի մասին, խնձորի 
տեսակ, որ և քաղցր է, և՛ դառը) //լեղվռթա, Ախց. «դառն և կծու»// ծտի լեդի, Ղրբ. 
«սաստիկ դառն»

Խակ, Թբ. 2) փխբ. «անփորձ»
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Խըտուտ, Մկս.//խըդուդ, 121.5
Կճիկ, Վն. (վիրավորական խոսք)
Մխկուկ, Վն. «բորբոսնելով դառն համ ստացած» (օր.’ մխկուկ կաղին)
Յաղու, Ար. Թբ. Շիր. փխբ. «թույն»
Չար, Խտջ. Հմշ.
Տիրմիթ, Հմշ. Տրպ. «սունկի տեսակ»
Օձի լեղի//օձի փոր, Ար.
122 .ՂՄՏՍՐԿ//դարտակ, Ախց. Եր. Կր.//դարտակ, Ոզ.//դարդակ, Թբ.//դարդակ, 

Մշ.//դարդագ, ՆՆ.//դարագ, Սբ. Ասլ.//դարդայ, Ասլ.//դառդագ, Ալշ.//դառդակ, Ջղ.// 

դառդափ, Ջղ.//դառդակ, Ագլ.//դարդագ, Ակն//դայդագ, Ակն//դէռտակ, Կրճ.//թար- 

դակ, Ռդ.//թարդագ, Տգր.// տառդագ, Վձ. //տարտակ, Գրս.//տարտակ’, Սլմ.// տար- 

տագ’, Շմխ. //տառտակ, Ակս. Վն.//տէ'րտակ, Դրբ.//տայդագ, Հմշ. //հառտակ, Մրղ. 

//դափ-դատարկ
Ամբախ-զամբախ, Ար. //աբուզամբաղ, Կր. նաև՛ «անմիտ»
Բօշ, Կր.
Զախերա-ախերա, Սշ.
Թեփուր, Խն. Հմշ. Ղրբ.//թեփիր, Այնթ.//տեփուր, Ակն Եր. Խտջ. Խրբ. Սբ. 

Թբ.//տափուրիկ, Ջղ. «ափսե»
Խոռ
Խոշակ
Հանց, Բլ.
Ձեռատ, Թբ. //լվացած ձեռներով, Եր. (մարդու մասին)
Մեջը փուչ
Չարանդ
Չրթի-վիրթի, Ղրբ. «պարապ խոսք»
Պառատա
Պաս՜պարապ, Պլ.
Պընգըլ, Կրճ. Կքվ.
Ջուրի ձայն, Պրտ. Տրն. (խոսքի մասին) //ճ՚իրւստւսծ ճեղաց, Հդ.

Սպլարան, Ղրբ. «դատարկ, անկուտի, բան չունեցող»
Վեր՜վեր, Եր. «անմիտ խոսք»
Տըռըլդի, Կր. նաև՝ «անմիտ»//տըռտըռ, Արբ. //դըռդըռ, Մշ. «անմիտ»//տըտըռ- 

տուկ, Ախց. «անմիտ խոսք»
Ուրուն-պուրուն
Փարփուտ
Փըռտուկ, Մշ.
Փըստ, Եր. «պարապ, անհաջող»//փուստ, Թբ.
Փուջ, Տգր.
123 .+ԴԵՂԻև//դեղին, Եր. Ջղ.//դէղին, Ագլ. ՆԱ. Պլ.//դէղին, Ալշ. Ախց. Ակն Խրբ. 

Կր. Հճն. Մշ. Սբ. Սչվ.//դէ'ղին, Ասլ.//դէղը'ն, Զթ.//դէղէն, Ոզ.//դիղին, Թբ.//թէղին, Ռդ. 
Տգր.//հէղէն, Ղրբ.//տեղին, Սլմ. Վն.//տէղին, Գրս. Հմշ. Մկս. Մրղ. Շմխ.//դեղինկեկ, 
Պլ. «բավական դեղին»//դեղինփառ, Պլ. «դեղնորակ, մի քիչ դեղին»//դեղնավուն, 
Ղրբ. Վն. (դեղնորակ, մի քիչ դեղին)//դեղընլա, Սվ. «քիչ դեղին»//դեռնուկ, Մշ. 
«դեղնորակ, մի քիչ դեղին»//դ'իղնօգ, Սվ.//դեփ-դեղին, Արբ. Պլ. «բոլորովին դե-
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ղին»//տէղէն-խօնգ, Հդ. «շատ դեղին»//տեդնանմուշ//տէղնէդ, Հմշ. «դեղնավուն»// 
տըղնըկանանչ, Գրս. «դեղին ու կանաչ»//տըղնըկարմիր, Գրս. «դեղին ու կարմիր»

Զառ, պարսկ. փխբ. շտր «ոսկի»//զառդավ, Ազն. «կանաչավուն դեղին»

Չմշկենի, Գնձ. «դեղին, անկորիզ, հաստ կեղևով ուտելու հատուկ խաղողի տե­
սակ»

Սարի, Վն.
Ցռվարդ, Սբ. «դեղին վարդ»
124 .+ԴԵՂՁԱՆ, տե ս ՇԵԿ
125 . ԴԺԽԵՄ, տես ԴԱԺԱՆ
126 . ԴԺՆԴԱԿ, տես ԴԱԺԱՆ
127 .ԴԺՆԻ, տես ԴԱԺԱՆ
12Ց*ԴԺՊԻՀ, «տհաճ»
Տաղտամ
129 .*ԳԺՎ1/Ր//դժվար, Ախց. Կր.//դժվար, Ոզ.//դժար, Թբ. ՆՆ.//դժար, Եր. Ջդ. 

Մշ.//դիժար, Ակն Խրբ. Սբ. Ալշ. Լհ. Հնգ. Սչվ.//դիժար, ՆՆ. Հվր.//դիժոյ, Զթ.//դիժոր. 
Զթ.//դէժօր, Ագլ.//դժփսր, Սլմ.//դիժէր, Կրճ.//թըժվար, Տգր.//տիժուոր, Քսբ.//տըժ- 

վար, Մկս.//տըժար, Գրս. Սլմ.//տիժար, Մրղ. Շմխ.//տըժէր, Դրբ.//դժվարատամ, Եր.

Բըռի, Հմշ. (ճանապարհի մասին, ճամբան բռի է, չես կարող երթալ), 2) ՆՆ. 
«նազուկ, դժվարահաճ»

Զոռ
Խիփաթավուր, Թբ.
Խորթ մոր կորեկ, Կյուր. «դժվար գործ»
Յաման, Ար. Դրբ. Հփ Շիր. Ջվխ. Վն.
Չաթին, Մշ.//չաթին, Կր.

Չխինդ, Խտջ.
Փաթերակավոր, Թբ. «վտանգալից, փորձանալից»
Քարով կարկուտով ճարած, Դրբ.
130.ԴԻՆՋ
Անհոգ (գրական լեզվին բնորոշ բառ, որ Աճաոյանը նշում է որպես բարբառա­

յին) //անհոգ-ադրոք, Ադն.
Անհուշ, Ակս. 2) «խենթ», 3) «նվաղ»
Աստված աղունն աղացած, Եր.
Իշի անգաջումը քնած, Վղպ. Շիր.// ուղտի ականջումը քնած, Վդպ.
Հազար ճորով, Վն.//ճորով-ճորով, ՆՆ.//ճորով//մորով, ՆՆ.
Հացը եփված, կաթան խեթված, Տրն.//հացն եփուկ, գաթան նխշուկ, Ք.
Նա առնեն առնէ կա, նա դե փառին, Բղզլ.
Նա հռին է, նա դռին, ՆՋ.
Տնկա, Ան.
131. ԴՅՈՒՐ(ԻՆ), տե ս ՀԵՇՏ
132. ԴՄԲՈ, տես ՀԻՄԱՐ
133. ֊ԴՈՂԴՈՋ
134. ԴՈՒՅԶՆ, տե ս ՔԻՉ
135. ԵՂԿ, տե ս ԳՈԼ
136. +ծՐծՐ//երերմընի, Կր.
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Ամեն բարև տվողը իրեն բարեկամ կարծող, Տրպ.//ամեն ղայդի տակ պարող, 
Աշտ.

Անբնավոր, Կր. «անսկզբունք բնավորությամբ»
Ավազի վրա գրած//ավազի վրա սարքած
Բաղնիք էրթալիս խուռնան (խողովակ) հավնող, հարսնիք էրթալիս զուռնան, Նխ.
Զոլ-զոլ «փոփոխամիտ»
Թմբիի (օխլամուրի) տերևի պես միշտ դարձող, ԿՄ. (փոփոխամիտ, անկայուն 

մարդու մասին)
Թոռարև, Ղրբ. փխբ. (թոռ+արև) «մեկ լավ, մեկ վատ խոսող» 2) «տխուր- 

տրտում» (բուն իմաստը անձրև և արև, փոփոխական եղանակ)
Թքած-կպցրած, Ար.
ժաժկան, Եր.
Իշին նստի իշավուր, ձիուն նստի' ձիավուր, Թբ.
Իքի տինտեն ավարա, Ադբ. «փոփոխամիտ»
Խըլվըլան, Ուրմ.
Խելքը տոպրակած, Տրն.
Խըպլիկ. Խրբ.
Խոսքի եկող, ՆՆ. Պլ.
Կացըկամ, Ուրմ.
Համ նալին տվող, համ մեխին, Ար.//համ նալին զարնող, համ մեխին, Մշ.//համ 

նալին թխող, համ մեխին, Ղրբ.//նալին էլ խփող, մեխին էլ//համ տաք փչող, համ 
պաղ, Վղպ. Ղրբ.

Միտք՚մ ունեցող, հազար ալ՛ խելք, ԿՄ.
Մատը խիար ասողին աղը առնող, վազող, Շիր. Ախց.
Մարտին հավան (եղանակ), Արբ. Քղի Կյուր.
Մորթոլոզ, Ադբ. «փոփոխամիտ»
Որտեղ զուռնա, ինք պար բռնող, Աշտ. //որի սելին նստող, նրա հորովելը կան­

չող, Աշտ. Շիր. Բլխ. Ախց. Նխ.//ում կոմշին (սերկևիլ) ուտող, նրա գոմշին քշող, 
Վղպ. Թբ. //որ կեմին (նավ) մտնող, անոր ղափտանը (նավավար) զովացող, Տրպ.

Ջուրը տեսնելիս ձուկ դարձող, կատուն տեսնելիս մուկ դարձող, Տրպ. Կյուր. 
Եվդ. Մրղ. //ջրի վրայի ճնճուղ, Ակն

Սընգսընգան, Գրս.
Սհաթ սհաթին սազ չեկող, Շիր.
Սըռու խոտ, Ղրբ. «անկայուն»
Տարբեր, Ղրբ. «մեկ խելոք, մեկ խենթ»//տարուբեր, Պլ. «շարժուն, տատան­

վող»
Տանտողիկ
Տուտուց-տուտուց (հիմար) կարմիր կտուց, համ պասուց ու համ ուտիսուց, Թբ.
Տմբահան իլած, Ղրբ. «տեղից շարժված»
Քչամանը մոտիկ, Ագլ. ծծկ. «անհամբեր, խոսք չպահող, բացբերան»
Օխլամուրի (ծառատեսակ) տերև, ԿՄ.
Օրորան, Վն.
137. ԵՐԵՑ
Մեծավոր, Աստ. Ալշ. Ախց. Արճ.//մեծվոր, Եր. Երզ. Լ. Ղզխ. Ղրբ. Ակս. ՆՆ. Պլ. 

Ջղ. Աս. Վն. Տգր. Թբ.
Սպիտակ-մորուք, Մշ. «տան մեծը, նահապետը»
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Քոշ, Ոզ. ծծկ. «մեծ, աղա, իշխանավոր»
138. ԵՐԻՏԱՍԱՐԴ [պհլ. րՑէՅՍտՅրժ] «պատանիի և չափահասի մէջտեղը, երի­

տասարդական տարիքով»
Աղվամազը երեսին, Ար.
Անթետակը հավկիթ խաշող, Մշ.
Լղտոր, Ախց. 2) «սրիկա»
Լպուզ, Թբ.
Խորթ, Խն. Մշ. 2) Աս. «քաջ»
օաղիկ-ծաղիկ, Ար.
Կանաչ-կտրիճ, Պլ. Վն. //կտրիճվոր, Հնգ. Ռմ.//գըղրիջ, Սչվ. Լհ. //կանաչուկ, 

Խրբ.//կանաչ արև, Պլ. Վն.//չռզարեվ, Շիր. Վն.//չրզարև, Պպ. «կյանք չտեսած»// 
կարճարև, Խրբ.

Հասած, Ղրբ. Պլ. Ար. //հասած-բսած, Դրբ.// նշանի հասած, Ղրբ.
Յաշ, ՆՆ.
Պապ-պապ, Սբ. «ծերի տեսք ունեցող երիտասարդ»
Պեխն ու հոնքը մեկ, Պլ. «25-28 տարեկան»
Ջիվան, Ուրմ. Ար. Գնձ. Բրչ. Կր. Վն. Շտխ.// ջուվան, Հդ. պարսկ. //ջըվան, Հվր. 

ԱԼ2-
Ջահել, Ար. ՆԲ. Ուրմ. Շիր. Ջվխ. Հճն. Վն. արաբ. փխբ.//ջահիլ, Գրս. Հդ. Վձ. 

«անփորձ, տգետ»// ջ՚այէլ, Կր. //ջահիլ, Թբ. Դրբ. Կրճ. Կս. Պլ. //ջհել, Ար. Թբ. Մշ. 
Շտխ. Մկս. //ջըհիլ, Թբ. Ղրբ.//ջեհել, Ար. Թբ. Մշ. Բղշ. //ջայել, Կր. //ջիհիլ, Դրբ. //ջո- 
յիլ, Ագլ. //ջեել, Մշ. //ջայիլ, Կր. //ջահել-ջիվան, Ար. Շի. Ղրբ.//ջահիլ-ջիվան, Ղրբ. 
Կս.//ջայիլ-ջիվան, Ղրբ.//ջահելուկ//ջահելիկ//ջըհել-ջըմրիկ, Մշ. //ջըմրիկ ջահել

Ջուրը դարի դուրս գնացող, շպռտող, Ար. «երիտասարդ և ժիր»
Սևառեխ, Ղրբ. նխտ.
Տելիխանլը, Պլ. թրք.
Տղամարդ, Ախց. Ախք. Դվ. Եր. Լ. Ղզխ. Ղրբ. Մշ. ՆԲ. ՆՆ. Շմխ. Ջղ. Սբ. Թբ. 

//տղաղջիկ, Ղվ. «երիտասարդուհի»//
139. ԵՐԿԱՅՆ, տե Ա ԵՐԿԱՐ
140. ԵՐԿԱՐ «երկար ըստ ժամանակի տևողութեան և թէ ըստ տարածութեան» 

(Աճ.)//երգար, Եր. Ռդ. Թբ.//երկար, Աստ. «հեռու»//էրկան, Ախց. Կր. Ղրբ.//էրգան, 
Խրբ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Տգր. Լհ. //էրգա, Ասլ. //է րկ՚ան, Գրս. //էրկէն, Սլմ. Վն. //էրկ՚էն, Մրղ. 

//էրգէն, Եր. Թբ. Հմշ. //էրգըն, Հմշ. //իյգան, Զթ. Հճն. //իրգան, Զթ. Քսբ.//հէրկէն, 

Մկս. Ռզ.//յէրկան, Շմխ. //յ՚երգան, Սբ.//յէրգան, Սչվ. //յէրգէն, Ալշ. Մշ. //հ՚երկար, Ջղ. 
«հեռու»// յերկար, Ջղ. «հեռու»//յէրգան, Սչվ. //առռէ էրկան, Ղրբ. «ավելի եր- 

կայն»//առռէ ըրկընավուն «էլ ավելի երկայն»//երգ’անէգ, Սվ. //երկայն-ալելուիա, 

Պլ. Վն. «երկար և ձանձրալի»//երկայնաճալահիկ, Վն. (երկար թևերով զգեստի 
մասին) //երկայնաձիգ, Վն. «շատ երկար»//երկայնապոչ, Ղզխ. Եր. «երկար պո- 
չով»//երկայնավուն, Ղրբ. «բավական երկար» //երկայնկեկ, Պլ. «բավական եր- 
կար»//երկարավուն, Եր. «բավական երկար»//երկարապոչ, Եր.//երկայն-բարակ, 
Ախք. Ղրբ. ՆՆ. Պլ. Վն. //երկայնոտիկ, Ղրբ. «բավականին երկար»//երկայն ու մեկ, 
Թբ. (ոչ թե մեկ, այլ մեկնել բառից) //երկարումեկ, Եր. (ոչ թե մեկ, այլ մեկնել բա­
ռից) //երկար-բարակ, Եր. //երկար ու բարակ, Եր.//երկայնճտանի, Ախք. «երկար 
վգով»//ուրգունօտիկ, Գրս.//էրկան դօյդաղ, Հդ. «չափազանց երկար»//լափ էրկան,
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Հդ. «շատ երկար»//էրկենսու, Մրղ. «բավական երկար»//ըրկընուտիկ, Ղրբ. «ավելի 
երկար»//իրգինօտիկ, Գրս. //իրգինավէն, Գրս.

Բերնովը ճնճղուկ բռնող, ԿՄ. ծղր. (երկար հասակ ունեցող մարդու մասին)
Գոռելի քար, Պլ. անրգ. (բարձրահասակ մարդու մասին)
Զոզոյ//զո «անճոռնի երկար, ցից երկար»//զոլակ «երկար ու նեղ»//զոլոլակ 

«երկար ու նեղ»//զոզո (հասակի մասին)
Զուբանի «շատ երկար ու անճոռնի»
Լխտիկ, 77 (հասակի մասին)
Լաչին, Ղրբ. Գրս. «բարձրահասակ»
Լատան, Դզխ. Ղրբ. փխբ. 1) «կեղևը հանած խոշոր երկար փայտ, գերան շինե­

լու համար», 2) «ընկույզ թափելու երկար փայտ» (օր.' լատան հասակ)//\ար\ան- 
լատան, Ղզխ. Ղրբ. (ականջների, աղջիկների մասին)

Լըպպուգ, Եր. «երկար ու բարակ, մարդ կամ իր»
Լօլօ, Թբ. (երկար ու բարակ հասակի մասին)
Օանր ու բարակ «մանրամասն»
Ձաղկիչ, Արբ. փխբ. (հասակի մասին), 1) «բրդի ճիպոտ»
Ձիգիձիգ, Ագլ. (օր.' ձիգիձիգ' շատ երկար, կտուց)
Մեծ, Հմշ. (օր.՛ մեծ գիշեր), 2) «զիլ» (օր. մեծ ձայն) //մեծ պասից երկար. Ար. 

//մեծ պասի չափ, Ար.
Չվան, Սլմ. ծծկ.
Պլստրիկ, Քղի «բարակ և սրածայր»
Պոլոզ, Թբ. Նկմ. Կր. Կսր.Ադբ. //պուլուզ, Կսր
Ջոլոլ, Խրբ. Մղի «երկար ու բարակ, տձև հասակ»//ջոլոլա, Մշ.
Սվորիկ, Բղշ. (երկար ու բարակ օձի մասին)
Սրըղ, Պրտ. փխբ. «բարձրահասակ և նիհար մարդ»
Սուրահի, Ղրբ. Վն. փխբ.//սուրայի, Կր. //սիրայի, Կսր.//սիրահի, Մշ. //սուրաի, 

Բղշ.//սրէյի, էվր.//սուրեյի, Կս.//սուրեյիմ, Հմշ. «բարակ, նուրբ ու երկար»
Ուզուն, Լ.
Ուսավոր, Ղզխ. «երկարաձիգ բլուր, ձոր և այլն»
141. ԵՐԿՉՈՏ
Ահակալած//ահահար, Եր.//ահառած, Լ.//ահռած, Ախք. Ղզխ. //ախախորուկ, Վ. 

//ահից արջին ափու կանչող, Աշտ. Խլթ.
Անլեղի, Մշ.
Արյունը սրտում թան դառած, Շլ. -
Դըզդիկ, 26
Ղողիկ,Չն.
Թէսը քամի տարած, 103//թըսուտօղ, 102//թըսկուրի, 138//թստան, 27
Լեղին ճաքած, Մշ. Ար.//լեղին պատռած, Մշ. Ար. Ղրբ. Պլ.//լեղապատառ եղած, 

Մշ. Ար.// լեղին փորի մեջ պատռած, Ախք.//լեղին ջուր շինած, Եր. //լեղին ջուր 
կտրած, Եր.// լեղին-մեղին պատռած. Եր. //ճիկերը (թոք) հինգ փարա չաժեցող, 
Ակն

Լեզուն փորը գցած, Եր. Ղրբ. Պլ. Վն.//լեզուն փորն ընկած, Եր. Ղրբ. Պլ. Վն. 
//լեզուն քաշած, Եր. Ղրբ. Պլ. Վն.

Լխկած տանձ, Պլ. «թույլ ու վախկոտ մարդ»
Կատու դառած, Ախք. Պլ.
Հավու սիրտ, Խրբ.
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Ղիզիկ, 47 •
ճնճղուկի սիրտ
Մամուկծիկ, Պլ.
Մկան ծակը հազար թումանով առնող, Աշտ. Քնք. Թբ.//մկան ծակը հազար թու­

մանով փնտրող, Թբ.//մկան ծակին էրնեկ տվող, Թբ.//մկան ծակին հազար մանեթ 
տվող, Ղզխ.//մկան ծակ ման էկող, Ղզխ.//մուկ դառած, Ար. // թրջված մուկ դառած, 
Եր.

Նազար, Ամս. փխբ.
Նամերտ, Ամս.
Նապաստակի սիրտ ունեցող, Ար. //նապաստակ փախցնող, Ղզխ.
Սրտամեռ, Ար. Ղզխ. Շլ. Մշ. Վն. Խիզ. Շտխ. //սըրտըմեռ, Ուրմ. (գործածվում է 

նաև որպես անեծք և մտերմական արտահայտություն) //սռամեռ, Վն.//սըռտըպա- 
տառ, Ուրմ.//սրտապատառ, Ար.//սիրտը ջուր դառած//սիրտը ջուր կապած//սիրտր 
պորտի գլուխը թռած//սիրտը վախ ընկած//սիրտը վեր էլած, Պրտ.//սիրտը փորը 
ընկած//սիրտը փորիցը ընգած//սիրտը փորումը ձիավոր//սիրտը փորումը ձիավոր 
դառած, Ղզխ.//սիրտը փորին վախեցած, Ախց.//սիրտը փորուն մեջե ելլած. 
Սբ.//սիրտը փռթած, Մշ. //սիրտը փրթած, Արբ. Զթ. Պլ. Սբ. Բլ.//սիրտը փրցած, 
Սբ.//սիրտն ու թոքը հինգ փարա չարժեցող, Սվ.//սրտի թելը կտրած//սրտի թելը 
փրթած//սրտախաղ էլած, Դրբ. նաև' «զայրացած»

Սլկուտ, Մկս. //սքլած, էվր. 2) «սմքած», Պրտ.
Վախկոտ, Արբ. Բղշ. Ար. Եվդ. Զթ. Ղզխ. Մշ. ՆՆ. Պլ. Սչվ.//վախլուկ, Ար. Ղզխ. 

Թբ.//վախլան, Շլ.//վախլկոտ, Ղրբ.//վախչուկ//վախակալած, Շլ. //աչքը վախեցած, 
ՆՆ. Պլ. Ղրբ. Ար. // իր շուքեն վախցող, Տգր. Կյուր. // շուքեն վախցող, Ղզխ. Պլ. 
Տգր-

Վոթես
Վէրգո, Լ.//վէկո, 20//ցըռան վերդօ, Մշ.//ցըռան, Ուրմ. Ար. Խ.//ցըռօտօղ, 102
Փըլըստ, 145
Փորը կատու ընկած, Եր.//փոխանը կատու ընկած, Ար.//փոխանը ոտներն ըն­

կած, Շմխ.
Քաջ նազար, Ար.
Քաքլան, 54
Օտլաղ//օտլաղ, 94
142. ֊ԵՐՋԱՆԻԿ
ԱՂԸ չոր, տոպրակը նոր, Տրն.
Աստղը բաց, ՆՆ.//աստղր վառ, Ղվ.
Բախտավոր, Եր. Ղրբ. Պլ.//բախտին դուռը բացված, Եր. ՆՆ. //բախտը կտուր, 

Եր.//բախտը կտրող, Եր.// շան բախտ ունեցող, Շիր. (կապվում է Շան համաստե­
ղության հետ, այսինքն երբ ամառային գիշերահավասարին արձակուրդ են 
գնում)

Գլուխը յուղոտ, Ար. հեգն.
Իմալ յոթ օրվա պսակուկ, Մշ.
Շապիկով ծնված, Ար.
Օր տեսած, Ար. Պլ.
ԱԶԱԶԻՐ, տե ս ԳԱՐՇ
՜\44.*ԶԱՆԱԶԱՆ հպրս. 23ոժ//զանազան, Շմխ.
Այս-այն, Պլ.//այս ու այն, Պլ.
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Ջհւռբաջուռ, պարսկ. Գրս.

145. ԶԱՌ, տե ս ԴԵՂԻՆ
146. ԶԱՏ. Սլմ. Վն. Ոզ. «հեռու»//զատն, Մկս.//զադ, Պլ. Ռդ. Սբ. Ասլ.//զադ, Խրբ.

Տգր.//զա, Ասլ.//զօդ, Հճն.//իզոդ, Զթ.//իզօդ, Հճն. Զթ.
Մընգուգ, Տգր. «միայնակ, ջոկ, մեկուսի»
Ջըղիրէ քաշուգ, Տգր. «մեկուսացած, ինքնամփոփ»
Պախչա, Բղշ.//պաչխա, Պլ. ՆՆ. Ղրմ. Մրգ. Ամս. Շգ. Ջվխ. Բլ.
Ջոկ, Ար. ՆՋ. ՆԲ. Թբ. Ղրբ. Խ. Ագլ. ՆՆ. Սբ. Կր. Մշ. Շտխ. Ակս. Գվշ. Աստ. 

Ալշ.//ջոգ, ՆՆ. Խտջ.//ջուգ, Թբ.//ջ’ոկ, Ջղ.//ջ’ոք, Ալշ.//ջ’ոգ, Մշ.//ջ'օկ, Ախց. Կր.//ջուկ, 
Վն. Ակս. Կրճ. 68, 244 «առանձին, անջատ»//ջօգ, Եր. ՆՆ. Խտջ. բուն իմաստը պա­
հել է միայն Խտջ. բարբառում՝ «ջորիների, էշերի և այլնի խումբ»//ճօկ, Գրս. Ղրբ. 
Ակս. //ճօգ, Վձ.

Սատր, Գնձ.
147. ֊ԶԳԱՍՏ, տե ս ԱՐԹՈՒՆ
148. *ՁԳ/7^3Շ//ըսգուշ, Ջդ. //սկուշ, Ոզ.// ուսգուշ, Պլ.
Անծեղ պատին չմոտեցնող, Մշ.
Անմթի, Թբ. «մեղապարտ, երես չունենալով»
Մուղաթ, Կր.
Սախտ, ՆՆ. Ղրմ.
Սայաղ, Կրճ. Գրս. //սայրդ, Գրս. թրք.
Սմսար, Ղզխ.
Ստուբին, Ղզխ.
Ուսուլօվ, Ուրմ.
149. ԶՈՎ
Հով, Եր.//հոված, Մշ. Ալշ.//հովան, Չրս. 2) Մշ. օգոստոս ամսվա լուսնին 

տրված ածական, օր.՝ Լուսին, իմ հովան լուսին, կերթար գիշեր անահուն)
150. ԶԵ(Ղ)Խ, տե ս ՑՈՓ
151. ԶԵՐօ, տես ԱԶԱՏ
^52ՀԶԻԼ
Ձայնով, Մկս.
ճոթռած, Եր. Ղրբ.
Մեծ, Հմշ. (օր. մեծ ձայն], 2) «երկար» (օր.' մեծ գիշեր)
ՍլւԻկ//սըլըլիկ, Կր. //սուլուլիկ, Ար.
Վալվլուն, Ար. «աղեխարշ, բարձրագոչ»
Քացախած, Ար. «ճզղած ձայն»
Քչքչան, Ար. «կարկաչուն»
153. ԶՎԱՐԹ, տե ս ԱՇԽՈՒՅԺ
154. ԶՈՒԼԱԼ, արաբերեն' «մաքուր ջուր», տես ՄԱՔՈՒՐ
155. *ԶՈՒՅԳ, ասոր. 2ՑսցՅ, (պհլ. զսճէ- Մարգարյան) //զօգ, Խրբ.//զըք, Զթ.
Ղար
էքխ. Վն.//էքիզ, Կր. «երկվորյակ»
Լավդ՛, Լհ.
Ջամուկ, Ար. ՆԲ. Վն. Մկս.//ջամուգ, Կր.//ջամուգյ, Ուրմ.//ջըմըկ, Մկս. //ջըմուկ, 

Մկս.//ճամուկ, Վն. 1) «երկվորյակ», 2) «զույգ մեծացած», նաև' ջամուկ ծիրան 
«ծիրանի տեսակ»//ջավըք, Մշ.//ջեվիկ, ՆԲ.//ջեվըկ, Մշ.// ջամբթակ
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Ջուխտ, Ար. Եր. Թբ. Դրբ. Հվր. Շմխ. Ուրմ. Ջղ. Սլմ. Պլ. Կր. Խրբ. Քղի Մշ. Վն. 
Կրճ. Ալշ.//ջ՛ուխտ, Ախց. Կր.//ջ'ուխդ, Սբ.//ջօխտ, Մկս.//ջուֆդ (ջ և ոչ ջ՛) թուրքերե­
նից և քրդերենից նոր փոխառությամբ//ջիֆթ. ՆՆ.//ջուֆթ, ՆՆ. //ջութ, ՆՆ.//ճօխտ, 
Գրս. Դրբ.//չուխդ, Ռդ.//չիֆդ, Պլ.//չութ, Տգր.//չուֆթ, Վն.//ճօխտ, Գրս.//ճօխտ, 

Գրս.//չիֆթ, Պրտ. Ամս. Ջվխ. Արբ. Վն.//չուխտագ, Հմշ.//չուխդագ, Ասլ.//չուխդայ, 

Ասլ.//ջ'ուխդօգ//ջ'ուխդոգ, Զթ. «պաստեղ»//ճօխտակ, Գրս.//ճօխտակ, Գրս.//ջխտկուկ, 

Նկմ.//ջխտված, Ար.// ջուխտակ, Ար. Դրբ. Հվր. Պրտ. Սբ. Կր. Խտջ. Բլ. Ակն Հմշ. Մշ. 
Ակս. Աս. Վն.//ջխտակ, Ար. Կքվ. Շիր. Ակն Վն.//ջխտագ, Կր.//ջխտլակ, ՆՋ. //ջըխտը- 
կանի, Կրճ.//ջըխտըհընգեր, Մղր.

՜\5Շ.ԶՈՒՍՊ1/ սըսբուգ, Ակն. «կոկիկ»
Ամրափորի, Թբ. «փորի համար շատ չծախսող մարդ»//բուկը պահող, Ախք. ՆՆ. 

// նավսե պինդ
Բերանը սանձ դրած, Ար.//լեզվին սանձ դրած, Ար.//սանձը քաշած, Ար. //պնդա­

բերան, Ղրբ.//բէնդպիրուն, Սվ.
Ջիլավը ծեռքըմ պահած, Դրբ.//ջիլավը քաշած, Ար.
Տկեր, Սվ. «քչակեր»
Քըսդէաբրօղ, Տգր.

157. ԶՈՒՏ, տե ս ՄԱՔՈՒՐ
158ՀԶՈՒՐԿ, ԶԻՐԿ (ասոր, sriga զուր, «ունայն» բնիկ սեմական)//ղըրիգ, Խրբ. 

«խեղճ, թշվառ»//զրկուկ «հարստահարված»//զհւրգուրդ, Գրս.

Մահրամ, Գրս. արաբ.
№.*ԶՈՒՐ
Պաղ երկաթ ծեծածի պես, Քղի (օր.՝ գործ, աշխատանք)
Ջաղացքը մածուն աղալու պես, Տրն. (օր. խոսք, գործ, աշխատանք)
Տուրը տված, Ար. Ախց.//չուռը տված, Ախց.
Փուստ, Թբ.//փստ, Ար. Պլ.
160. ԷԳ //ագ1, Ագլ.// էգ, Մշ.//էք, Ալշ. Ախց. Գրս. Եր. Կր. Հմշ. Ջղ. Սբ.//էք', Դրբ. 

Ակս. Սլմ. Վն.//յէք', Ոզ.//էգ հաց, նոր տարվա հաց, Ուրմ. Վն. «գոմեշի մատակը»
Դել
Կանթ ջրուկ, Վն. ծծկ. (աղջիկ երեխայի մասին)
Սեզուց, Ոզ. ծծկ. «կին, մանավանդ գեղեցիկ»
քածարմատ, Շմխ. անրգ.//քած, Արբ. (շուն), Ար. (եզ) Արբ. Դվ. Ղզխ. Վն. նխտ. 

(կին կամ աղջիկ)
Քենթ, Քսբ.
161. ԸՄԲՈՍՏ
Անառակ որդի, Պլ.
Ափսդամբ, Սբ. «անհնազանդ զավակ»
Բարի պտուղ, Ար. ծղր.
Բէդասըլ, Գրս. //բըդասըլ, Գրս. պարսկ. արաբ. թրք.
Եաղի, Ագլ. Շռթ.Հար, Ակս. «բարկացկոտ»

Զոռբա, Ագլ. Շռթ.
Թուրք, ՆՆ.
Լեզուն երկար, Պլ.//երկայն լեզու, Պլ.
Խինջի, Դրբ.
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Խէռնակ, Վն. «քինախնդիր»//խեռն, Ալշ. Մշ. «նախանձոտ»
Խոսքիցը դուրս եկող, Ղզխ. Ղրբ.
Հուջաթ, Ագլ,//հուջաթ, 25. «իրասածի»
Նահանջ, Երզ. Սբ.«անհանգիստ, անզգաստ մանուկ»
Որդն ու մղմող, Ղրբ.
Չարխատա, Խրբ. «չարաճճի»
Չմռող, Պլ.
Պատիչ, Գրս.
Պեծ ու կրակ, Ար. «չար, անհանդարտ»
Պեռ, Ար. ՆՋ. Ղզխ. Խ. Հմշ.//պռի
Պղնձառեխ, Ղրբ. «խոսքի տակ չմնացող»
Պոզերը հանած, Ղրբ.
Ռճան, ՆՆ. «բարկացկոտ»
Սատանի հավկիթը գլտորող, Պլ.
Սմսեղուկ, Պլ.//սմսուկ, Պլ.
Վանքի ոչխար, Խն. «անհանգիստ մարդ»
Վեճլուկ, Գնձ Տառած, Գրս.

Տիմատիր, Գրս.

Ուրուր, Պլ. փխբ. «չարաճճի երեխա»
Քացի-քացի անող, Ղրբ.
Քուռ
162. ԸՆՏԻՐ/1 ընտրածուրիկ
Անփուտ, Թբ. «առանց պակասության» (մարդու մասին)
Աչքի արդար եղ, Պլ.//աչքի լույս, Ղրբ. ՆՆ. Պլ. Ար.
Աստոծը մեջք ման էկած, Լ. (դաշտի, արոտավայրի մասին)
Ատնով, Ալշ. (խոտի մասին)
Արարմունքով, Ղրբ. «շնորհալի աղջիկ»
Բերնի համով, Պլ. (համեղ կերակուրի մասին)
Բիրինջի, Վն.
Գյօզալագան, Կր.//գյոզալ, Մշ. Թբ.
Երես հանող, Պլ.
Զուրբիա, Շիր. փխբ. (ուղիղ իմաստը' «ընկույզով պատրաստված համեղ ճա­

շատեսակ». օր. Զուրբիա դառնա, չեմուզե}:
Թիքեն մի պաճախլու արժեցող, Ար.
Թմշխի, Բն. «դիմացկուն, ուշ հնացող» (ասվում է նաև այն կանանց, որոնք կա­

րողանում են երկար ժամանակ կնություն անել. հմմտ. դմշխի մատդաշ)
Թութուլկան, Վն. «հազվագյուտ, չնաշխարհիկ»
Խաս, Կր. Շռթ.
Խա՛լիս, Կր.
Ծերի արտի զառդան, Ղրբ.
Կաթնոտ, Ալքս.//կաթնուտ, Երզ.//կաթոտ, Պլ.//կաթուտ, Խրբ.
Կարող-կարկատող, Պլ. Ար. Մշ. Թբ. (աղջկա, կնոջ մասին)
Կընդածուրիկ, Մկս.

Կուկ, Ագլ. ծծկ.
Հազարի գլուխ, ՆՆ. //հազարեն մեկ, Ախք. Ղզխ. Պլ.
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Հալած-թափած, Ար. •
Հորորդի, Խ. Վն. (երեխայի, զավակի մասին)
Հիացք, ՆՆ. Թբ.
Մատով շհանց տալու, Ար.
Մալարիա, Բթն. (որոշիչ ամենաընտիր տանձի, որ Մալարիա քաղաքի անու­

նից է)//մալաչա, Եր. Կղզ. Վն.//մալաչի, Եր. Ղրբ. Վն. //մալաչիկ, Վն
Մայրը եփած, տղուն չտված, Պլ. (համեղ կերակուրի մասին)
Մարմար քարերի նման, Ղրբ. (լավ, սպիտակ հատիկներով ցորենի մասին)
Մուղնիկ, Վն. (եզ, մարդ են)
Յաման, Հվր.
Յուղալի պատառ, Եր. //յուղ թափող, մեղր հավաքող, մեղր թափող, յուղ հա­

վաքող, Շմխ. (տնարար կնոջ մասին)
Նազենիմ, Ակն
Նշով, Խն. (իբրև նշանով)
Շահածուկ, Աղբ. Չն. Պլ. «հոգատար, կոկիկ, տնտեսագետ տանտիկին, նաև 

մարդ, տղա»
Չամչի, ՆՆ. (ընտիր, դեղին, ձվաձև և մանր, քաղցր խաղողի մասին)
Չպլախհատ, Շիր. (ցորենի մասին, որ վրան կաշի չունի)
Պահոնի, Ար.//պահունի, Ար. Սբ. Եվդ.Մշ.//պահկենի, Խտջ.//պահիցնի, Պլ. 

//պահենի, Պլ.//պահու, ՆԲ.//պահվնի, Արբ.//բըունի, Տգր. «մաքուր պահած և տո­

նական օրերին միայն գործածելու»//պահեստեն, Եվդ. (օր.' /?ա/աւ/)//պայածուրիկ, 
Կր.//պեհութան, Քդի //պահած-պաշտած, Ղրբ.//պահան օրվան, Գմք.//պահստա- 
կան, Ար. Շիր.//պահեստեկվան, Ամս. //պահաստեն, Եվդ. Սբ.

Պիտվական, Ախց. Խրբ. Մշ.
Պակաս տեղ չունեցող, Ար. Ղրբ.
Ջըկօվէ, Մղր.//ջըկօվի, Կրճ.//ջըկովա, Կքվ.//ջըկովե, Մղր.//ջըկովի, Կրճ. //ջոկո­

վի, Դրբ. Կր.//ջգովի, Լ.//ջգուվի, Լ.//ջուկովի, Լ.//ջոկածուրիկ, Կր. Վն.//ջոգածուրիկ, Կր.
Ջադդահ, Ար. 2) «մեծ»
Ջինս, Թբ.
Ռեխալի, Դվ. «աչքի ընկնող, նշանավոր, երևելի» (օր.՛ Երիտասարդ, խնջույքէ
Ռուքար, Թբ.
Սև աղվեսի պես, Եր.
Սերմացու, Ղրբ.
Սոյլի, Ռւրմ.
Վերի արտի ցորեն, Ար. Պլ. Խն. Ղզխ. //...ոսպիկ, ԿՄ. //...ծլուկ, Եվդ.
Տաշած քար, Ար.
Տեսակուն, Մկս. 1) «ընտիր», 2) «պատվավոր»
Տելասլիկ, Վն. «ամենաընտիր խնձորի տեսակ, մեծ, կարմիր, նուրբ կեղևով, ա­

նուշահոտ և ախորժահամ»
Տեսնելու բան, ՆՆ. Պլ.
Տնական//տնորիկ//տընուրիկ, Մկս.//տընըդըրի, Ղրբ. «տնարար, տուն պահող»
Փնջած մորու պես, Լ.
Քաղցրակողինձ, Վն. «անուշ կորիզ ունեցող»
Քըթվաձ, Տգր. «բարակ, ընտիր ալյուր»

Քռիկ, Շիր. (ցորենի մասին, որ վրան կաշի չունի)
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163. ֊ԹՄՂԳ//թաղկուճ, Ագլ.//թախճուկ, Ագլ. //թաղիկ, Ջղ. «թնջկված մազ, 

թնջուկ»
Պռճնքոտ, ՆՆ.//պռճնկոտ, ՆՆ.
164. *ԹԱնԿ[պհլ. tang], Ար. Ղզխ. Կր. Ախց. Հնգ. Խտջ.//թանգ, Եր. Թբ. Գրս. Մշ. 

Ալշ- Մրղ. Ռդ. ՆՆ. Շմխ. Ջղ. Ռմ. Սլմ. Սչվ. Կր,//թանգ’, Ակս. Վն. Ոզ. Ղրբ.//թանգ, 

Ղրբ.//թօնգ, Հմշ.//թունգ, Ագլ.//թօ, Ագլ. ծծկ. (թանկ բառի առաջին տառը) //թընգը- 
մա, Գրս.//թընգըմալի, Գրս.//թանկանոց, Եր. Ղրբ.//թանկնոց, ՆՆ.//թանկ-կրակ, 
ՆՆ.//թանկ ու կրակ, Ար.//թանգ-կըրակի, Գրս.//թանգ ու կըրակ, Քսբ.

Աժովի, Թբ.//աշխարհք աժեցող
Ազիզ. Կր.
Աղի. 27. 3
Աչք բռնելու, ՆՆ. Պլ. //աչքի արդար եղ, Պլ.
Բանալի, 39. 4. 52. 187//բահալլը, 82. 4//բըհալի, 94// պահալի, 59. 4
Գինով, Պլ.//գնանոց, Եր. Ղրբ.//գնավոր, ԿՍ.//գնոջ, Եր. Եվդ. Շլ. Շշ.//գնոց, Վն. 

//գին չունեցող//կրակի գին ունեցող. Ար. Ղրբ. Պլ. Թբ.//գըրագի կին, 121.5
Օանտր, Պլ.
Կենտ ու հատիկ, Ղզխ. // մէգ հադիգ, մէգ ջըրաքիգ, Տգր. «մինուճար»//հոր ու 

մոր ճրագ, Եր. «մեկ հատիկ, միամորիկ երեխա»
Հավի կաթ, Ախց.
Մատտահ, արաբ. Վձ.
Պապու մամու գիզ ունեցող, Սբ.
Ջանֆիկար, Մշ. «սիրելի»
Սրբի տված, Ար. //յոթ սրբի տված, Ար.
Սուղ, Ակն. Արբ. Եվդ. Զթ. ԿՄ. Պլ.//սող, Քսբ.//սուղ ու կրակ, Սբ.//սղնոց, 

Արբ.//սըղնօց, Երզ.//սուղնոց, Մն. Պլ.
Վերնոց, Արբ. Մն. Պլ.
Ուսր, Մշ. «ընտիր սև քար, որից համրիչ են սարքում»
'\Շ5.+ԹԱՆՁՐ11 թունձըր, Քսբ.
Թափլամա, Մլթ. «հացի տեսակ»
Մուգ, Եր. Ղրբ. (թեյի, սուրճի մասին)
Քոփս դառած, Ղրբ.//քոփս կտրած, Ղրբ. «շատ եփվելուց թանձրացած»
1ՇՇ.+ԹԱՌԱՄ
Ամռած (ամ+առ+ած), Խրբ. (աղջկա մասին)
Թոռմշկած
Չմշկած, Ղրբ. (խաղողի մասին) 2) Թբ. «ընդհանրապես թառամած ամեն ինչ»
Պլնկած, Խրբ. (ծաղիկ, մարդ)
Սոլմիշ, Շիր. Արբ.
Տնմնա, Խրբ. (աղջկա մասին)
Տքլած, Տրն. (ասվում է նաև մարդկանց մասին)
167.+ԹԱՐՄ
Թաժա, Գրս.//թւսզւս, Վձ. պարսկ.

Թոռ, Ղրբ.
ժէժ, Գրս. Ղրբ.
Լօփ, Տգր. «թարմ թուզ»
Ծաղիկը վրան
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Կաթնաթաթախ, Ղրբ. (նոր ու թարմ կարագի, յուղի մասին, որ դեռ նոր հան­
ված է խնոցուց և իբր կաթը վրայից թափվում է)

Մադղաշ, Տգր.

Նոր թխած
Շաղաթաթախ. Ղրբ. Վն.
Շարը վերեն
Շիշակ, Եր. Ղրբ. (ուղիղ իմաստը' Այնթ. մեկ տարեկան գառնուկ), 2) Բթն. Եր. 

Ղրբ. Մշ. ՆԲ. Վն. «երկու տարեկան Էգ գառ», 3) Եր. Ղրբ. «մատաղ, մանկահասակ 
դեռատի»

Չռչըռ, Շիր. ՆՆ. «մատղաշ, դալար»
Պալարտ, Չրս. (ծաղիկի համար է ասվում) Եվդ. Խրբ. Ակն//պավարտ, 

Ղրբ.//պալրտուկ
Սախսիկ, Ակն. (թարմ և կանաչ լոբու մասին)
Սըլիկ, Ակն. (թարմ և կանաչ լոբու մասին)
Փեր, Խտջ. (նոր շինված պանրի մասին)
168 . ԹԱՐՇԱՄ, տե ս ԹԱՌԱՄ
169 . ԹԱՐՍ թրք. tars
Բերանքսիվայր, Թբ. Տրպ.
Ետևոռանց, Պլ.//ետևոռիկ, Բթն.//յետոռիկ, Չն. //յետվրա, Չն.
Նաս, Ղրբ. Հվր. Ագլ.//նեաս, Ղրբ.//նաստ, Ղզխ. Գնձ. (օր. նաս մարդ)
Շագ, Զթ.
Շրջոն, Խլթ.//շրջոք, Ակն.//շեյչոնց//շեյչով, Հմշ.//սրջոնք//սռճոնք//շրջոնք Վն.
Շիշմիլեք, Ափ //շիշմիլաք, Ափ
Պորտիդուրս//պորտըտոա, Ղրբ.//պորտիդուս, Թբ.//պրտըտուս, Ղրբ.// պըռտը-

տյուս, Ղրբ. 2) «հիմար-հիմար» (խոսք) //պորտիվայր, Ղզխ.
Սա'մ(թ)սըզ, Կր.
Սատանական, Ար. «անհաջող»//ստնկան, Ղրբ.
170 .+ԹԱՎ, տե ս ԽԻՏ
171 .+ԹԱՑ, Եր. Ղրբ. Թբ. Վն. Կր. Ախց. Ալշ. Հմշ. Մրղ. Խրբ. Պլ. ՆՆ. Ոզ. Ռդ. Սբ. 

Սլմ. Սչվ. Ասլ.//թաս, Ասլ.//թաց, Տգր.//թօց, Զթ. Հճն.//թոց, Զթ.//թափ-թաց, Պլ.//թիփ-

թաց// թաց-խխում, Արբ. Պլ. «սաստիկ թաց»
Ելպեշտ, Ափ «խիստ թաց»
Թաթախ, Արբ. Պլ.//թուռըթաթախ, Գրս.
Թրջած հավ դառած, Պլ.
Թօռ, Կրճ.// թոռած «թեթևակի թաց»//թոռութաց// թուռը թաց, Հդ.
Լեռխ, Մշ. Քղի
Լխպիկ, Պլ. //լխտիկ, Եր. «շատ հասած պտուղ»
Լոլիկ. Պլ.
Խխում, Արբ. Երգ. ՆՆ. Պլ. «չափազանց թաց»//խմխուկ, ՆԲ.
օնած կով դառած, Եր. «սաստիկ թրջված»
Կփճալի, Հդ. «թացավուն»

Մըլչ ըլլած, Եվդ.
Մուկ դառած, Պլ. Վն.//թան ընկած մուկ, Ղրբ. //
Նամ արած, Թբ.//նամ դիպած, Թբ.
Շողոտ, Խրբ. «փսլնքոտ»
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Պըխտի, Սվ.
Ջընջընա//ջընջըմա//ջիմջամա, Գրս.//ջըմբջըմբոց էլած, ՆՋ.

Ջըստ-ջըստ, ՆՆ.
Ջուր, Պրտ. Մն.//ջրողող, Ղրբ.//ջրողող արած, Դրբ.// ջըրողող դառած, Ղրբ. 

«ամբողջովին թաց»// ջըրջըրուկ, Արբ. //ջըրատըռտինգ, ՆՋ.//ջրուզուզ, Ղրբ.

Տըզկուկ, Խն. Սշ.//տուզմուզ, Վն.
172. ԹԱՓԱՌ
Վրանավոր, Ար.//չադրավոր, Ղզխ.//օբավոր, Մշ. Ղզխ.
ԱՅ.*ԹԱՓՈՒՐ [պարսկ. յյ^ «փայտե սկուտեղ, թեփսի, անոթք քարեղեն և խե­

ցեղեն»], տե ս ԴԱՏԱՐԿ
174. +ԹԱՔՈՒՆ, տե ս ԳԱՂՏՆԻ
175. ԹԵԹԵՎյ/թէթեվ, Եր. Մշ. Գրս. Խտջ. Կր. Ախց. ՆՆ. Պլ. Լհ. Ռդ. Սբ. Ասլ. //թէ- 

թէ վ, Ասլ.//թէթէֆ, Սչվ.//թէթիվ, Հմշ. Թբ.//թիթեվ, Հճն. Ջղ.//թիթէվ, Ղրբ. Շմխ. //թիթիվ, 
Ագլ. Քսբ. Զթ.//թիթըվ, Մկս. Ող. Տգր.//թիթըֆ, Տգր.//թիփտիր, Մրղ. //թետըվ, 
Ալշ-//₽Ը₽էվ, Աղն. //թի թավ, Կրճ.

176. ԹԵԺ//թխԼ Գրս. •
Աթաշ
Ալէֆլի//ալէֆլի, 187. 17 ■
Բարգ, Թբ.//բարգ, Ալշ. Խրբ. Մշ.//բարկ, Ոզ.//բարք, Ախց.//բար*, Ասլ.//պարկ,

Մկս. Սլմ. Վն.//պուերգ, Քսբ.//պարգ, 182. 13
Բ՚ոծ, 153. 16//բոցով վառվող, 185. 16
Գիջբալա, 187. 18
Գուռ//գ'յուռ, Կր. Ար.//գ)ուռ, 13
Ղաք, 99. 13
Զը հւսր, 63. 11
էրան, Մրղ.
Թունդ, Գրս. Եր. Ղզխ. Ղրբ. Ջղ. Թբ. բզմստ.
Կէծէլ, Վն. 2//կէձգըլդան, 96. 2
Կիմբիրդաձ, 143. 15
Կրակցած, Վն. (օր.' շամփուր) -
Կօլ, 120. 14
Ղամբարուն, Քղի
ճառաք, Մկս. «արև, շոգ»

Շըլշըլան, 30. 8
Շէդ, 39. 9
Չաղ, Ար. Գրս.
Չար, 39. 10
Սարտ, 99. 12
Ուժեղ, ՇԳ. 6
Քոզ, Բլ.//քօզ, Ակն, 7. 113
177, +ԹԵՐԻ11թէ\\, Արբ. Պլ. Խրբ. Սբ. Ռդ. Տգր.//թէ'ր, Ասլ.
Թօթխար, Գրս.
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Կիսատ-պռատ, Եր. Թբ.//պըռադ, Կր.//պակաս-պռատ, Ար. Գնձ. Գրս.
Ձախ ու ծուռ
Չաթ-փաթ, Ջվխ. Ախք.//չաթ ու փաթ, Ջվխ. Ախք.
Չալփաշիգ, Քնդ.
178. +ԹծՔ//թէք, Եր. Ղրբ.
Դիքչա, Գրս.

Դօլահի, Գրս. //դօլայի, Գրս. թրք.
Իջվայր, Մշ.//պարվար, Աս.
Խորթ ու փորթ, Եր.// խուրթըբըիրտ, Մղր.

Օուռնի, ՆՆ. //վըռածօռ, Գրս.
Կեկաճ, Վն. //ղէղաճ, Ղրբ. Գրս. թրք.
Յամաջ, Գրս. թրք.
Յըրղան, Գրս. //յըռղան, Գրս. թրք.
Շիլ, Ղրբ. նաև «սխալ, խարդախ, վատ»
Քէշ, Թբ.//քեշու, Շլ.
179. ԹԹՈՒ, Եր. Թբ. Խրբ. Կր. Ախց. Հմշ. Ակս. Մշ. Ալշ. Ջղ. Սբ. Սչվ. //թութու, Լհ. 

ԱՆ. Շմխ. Պլ. Ռդ.//թըթթու, Տգր.//թութու, Հճն.//թօթու, Զթ.//թթու, Ասլ. Սլմ. Վն.// 

թութու, Մրղ.//թթօ, Ագլ. Գրս. Ղրբ. Ոզ.//թըթօվ, Կրճ.//թթուրուխ, Ադն. «շատ թթու»// 

թթվեշաղի//թթվեշաղիկ «քիչ թթու»//թըթվաշ, Ուրմ Գրս. Ղրբ.//թըթըվաշ, Գրս.//թութ- 

վաշ, Շմխ. «փոքր-ինչ թթու»
Բռնվածք// պռվածք, Խիզ. Վն.//պըռվասկ, Շտխ.
Զռզռան//զռզռուն «սաստիկ թթու»//զեր
Թուրշի «մարինադ»//թուռշի, Կր.
ժպռտուկ, Վն. «չափազանց թթու»
Խռթշնած, Ղրբ. 1) «անքնությունից կամ հարբելուց կարմրած», 2) «բավակա­

նին թթված խմոր»
Տզզան, Ղրբ. «անտառային վայրի տանձի, խնձորի տեսակ»
Քըցախած, Գրս.//քացախ գինի, Ղրբ.//գինի դառած, Պլ.
Օս վեր անող, Ղրբ.
180. ԹՄԲԼԻԿ[հնխ. turn արմատից, զենդ. Tuma' «գեր»]//թումբուլիգ, 13
Գէրգէգ, 132//քէրգիգ, Տգր.
Գընդըլ, 33//կընդըլ, 33//կընդ, 67//կընդըլ-մընդըլ, 68//կուլդարակ,14// ք՚ըլընթ- 

րիկ, 85
Գընփըռ, 141
Ղըմբօ, 33//դըմփան, 135//դօմփօլ, 135//թօթօլ, Խն. 172//թօփալ, 15//թօմփլան, 

54//թօմփօլ, 134
Թօքմա, 137
Խօռթ, 152
Կըլոր, 30//կըլօլակ, 53
Կօլըբուդօվ, 154
Ղրլավ, 36
Չաղ, 29
Փափուկ, 50
Ք՛օք, 84, 173
Քուցիկ, 185
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Քօտօտ, Սս.//քօթօ, 120
181. ԹՅՈՒՐ, տես ՍԽԱԼ
182. ԹՆՋՈՒԿ
Մճճած, Եր. Ղրբ. Վն. //մճիճ ընկած, Ղրբ.
183. *ԹՇՆԱՄԻ [ծստաՅՈ], Ագլ. Ախց. Եր. Զթ. Կր. Մշ. Ջղ. Սլմ. Սչվ.//թշնամէ, Ոզ. 

«սատանա»//թշնամը, Մրղ. //թշնամը’, Մկս.
Դ՛ուշման, Կր.//դուշմւսն, Կրճ.

Միս կտրող
Շուն ու գէլ. Ար. Թբ. Քղի //շուն ու կատու, Ար.//շուն ու կատու դառած, Հդ. //շը- 

նըկատու, Հդ.
Յաղի, Ար. Թբ. Ղրբ.
Նայար, Մկս. Շտխ.
Նեռ, Սբ. Խրբ. փխբ.
Ներհակ, Սբ.//ներակ, Խրբ.
Քեջ, Գնձ.
Քենով, Պլ.
184. ԹՇՎԱՌ [իրանյան փոխառ, զնդ. dusxvarЗnah]1 տե ս ԽԵՂՃ
185. +ԹՈԹՈՎ (թով+թով)
ԲԻւԻ՜ԲԻւԻ անող, Ղրբ.
Գազազ, ՆՆ.
Գըլօր, 13
Թաթ, Խն. Խրբ. //թաթ, Աս. 13//թաթօ, Խրբ. 13
Թատան, 121
Թլոր, Մկս.//թըլոլ, Մկս. Ոզ. 56, 62//թլիկ, Վն.//թլվատ, Եր. Ղրբ. ՆՆ. Թբ.//թլվատ- 

բերան, ՆՆ.//թըլուլ, 189//թըլֆատ, 187//թալթաք, 113//թըլթըգ', 71//թըլդիկ, 
168//թըլթիկ, 185

Լալօ, Փրպ. //լալօշ, 70//լալս1փաթի, 149//լալէգ’անըման, 127
Լեզուն կապ ընկած, Ար. Ղրբ.//լէզուն փարսանգ՚ի, Խ. 163//լիզուն ծամող, 

176//լուզուն փւսթ տըվօղ, 25

Լըպլըպան, 62
Կակազ, Եր. Կր. 116//կակա, Սվ. ծղր.//կագազ, Ալշ. Մշ.//քէքէզ, Հմշ. (փոխառյալ 

է տեղական կզկզան, թուրքերենից, որ թվում է, թե իր հերթին ձևափոխված է հա­
յերեն կակազ բառի ազդեցությամբ. Աճ.)//ք|աք'ազ, 82//քյաք'աջ, 165//կըզկըզան, 

Գրս. Ղզխ. Ղրբ//կըզկըզէկ, 103
Կակատին, Սվ. //կաղկղտուն//կաղկտուն, Տրն.
Կապկապ, 71
Կըլտիկ, 138//կիլտի, Ղրբ.//կըլվատ, Մկս.//կըլատ//կըլվատ, Վն. 163
Կըմկըմացուղ, 186//մըկմըկան, 121
Կլոլած, Խն.
Մըզմըզ, Ղրբ.
Նա(հ), Գրս. //նու(հ), Գրս
Պզտիվար, Եվդ.
Ռում-կճատ, Սվ.
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Տըտըլ, Մշ. •
Փալթանգ, Գրս. պարսկ. //փալ տըվօղ, Փռկ.//փալթաք, Ակն Երզ.

Տգր.//փալթաք, 165
Փափա, ՇԳ

186. ԹՈՒԽ, Ալշ. Ախց. Եր. Ակս. ՆՆ. Շմխ. Ջղ. Վն. Թբ. Սչվ. Հնգ. «գնչու» //թօխ, 
Ագլ. Գրս. Ղրբ. Ոզ. Կրճ.//թխկած «թխագույն, հիվանդոտ կերպարանքով»//թուխ- 
ծամ, ՆԲ Ղրբ.//թխածամ, Ղզխ. փղքշ. (աղջիկների մասին)//թուխթանաք, Վն. «շատ 
սև մազերով ու բեղերով, գեղեցիկ»//թուխաչվի, Ակն. «սև ու գեղեցիկ աչքերով» 
//թխահող//թուխթխենի, Ղրբ.//թուխկեկ, ՆՆ. //թըխըլ, Ագլ. Ասլ. Շմխ.

էսմերկեկ, Պլ. թրք. «մի քիչ թուխ»
Խառումառ, Մշ. «թուխ ու ճերմակ»
Հենթի, Ղրբ. (օր.' սև, հենթի աղջիկ)
Մուգ, Եր Ղրբ.
Սևըռնոտ, Պպ. //սևըռնուտ, Խրբ.//սևիկ-մևիկ, Ար. արհմ.//սևկեկ, Պլ. Սբ. 

Գմք.//սևսևենի, Ղրբ.// սըվսըվէնի, Գրս.//սևուջուկ, Սբ. Գմք. //սևջուլուկ, Սբ.
187. ԹՈՒՅԼ «լույծ, վատ, աղոտ, մեղմ, մեղկ, ծույլ»//թուլ, Գրս. Ղրբ. Հվր.

Ակն//թուէլ, Սլմ.//թիլ, Եր.//թուլ, Ալշ. Ախց. Կր. Հմշ. Հճն. Մկս. Տգր. Մշ. ՆՆ. Ոզ. Պլ. 
Ջղ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Թբ.//թո՚լ, Վն.//թօլ, Խրբ.//թը՝լ, Զթ.//թօլ, Ակն//թուօյլ, Քսբ.//թլոտ, 

ՆՋ. //թլթլալի, Թբ. (ձկան մսի մասին)//թիլիկ//թուլիկ, Պլ. «բավականին թույլ»
Ագին քաշ տվող, Ղրբ.
Ազազուն, Պլ. նաև' «նիհար»
Ալյուր-աղցան դառած, Եր. (ծեծից, հոգնությունից)//աղցան դառած, Ղզխ.
Ակռաները համրած, Պլ.//ատամները համրած, Ղզխ.
Անաղկ
Անջան, Ար.
Անցուկ, Պլ. «շուտ մարող, թույլ ածուխ»
Բամբակ, Պլ. «անճարակ, կանացի բնություն ունեցող»//բամբակ-կոկով, Շմխ. 

«խեղճ ու անճարակ մարդ»//բամբարակ, ՆՆ. Պլ. 1) «խեղճ ու անճարակ մարդ», 
2) Խրբ. «կատակասեր»

Բացբերան, Ար.//բերանբաց, Ար.//թայլպիրուն, Սվ.//բերանը շլոր չթրջող, 
Ղրբ.//բերանում լոբի չթրջող, Աշտ.//բերանում չիր չթրջող, Աշտ.//բերանում չիր չչո­
րացնող, Մղր.//բերանում ջուր չտաքացնոդ, Մղր.//բերանում տաք ջուր չպահող, 
Տվշ. Գնձ.//բերանում գոլ ջուր չպահող, Տվշ.//բկում զկեռ չունեցող, Մղր.//տաք 
կարտոփը բերնին համ չտվող, Լ.//տաք ջուրը բերանում գյոլ չանող, Լ. (բացբե­
րան մարդու մասին)

Բօշ, Վձ. Գրս. թրք.
Գ՚ավրակ, Գրս.//գ ավրաք, Գրս. թրք.

Ղանդողիկ, Վն. (գրբ. դանդող)
Թելիկ-մելիկ, Լ.
Թունջի, Գրս. (մսի մասին)

Լակ, Լ.//լախ, Ղրբ. Շմխ.//լախլախ, Գրս.//լխլխան, Ղրբ. (դմակ, մարմին)// 
լխլըխ, Պլ. //լոխլոխ, Խրբ. «լայն»

Լամս, Ղրդ. (լամս թև ու ոտ), 2) «հաստ թխված հաց»
Լխկած, Ասլ. Պլ.//լղկած, Խրբ.//լխմոր, Վն.//լըփխ, Վն. (լըփխ կոշիկ)
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Լոշ-լոշ//լոշլոշ, Մն. «թույլ և անխոհեմ»
Լապռոտ, Ղրբ. (մսի մասին)
Խաշիլ ուտող, Շլ. «թույլ և անպիտան մարդ»
Ծղե փեթակի նման, Քղի
Ծնկնակոտոր, Եր. «ծնկները թույլ»
Ծոփ, Խրբ. «տկար»
Ծույլ, Ղրբ. (գործածվում է օղու և կրակի մասին, ծույլ օրլ/ւ)1/ծուլ, Խտջ.
Կախ կոկով, Ասլ. Պլ.//կավե կոկով, Պլ. «խեղճ ու անճարակ մարդ»//կախկլիր, 

Պլ.//կախոռ, Ակն.//կախած կով, Պլ. «խեղճ ու անճարակ մարդ»
Հվտրուկ, Մշ. «հոգնած, ուժասպառ»
Ձեռքից ոտքից ընկած, Եր.
Մաղը ծակ, Ար. «անգաղտնապահ»
Նյութը կտրած, Ար.
Նոսրկեկ, Պլ.
Նխտից ընկած
Նըվժրուկ
Ջանըմը հուքի չունեցող, Գնձ.//ջանըհան, Ար. Ղզխ.//ջանըհան (ը)էլած, Ար. 

//ջանջալ, Ար. Թբ. Ղրբ. ՆՆ. Կր. «տկար»//ջանսըզ, Գրս. պարսկ. արաբ. թրք.
Ջլազտ, Ղրբ.//ջլջլոտ, Խրբ.//ջըլիկ-ջըլիկ ըլլած, Սբ.
Ջըհթում, ՆՆ.
Ջրատ, Ղրբ. (ասվում է միայն ուժ չունեցող օղու մասին)//ջուրը բերանում գյոլ 

չանող, Լ. (բացբերան մարդու մասին)//ջուր անող, Սլմ. ծծկ. «բացբերան, ան- 
գաղտնապահ»//ջուրը փախած, Պլ. «մետաղը տաքանալիս թուլացած» (օր.՜ դա­
նակ)

Սխտուկ, ՆԲ.
Սատկած, Ար.//սատկուկ, Մշ. Վն.//սատգուգ, Սս.
Տանդհշ, Մկս. (ոտքերի մասին)
Տեսմուխ, Վն. «կրակը թույլ, դեռ չբոցավառված թոնրի մասին, որը հորդ ծուխ 

է արձակում»
Տռլան, ՆՆ. նաև' «կնատ»
Տուկատ
Ուժէ ինկած, Պլ. .
Փալազ, Գրս. պարսկ.
Փլշտուկ, Խն. 2) «ավեր»
Փորփոշ, Մշ. (ձյան մասին)
Փո՜ւֆ ընելուն չդիմացող, Պլ.
Քամքամ, Գրս. պարսկ.
Քաքլան, Պլ. «անճարակ, ապիկար»
188. +ԹՈՒՆԴ, Եր. Մկս. Մշ. ՆՆ. Ջղ. Վն. Թբ.//թունտ, Ախց. //թօնդ, Ոզ.//թունդ, 

Գրս. Ագլ. Ղրբ. Մրղ. Սլմ. Շմխ. 1) «խիստ թանձր, կծու», 2) «դաժան, բարկացկոտ»
Ծիրանի ծուխ, Ղրբ. «հորդ ու թանձր սև ծուխ»
Կտրուկ
Դեր
Սարթ, Գրս. թրք.

Տղամարդ (գինի), Ղրբ. (այն գինու մասին, որի ալկոհոլը շատ լինելու պատ­
ճառով չի փչանում)
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189. 'ԺԱՆՏ, տե ս ԴԱԺԱՆ
190. * ԺԻՐպհլ. ճւր, տես ԱՇԽՈՒՅԺ
191. ԺԼԱՏ, Եր. Վն. Շտխ. Շիր. Կր. Ախց. Խիզ. Բղշ. Նխ. //ջլատ
Անմուխ, Թբ. 1) Ախց. «չափազանց հարուստ» (որ իբր այնքան պատրաստի ու­

տելիք ունի, որ առանց կրակ վառելու կարող է բազմաթիվ հյուրեր պատվել, հյու- 
րասիրել)

Անգոթք, Վն. Պլ.
Աչքը ծակ, ընդհ.//նեղաչք, Սբ. Խրբ.//աչքը կոխելու ծեղ չտվող, Շլ. «շատ 

կծծի»// ծեղ չի տալ, որ մարդ աչքը կոխի, Շլ. //մարդու քթնիկ չտվող, Ակն.
Ապառաժ, Ար.
Ասեղ քըռտող, Ալշ.
Ավռիկ
Ավուճով (ափ) սխմող, կաթածը լիզող, Նխ.
Արև ըլլա, թաշկինակը (մանտիլը) տասը փարա կը չորցնե, Պլ.//արև ըլլայ, 

մարդու վրայ չի ծագեր (չի ցաթեր), ԿՄ. Պլ. Քղի
Բաշկտուր
Բոշա, 185, 40//փօշա, Երզ.
Զօկ, 140
Ըռըխեվեր, Տվշ.//ռըխեվեր, Ղրբ.
Ըսկըպօ, Գյումրի//ըսկուպօյ, Հդ.//ըսկըբօ, Վծ. ռ.//սկուպո, Կս.// սկուպոյի, Թբ.
Թամաքար, Ուրմ. Գրս. արաբ, պարսկ. //թամաք՚ար, Գրս. «աչքա- 

ծակ»//տէմմուօհ, Քսբ.//տըմաքար, Մշ.//տըմմահ, 182//դէմոհ՜, ₽սբ.//թամահ'քար, 

Խ. 178//տըմա, 33//տըմահ, 57//դամօ, 110
Լու քերթող, Թբ. Շիր.//լվից ճրագու հանող, Եր.//լվէն ձէթ քամող, Բղշ.//լվից 

ձեթ քամող, Ղլթ. //լվից եղ հանող, Վղշ. Աշտ. Կլպ.//լվեն ճրագու աղերսող, Բլխ.
Լուլտի
Լվացած խնոցիեն եղ հանող, Խտջ.//ճանճից եղ հանող, Եր. Շիր.
Խըսիս, Խրբ. 28//խւսսիս, 64//խայսըզ, 100//խըսխիս, 13
Խժիկ ընկուզ, Քղի
օրպու, 187, 41, Հմշ. 2) «համառ»
Օինձ, Հմշ.
Ծովը նետելու, ետևեն ալ քար մը նետելու, Պլ.
Կապէյիշնի, Գրս.//կապէշնիկ, 169, 43//կապեկի վրա քառսուն հանգուրց գցող, 

Վն.// կապեկի համար մեռած, Ար.
Կատվի աչքերը կապող, Ար.
Կըզկըզ,40
Կըծծի, Երզ. Արբ. Պլ.//գըծծի, 13//գուձի, Հմշ.//գըձձի, Պլ. Սբ.//գըձցի, Ռդ.//գըձի, 

Ասլ. //գաձձի, Հճն. //գըդցի, Ադն.

ԿըպըրչԻ- 98,155
Կըռչանգ, 134, 38
Կըռփի, Մղր. Թբ. (որի դռնից ծուխ անգամ չի բարձրանում)
Կըսմուղ, 52//կըսմուխ, 94
Կիրճի, Ղրբ.//կրճան, Ար. Գնձ.
Կրկիտ, Ախց. //կըրգիթ, Ախց. Լ.
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Կուռք, 137 «շատ ժլատ», 36//կըռապաշտ. Ուրմ. փխբ. նաև' «անգութ»
Կուսօ, 176, 42
Հատկսկիծ, Պլ.
Ձեռքէն կորեկ չի թափող, Խն.//ձեռքեն քթնիկ չտվող, Ակն//ձեռքը ձիգ, Չն. 

//ձեռքը գոց, Քղի//ձեռքը փակ, Ար.//փագձէռ, 35//ձեռքը հուպ, Ղրբ.//ծեռը խուփ, 
Վն.//ծէրքը հօփ, 15//ձեռնափակ, Ար.//ձէրքի պայկ, պարիկ՛, 186, 44//ձեռքին տա- 
կեն գոփը (բռունցք) լիզող, ԿՄ.

Ձրի պատանքի մեջ փաթթվող, Քղի
Ձու խուզող, Եր.
Ղայիմ, 29//ղայիմ քար, 176//խային, 106
Դըռչի, 135//ղըրչի, 89, 138//ղըռնազ, 113
Ղըսնըխ, Սբ. 81//խասըզ, 181
ճըլակ, 111
ճըկուզ, 34
ճընկռեմ, Մլթ. Խրբ.
Մալը փեսեքն ուտող, վիզը ոչիլը, Շիր.
Մաշախկաթ, 40
Մըզմըզ, թրք. Հդ. Ախց. Վն. 2) Եվդ. Ղրբ. Պլ. «ղանդաղաշարժ», 3) Ղրբ. «կա­

կազ»
Մըթըռըբ, Արտ.
Մըշկռեմ
Մութ տեղը մազ մանող, Քղի
Յուղ ու մեղրը շան տկում, Ղրբ.//շնից մազ պոկող, Ար.
Նաքազ, Թբ.//նաքյազ, Ար.//նաքյաս, Բլ. Վն.//նակազ, Հմշ.//նեաքեաս, Բլ. //նըկ-

կըս, 165//նւ'սքք՚ւսս, Տգր.//նըխրըզ, 82//նաք'ազ, 112//նըղրըզ, 114, 113
Նաշի, Շռթ. 2) «խամ»
Շատի ետևից ընկնող, քիչը կորցնող, Շիր. Նխ.
Շիրիգ գըշըռէ, Տգր. (ձեթ է միզում, կերածը ձեթ է)
Ոչ ուտող, ոչ կերցնող, Պլ.//ոչ ուտող, ոչ ուտեցնող, թարաքը (դարակ) դնող, 

հոտացնող, Ախց. Մրշ. Զթ. //ոչ ուտող է, ոչ ուտացնող, Շիր. Նխ.
Ոսկորի մսող, Հզր.
Չկամ, Գրս.//չի կամ, Գրս.
Չորամահակ, Ղրբ.
Չեդիգ, Հճն.
Չորոտ, Արբ.//չորոտ-բորոտ, Արբ.//չորուկ, Մշ.//չօրցած, 14//չուրաքաք, Գրս.// 

չքաչի, 50//չոր քար, 20
Պանիրը շիշին մեջ դնող, դուրսեն լիզող, Խրբ.
Պարկ՛, Ագլ. (բարկ)
Պինդ, Ար.//պինտ, Բլ.//պենդ, Ղրբ.//պինդ ձեռ(ք)//պնդակիթ, փխբ. Գնձ. Զնգ. Կր.
Պըռնօ, 30
Ջ՚ինգանա, Կր.//չինգյանա, 13, Երգ. 1) «գնչու», 2) փխբ. «ժլատ» //չինգանա, 

Երգ.//ջինկանա, Ջվխ.//ջինկյանա, Ջվխ.
Սաղ ձեռքը բերնին, սոլը՝ դմակին, Երզ. Սլմ. Վն.
Սըթթաշ, Հճն.
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Սիմիջ, 147,39
Սոխ ու սխտոր հիսապ (հաշիվ) էնող, փաչա (խաշ) չուտող, Տրպ. ԿՄ. Նխ. 
Ցիգան, փխբ. Ար. Լ. 183//ցիկան, 185, 177//ցիխան, 94 (կ>խ հնչյունափոխ.) 
Ցլեփ
Քամֆրսանդ, Ուրմ.
Քանծի(կ), Ղրբ. Ախց.
Քարի կոկոն, ԿՄ.//քարի կուտուր, 104//քարերէն քամվող, 172//քըրըկըճիպ, 15, 

166, 54
Քթին կծիրը ուտող, Զթ.
Քըծիբ, Կր.//քյըծեփ, Շտխ.// քծիբծի, Կր.//քծիփ, Խիզ.//քըցիբ, ՆԲ. Ուրմ. Խտջ. 

13// քցեբ, Բղշ. //քծիբրի, Շիր.// քցիմ//քցիպ, Բլխ. Ապր. Գրս. //քիծեփ, Վն. Գրս. 
//կցիմ// քծեփ, Շտխ. Վն.//քըծիպ, 183//քըցիփըռի, 185//քըցօ, 172, 177//գուձի, 39// 
քծխի//քըձխի, 83//կըծխի, 118

Քըս-քըս, 1) Սբ. «բանսարկու», 2) Բլ. «ժլատ»//քըստըր, Կր.//քստիկ, Ախց. Կր.
Չնչլոտ, Մն. «անպիտան մարդ»
Չոտե, Վն.
Չպետք, Վն. //չպիտո, Ակն. //չպիտոյական, Ակն.
Չտեսիկ, Խրբ. «աղքատությունից հետո հարստացած անպետք մարդ»
Ցընցըն, Եվդ. «ժլատ և կեղծավոր»
Փայտե կոկով, Պլ.
Փըռտուկ, Ապր. Բլ.
Քաքակեր, 37
Քունծիկ, Ախց.
Օձ խուզող, Աշտ. Վղպ. Ալքս.//օձ կնտող, Չն.//օձէն մազ խուզող, զսող, մազին 

մէջ բան փնտռող, Խն.
192. ԺՊԻՐՀ, տե ս ԼԿՏԻ
193. ԺՈՒՌ, տե ս ԽԱԿ
194. ԻԶՈՒՐ! 1հՈՀ\
Անատեն, Զթ. Խն.
Նըհախ, Գրս. պարսկ.
Նըսյա, Գրս. արաբ. թրք.
ձ95.+ԻՍԿ(Ը), տես ՃՇՄԱՐԻՏ
196. ԻՍՏԱԿ, տե ս ՄԱՔՈՒՐ
197. +ԼԱԿ, Գրս. Ար. (պ. lag «նեխած ձու»)//լախ (ձու)//լւսղմուն, Մկս. «շատ հա­

սած, լխկած»
Ախոխ, Հճն.
Պըղօղ, Կր.
Չալուխ, ՆՆ նաև' «դատարկաբան»
198. +ԼԱՅՆ//\ան, Ախց. Ախք. Կր. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Լհ. Ասլ.//լա, Ասլ.// լեն, 

Ոզ.//լէն, Ար. Լ. Գրս. Եր. Ալշ. Ղրբ. Մկս. Մրղ. Մշ. Լեն. Շմխ. Ջդ. Սլմ. Վն. Տգր. 
Թբ.//լէ'ն, Հմշ.//լըն, Ոմշ.//լին, Ագլ.//լն, Քսբ.//լընէդ, Հմշ. «լայնավուն»//լենոտ, Կր.// 
լէնբօլ, Գրս. «լայն և առատ»//լայնղի//լայնշի//լայնաբերան, Եր.//օրոցբերան, Մշ. 
(լայն բերանով)//լայնածակ, Ղզխ. (քթի մասին)//լայնատերև, Եր.//լայնկեկ, Պլ.// 
լայնկուկ, Մլթ. «բավական լայն»//լայնկակ//լայնռեխ, Ղզխ. (բերանի մասին)

Գենիշոտ, ՆՋ. «լայնավուն»
Թող (հագուստ, կոշիկ, ականջ)
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Լըխլըխ. Պլ.//լոխլոխ, Խրբ.//լախ (հագուստ, կոշիկ, ականջ)
Լոփ, Դրբ.//լոփա-լոփա, Ղրբ.//լըփոշ, Վն. «անշնորհք կերպով լայն»// լըփօշ, 

Ուրմ. «շատ լայն»//լապշո, Ախց. «մեծաբերան, լայնաբերան»//լեպոշ, Մշ. (լայն 
բերանով, լեպոշ կնիկ) //լւսմփւսռ, Վձ. «չափից ավելի լայն և տձև»// լեպեռոշ, 

Ախց. 1) «տգեղ ու լայն բերանով», 2) «հին ու լայն զգեստ»//լուքօշ, Ուրմ. //լաքօշ, 

Ուրմ.
Օովծվան, Վն. (լայն և մեծ աչքերի մասին. Սիրուն ծովծվւսն աչերուդ մատաղ՛.)
Հւսրձակ1, Կրճ. (նաև ազատ, արձակ հագուստի մասին)

ճախ, Ով. (ճախ բերան)
Նեխ, Մկս.
Պալ, Բլ. //պոլ, Պպ. «լայն և ուռուցիկ»
Քպռոշ
199. ԼԱՉԱՌ, տես ԼԿՏԻ
200. +ԼԱՎ, Ալշ. Ախց. Կր. Եր. Մշ. Ոգ. Սլմ. Թբ.//լավ, Գրս. Ղրբ. Շմխ. Տգր. Հվր. 

//լէվ, Ջղ.//լավթար, Թհր. «ավելի լավ»

Ակվա, Զթ.
Աղէկ, Ագլ. Ակն Ասլ. Արբ. Խ. Խիգ. Խլթ. Խտջ. Խ. Կյուր. ԿՄ. Կսր. Հզ. Հնգ. Մլթ. 

Մշ. Մրշ. Մրս. Նկմ. ՆՆ. Շտխ. Պլ. Պրտ. Սվրհ. Սվ. Վն. Տգր. Քղի Առտ. //աղէկ1, 178. 
Ուրմ. նաև «առողջ»//աղէգ, Տգր. Խրբ.//աղէգ, 113//աղեկին աղեկը, ՆՆ. Պլ. «ամե- 

նալավը»//աղեկուկ, Արբ. Պլ.
Անուշ//անուշ, 9. 30
Աչքի ընկնող, Ար. //աչքը մտած, Արբ. Եր. ՆՆ.
Բաբաթ, Գրս. պարսկ.
Բաշ, 119. 13
Բարօվ, Ակն. 5
Դուրս կանգնացրած, Թբ.
Թամըզուգ, 132. 14
Խակ՚րստուն, Մկս. «լավ հագնված»

Խաս, 187. 94
Խօրօտ, 188. 15
Կուկլա, Դրբ. փխբ. (գործ, աշխատանք)
Հարսնասիրուն, Թբ. «սիրուն հարսներ ունեցող» (մականուն, որ թիֆլիսեցիք 

տալիս են սանահնեցոց)
Շետ, Հմշ.// շաշտին, Ղրբ. «կանոնավոր, տեղը տեղին»
Շենքով, Գնձ. Պլ. Ղրբ. ՆՆ. Կս. Վն.//շենքը շնորհքը տեղը, Այնթ. Աղն. Եր. Ղրբ. 

Վն. Պլ.//շենքի-շնորհքի էկած, ՆՆ. Պլ.//շնորհքին, Եր.//շնորհքով, Եր. Ղրբ. Պլ. 
Թբ.//շնորհք ընկած, Եր. Ղրբ.//շնորհքի մտած, Պլ.

Շամամ, Գրս. արաբ.
Պակաս տեղ չունեցող, Ար.
Պետլած, Թբ.
Պիշ//պիշուկ, Եվդ. մնկ. 2) «նոր»//պուշ, Ակն
Պիտվալի, Եվղ.//պիտվանի, Արբ.//պիտվական, Ակն.//պիտու, Ար. Մշ. «օգտա- 

կար»//բէտք, 28. 10
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Ռոնտ, Հմշ. //առանդ, 110//ըռընդ, 28, 7//հ°ռինղ, 93. 11
Սամել, Սբ. •
Սափ, Ղրբ. «ամբողջ, անվնաս խնձոր, լիքը ընկույզ»
Սիրուն, 115. 12//սօրուն, 6. 53. 71. 181. Կրճ. նաև «գեղեցիկ»//սերուն, Ղրբ.

//սէրուն, 149//սորուն, Կրճ. Ղրբ.//սուրուն, Ղզխ. Գնձ. //սարան, 8. 22
Տուն, Վն.//տոն, Ագլ. ծծկ. {տուն է, անտուն չէ)
Տրական, Ագլ. ծծկ.
Ուտելի, Հնգ. (համի մասին)
Քեռում, Նկմ. նաև «համեղ»
Օքուտ, 13//օգտական, Թբ.
201. ԼԵՂԻ
Շաղգամահամ, Վն. «տհաճ համ ունեցող» (օր. գինի)
202. +ԼԵՐԿ
Պտվոն, Հմշ. «կեղևը հանած»
203. +ԼԻ, Ագլ. Սլմ.//իլին, Վն.//հըլին, Վն.//ըլինք, Լհ.//ըլինքն, Հնգ.//ըլլինք, 

Տգր.//իլինք, ՆՆ. Պլ.//իլլիք, Սբ.//ըլլէ''ք, Քսբ.//իլլէնքը, Զթ.//լէգն, Ոզ.//լինք'ը, 
Սլմ.//լինքա, Մրղ.//լիկ, Մկս. //լիգ, Ալշ. Մշ.//լիգյնի, Շմխ.//լինքը, Սչվ.//լիքն, Ջղ.// 

փԳ(ն)ն. Գրս.//լիցգ, Սչվ. «տոլմա»//լիգը, Ղրբ.//լիյնը, Դրբ.//իփ-իլինք, ՆՆ. «շատ 
լի₽Ը»//լեփ-լեցուն, Արբ. Պլ.//լեցուկ, Չրս. Տրն. Արբ. Պլ.//լէցուն, Խրբ. Պլ. Արբ. 
13//լէցուն, Ակն//լէցունգ, Ասլ.//լէցու, Ասլ. //լէցունգ, Խրբ. Պլ. Ռդ.//լեքցուն, Արբ. 132, 

2//լցմուն//լըցման// լքիցք//լըմանչը «սուտ»//լի-լման, Սչվ. Հնգ. «ճշմարիտ, արդա- 
րացի»//լիքը, Ախց. Գրս. Եր. Կր. Հմշ. Թբ. Ղրբ.//լման, Պլ. Ռդ. «ամբողջ» Սչվ. Լհ. 
«ճշմարիտ»//լցկուն//լցուկ//ըլորդ, Սվ.//մըչալի, Հղ.//չըլման

Դապցուն, 187. 12
Լամբէ-լամբ, Կր. «պռնկեպռունկ»//լամէլամ, Ուրմ.

Ծուպածուպ, Կրճ.//ծուպածուպ, Կքվ.//ծփմամուփ, ՆՆ.
Կըլխուն, Ուրմ.
Կօխուն, Կր.
Չըմշխիկ, Խրբ.
Պէյնա-պէրան, 79. 9
Պըզպըզուն, Ակն//պըրբըզուն, Երզ.//պրպզման, Ապր. Բլխ.//պռպզման, Ալշ.// 

պրպջուն, Ար.
Պիլէպիլ, 86. 8//պըլէպինչ, 138. 11
Պոլոգ, Բղշ.
Պռկապռունկ, Վն.//պռկեպռունկ, Ար.//պռնկեպռունկ, Շլ. Թբ.//պռտեհար, 

Ար.//պռտեպռունկ, Ար.//պըռկեպռունգ, Կր.//պըռկէպըռուկ, Ուրմ. //պըռգէպըռունգ, 
18. 5//պընդըպըռունգ, 89. 7

Պրցեպուր, ՆՋ.
Պօլնի, 103. 10
Սիլմասիլ, 63. 6//սըլըսիլա, Գրս.//սիլա-սիլա, Թբ.//սըլըսիլա, Գրս.//սիլա, Գրս. 

4//սիլլա, 15. 4//սիլլա-փիլլա, 15, 4//սիլա֊բիլա, 112. 4//սիլիկուկու, Ղրբ.//առռի սի֊ 

լիկուկու, Ղրբ. «լեփ-լեցուն»
Սիրդ, Սս.
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Տըռօզ, Գրս.
Տրաքում, Ղրբ. (օր.' պարկ)
Տուտլուտուզ, Վն.//տուտուզ, Վն.//տուտռուզ, Ղրբ. (օր.՛ գրպան)
Քնփսանգ, Գրս.

Քպսուն, Վն.//քսպուկ, ՆԲ. «հուպ տված, կուռ, սեղմ»//քըփսուկ, 60. 3 //քին- 
թանքիփ, Մլթ.

204. +ԼԻՐԲ, տես ԼԿՏԻ
205. ԼԿՏԻ, Ախց.//լկռտի, Վն.//լկըտի, Եր.//լգդի, Մշ. //լղտի, Ադն.
Ամոթավեր, Դրբ.//ամոթքավեր, Ղրբ.//չեմընչուեծ, Քսբ. «անամոթ»//չամչըչոց, Մրշ.
Անաբուռ, Եր.//աբուռը կտրված, Ղրբ.//աբուռը երեսից մեռոնաջրի հետ ուրա­

գով տաշած, Ղրբ.//աբուռը ոռին կապած, Ղրբ.//բիյաբուռ, Գրս. պարսկ.
Աներես, Եր. Ղզխ. Ղրբ. ՆՆ. Պլ.//անիրէս, Գրս.
Անըսպէռ, Ուրմ. նաև «չար»
Անծամ կուլ տվող, Պլ. //հում-հում կուլ տվող, Ղրբ.
Անհարկի, ՆՆ.Պլ.
Առկե ելած, ՆՆ.//առկե հանած, ՆՆ.
Առջևը անցած, ՆՆ.
Առսուզ, Շլ.
Աստծու ահը սրտից հանած//աստծու երեսիցը թափած, Եր.
Արջապար ածող, Լ. փխբ.
Բերանը պատռած, Ար.//պատռած բերան
Եղջերիկ
Երեսապինդ, Ղրբ.//իրիսապէնդ, Գրս.//պնդերես, Ար. Գրս. Խրբ.//պինտերես, Բլ. 

//պընդիրես, Բրդ.//պինդերես, Մշ.//բէնդիրիս, Սվ.//բէվիրէս, Ուրմ.//բինդէրիս, Տգր. 
//երեսը պինդ, Եր. Ղրբ. //երեսբաց//երեսպահտ, Ղրբ. //երեսի շնորհքը վերացած, 
Պլ. //երես առած, Ախք. Արբ. Եր. Ղրբ. Պլ.//երեսը աբուռ չունեցող, Ղրբ.//երեսի ա­
բուռը թափած, Խ.//երեսը գոմեշի կաշի շինած, Եր. //երեսը հատիկի ջուրը սրբած, 
Տրն.//երեսի մեռոնը գնացած, Եր. Պլ.//երեսը մեռոն չունեցող, Ղրբ.// մեռոնը երե­
սից թափած//մեռոնը երեսից լվացված//երեսի մինը զնդան շինած, մինը կրակ, Եր. 
//երեսի ջուրը գնացած, Ղրբ. Եր. Պլ.//երեսի ջուրը փախած, Սբ.//իրեսը պըռթըճի- 
րավ լվացած, Ղրբ. Ղզխ. //երեսի քողը պատռած//երեսի քողը պատռված, Ար.//ե- 
րեսը պատռած, ՆՆ. Պլ. Թբ. //քողը ճղած, Ղրբ.//երես բռնող, Եր.//երես հանած, 
Պլ.//երեսը սկրթած, Պլ.//երես տված, Արբ. Եր. Ղրմ. Ղզխ. Ղրբ. ՆՆ. Պլ.// կաշի ե­
րես, Պլ.// ձիգերես, Պլ.//ձիգ սուրաթ, Պլ. //ոռ ու երես ելած, Վն.//սիրաթը գնացած, 
Թբ.//սիրաթը էրեսեն կտրած, Թբ.//տաքերես

Թըլթըփած, Ադն.
Թօքի, Գրս. Ղրբ.
Լա՛չառ, Կր.//լաչառ, Ուրմ.//լաչառ, Եր. Ղզխ. Ղրբ. Ար.

Լաքաթա, Վն. (աղջկա մասին)
Լըպստած, Եր. Թբ.//լպստված, Եր.//լպզտած, Ղրբ.//լպզտրուկ, Վն. //լպռտուկ, 

Խրբ. Ղրբ. ՆՆ. Պլ.//լիպոզ, Վն.//լըպուզ, Չն.// լըպռտան, Խրբ. Ղրբ. ՆՆ. Պլ.// լեպեշ- 
տի//սատանի լիպոզ, Վն. (սատանի լիպոզ կնիկ)

Լիրբ, Ագլ.//լիրփ, Ագլ. Ախց. Կր. Ակս. Սլմ. Տգր. Թբ.//լիըրբ. Սչվ. //լիռփ, Եր. 
//լէրփ, Ղրբ. ՆՆ. Շմխ.//լեռփ, Ալշ. Մշ. Ջղ.//լեռ, Ղրդ. (կանանց համար ասվող վատ 
ածական)//լըրփուգ, Խտր.
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Լվացված//լվացված շուն
Լկրտած, Այնթ. Պլ.//լկրտած-սկրթած, Այնթ. Պլ.//լկստած, Եր. Ղզխ. Վն.// լկռտած, 

Ադ. Պլ. Վն.//լկրտված, Ղրբ.//լըգըրդուգ, Տգր.//լըգըսդուգ, Տգր.//լըկտված, Շմխ. 
//լըռճուկ, Վն. ւիխբ. «աներես» (ասվում է վեգի մասին, երբ վեգը մեկ ուրիշով 
զարնվելու դեպքում տեղից չի շարժվում)

Լոբի, Թբ. նխտ.//լոբի ուտող, Ղզխ. նխտ. (Լոբի ուտող տղա)
Լորիկ, Լ. «մուրացկան», 2) Մշ. «պնդերես», 3) Մշ. «գնչու» (Լորի՜կ լակոտ) /1 

լորկեր, Վն. «ձրիակեր»
Լէթի, Վն. (անպարկեշտ աղջկա մասին)
Խեղուկ, Չրս.//խեղեփ, Ակն. 2) «բարակ, կարճ, ծաղրելի իր, հանդերձ և այլն»
Խըզի, Ադբ.//խըզնի, Ադբ.
Խոսք նետող, Պլ.
Օամը կտրած, Ար. Կր.
Կապը կտրած, Ղրբ. Թբ. Ար.//կապից փախած, Ար. //թոկից փախած, Ար. //վզի 

կապը կտրած
Կոկած, Պլ.
Հազար մաղով անց կացած, Ղրբ.//հազար մաղով հաց կերած, Ղրբ.
Հանած-վարած, Պլ. «լիրբ, սրիկա»
Հալած-թափած, Վն. «լիրբ, սրիկա»
Հայասըզ, Գրս. արաբ. թրք.
Հարթված, Ղրբ.
Հերատուկ, Պլ.
Ձձում հեգնող, Մշ.
Ղանջըղ, Վձ. Ար. թրք.
ճակատը պինդ, Ար.//ճակատապինդ, Ղրբ.//ճակատը կտրված, Ղրբ.
ճաճա, Պլ.//ջաջա, Ակն (գործածվում է միայն իգական սեռի համար)
Մաղ ծախող, Տրն.
Մուխ մարող, Ախց.
Յավա, Գրս. պարսկ. թրք.
Յոթը տան վարտիք, Պլ. «փողոցներում միշտ թափառող, փողոցային աղջիկ»
Նամուսը կտրած, Թբ.//նամուսը կոտրած//նամուսը կորած, Լ.//նամուսը ոտի 

տակ տված//նամուսը շանը տված//նամուսը շունը կերած//նամուսը ջուրը 
գցած//նամուսը տափը կոխած, Ղրբ.//նամուսը տափը քցած, Ղրբ.//նամուսը տա­
փը մտած, Ղրբ.//նամուսը ցեխը կոխած, Ղրբ.

Շանէրէս, Երզ.//շաներես, Պլ. ՆՆ. Կր. Հվր. Արբ. Հմշ.//շներես, Ար. Մշ.//շոներես, 
Հմշ.//շանոսկոր, Պրտ. //շանկաշի, Պլ.

Շըրփնթի, Ադն.//չրփնթի, Պլ.
Շիթ, Ղրբ.//շուշտ//շքթած
Շփացած, Այնթ. Աղն. Պլ. Ար.//շփածուկ, Սվ.
Ոտքը թեթևացրած, Եր.
Չանգի, Քնդ.
Չանթռեխ, Ղրբ. «բաց խոսող, անգաղտնապահ»
Չաչոխ, Մրշ.
Չլխտի, Եվդ. Խրբ. (տղա, կին)
Չըլթիկ, Պլ. Եվդ. Ռդ. Բլ. Բղշ. Ակն//չըլդիկ, Պլ.//չըլփիկ, Ակն//չըլխտի
Պահառ, Մլթ.
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Պատռտած, էվր.
Պնդաքար, Դրբ.//չեչոտ պնդաքար, Դրբ.
Պիպլոզ, Վն.
Պոչակտուր, Դրբ.//պոչըկուտուր, Դրբ.//պչըկատուր, Ղրբ.//պչըկուտր, Ղրբ.// 

պոչուկուտուր, Ղրբ.
Պոպկած
Պռտիկ, Թբ.//պռտկերես, Ար. //պըռկիրէս, Ուրմ.
Ջինգանա, փխբ. Կր. Հվր. Մկս.//ջինգյանա, Ար.//ջինգոնա, Հմշ. //ջինկյանա, 

Ջվխ.//ջինկանա, Ջվխ. (բոշա 1. 190. 406.)
Ջլթիկ, Ռդ. Բլ.//ջլդիկ, Պլ. Խրբ.
Ջոջո. Վն. «մեծախոս»
Ռեխ-մռեխը, Թբ. ծղր.
Սակատամեռ, Վն.
Սեղման, Եվդ.
Սևավոր, Մնզ. Մշ. Բլ.//սևերես, Խտջ.//սևումուր, Ար.
Սըլեթա, Դրբ.//սիլիթա, Գրս.
Սըլկված, Եր. Շմխ.
Սըկըրդած, Պլ. Խրբ. Տրն.//սկրդված, Խրբ.//սկրթած, Այնթ. Պլ.//սկրթած երես, 

Խրբ.
Սըղլուր, Ար.//սլխտրիկ, Ար.//սլխտիկ
Սթալ, Ղզխ.
Սիսեռ պառռեմ, Սբ.
Սմի, Պլ.
Սրտամեռ, Վն. Խիզ.//սռամեռ, Վն,
Սուպուռ, Ղրբ.//սօպուռ, Ուրմ.
Սուսուբրան, ՆՋ.
Սուրթուկ, Բղշ.//սուլդիկ, Խրբ. //սուլտուզ, Դրբ. 1) «կոնաձև, սուր»//սրած, Թբ. 

//սուռութմա, ՆՆ.
Վռթկած, Պլ. «երես առած, անամոթ աղջիկ»
Վրան բաց, Պլ.
Ուռուսպի, Վձ. պարսկ.
Ութամմազ, Վձ. թրք.
Քաձ, Սչվ. «անամոթ աղջիկ»
Քարը քսած, Եվդ.
Քոսնուկ, Բղշ. (Խրբ.' «ձանձրալի»)
Քուռ, Մշ. Շիր.
Ֆռթըխ, Պլ. (ասվում է շատ ազատ աղջկա մասին)
206. ԼՂԱՐ, տես ՆԻՀԱՐ
207. ԼՂՊՈՐ, տե ս ՓԱՓՈՒԿ
208. ԼՂՐՃՈՒԿ, տե ս ՓՆԹԻ
209. ԼՈԹԻ
Ջարդբուրդ, Պլ.//ջարդջուրդ, Պլ.
Տատաշ, Կր.
Քամիքշան, Թբ. «սնապարծ»
210. ԼՈԿ, Մշ. Ջղ.//լօկ, Ախց.//լօգ, Սբ. «առանց յուղի, անժուր»//լոգ, Ալշ. «ա­

ռանց յուղի, անժուր»//լօգօր, Խտջ. Հմշ. «հենց հիմա, մի քիչ առաջ»//լուգ, Ակն
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(բայերի վերջում կցվող թարմատար մասնիկ)//լուկ, Մշ. (բայերի վերջում կցվող 
թարմատար մասնիկ)//լօք, Եր. «առանց հացի և ուրիշ ուտելիքի»//ցլօգ, ՆՆ 
«միայն, ցամաք»

Դարտակ, Եր. Ղրբ. Աղբ.
Զըռ
211. ԼՈՇՏԱԿ1/\օշտագ, Մշ. //լօշտրակ, Վն. //լաշտրակ, Ղրբ.//լօշտակ, Կր. Ալշ. 

(լայն բերանի կամ շորի համար ասված)
2'\2.+ԼՈՒՅօ «ծորուն, հոսանուտ»
ՉԸՄՕւթան, Եր. «լխպիկ, խխում»
Ջրի, Հմշ. Տրպ.//ջրլի, Եվղ.//ջրհամ, Եվդ. «ջրալի և անհամ կերակուր», 2) ՆՆ. 

«անհամ տանձ, թութ»//ջրոտ, Պլ.
Սըլմբուն, Տգր. Նփ. «լպրծուն, սահուն»//սըլկուն//սըլկհան, Ղրբ.//սըլկհոտ, 

Ղրբ.//սըլընգէ, Գրս.//սըլընգի, Գրս.//սպլխուն, Ակն. Բն.//սպլղուն, Խրբ.//սպղտուն, 
Արբ.//սըռիկ, Խրբ.//սոթլիգ, Կր.//սոթլիկ, Ար. Ղրբ.//սութլիկ, Գրս.

Ցըթուգ, Մլթ. «ձյութի պես կպչող, առաձգական»
Փխակուտ, Շլ. «խոր ցեխով ծածկված» (օր.՜ հող}
213. +£ՈՒՈ//լուր, Թբ.
Ախուս, Գրս. (ան+խոս)//ախօս, Գրս.
Անսաս, Գրս. թրք. տստ//ասաս, Գրս.//անսա(վ)ուր, Գրս.//սաս արած, Ղրբ.//սու- 

սիկ, Մրզ.//սուստ, Ղրբ.//սուսուփուս, Ար. Թբ. Ղրբ. Կքվ. Կս. //սուսիկ-փուսիկ, Ար. 
արհմ.//սուս-փուս, Կս.//սուսը-փուս, Ուրմ. //սասմազ, Գրս. թրք.

Լեզուն բռնած, Արբ.// լեզուն բռնված, Պլ.//լեզուն բունը ղրած, Եր.//լեզուն ի­
րան արած, Եր.//լեզուն կապած, Ղրբ.

Լէռ քար, 47
Ծէն-ծըպուտ, Շմխ.
Կըրկուփ, Ղրբ. Գրս.//կըրկօփ, Գրս. //կարկուփ//կուկուփ//կրկուփ արած, Ղրբ. 

«բոլորովին լուռ»//կրկուփ եկած, Ղրբ.
Հաշ, Խն.
ճգմանուկ, Աղբ.
Մունջ, Ար. Թբ.// մռունջ, Թբ. //լուռ ու մունճ, Ախց.//խուլումունջ, Աղն.
Մոմ կոխած, Աղն. ծծկ.//մոմ փակցրած, Ակն. ծծկ.
Պապանձ, Գնձ.
214. ԼՈՒՐէՅ, տես ԿԱՊՈՒՅՏ
215. ֊ԼՈՒՐՋ//լուրչ, Մշ. 1) «պայծառ, բաց, ոչ մութ, ոչ խիստ, նուրբ», 2) «պայ­

ծառ, ուրախ, զվարթ, պարզերես», 3) «պայծառ մտքով, արթուն մտքով, սթափ 
կամ զգոն», 4) «արթուն, սթափ», 5. «արթուն, զարթուն, չքնած», 6) «բաց կա­
պույտ գույնը», 7. Մշ. «մի տեսակ կապույտ լեղակագույն կտավ, որ գործում են 
Հալեպում»

Խելքը նստած
Ծանր, Ղրբ. Պլ.//ծանրախոս, Ղրբ. «հանդարտ ու լուրջ խոսող»//ծընդըրանա, 

Գրս.//ծընղրհանա, Գրս.//ծանր մարդ//ծանր ու բարակ//գլուխը ծանր, Եր. Պլ.//շու- 
քը ծանր, Պլ. ..............

Ներսեն, Հմշ.//ներսըն, Հմշ.
Պառավնակ, Վն. «լուրջ ու ծանր խոսք»
Ջոջագլխանակ
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Տըփիգ, Կր.
216. +ԼՊԻՐՇ, տես ԼԿՏԻ
217. ԽԱԺ, Ոզ. Վն. Խրբ. «աչքի վրա իջած փառ»//խւսժ, Խրբ. Սլմ. 

Ուրմ.//խժուժ//խաժիկ, Ախց. Կր.//խաժուժիգ, Սբ.//խաժումաժ, Ալշ. Մշ. //խա- 
ժուկ//խաժուկաչվի

Բալաք (աչքեր), Ախց.
6ադար//Ղրբ.//ճուղուր//չաղար, Մկս.//ճղրիկ, Ար. «կապտականաչ»//չղրիկ, Աս. 

«կապոււոաչյա»//չախմուր. Ար. ԱՋ. Դրբ. նաև' «սիրուն»
218. ԽԱԽՈՒՏ, տե ս ԽԱՐԽՈՒԼ
219. ԽԱԿ/կսագ, Ալշ. Եր. Մշ. Ուրմ. Սբ. Սչվ.//խագ, Խրբ. Տգր.//խայ, Ասլ. (գործ է 

ածվում միայն մարդկանց բնորոշելու համար)
Ազոխ, Հճն.//ւսզուխ, Տգր.//ազհ՚ւխ, Զթ.//ածուխ, Զթ.//ազօխ, Խրբ. Արբ. «ընդ­

հանրապես որևէ խակ պտուղ»//ազոխ կտրած, Սբ. «շատ թթու»
Դուգուլ, Եր. «խակ և խիստ փոքրիկ ձմերուկ»
Թթու
ժէժ, Գրս. Դրբ.
ժոչոր, «թփի վրա չորացած ազոխ»
Ժուռ, Ալշ. հյն. Մշ. Լ. «թթու» Եր. Ջղ. «ազոխ, խակ խազող» Թբ. «անտառային 

խաղող» Խտջ. «խաղող» (Խոտրջուրի խաղողը միշտ այնքան թթու է, որ այս ա­
նունն ունի) Վն. 1) «կիսահաս, չզարգացած», 2) «թթու դեմքով, խոժոռադեմ» Հմշ. 
«ողկույզ» Թբ. «թթու ապուր»//ժօւռ, Ոզ.//ժօռ, Մկս.//ժուրը, Թբ.//ժօ՚ռ, Մկս. //ժուռ- 
մուռ, Վն. «տհաս»//ժուռմուռ, Վն.

ժուստ
Լոզակ, Մշկ.
Խազ// խոզ, Ագլ.
Խակ, Գրս. Դրբ. Թբ.//խակ-պըռռօն, Հդ. «շատ խակ»//խակկոտոր// խականոյշ// 

խակլազուտ// դագ, Կր.//խակուժուռ
Խանգար, Մշկ. Ք. (կամ հում)
Խժիկ, Չն. Քղի (խժիկընկույզ)
Խծիծ, Գրս.//խեծեկ, Տրնտ.//խեցխեր, Խրբ.
Խկռո, Թբ.//խակռը-մակռր տհաս-մհաս
Խուլ
Կապարուկ
Կէճ, Շլ. (թաց ընկույզի, մատղաշ լոբու մասին)
Կիսահասնիլ, Եր.
ճիռն, Դրբ.
Մորը դրած լոլակով, ԿՄ. (մարդու մասին)
Չաղլա//չաղալա, Մլթ.
Չետուր, Հմշ.
Չխար, Գրս.
Պըռռօն, Հդ. «շատ խակ միրգ»
Պիճ, Շլ. «խաղողի, մրգի առաջին հասը»
Ջուր ընկած, Ար. «նոր հասնող»
Փարփուտ, Դրբ. «անհաս և խեղճ ու կրակ շերամի բոժոժ»
Քա՛լ, Կր.
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220. ԽԱՂԱՂ, Ալշ. Ախց. Խրբ. Մշ. Մրղ. Ոզ. Սբ. Սչվ.//խաղաղ, Տգր.// խաղավ, 

Լհ.// հաղաղ, Եր. Թբ.// խաղականջ, Պլ.//խաղաղ օթք, Սչվ.//ոտքը խաղաղված, Եր.
Ագին նի քաշած, Ղրբ.
Աթրօք-անղորրօք, Աղն.
Ականջը կախ, Ղգխ.//ականջը կախ, սիրտն ուրախ, նաև՛ «անտարբեր» //ա- 

կանճը տինճ, Պլ.
Ամեխ, Լ. //անշառ, Ար
Այծերը գնացած, Եր. Ղրբ.//այծերը դուրս ղառած, Ղրբ. (բարկությունից հետո) 

//այծերը փախած, Թբ.
Անցավիլ, ՎՆ.
Արխային, Գրս. (թրք. Arke' մեջք)
Դինջ, թրք. Գրս. Տգր. Կրճ. «հանգիստ բնավորությամբ»
Ըռհաթ, Շիր. պարսկ.
Թունտիկ, Պլ. (խելոք երեխայի, կնոջ մասին)
Լայնսիրտ, Պլ.
Խախանդ, Մշ. Ուրմ.
Խեշտան, Պլ.
Խելօք, Պլ.//խելունք, Ղրբ.//խելօքիկ, Պլ.
Կամկար, Ուրմ.
Կամաց, ՆՆ. Պլ. Թբ.//կամանց, Թբ.
Հանդարտ, Կր.//հանդարդ, Եր. Թբ. նաև՝ «գաղջ»//հանդ'արդ, Սչվ.//հանթարդ, 

ՆՆ. Պլ. Սբ.//հանդառտ, Ագլ.//հանթարդ, Տգր.//հանդ’արց, Ոզ.// հանդարտ- 

անդարտ, Ջղ.
Հոգնություն առած, Պլ.
Մաղմաղ, Կր. //մուղոմիկ, Վն. «հանդարտ և անդադրում աշխատող»//ալյուրը 

մաղած, մաղը կախած, Եր. Պլ.
Մարմանդ, Ալշ. Բլ. Եր. Կր. Ղրբ. ՆԲ.
Մըշիկ-մըշիկ, Պլ. Վն.//մըշ-մըշ, Այնթ.//մըշլ-մըշլ, Արբ.//մըշր-մըշր, Այնթ.//մուշ- 

մուշ, Եր. Պլ.
Յաշ, Պպ.
Յավաշ, Ար. ՆԲ. Ղրբ. Կռզ. Շմխ. Ուրմ. Նն. Կր. Վն. Շտխ.
Չռիգ, Ղրբ.
Ջոլրի պառկած, Պլ.
Ռոնտ, Հմշ.
Սըթրած, Ար. //սըթրուգ, Սս.// սըթըրում, Ուրմ.//կաշումը սըթրած, Ար.

Սիա, Պպ.
Սիրտը թեթև, Ար.//սիրտը իջած, Սս. Պլ.//սիրտը նստած, Ար.//սիրտը հիդ էկած, 

Թբ.//սիրտը հիդ բերած, Թբ.//սիրտը հոնքշած, Թբ.//սիրտը հովացած, Թբ. 
Կրս.//սիրտը վեր նստած, Ղրբ.//սիրտը տեդը եկած//սիրտը տեղը ընկած//սիրտը օ- 
նահ, Հմշ.//սրտին փուքը վեր թոդած//նստած սիրտ ունեցող, Ար. //սիրտը ետ բե­
րած, Թբ.//սիրտը շինած, Պլ.//սրտի փուշը հանած, Ղրբ.

Վեր ընկած, Եր. (օր. վեր ընկած քամի)
Տըմբլիկ, Վն. (օր. քուն), 2) Ղրբ. «կարճ ու կլոր քիթ», 3) Եր. «ուռած» (օր. 

փոր), 4) Վն. «կլորիկ»
Տըփիկ, Ախց. 2) Կմշ. «մարդ, որ սուսիկ-փուսիկ անում է չսպասված բաներ»
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Ունքաբացված, Դրբ.
Ֆշըր-ֆշըր, Արբ. «մուշ-մուշ»
Քնած դշխուհի, Ար.
Քօշագեգ, ՆՆ
221. ԽԱՄ
Նաշի, Շռթ. 2) «ժլատ»
222. ԽԱՌՆ (բոլոր բարբառներում բայական գործածությամբ. ֊Աճ.)// խառ­

նուկ, Մշ. Պլ. (Աս ի՜նչ խառնուկ թել է:) //խարնուփնտուր, Թբ.//խառնուբշտուր, 
Թբ.//խառնիբշտուր, Թբ.//խառնուխատին, Եր.//խառնախաթիշ, Ղրբ.//խառումառ, 
Ան. 2) թուխ ու ճերմակ//խռունձ, Վն.//խառըն, Սչփ//խառախհւռա, Գրս.//խեռընգձո, 

Քսբ.//խըռնըխաթիշ, Գրս.//խառնափնդոր, Վն. //խառնախըշտիկ, Ար. // փընդոր, 
Վն.//սուտ ու փնդոր, Վն.

Աբուռ-ճուբուռ, Կր. «խառնափնթոր»
Աղապ-ճաղապ, Չն. Պլ. Անսարք, Եր. Դրբ.
Աղլոր-պդլոր, Ադն.
Առութառ, Չն. //առութառ ելլած, ՆՆ. Չն.
Ավալ-թավալ, Վն.//ավալ-թավալ եղած, Վն.
Բաղնիքին թասը կորսնցուցած, Պլ.
Բբռեճ, Մշ.//բռբեջ, Կր.//պըպըռէճ, Ուրմ. (մազերի մասին)
Գարուն աշուն իրար խառնած, Խն.
Գզգզնակ, Մշ.//գզգզված, Եր.
Թաթուկ, Շլ.
Թնջուկ, Արբ. Խրբ. Մլկ. Մշկ. Պլ. Սվ. Քղի//բնջիկ, Թբ.//թնջկած, Խրբ.//թնջկռած, 

Խրբ.//թընջկռուկ, Մն.
ժժնուկ, Խն. // ժըխթուգ, Տգր.
Լերղեցունց
Խենթ խոտի պես աճած, Պլ.
Կաթը փսորած, Ար.
Կապ ընկած, Ղրբ. «խճճված»
Հերդեցունց (մտմտուքներ)
Ղարման-չորման, Կլկ «խառնաշփոթ վիճակ, գործ» .
Ղըժբըժում, Ղրբ.
Մայրը մանուկը մոռցած, Ախք.
Մժժած, Եր.
Շաղած թան, Ջղ.
Շըղլըմաղլի, Հդ. Ղրբ. Գրս.
Շլտի-շփոթ, Ար. Ղրբ. Խրբ.//շիլաշըփօթ, Գրս.

Ոտքի վրա ըրած, Սվրհ.
Պռճուկ, ՆՀԲ//պռճնկոտ, ՆՆ.//պռճինկ-պռճինկ արած, ՆՆ. (մազերի մասին) // 

պճռքուկ, Պրտ.
Սաչու, ՆՆ.
Սուտ ու փնդոր, Վն. (սուտ ու փուտ)
Տըլղրզուն, Կր
Ցըվըրտուկ, Վն.
223. ԽԱՐԴԱԽ, տե ս ՍՐԻԿԱ
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224.ԽԱՐԽՈՒԼ//խ՜ըլխըլած, Պլ.//խըլխըլիկ, Ադն. 2) «նիհար, տկար»// խարխը- 
լիկ//խըլխըլոտ, Պլ. 2) «շատ ծեր»//խոլխոլա//խըրխըլակ, Չն.//խըլխըլական// խըլ- 
բըլկուկ, ₽ղի//խըլխըլուկ, Պլ. Նկմ.//խըլխուլուկ, ՆՆ.//խախուտ, Ախց. Կր. Մշ. Սլմ. 
Վն. Թբ.//խախուդ, Ալշ. Եր. Խրբ. Հմշ. Պլ. Ռդ. Սբ.//խախութ, ՆՆ.//խախօւտ, 
Ոզ.//խախուդ, Տգր.//խախուդ, Ասլ.//խախու, Ասլ.//խարխուդ, Ադն.

Անցվորական, Թբ.
Թքով կպցրած, Ար.
Հանգ (օր.' հանգ եկեղեցի}
Պկլոգ, Վն.
Սըլալախ, Դրբ. Գրս.//սլալախկ, Գնձ.
Սխոխան, Գաձ.
Փըլըշգուն, Տգր.//փըլըշգուդ, Տգր.//բըլբըլուկ, Մշ.
Փըտլուկ, Սվ. //խըտլուկ, Սվ.
Քակվուկ, Մշ.
225. ԽԱՐՏՅԱՇ, տե ս ՇԵԿ
226. ԽԱՎԱՐ, տե ս ՄՈՒքՅ
227. -ԽԵԹ, տե ս ԽՈԺՈՌ
228. +ԽԵՂ (Ակն. Խտջ. Չրս. Զթ. բայական կիրառությամբ)//խեդուկ, Չրս. 

«շփացած»
Անունավոր, Ղրբ. 2) «նշանավոր» բզմստ. (Շուշիի մօտ կայ աղբիւր մը, որ կը 

կոչուի այս անունով չյիշելու համար բուն անունը, որ շատ տգեղ է:- Աճ.):
Թաթան (թևի մասին)
Կոնդ, Ղզխ. Դրբ.
Շիլ, Վձ.
Ոտք ու ձեռքից ընկած, Դրբ. Դգխ.//ոտքը քաշ, Դրբ.
Չոնթ, Ար.
Սաղաթ, Ուրմ. սաղկաթ, ՆԲ.

Սոիյկուռ, Դրբ.
Փաթաքուր, Ադն. «ծերությունից ցնդած կամ անդամալույծ»
Քօթրըմօդուգ, Տգր.
229. ԽԵՂՃ, Ռզ.//խեխճ, Սլմ. Վն. Լ.//խէղճ, Ախց. Գրս. Կր. Դրբ. Մկս.//խէխճ, Ագլ. 

Եր. Մրղ. Երգ.//խեղջ, Ջղ.//խէղջ, Խրբ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Երզ.//խիխճ, Թբ.//խեղջ, 
Ասլ.//խէ'ղժ, Ասլ.//խիղջ, Տգր. Սվ.//խեղճ ու կրակ, Պլ. Վն. Ար.//խղճավզիկ, 
Մշ.//խեղճ աբեթ, ՆՆ//խըղջուգ, Տգր.//խըջջուգ, Տգր.//հէղջ, Եր.

Ալանգ, Լ. //ս1լանգյա, Գրս. թրք. «ծույլ, անկարող»

Ախքէտօկ//ախքէտօկ (աղքատուկ) Քսբ.

Այվընիկ//այվին//այվընիկ մարդ, Վն.
Անբաշար, Ալշ.
Անկար, Պլ.//անկարյա, ՆՆ.
Անկուտի, Մն.
Անկուտլանկ, Եր.
Անմըղօկ//անմըղօկ (անմեղուկ), Քսբ. «անճար»

Անշահ, Այնթ. Ադն. բգմստ.

202



Անտեր, Ալշ. Ադն. Եր. Լ. Կս. Դրբ. Մշ. ՆՆ. Պլ. Ջղ. Վն. Տգր. Տրպ. Թբ.//անտեր- 
անտիրական, Ղրբ. ՆՆ. Պլ. Թբ.

Անփթռուկ, Ղրբ.
ՍչՔԸ Գոց, Պլ.//չորսաչքանի, Թբ. 2) «ակնոցավոր», 3) «գրագետ, կարդացվոր»
Աստղը ջուլկահորը ընկած, Դրբ. ..................
Աստված ողորմիին բան, Պլ. (այնքան թշվառ, որ մարդկային օգնությունը ան- 

կարոդ է զայն փրկել և միայն Աստված կարող է ողորմել -ԱՃ.)
Ավուր հացի կարոտ, Պլ.//օրեն հացի մուրացկան, Ար.// օրը սև էլած, Ղրբ.//օրը 

սև ու մթին էլած, Դրբ.
Արևն երդիքեն, ջուրը կարասեն տեսնող, ՇԳ.
Արյունը ծծած, Եր. ՆՆ.
Ափպօնիկ, Երգ.//ապպօնիկ, Երգ.
Բախտը ջլկահորը ընկած, Դրբ.//բախտը յէտ եկած, Շմխ.//բախտը յէտ տված, 

Շմխ. Դրբ.
Բէչարայ, Ագլ. Շռթ.
Բ՚ըլընգած. Կր.//բըլընգազ, Ուրմ. 62//պլնկած, Վն.//պլնգած, Ջվխ. Վն. //պըլըն- 

գած, Գրս.
Բըհիֆ, 62
Բուրդը տված, Ախց. Թբ. փխբ. նաև «պառավ»
Գեր ու գերբ, Սբ.//գեր ու եսիր, Սբ.
Գլխին տված, Ար.//գլխին քար աղացած, Եր.//գլխին սև ձուն էկած, Շիր.//եր- 

կինքը գլխին մթնած, Դրբ.//հողգլուխ//ափ ոռուն, ափ գլխուն պտտող, Մշ.
Գջլտած, Թբ. «խեղճ ու կրակ, պատռտած, թափթփած»
Դամբուլ, Եր. փխբ.
Դանփակ, Վն. փխբ. «խեղճ ու կրակ» (ուղիղ իմաստը' խոնավությունից թուլա­

ցած, կակղած, ասվում է դափի, թմբուկի կաշվի համար)
Ետ ձգած, ՆՆ.
Երերմանի, Թբ.//էրէրմանի, Ուրմ.
Երկու իշու գարի բաժանել չիմացող
Ըմետ, Ափ
Թանքաշ, Կր.//թանբերան, Մշ.//թան փչող, Ար. «անճարակ»
Թէրմաշ, Երգ.
Թինթոն, Ադբ.//թանթուկ
Թունի Դրբ. «խեղճ ու կրակ, ողորմելի» (Հարություն հատուկ անունից)

Թրջած հավ, Ար.//թրջած հավուկ, Զթ.//թեպրած հավ, Լ.
Իսրայել, Պլ. ծղր.//խենթ Իսրայել, Պլ. ծղր. «հինումին զգեստ հագած խեղճ 

մւսրդ»
Իրփիվէրուն տըռանը պըպըլ’պապալ՛ ընող, Հդ. «ահավոր թշվառ»
Լալիք, Պլ.//խեղճ ու լալիք, Պլ.
Լօբի, Գրս. փխբ. «անճարակ»
Խըմպըլ, Քսբ. թրք.
Խըռըզնահատ իլած, Դրբ. «չորացած հասկ դարձած»
Խոտը բերանին, Ար.
Տապան, Դրբ. «խեղճ, նիհար երեխա»
օվոցը կտրած, Ար. Դրբ.
Կանաչ խոտը չորցընող, Դրբ. «անճարակ»
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Կախշալվար//կախոռ, Ակն Պրտ.//կախ կօգօվ, Երզ.
Կակոս, Պլ.
Կապով ընկած հորթ, Լ.
Կարկուտի տակ ընկած, Ար.//կարկուտը թակած տանձ, Ղրբ.
Կընթըռ, Դրբ. Դրդ. (մարդ), 2) «շատ մաշված, միայն պոչը մնացած» 3) «պոչն 

ու թևերը կտրտած հավ»
Կոնծոլոտ//կռծոլոտ,
Կոտոր, Վն. 2) Մկս. «կոտրած»//կոտր, Թբ. 2) ՆԲ. «կոտրած»
Կորած, Եր.
Կտատար, Ագլ.
Հալական, Սբ.
Հարիֆ, Կր. Ուրմ.//հարիֆ, Լ. Ար.

Հիվանդիկ, Ադբ.
Հոգին բերանը եկած, Եր. Պլ. Տրն.//հոգին բերանը հասած, Ջղ. Ար.//հոգին բու­

կը հավաքած, Ղրբ.//հոգին դուս էկած, Եր.//հոգուն հասած, Ախց. //հոգին հանած, 
Ար. Պլ.

Հուդի չարչարանք կրած, Եր. «տանջված»
Ձայնազուրկ, Գրս.
Ձեռը ծոցը, ծոցին, ծոցումը, ընդհ. //ձեռքը տակէն փրթած, գետնին ընկած, 

Խրբ.
Ձրի, Պլ. 2) Զթ. «զուր»
ճարակտուր, Եր.//ճարկտրած//ճարահատած, Եր.//ճարը կտրած, Աստ. Եր. 

Դրբ. Թբ.//ճարընկան, Մշ.//անճար, Եր. Ղրբ. Ախց. ՆՆ. Պլ. Վն. Թբ.Ալշ.//անճարակ, 
Ար. ԿՄ. Լհ. Ասլ. Ադն. Մլթ. ՆՆ. Պլ.//անճարիկ, Մշ.//անճրկած, ՆՆ. Պլ.//նաճար, 
Կր.//նաչար, Ար. Թբ. Դզխ. Գնձ. Հվր. Ուրմ. Կր. Բլ. Ակն Երզ. Վն. Մկս. Ամս. Լ. 
Վձ.//նաչոր, Մրշ.//նաչար(ի) պարսկ. Գրս.

ճեպը ծակ, Պլ.
ճոթռտած, Թբ. «խեղճ ու կրակ, պատառոտված լաթերով»
ճուրճուր, Մշ. Շիր.
Մալուլ, Բս.
Մայրահոր, Վն.//մայրամեռ, Վն. (նաև անիծական կոչական)
Մանթի, Դրբ.
Մանի
Մախքօնկ (մեղքունք), Քսբ.//մեղք ու կրակ, Դրբ. Պլ.//մեղք ու կրակ արած, Թբ.

Մատը լպստելով մնացած, Եր.
Մեկուն ձեռքը նայող, Սբ.//մեկի շամփուրը լիզող
Մերժուկ, Դդ.
Մղափուն մնացած, Դրբ.
Մղկտալի, Եր. «խեղճ, աղիողորմ» (օր. ձայն))
Մոխրի վրա նստած, Պլ. Տրն.
Մուխը մարած, Ախք. Ախց. ՆՆ. Թբ.
Մուրն ի վրան, Զթ.
Յօխսուլ, Գրս. թրք. «անկարող» (yoksuГ «կարիքավոր»)
Յոթը օրոք մաղարան մնացած, Պլ.//յոթը զավկով մաղարան մնացած, Պլ.//յո- 

թը որբով քարայրը մնացած, Պլ.
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Նարմա, Գնձ.
Նազի, Գնձ. 51. 6
Նեղսրտանի, Թբ. փխբ.//նեղը մնացած
Նմժուկ, Խն. «անճարակ, թույլ ու դանդաղ մարդ»
Շիվար, ընդհ.//շեյվար, Վն.//շվար, Մշ. Վն.//շվարա, Կր.
Ոտք ու ձեռքից ընկած, Ղզխ. Ղրբ. Շլ.
Չայնուգ, Հմշ.
Չանաժան, Հզ. «տանջված»
Չաջողած, Պլ.
Չարուր, Գնձ.//չըմարուր, Գնձ. (անբան)
Չխարակ, Ղրբ. փխբ. «ապիկար, խեղճ ու կրակ մարդ»
Չսթիկ, Խրբ.//չլթիկ, Պլ. Մրզ. Ամս.//չըլդիկ, Պլ.//չըլփիկ, Վն.//ջըլթիկ, Նկմ. Պլ.

Եվդ. Ռդ. Բլ.//ջըլդիկ, Պլ. Խրբ. «ցնցոտիավոր»
Չօչան, Գրս.
Պամպարակ, Պլ. ՆՆ. Ջվխ.//պամպոկ մուրաք, Մրշ.
Պատերի տակ մնացած, Ար.//պատածակը կոխած, Ար. //պատածակը մնացած, 

Ղրբ.
Պնկած//պլնկոտ, Վն.
Պար պատիկին էլած, Ախց.
Ջոռթմազ, ՆՆ.
Ջրատար, Ալշ. Եր. Լ. Վն. Թբ.//ջրի, Պլ. (Ինչ ջրի մարդ ես պէ՜ անճարակ)// 

ջրակտրի, Ղրբ.//ջուրը ածելու, Թբ. Լ.//ջուրը տարած, Թբ.//շան քթից ջուր խմած, 
Ղրբ. «հոգնած ու տանջված»

Ռաբան, Աս. Մկս.
Սարսաղ, Մշ. Վն.//սարսախ, Ղրբ.
Սեղանը այծ կանչող
Սև, Մշ. փխբ.//սև արև//սև ու սուգ//սևըսուք, Ուրմ.//սև ու մութը գլխին եկած, 

Ար.//սև ու մութի տարած, Ար.//սևշուար, Խն.//սևբախտ, Մշ.//սևբախտիկ, Մշ. (իբրև 
անեծք' Սևբախտիկ եղնի քո ծնած օի)1/ուճթրը սև, Ղրբ. //օրը սև, Ար.// վերջը սև, Ար.

Սէֆիլ, Ագլ. Շռթ.
Սինը սղոցած, Ար. փխբ.//սրտի սունը կոտրած, Ղրբ.
Սմսեղ, Պլ. 2) «խորամանկ»
Սրտամեռ, Ար. Մշ.//սիրտկտրտուկ, Պլ.
Սումսումիգ, Վձ. թրք.

Վայն ի վրան, Պլ.//վայնասուն, Վն. «ողբալի, խղճուկ» (օր. վայնասուն 
ձայն)//վայվերիկ, Արթ. «անճարակ, ապիկար»

Վավելեր, Վն.
Վերջին շապիկն էլ ծախած, Եր.
Վըէտ, Մղր.
Տափին թողած, Ղրբ.
Տուն արած, դուռն երեսին փակած, Ղզխ.
Վարտիքիս միջի, Պլ. //անվարտի, Արբ. Պլ.//անվարտիք, Եր.//անփոխան, Աստ. 

Եր. Թբ. «անճարակ, ապիկար»
Վիզը ծուռ, Ղրբ. Ար.//ծռվիզ, Ար. Վն. Բլխ.//ճիտը ծուռ, Լ. Ախց. Կր. Պլ.//ճիտը ու- 

սովը գցած, Ղզխ. //շլինքը ծուռ, Ար.
Տըլլա, Ղրբ.
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Ցավագար, փխբ. Պլ. «խեղճ ու կրակ»
Ուրդելուք, Սվ. «ապիկար՜' անճարակ»
Փափա, Ագլ. Եր. Մշ. Վն. 1) «հաց», 2) Թբ. «ձավարով շիլա»
Փեք
Փերուշան, Բս. «անօգնական, մոլորված, անկար»
Փինատ
Քամուն տալու մոխիր դառած, Ղզխ.
Քանթառ-մանթառ, Պպ.
Քաշվուկ, 1) Հմշ. «ամաչկոտ», 2) Քղի «անճարակ»
Քաքլան, Պլ. «անճարակ»
Քիթը պոզ դառած, Ղզխ.
Քոռուղաբ, Դրբ.//քռուղուբ, Ղրբ.//քոռուղուֆ, ՆՋ.
Քոսոտ, Ղրբ.
Քօդա, Գրս.

Ք՚ուշ, Գրս.//քուշ, Գնձ.

Քնձոտ, Ար. Եր. Ղրբ. Թբ. ՆՆ.//քնձռոտ, //քունձուտ, Գրս.//քնձլոտ//քնծլոտ, Պլ. 
1) «չնչին, անպետք» 2) «խղճուկ»

Քցմած, Վն. «անճարակ»//քըցմուկ 2) Կր. «մրսած»//քսմուկ, ՆԲ.
քընձոտ//քընձռոտ, Ար.//քընծլոտ, Պլ.//քընձռոտ, Ար. Ղրբ. ՆՆ. Թբ.//կըռծոլոտ, 

ՆՆ.
Ֆախիր-ֆուխարա, Մշ.//ֆուխարա, Մշ. «խեղճ ու կրակ»
230. ԽԵՆԵՇ «թուլամորթ, գարշելի, կնատ», տե ս ՄԵՂԿ
231. ԽԵՆԹ, տե ս ՀԻՄԱՐ
232 ԽԵՌ, 1) «անսաստ, ըմբոստ, անհնազանդ, ստամբակ», 2) «խեթ, ծուռ, 

խոժոռ», տե ս ԸՄԲՈՍՏ
233. ԽԵՎ, տե ս տե ս ՀԻՄԱՐ
234. ԽԻԶԱԽ, տե ս ՔԱՋ
235. ԽԻՍՏ, Ախց. Եր. Կր. Մշ. ՆՆ. Ջղ. Թբ.//խիսդ, Տգր. «շատ, կարի»//խընց, 

Զթ.//խինց, Զթ. «կարի, հույժ» (խինց մեծ) //խէ՛ շատ, Ղրբ. «խիստ շատ»
Թերս տամարլը, Կր. «բարկացկոտ»
Լափ, Կրճ.
Խոսքը անցուկ, ՆՆ. (մարդ)//անցուկ, ՆՆ. (խոսք)
Կոթ
Կտրական, Եր. Ղրբ. ՆՆ. Պլ. Թբ.//կտրողական, Պլ.
Ձախ, Կր. «բարկացկոտ»
Մարդու ընկույզ անգամ չտվող, Պլ.
Մազը մազեն զատող, Պլ.//մազը մազից ջոկող, Եր. «բծախնդիր»
Սարթ, Հդ. թրք.

Փշոտ, Ար. (մարդու մասին)
Փուռ, Տգր.
Քասգուն, Տգր. «սուր, ուժեղ քացախ»

236. ԽԻՏ
Թանձըր, Ալշ. Գրս. Եր. Ղրբ. Մկս. Մշ. Ուրմ. Ջղ. Վն.//թանծըր, Ախց.//թանձըռ, 

Տգր. ՆՆ գյուղերում//թանձըր, Տգր.//թանդըռ ՆՆ (հաստ)//թունձըր, Ագլ. //թունձըր,
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Քսբ. //թօնձրը, Հմշ. «հաստ, կոպիտ» //թօնձրը, Զթ.//թոնձրը, Զթ.//թարգը, Սբ.// 

թարզ, Խրբ. Ռդ.//թօրգ, Ակն//թօրգը, Ակն//թէօրզը, Ասլ.//թարգը, Պլ. //թօր, Հճն.// 
դրանձը, Սչվ.

Թավ, Դրբ. «մեծ, խոշոր» Ալշ. Բլ. Մկս. Մշ. Շտխ. Աստ. Վն. «ձմեռը այծերին 
հբրև կեր տալու համար անտառի թփերից կտրված տերևներ»//թօվ, Ագլ.

Խըլթեխըլթ, Լ. Դրբ.
Լէռթ, Ուրմ.//լարթ, Ղրբ. Պլ.//լառթակ, Ուրմ. //լերդ-լերդ (արյան)
Ղալին, Գրս. թրք.
Մօք, Գրս.
Շամբ դառած, Ղրբ.
Պապաճիկ, Պպ.
Պընդի
Սըխլաթ, Կր.//սըխլա'թ, Կր. «խիտ. հոծ»//սըխուդ, Հմշ. Հճն.
Սերտ, Ղրբ.
237. -ԽՈԺՈՌ //խօժօո, Եր.//խօժոռ, Ալշ. Մշ.//խժօրած, Շմխ.
Աժղօդուգ//աժղօդուգ, Տգր. //աշխած ապուր, Խրբ.

Այծոտած, Վն.//ածերը էկած, Եր. Ղրբ. Թբ.//այծերը հավաքած, Եր. Թբ.//այծերը 
մոտ արած, Թբ. //այծերը տուն էկած, Եր.

Աչքերը մթնած, Եր. Ղրբ.
Բակլայի ջուր դառած, Վն.
Ղըմմըքուգ, 2) Տգր. «դեղնած» (սպիտակեղեն)
ժանգոտ, Ար. Կր. Մշ.//ժընգըռած, Գրս.//կռիժանգ
ժանիք ըրած, Արբ. Պլ.//ժանիքը կախ, Արբ. Պլ.//ժանիքոտ, Պլ,//ծուռ ժանիք, 

Ամս.
ժուռ, Վ.
Լեյմոնի, Կլկ.
Խեռ, Ջղ.
Խէթ, Ջղ. Եր. Ղրբ. «ոխ, վրեժ»//խէթը, Գրս. //խէթ-խէթ, Կրճ.Ախց. Սլմ. Շմխ. 

//խիթ-խիթ, Թբ.//խէթումէթ, Ղգխ.
Կախերես, Չն.
Կգնվուկ, Ղրբ. .
Կուտ կերած, լեռն ելած, Կյուր.
Ծուռ-ծուռ, Վն.
Ձմռած, Արբ.
Մժռուկ, Խն.
Մրկված, Ղրբ. 2) «հարուստ»
Նամռութ, ՆԲ. Վն. Մկս. Կր.
Նոթոտ, Ար. Ջվխ.
Չըրա, ՆՆ.//չրայսըգ, ՆՆ.
Պըլըգէկ, Գրս.
Պռպռտոտուն, Ար.
Ջընջլօդուգ, Տգր. «բարկացած»
Ջրատար ջաղացի նման, Դրբ.
Սևակնած, Լ.
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Սրտմտոտ, Դրբ.//սրտոտ, Սչվ.//սրտոտած, Կսր. Սչվվբարկացկոտ)// սրտա­
գդալը նի կալած, Դրբ. «սաստիկ զայրացած»

Տզվզան, Վն. «միշտ դժգոհ»
Ունքակախ, Ղրբ.//ունքակախված, Ղրբ.//ունքամեջը փոթ գցած, Ղրբ.
Քացախ ծախող, Տրն.
238. ԽՈ Լ. տես ՀԻՄԱՐ
239. ԽՈՆԱՎ, Մկս. //խօնաֆ, 172
Գէջ, Թբ. Ղզխ. «չափազանց կեղտոտ)//գէջ, Բլ. Հճն. Մշ.//կ’էճ, Արծշ. Ղրբ. Մկս. 

//կէջ, 94 (միայն փայտ) //գիջկոտ «կեղտոտ»
Գ՚անաչ, Քսբ. 7

Թոռ//թօռ, 100. 14//թառնա, 146. 15//թառ, 149. 14
Թաց ու թօն (եղանակի մասին)
Թըրչըված, 32. 10
Ծըմա, Արտ. 9
ճըմավուն, Հդ. «քիչ խոնավ»
Յաշարուղ, 39. 11
Նամ, պարսկ. Դրբ. Ար. Թբ. Կրճ. Ուրմ. Կր. Խտջ. Աս. Վն. Մկս. Հդ.//նեմ, Պլ. 

//նեամ, Բլ.//նամ, Ախց. Կր. 13//նամլիգ, 132. 6//լէմլի, 94. 187 //լւսմլիկ//լւսմ, 

110//նւսմօդ, 165//նամ ընցած, Ղրբ.//նամ քաշած//նամակուշտ, Լ.

Սիս, ՆՆ. «խոնավ ու ցուրտ»
Տեն, 59. 12//տան, Փռկ. 8//տենոտ// տէնըռած, 80
Տմկիլ, Ղրբ. Շմխ. //տըմկած, 41. 13
Քընքխուգ, Տգր.
240. ԽՈՆԱՐՀ, տե Ա ՀԱՄԵՍՏ
241. ԽՈՇՈՐ, տես ՄԵօ
242. ԽՈՊԱՆ, Ոզ.//խօպան, Մկս. Վն.//խօբան, Խրբ. Մշ. Սբ. Տգր. Խրբ.
Արոս// հարոս
Ղատարկ
Երեզ
Խամ, Գրս. պարսկ.
Խոփթող, Մշ. Կր.
Կեն, Սվ.
Կորդ//Վն. կոռդ, Մշ.//կոռթ, Ալշ. Սլմ. Վն.//կորթ, Լ.//կուրթ, Մկս. Ոզ. Ալշ. փխբ.

«պինդ մածուն»//կորդան, Գնձ. «կոպիտ»//գօրթ, Խրբ. «կարծր, դահացած»
Յաբան, Թբ. Հվր. Ջվխ. Վն.//յաբանա, Ար. Թբ.//յապան, Պլ.//յաբոնի, Հմշ. //յա­

բանի, Թբ. Ղրբ. Հվր. Ուրմ. ՆՆ. Կր. Հմշ. Վն.
Պարապ, Ար.
Պոզ, Ամս.
Պոռ, Խրբ. Մրշ.//պոռթ, Արբ. Մշկ.
Պրոս
Ցէտ, Գրս.
Օրան//օրան, Կրճ.

243. ԽՈՌ
Չաթ-չաթ, Ղրբ. «շատ հասունանալուց ճաքած»
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Պռատ, Ար. Դրբ. //պոլատ, Վն. «պոչը կոտրած, կտրած»
Ջարդ, Եր. (օր. ջարդ ոսկիներ) //ջախուբուրդ, Ար.//ջախբուրդ, Ար.
Ջնջխրտուկ, Մշ. (ջնջխված)
244. ԽՈՏՈՐւ/իյըդըթ, Տգր.//խուտու'րու, Ղրբ. «ծուռ, խոտոր բնավորու- 

թյամբ»//խօտօրնակ, Թբ. «հակառակ» (միայն խոտորնակին' խոտորնակ ասազ- 
վածքի մեջ)//խօդորնագ, Մշ. «հակառակ, գեշ բնավորությամբ» (գրական փոխա­
ռություն է)

Անավոտ, Վն. «անկրոն, անհավատ»
Աչքն Դուրսը, փխբ. ՆՆ. Պլ.
245. ԽՈՐ, Ալշ. Մշ. Ջղ. Վն.//խօր. Ախց. Գրս. Եր. Ղրբ.//խօռ, Շմխ. //խօռը. Լ. 

//խուր, Մղր. Ոզ. Թբ.//խուրը, Թբ.//խուիր, Մրդ.//խերք, Հմշ.//խէօր, Հմշ. «ա- 
ռու»//հուր, Ագլ.//խըրուգն, Լհ.//խէրուգ, Հնգ. (խէրուգանց ի խորոց սրտի) //խե- 
րուկ, Առտ.//խօրունկ, Ախց. Կր. //խօրունգ, Կր. Պլ. Սբ. ՆՆ. //խօռունգ, ՆՆ. գյուղե­
րում, Խրբ.//խ6րհ՜ւնգ, Ասլ.//խօրու, Ասլ.//հօրունգ, Ռդ.//խօռու, Տգր. 1) «խոր», 2) 
«հեռու»//խուռու, Զթ.//խուու, Հճն.//խուրխուփ, Գրս. «խոր ու մթին»//խորանդր, Վն. 

«շատ խորը»//խօրանթք, Մկս. «շատ խորը»//խօրունտր, Մշ. «շատ խորը»//խո- 
րուն, Ակն. Արբ. Չրս.

Անտակ, Գրս. Եր. Լ. Ղրբ. ՆՆ. Վն. «շատ խորը»
Նես պգուկ, Հմշ. «փոս ընկած»//նի պրծած, Ար.//փոս ընկած, Ար. Ղրբ.
Չըխօռ, Կրճ.
246. ԽՈՐԹ, Ջղ. Սլմ. Վն.//խոռթ, Ալշ. Գրս. Ղրբ.//խօրթ, Ղրբ. Գրս. Ախց. Եր. 

Խրբ. Կր. Շմխ. Պլ. Ռղ.//խորտ, Մշ. //խեշտ, Հմշ.// խէօշթ, Հմշ.//խուրթ, Մկս. Ոզ. 
Տգր. Թբ.//խուիրթ, Մրղ.//խ6րթ, Սբ.//խէօ րթ, Ասլ.//խէօ՝ր, Ասլ.//խուռթ, Ագլ.//խէօ'ռթ, 
Զթ. //խոյդ՛, Հճն. //խօռհթ, Վձ.

Լակոտ, Արբ. «խորթ գավակ»
Խնամու եզան գեղից, ՆԲ.
Հորու, Խտջ. Քղի (հոր մասին)
Մորու, Խտջ. Քղի (մոր մասին)
Յադ, Կր.
Ջոկ, Ար. ՆՋ. ՆԲ. Թբ. Ղրբ. Խ. Ագլ. ՆՆ. Սբ. Կր. Մշ. Շտխ. Մկս. Գվշ.//ջոգ, ՆՆ. 

Խտջ. //ջուկ, Վն. Մկս. //ջուգ, Թբ. .
Տամառիե, Մշ.
247. ԽՌԻՎ, տես ԽԱՌՆ
248. /ս/7ՔՎ//խեթուխռով, Ղրբ.//խռովուկ, Մշ.//խռոված, Ղրբ.//խռովկան, Խն. 

Ղրբ.//խռովկոտ, Ղրբ.
Խեռնակ, Վն. //խեռ, Վն. //խեռ-խեռնակ, Վն.
Կեռապոզերը էկած, Ղրբ.
Հոնքը աչքին քաշած, ՆՆ. 2) «մտախոհ»
ճեղճ (միշտ անգոհ, լացող, թնծկացող տղայի մասին)
Մաղդեն կախած, Մկս.
Ջիր, Ուրմ.
Սիրտը ելլած, ՆՆ.
Սխտորած, Պլ. ծղր. «քինոտ, խռոված» (կազմությունը հարմարեցված է սրտո­

ղած թառին)
Փորը կատու մտած, Եր.
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Քիթով, Դերբ.//քիթկախ, Տրն.//քիթ-պոչ, Պլ.//քիթ պոչ արած, Պլ.//քիթ ու պռուն­
գը վեր թողած, Ար. Ղգխ. //քիթ-պռոշ արած, Ղրբ.

249. ԽՌՊՈՏ
Մխոտ, Եր.
250. ԽՐԹԻՆ, տես ԲԱՐԴ
251. ԽՐՈԽՏ, տե ս ՀՊԱՐՏ
252. ԽՈՒԼ, Ախց. Ակն Զթ. Կր. Հմշ. Հճն. Մկս. Մշ. ՆՆ. Պլ. Ջղ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Վն. 

Տգր. Թբ.//խօւլ, Ոզ.
Ականջաքառի տվող//ականջը բամբակ թխմած, Կս. Պլ.//ականջը բան դրած, 

Պլ.//ականջը բուրդ մտած, Եր.//ականջին թաղիք կապած, Կս. //անգուճնէրը ծուն- 
ղուր, 188, 7//ծանր, Եր. Ղրբ. Պլ. //ծանր ականջ//ձօնդըր լըսօղ, 94, 6//ականջիցը 
ծանր, Դրբ.//ականջը ծանր, Պլ. //նազ անգաճ, Թբ.

Դանգ, 98
Դում, 62
Սաղըր, Չրս. Երգ. 3. 13. 75. 187//սադըռ, Ամս.
Քառ, Ար. Ղգխ. Ղրբ. Գրս. պարսկ. //քյառ, Ուրմ.//քյւսռ, Կրճ.//կըռ, 182. 183//քա- 

ռականջ, Ար.//քըռանջակ, Գրս.//քառադոդոշ, Ղրբ. «խուլ և բթամիտ»//քառաբըռը, 
20. 2

253. ԽՈՒՃՈՒՃ, տե ս ԳԱՆԳՈՒՐ
254. * ԽՈՒՄԱՐ արաբ. շհստՑր հարբեցողության հաջորդող թմրությունը, որ 

ծագում է շհտտր գինի սեմական բառից, Եր. «գինարբ», Ալշ. Մշ. Վն. «սառած' պա­
ղած հայացքով», Սբ. 1) «փոքր-ինչ շիլ հայացքով», 2) «խենթ, գիժ» (մարդու կամ 
ձիու մասին)

Անուշ, Պլ. «փոքր-ինչ շիլ հայացքով»
Մախմուռ, Կր.
255. ԽՈՒՌՆ, տե ս ԽԱՌՆ
256. - ԽՈՒՓ, տե ս ՓԱԿ
257. ՕԱՕՈՒԿ, տե ս ԳԱՂՏՆԻ
258. օԱԿ (փոխառություն է քրդերեն շոցո, ՅցՅ՝ քարայր, ժողովրդական գոր­

ծածությամբ ստացել է նաև բանտ նշանակությունը, որի ավելի հին վկայությունը 
ունի Զաքարի սարկավագը Բլ. 102. «Մուծին գնա ի ծակ և ոչ թողին գնա ելանել 
արտաքս»), Ախց. Երգ. Եր. Կր. Ղրբ. Մկս. Մրղ. Շմխ. Ոգ. Ջղ. Սլմ. Վն. Թբ.//ծագ, 
Ալշ. Մշ.//ձագ, Ակն Խրբ. Հմշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Տգր. Ասլ. //ձայ, Ասլ. //ձօգ, 
Զթ.//ձոգ, Զթ.

259 օԱՆօԱՂ (փոխառություն վրացերենից' «փոսի կամ ջրի վրայից անցնելու 
համար դրված տախտակ»), Ախց. Կր.//ծանծաղ, Ոգ. «ծանծաղամիտ»//ձանձաղ, 

Մշ.//ձանձաղ, Խրբ. Ալշ. Մշ. «ցնդած» //ցանձախ, Սբ. «ծանծաղաջուր»//ցանցախ, 
Տգր. «խեղկատակ, ծաղրածու» Ղրբ. «ճահիճ»//ցանձաղ, Տգր.

Երես, Պլ. (երես պնակ)//երեսկեկ //երեսկունկ, Պլ.// ջուրըիրես, Ղրբ.
Զռտիպ «քիչ հողով ծածկված»
Սաղըր, Ար. Բղշ. Աս. Վն. Շտխ. Ուրմ.//սաղ, Ար. Բղշ. Սս. Վն. Շտխ. //սայ, Ղրբ. 

ՆՆ.//սաղրիկ, Ար. //սաղլիկ, Ար. ՆՋ. //սայկեկ, ՆՆ.
260. +օԱՆՈԹ11ճաեա(ւչ, Ապր. Եր. Խ. Ղգխ. Ղրբ. Ջղ. Վն. Թբ.//ճանաչվոր, 

Ղրբ.//ճանչվոր, Մկս. Մշ. Սչվ. Վն.//ճանչվոր, Պլ.//ճանցվոր, ՆՆ.//ջոնչվեր, 

Հմշ.//տեսճանաչ, Դվ. Ղրբ.//տեսուճանաչ, Եր. Ղգխ.

210



Աշնա, Գրս. պարսկ.
Գիտածուն, Պլ.
Ջռբուգ, Մշ.//ջռպուկ, Մշ.//ջրբուկ, ՆԲ.
261.'օԱՆՐ (փոխառյալ է կովկասյան լեզուներից, որոնցում ածականական ի­

մաստ չունի կշիռ՛. Գավառականների մեջ գործածվում է նաև նոր իմաստներով 
ինչպես, դժվար, լուրջ, խուլ, վիրավորական, թանկ, յղի, մի քիչ նեխած և 
այլն)//ծանդըր, Ալշ. Եր. Ղրբ. Գրս. Մկս. Մշ. Մրղ. Շմխ. Ոզ. Ջդ. Վն. Թբ.//ծանտր, 

Դրբ. Կր. Ախց.//ծար, Սբ.//ծանզըռ, Կր.//ծանդըռ, Սլմ.//ծայնը, Սբ.//ծունդըր, Ագլ. 

//ծունդըր, Ագլ.//ձանրը, Պլ.//ծայրը, Պլ. //ձօնդռէդ, Հմշ. «ավելի ծանր»//ծօնրը, 
Զթ.//ձոնրը, Զթ. //ձոները, Զթ.//ձանդըռ, ՆՆ. Սչվ. //ձոնդր, Հմշ. //ձօնդրուգ, Հմշ. 
//ձայնը, Սբ.//ձայր, Խրբ. Վն. //ձեորյը, Ասլ. //ձորը, Հճն. //ձոյ, Ակն//ձանդըր, Տգր. 
Լհ. //ձունդըր, Քսբ.//ծանդրը, Սչվ. Հնգ.//ծանդըռ, ՆՆ.// ձոնդրը, Հմշ.//ծայնը, Ռդ. 

Սբ.//ծայրը, Պրտ.//ձէօ րյը, Ասլ.//ձօր//ձօրը, Հճն.//ձօյը, Ակն// ծանրկեկ, Արբ. Պլ. 
«ավելի կամ բավական ծանր»//ծանրություն//ծընդըրանա, Գրս. //ծընդրհանա, 
Գրս.

Թըժրուգ (դժվար+ուկ), Տգր.
Լեռ ու բեռ, Ալքս, (լեռ ու բեռ ցավեր)
Նեդած, Բս. (հիվանդության մասին)
Նեխուտ, Մկս. (բնավորության մասին)
Շունշալակ, Արբ. (բեռ)
Ջոջիկ-ջոջիկ «ծանր ու մեծ»
Սև սար, Ղրբ.
Տեղով-բարձով (հիվանդ), Ար. //տեղով ջլով պառկած (հիվանդ), Վն.
262. օԱՎԻ, տես ԿԱՊՈՒՅՏ
263. օԱՐԱՎ, Ագլ. Գրս. Եր. Կր. Ղրբ. Մկս. Մրղ. Շմխ. Ոգ. Ջղ. Սլմ. Վն. Թբ.//ծա- 

ռավ, Ալշ. Ախց. Մշ.//ծրավ, Հվր.//ծարավ, Ասլ. Հմշ. Սբ. Սչվ.//ծառավ, Ակն Խրբ. ՆՆ. 
Պ. Ռդ.//ձօրօվ, Զթ.//ձէյէվ, Հճն.//ձէրուօվ, Քսբ.

Աղանձված, Ղրբ.
Անխում, Թբ.//անխմել, Թբ.
Չամանվուեձ, Քսբ.
264. +5ԵՐ, Ալշ. Մշ. Ջղ.//ծէր, Ախց. Կր. Եր. Շմխ. //ծիր, Բբ.//ձեր, Սչվ.//ձէր, Լհ. 

Խրբ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Տգր. //ձէ'ր, Ասլ.//ձէրուգ, 188 //ծերկեկ, ՆՆ.
Ադամ պուպուզ տեսած, Շիր. //Հաթամ, Գրս. (Ադամ)

Ալևորիկ, Մշ.//հալվուր, 57//հալլէվօր, Կր.//հալվուր, Տգր.//հիլէվուր, Կրճ.//հու- 

լօվուր, Կրճ.//հալէվոր, 34, 114//հալիվօր, 52//հըլէվուր, 54, 93//խալիվոր, 188//ա- 

հիլ, արաբ. Վձ.
Ախսախկալ, Գրս. թրք.
Ակռաները թափած, Պլ.
Բամբակած, Շմխ. //բամբակ դառած, Պլ.
Բաբ, 52, 187
Բ իձա, Կր.//բիձա, Շմխ.//բիձա', 57
Բուրդը տված, Ախց. Թբ. փխբ. նաև' «խեղճ»
Գիշկին, Կր.
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Դահ, Զթ.//դահացած, ՆԲ. Վկ.//դահնած, Հմշ.
էխտյար, 187//էխթիար, Կր.//ըխտիյար, Մշ. 188//ըխտիար, 34, 114
Թինթին «ծեր, մաշված, ուժասպառ»
Լոռ, Մշ. Շտխ. (լոռ աղջիկ)
Խլխլոտ, Պլ. «շատ ծեր»
Կըրկօռ, Գրս.
Կոճ, Ոզ. ծծկ.
Հայը, Շմխ. //հայ, 47
Հասակը առած, Եր. Պլ.
Հող կտրած պառավ, Պլ. «չափազանց ծեր, մեռնելու ժամանակը հասած» 
Մազը թան դառած, Պլ.//մազերը սպիտակ թան դառած, Դրբ.
Մերուն, Եր. (ասվում է ձագեր հանած պառավ հավի մասին, օր. մերուն հափ
Մի ոտը գերեզմանումը, Եր.// ոտի մեկը գերեզմանում, Ար.
Յաշն առած, Ար.
Շահ Աբասի քոռ ջորուն տեսած, Ար.
Պառավ, Ագլ. Ախց. Գրս. Եր. Դրբ. Մկս. Մրղ. Շմխ. Ջղ. Սլմ. Վն.//պարավ, 

Թբ.//պռաբ, Ալշ. Մշ.//պառապ// բառավ, Սչվ. Ասլ. Հմշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Տգր.//բա- 
ռաւ, Սչվ.//բառաբ, Խրբ. Տգր.//բառօբ//բառոբ, Զթ.//բարօր, Հճն.//բարուվ, Ափ 
//պառիկ, Շլ.//պառվիկ, Լ. «սիրելի»//պառվուկ, Ար. Պլ. փղքշ, Մշ. //պառվաղիդար, 
Վն. «պառավի տեսք ունեցող»// պըռըվկենի, Գրս.//պըռվուկենի, Գրս.

Պապա, Բլ. //պապալըղ, Վն.
Պոռո, Ջվխ. «ծեր ու չար կատու»//պըռան, Վն. «ծեր ու խոշոր, չար կատու»
Պտտան մեռել, Պլ. «չափազանց ծեր»
Ջանից ընկած, Ար.
Սիմոն ծերունի, Ար.
Սպիտակ մորուք, Սս.//սպիտակավարս, Վն.
Տարիքը լենած, Պլ.//տատիս տարիքով//մամիս տարիքով, Պլ. «շատ ծեր» 

//տարիքոտ, Պլ.
Փեկռատ, Լ. Վն. //փեռատ, Մշ. «ատամները թափած»
Փիր, Ագլ. Շռթ. նաև «փորձառու»
Քըլքըլած, Եվդ.
Քյաֆտառ, պարսկ. Կր.//քավթառ, ընդհ.//քյավթառ, Շմխ. Ջվխ. Ար. Թբ. Դրբ. 

Վն. ՆՆ. Սբ. Մղր.//քավթառքոսի, Թբ.Դրբ.//քավթառքուրսի, Գրս. նխտ. (կանանց 

համար ասվող, ուղիդ իմաստը' գայլի կատաղի տեսակ)
Ք’օփագ//քօփակ, Գրս.//ք)6փագ), Հդ. թրք. գռեհկ. «շուն»//քօփւսկ շուն, Գրս.

265. օՈՒՅՍ1 ծուլ, Ախց. Եր. Մշ. Թբ.//ծուր, Ագլ.//ծուլ, Դրբ. «տկար, թույլ, ոչ 
բարկ» (ասվում է օղու և կրակի մասին)// ծուլ, Սբ.// ծույլ ու գոտի, փորեն անոթի, 
Աշտ.//ծուլ ու գուլ, Պլ. «ծույլ ու անխելք»

Ադամին եզանը պես, Մշ.//Ադամին եզանը պես պառկած, ԿՄ.
Ալարկոտ, Եր. Լ. Թբ.//ալարգէդ, 187//ալըրկան, 122//ըլարկուօտ, 176//ալանգյա, 

Գրս. թրք.
Անբան, Զթ. Եր. 189//ամբան, 61

Անկ, Մշ.//անկլոզ, Մշ.//անզուտըլանգ, 111//անգյալ, 176//անգ’ալ, Ազն.//ան- 

գյալ, Ուրմ. Գրս.//անկյալ, Պլ.
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Ականջաքառի տվող//ականջի ետին ձգող, Պլ.//ականջի մինը մաղ շինած, մյու­
սը խախալ, Եր. «շատ անտարբեր»//ականջի քամակը գցող, Ղրբ.

Ամեն բանին բանգետ, տախտն ավլելուն անգետ, Վն.
Ամուլ//ամուլ, Գրս.

Անգ)աք//անգ)աք, Կրճ.

Անկուտի պախրե, Սվ. «ծույլ և դանդաղ ու ապուշ»
Անձամեռ, Դվ.
Անճրկոտած, Պլ.
Ավարա, պարսկ. Ար.// ըվարա// հըվւսրա, Գրս.//ավարա-սավարա, Ար.

Բաժկատար, Վն.

Բէք՚ուռ, 71
Բոշա. Ղրբ. (ասվում է միայն կանանց, քանի որ բոշա գնչու տղամարդիկ 

տանն էին նստում, և միայն կանայք էին դուրս ելնում)
Գայլին մորթին ճիտը ճտովք ընկած, Ղրբ.
Գլուխ պահող, Ար.// բանի անունը տալուս գլխի ցավը բռնող, Աստ. Թբ.
Գոթի, Արբ.
Գործեն փաչխող, հացին ժամանող, Եվդ. Տրպ.//գործեն բաց, հացին կաց, 

էվր.//հացին մոտիկ, բանեն հեռու, ՀՆ.//հացի զոռ, բանի քոռ, Զնգ.//հացի ցեց, 
ապրի դահեկ, Ակն

Գուլ, Չմշ.
Դաղալ, 155
Դանդալօշ, Տգր.
Դատարկ, Եր.
Դմբլուկ, 158
Թամբալ, 176//թամբալ, Կր. Կրճ. (շեշտը առաջին ա-ի վրա)//թանպալ, 187//թըմ- 

պըլ, 122//թամբալ, 13//թամբալությունից իշուն քեռի կանչող. Շիր. Կրն. Կյուր. 
Խտջ. Ալշ.

Թըթխար, Վն.
Թըսթըս, Գրս.
Թինթիլիկ «ծանրաշարժ»
Թռիկ, Արբ.
Թուլ, 27. 189//թուլալօշ, Վն.//թօլօլօշ, Վն. «ծույլ և թափթփված շորերով»

Իշու հրեշտակ «ծույլ և անբան, միամիտ»
Լանգուղ, Քսբ.

Լառի, Գրս. «ծանրաշարժ»
Լոկի, 15
Լօդըր, 54
Լօթի, 164
Ծանր ոտ(ք) //ծանրավոռ, Վն.//ծանրը վոռ, Պլ.//ծանր ծրարոց, Պլ.
Կախըվօռ, Ուրմ.
Կըհալ, Ղրբ. Գրս. արաբ, պարսկ.
Կրունկները փռկու քարին տնկած, Հմշ.
Կուռ ու ճուռը կարմիր քամի ընկած, Ղզխ.
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Կօնդ, Գրս.
Հազըր տղի տատմեր, Բլխ.
Հորը բերածը կերած, մորը մանածը հագած, Ախց.
Հող, Մկս.

Ձեռծոց, Վն.//ձեռքը ծալած, Ար.//ձեռքերը ծալած նստող, Ար. Ղրբ. Պլ.//ձեռքը 
ձեռքի վրա նստող, Պլ.

Ղալբ, Գրս. 168. 181. 176//ղալբ, Հդ. 2) «կեղծ»//դըլպ, 122
ճանճ բռնող, Ղրբ. Պլ. //ջանչի գերագուր, ՆՆ.
Մաշկան բօշ, 15//մաշկը կոտրած, 15
Մատը մատը չխփող, Թբ. //մատը մոխիրը չթաթխած, Պլ. «առտնին գործեր ա­

մենևին չկատարած»
Մըգմըզ, Գրս. արաբ. թրք.
Մըլուլ-շըլուլ, Ղրբ.//մըլըզդուգ, Տգր. //մուհւսլ, 15
Մուֆթա պատանք ուզող, Շիր. Վղպ. Աշտ.//մուֆթա նաշ (դագաղ) ուզող, Աշտ. 

Կյուր.
Մօն, Վն.

Յասար, Գնձ.
Նախիր քշելու բան, Ար.
Նամնամ, Թբ. Գրս.
Նմժուկ, Խն.
Նստկան, Վն.
Շահի թամբալ, Ար.
Շավռի, Ղրբ. «անհոգ, անփույթ, թափթփված»
Շլխտի, ՆՋ. Պլ. Կր. Ղզխ. Հճն. Մրշ. Խրբ. Ակն Ամս. Աղն. Չրս. //շըլըխի. Կսր.
Չաման, ՆՆ.
Չարուր, Գնձ.//չըմարուր, Գնձ. նաև' «թշվառ»
Չլփիկ, Բն. (ծույլ և փողոցները թափառող աղջկա մասին)
Պանպալ, Խրբ.
Պարապ-սարապ, Ար. Ախք. Ղրբ. արհմ.//պարապ մարդոց հերիք, հերիք ըսող, 

Խն. «շատ ծույլ»
Պաղտըտու տըռան, Բղշ.
Պժեռ, 134
Ջանջալ, Կր.//ջանջալ, պարսկ. թրք. Գրս. Ուրմ. «դանդաղկոտ»

Ջանպախ, Ուրմ.//ջանթափ, Ուրմ.//ջանբէզար, 108
Սատակ, փխբ. Այնթ. Տրն. Կսր. (ուղիղ իմաստը Կր. Չն. Պլ. «տաճկի մեռել, 

դիակ»)//սատկած էշի նալերը քաշող, Շիր. Թբ. ՀՆ. Բլխ. Քղի Ղլթ. Հզր. ԿՆ Տրպ. 
//սատկած էշ փնտռող, պայտերը քակող, Պլ.//սատկաշ էշ փնտռող, վրան նստող, 
պտտող, Պլ.

Սարսամբ, Կր.

Վրաձգոց, Պլ. «դանդաղ, անգործ»
Տարին տասներկու ամիս գուլպեմ մեկ տոտին էնող, Խտջ.
Տանձը բերանին, կոթը վերև, Հղկ. Ղրբ.
Տըռալ, Մշ. Վն. 57. 2) Վն. «գող», 3) Վն. «թագավոր»//տւսռալ, 57//տըռըլ, Խն.
Տըլանգ, 118
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Ցըխցըխ, Պլ. «դանդաղաշարժ, անճարակ»
Ցըմի//ցըմցըմ//ցըմիկ, Պլ. «դանդաղաշարժ, անճարակ»
Ուտիմ' տիտիմ, նանում նանամ (կին)
Ու լա մ//ու լա մ, 15//օլամ, 15
Փըլէխ, Ակս.
Փըրդըվէրան, Գրս.//փիրդիվէրան, Գրս.
Քալ, Գրս.
Քառականջ, փխբ.//քըէռ, Կրճ.
Քըսքըս, Պլ. Մրշ.
Քնափ, Ղրբ.//քնկոտ, Ախց. Ար.
266. +օ/7^ (Ալշ. Մկս. Վն., ինչպես նաև ուրիշ գավառականներում «խենթ, հի­

մար, գիժ» իմաստի զարգացման համար հմմտ. պարսկ. մյ^ (օհս1)' «թյուր, ծուռ» 
իմաստը, որ Թեհրանի արդի բարբառում դարձել է Ժ* (օհօ1)' «խև, խենթ, խոլ, հի- 
մար»//ծօռ, Կրճ. Ագլ. Գրս. Ղրբ. Ոզ.// ծուռ, Տգր. Խրբ.//ձուռ, Ասլ. //ծուռն, Ջղ. //ծու- 

րը, Թբ.//ծուռը// ծուռն, Եր. //ծուռ, Ալշ. Ախց. Կր. Մշ. Մրղ. Մկս. Շմխ. Սլմ. Վն.//ծռը- 
ծորտի, Ղրբ. նաև' «ճանապարհից շեղված»//ծռթծուռ, Ղրբ.//ծռթմոռ, Ղրբ.//ծռը- 
մուռ, Ղրբ.//ծըռըմօռ, Գրս.//ծուռնումուռ, Կր.//ծուռնիծուռը, Ակն// ծուռնիմուռնի, 
Աստ. //ծռըշդ, Պրտ. //ծուռիկ, Պլ. «բավական ծուռ»//ծուռտիկ, Ար. Ղրբ. Վն. Լ. 
Ղգխ. (ծուռտիկ ոտքեր) //ծըռուկ, Չրս. Մշ. «սիրեկան»//ծըռթապանի, Ղվ.//ծըռթա- 
վարիկ, Վն.//ծըռթիկ, Ղվ.//ծըռտիկ, Լ. Մշ.//ծուռծուքալ, Կր.//ծըռըմանգլի, Գրս.// 
ծուռնի, ՆՆ.//ծըռներես, Եր.//ձախուծուռ, Ղրբ. «ծուռումուռ»// ոտնծուռ, Ղգխ.

Բենքռատ, Եր. «ծուռ ատամներ ունեցող»
Ղուշ, Զթ.
Թեք, Եր. Ջղ.
Խեղաջ, Սս.// ղեղաջ, Ղրբ.
Խլթուփոս, Ղրբ. «խորդուբորդ»// խութուփոս, Ղրբ.//խոթուբոթ// խոռուփոթ, Եր. 

«խորդուբորդ»// խուլուբույթն, Ղրբ. «ծուռումուռ»
Խուլ, Ղրբ. «դարուփոս, անհարթ' վրան մազմզուկներ»
Կեռ, Խտջ. Ալշ. Ջղ. Մշ.// գէռ, Սբ.//կէռ, Արբ. Ախց. Գրս. Եր. Կր. Շմխ.//կըէռ, 

Ղրբ.//կիռ, Թբ. (նույն բառը ունեն նաև Արբ. Խտջ. Բբ. Հմշ. Չն. Վն. զանազան նշա- 
նակություններով)//կռապատի, Ղրբ. «ծուռումուռ»

ճըզի-բըզի, Եր. .
ճուկ, Ղրբ. (ճուկ վիզ)//ճուկ ու մուկ, Ակն. «ծուռումուռ»
Մետ, Չն.
3 աջուր-մաջուր, Տգր. «ծուռումուռ աճած վարունգ»

Շարմաղ, Շմխ.
Շափշալաղ, Հմշ.
Չալիշ, ՆՆ.
Չանկչանկոտ, Ղրծբ. «խորդուբորդ, փշփշոտ, ծուռումուռ»
Չռշըչափռաստ, Հմշ.
Պաշ, Վն. (ծուռ հայացք)
Ջըռթըխ, ՆՆ.
Փառիկ, Մշ.//շաշփառ, Վն. նաև' «շիլ»
Փելեշ, Ախց. «ծուռ կտրված» (օր.՛ զգեստ, պատրույգ)
Քեթր, Վն.//քյերթ, Վն. Սս. Մկս. Շտխ. Բդշ.//քեթրոշ, Պպ. Վն.
Քիխի, Ղրբ. (քթի մասին)
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267. ԿԱԽ//կօխ, Ցղն.//կօհ, Ագլ.
ճըլօլակ, Գրս.
Պռկոշ, Ախց. Վն. «երկար և կախված շրթունք ունեցող», 2) «տանձի տեսակ»
268. ԿԱԿԱԶ, տես ԹՈԹՈՎ
269. ԿԱԿՈՒՂ, տես ՓԱՓՈՒԿ
270. ԿԱՂ, Ագլ. Եր. Ակս. Մշ. Մրղ. Ոգ. Սլմ. Շմխ. //գաղ, Ակն. Ռդ. Սբ. Սչվ. //գաղ, 

Տգր.//կաղլիգ, Շմխ.//կաղլիկ, Գրս.//կաղլէգ, Ղրբ.//գաղօլ, Զթ.//գաղոլ, Զթ. //գըգա- 

ղօ, 93. «մի քիչ կաղ»//կ աղի տօլ, Ագլ.
Անկյալ, ՆՆ.
Թօփալ, Գրս. թրք.//թուփօլ, 110//թօպալ, 187
Լանգյ, Վն. 5//լընգէ, 121//լընգօ, Մշ.//լանգ'ըլուշ, 142. 5//չըխկըլանգի,

Մղր //չըխկլի. Գրս. Ղրբ. Ղզխ.
Ղօպ, 119. 9
Նօխանդ, արաբ. թրք. 104, 8//նօխսանդ, Գրս. //նօղսանղ, 112, 8
Չախ-չախ, Մլթ.
Չանկ, Խտջ.//չանգ, 59. 7
Չոլախ, պարսկ. թրք. Ար. Թբ. Ղրբ. Կրճ. Հմշ. Ալշ. Ուրմ. Ամս. ՆՆ. Կր.//չօլախ, 

Կրբ. Գրս. 103 (մի քիչ արհմ.) 98 //չալուխ//չօլդի, 98 «սաստիկ կաղ»
Սախ, Մշ.//սախատ, 29. 6
Սխտորգուշ, Պլ. ծծկ. (ուղիղ իմաստը Ախք. Արբ. Ան. «սխտոր ծեծելու աման») 
Տընգըլ, Կր.
27] .'ԿԱՄԱՑ [պհլ. Kam «կամք, կամեցողություն»]//*ԿԱՄՈՎ, Ոզ./1*ԿԱՄ, 

Թբ.//գամաց, Սչվ. Ակն//գամաձ, Լհ.//կամանց, Եր. Ջղ.// կամմաց, Կրճ.

Կամկար, Ալշ. Ակն Բզ. Մշ. ՆՆ. Չրս.
Կտիտ, ՆՆ.
Յուշիգ, Կր. Մշ. //ուշկիկ, Մշ.
Սեզուց
Սլովեն, ՆՆ.
Սուս
Տանտին, Պլ.
Ուսուլ, Կր.
272. ԿԱՅՏԱՌ, տե ս ԱՇԽՈՒՅԺ
273. ԿԱՆԱՉ, Ակս. Մշ. Ոգ. Վն.//կանանչ, Ագլ, Ալշ. Ախց. գրս. էր. Կր. Ղրբ. Մշ. 

Մրղ. Շմխ. Ջղ. Սլմ. Թբ.//կանէշ, Մղր.//կ’անիչ, Կրճ.//գանաչ, Սվդ. Ասլ.//գանանչ, 

Խրբ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Լհ. Տգր. Հնգ.//գանաշ, Ասլ.//գանօչ, Հճն.//գէնաչ, Զթ.// 

կանաչենի, Ղրբ. «խաղողի տեսակ, որ ունի կանաչ գույն, հաստ կեղև, երկար հա­
տիկներ, հատուկ է ուտելուն» (օրինակ' կանաչենի /սա/շո/շ^/կաս-կանաչ, 
Արբ.//կափ-կանաչ, Պլ.//կանաչկենի, Վն. 1) «կանաչ հագած» (օրինակ' կանաչկե­
կի աղջիկներ') 2) Եր. «կանաչ գույնի և բարակ կեղևով խաղող, որ հատուկ է գինի 
պատրաստելու համար»//կանչակ'հն//կանանչ-մըրտօց, Հդ. «խիստ կանաչ»//կը- 

նըշկարմիր, Գրս. «կանաչ ու կարմիր»
Գէղէդ, Հմշ. «կանաչավուն»//գեղուգ, Հմշ.
Ղալար,Ղվ.
ժանգառի, Կր. Ղրբ. Մշ. Թբ. «բաց կանաչ գույնով»
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ճղար, Գրս. «կանաչ և կապտավուն»
Յէշիլ, թրք. Հմշ. //յէշիլէդ. Հմշ. «կանաչավուն»
Սածաղ, Հվր. 2) «զգաստ»
Ուրունջի, Խրբ. «մուգ կանաչ»
274. * ԿԱՊՈՒՅՏ [պհլ. ևՁբօէ]//կապուտ, Ախց. Մկս. Մրղ. Ոզ. Ջղ. Սլմ. Թբ.//կա- 

բուդ, Կր. Ալշ. Մշ. 182. 183. 189//կ'ապուտ, Ագլ. Գրս. Ղրբ.//կա պուտ, Շմխ.//կապիտ, 

Հվր.//կապիտ, Եր. 293//կապըտ, Շմխ.//կապոտ, Վն.//գաբուդ// գաբու, Ասլ.//գաբիդ, 

Հճն.//գաբուդ, Ակն ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Լհ. Սվրկ. «մուգ կապույտ»//գաբօդ, 
Խրբ.//գաբուդ, Տգր.//գաբդէդ, Հմշ. «կապտավուն»// գաբուդէդ, Հմշ. «կապտա- 

վուն»//կապոտանմուշ//կապտաժեռ, Եր. ՆԲ. «կապտավուն»// կաս-կապույտ, Արբ. 
Երգ. Պլ. «բոլորովին կապույտ»//լեռ-կապույտ, Ափ «կաս-կապույտ» //կամպըդիգ 
96. «կապտավուն»

Աբի, 98. 12. 166
Ամբակէն
Սրբէդ, Սվ.
Գյօգյ, 15. 6
Զաղառ-չալ, 59
Թառ, Արծշ. Ղրբ. 15. 5//թառ Աստված, 293//թառ Ասսու իրէս, 293
ժանգառ, 35. 8//ժանգառի, 42. 8. 67 «մուգ կապույտ»//ժընգըառի, 121
Լըղագ, 59. 10
Խաժ, Վն. «կապտավուն»
Ծովի պես, Պլ.
Հէշին, 57. 9
ճաղար, Ղրբ. 32. 7
Մանուշեկ, Մշկ.
Մավի, Սվրկ. Եղվ. Տգր. 4. 82. 113. 168. «բաց կապույտ»
Մոռ, Երզ.//մառի, Մշկ.//մոռի
Յէրգընքու գուն, 108. 13
Չախալ, թրք. Կր. «կապուտաչյա»//չախկալ, Գրս. «կապուտաչյա ու տգեղ»// 

չաղալ, 176. 14
Չանգառի, Մկս.
Պըլուզ, Ար. //պըլիզ, Ար. Եր. //պըլոգ, Կրճ. Կքվ. Վն.
Պըպուճ, Խրբ.
Սիննի,99.11
Չիյան, Ամս. «կապուտաչյա»
Քարկապույտ, Խրբ
275. + ԿԱՐ5Ր, տե ս ԱՄՈՒՐ
276. ԿԱՐԿԱՄ
Կըսկըտուր, Ուրմ.
277. ԿԱՐՃ, Ախց. Գրս. Եր. Կր. Ղրբ. Շմխ. Ոզ. Սլմ. Թբ.//կառջ, Ալշ. Մշ. //կօռճ, 

Ագլ.//կառճ, Մկս. Մրղ. Ջղ. Վն.//գարժ//գարշ//գարչ, Խրբ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Լհ. 
Ասլ.//գարջ, Սվ.//գարջ, Տգր.//գայջ, Հմշ.//գ'այջ, Զթ.//գ)արջ, Զթ.//գայջէդ, Հմշ. 

«կարճավուն»//գայջուգ, Հմշ.//կարճաղագ, Ղզխ. (ճանապարհի մասին)//կառճա-
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նմուշ//կառճսու, Մրղ. «բավական կարճ»//կըրճըճաղէր, Գրս. «կարճ ու հաստ»// 
կարճաթաթիկ, Դվ.//կարճատոտիկ, Դվ.

Լորի պոչ շինած, Ար.
Խեղեփ, Ակն. «կարճ և բարակ, կարճ, ծաղրելի իր, հանդերձ և այլն»
Կըճատ, Վն. 2) «կիսատ, կտրատ», 3) «ծայրերը կտրած, կարճ մնացող», 

4) Աղն. Սվ. «մոմը վառելուց հետո մնացած կտորը», 5) Ափ «ծխախոտը վառվե­
լուց հետո մնացած կտորը», 6) «հնացած ավելի մնացած մասը»

Կուճուկ, Պրտ. «պոչը կոտրած» (օր. կուճուկ գդաչ)
Մի թիզ, Ար.
Պոխրո, Թբ. «կարճ ու հաստ»
Սըմքած. Պրտ.
Տըմբլիկ, Ղրբ. «կարճ և կլոր» (օր.' քիթ), 2) Եր. «ուռած» (օր.՝ փոր), 3) Վն. 

«կլորիկ», 4) Վն. «հանդարտ» (օր.' քուն)
Ուսկուր, Բն. «կարճ կոթավոր, գլանաձև պղնձյա գավաթ»
Քյասա, թրք. Կր.//քասմա, Կրճ. Գրս. «կտրուկ, կարճ»//քասա, Գրս. //քասար.

Գրս. (ճանապարհի մասին)//քեսման
278. 'ԿԱՐՄԻՐ [պհլ. kaгn1ir], Ագլ. Ալշ. Ախց. Եր. Կր. Ակս. Մշ. Ջղ. Սլմ. Վն. 

Թբ.//կարմէ՚ր, Ոզ.//կարմուր, Ցղ. //կ՚արմուր, Գրս. Ղրբ. Շմխ. //կ՛արմիր, 
Կրճ.//կ՚արմբուր, Դրբ.//կառմըիր, Մրղ.//գարմիր, Ասլ, Խրբ, Հմշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. 

Սբ.//գարմիր, Տգր.// գարմեր, Սչվ. Լհ.//գ'արմէր, Սվ.//գէրմէր, Քսբ. //գայմըյ, Զթ. 

//գարմը ր, Զթ.//գայմիյ, Հճն.//գարմըրէդ, Հմշ. «մի քիչ ավելի կարմիր»//գարմըրլա, 
Սվ. «քիչ կարմիր»//կարմիրիմսի, Պլ. «կարմրավուն»// կարմրակ՚հն// կարմրին 

տվող, Եր.//կարմրագագաթ, Եր. (գլխարկ)//կարմրաթուշ, Վն. 1) «երեսը կարմիր», 
2) «ծիրանի և խնձորի տեսակ»//կարմրաժեռ, Եր. ՆԲ.//կարմրաշ, Ղրբ. «մի քիչ 
կարմիր» //կարմրաշորիկ, Վն. Թբ.//կարմրաշոր, Ղգխ. //կարմրաչք, Ղրբ.//կարմրա- 
տոտիկ, Վն.//կարմրավուն, Եր. «մի քիչ կարմիր» //կարմրերես//կարմրոշիկ, Վն. 
«գեղեցիկ և կարմիր»//կարմրոտնիկ, Ղզխ.//կարմրուկ, Արբ. Խրբ. Պլ. «գեղեցիկ 
կարմիր գույնով»//կարմրվոր //կարմրվորիկ, Կր.// կարմրտուն, Խրբ. «մի քիչ կար- 
միր»//կափ-կարմիր//կաս-կարմիր, Ար.

Ալ, Կր. «վառ կարմիր»
Օաղիկ հաց, Ղվ. «երեսը եփած, կարմրած հաց»
Կակաշ, Սբ. «կարմիր կով»
Կրակ կտրած, Պլ.
Հորունթութ, Մլթ. «կարմիր թութ»
Հռշնած, Ղրբ. Շմխ. (երեսի մասին)
Ղըգըլ, Կր. «թունդ կարմիր»
ճիտու արուն, Մշ. (ասվում է շատ կարմիր ձմերուկի մասին)
Մուֆա, Հմշ. (սունկի մասին)
Նուռ, Պրտ.//նռան հատ, Ար.
Պտուտգույն, Ղրբ.//կարմիր-պտուտգույն, Ղրբ.
Ջիգաարի, Թբ.
Սիկ, Մշ. «կարմիր ու դեղին կավ ունեցող հող» (օր.՝ սիկ արտ)
Սիրամ, Սբ. «կես կարմիր- կես սև կով»
Սոսրաթ, Խուլթ. Վն. «կարմիր քար, որ հինայի պես քսում են ձեռքերին»
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Սուսր, Բն. «կարմիր հող, որից սուրսող» (այսինքն սուսր հող, սակայն երբեմն 
նաև' սարսող հող)

Քամետ (ՍԾբ)
Քափուր (վարդ), Վն. «մուգ»
279. ԿԱՐՈՏ, տե ս ԱՂՔԱՏ
280. + ԳծԵՂՄևԻ//գենդանի, Սչվ. Առտ. (անասուն իմաստն արտահայտում են 

ամբաՕ բառով)//կէնթանի, Ախց. Եր. Կր. Շմխ. Թբ.//կենթանէ’, Ոգ.//կէնդունը, 
Մկս.//կէնթանը, Մրղ.//կէնտան, Ալշ. Մշ.//կէնթան, Թբ. //գէնթանի, Տգր.

ժիր, Ակս.
Յոխչկը, Հմշ.
Սաղ, Կրճ.
281. ԿԵՂօ, տես ՍՈՒՏ.
282. ֊ԿԵՌ, տե ս ՕՈՒՌ
283. ԿԵՐԿԵՐ, տե Ա ԽՌՊՈՏ
284. ԿԻՊ, տե ս ՄՈՏ
285. ԿԻՐԹ
Գրչեն կտրուկ, ՆՆ. «վարժ, լավ գրող, ուսյալ մարղ»//կրիչը կտրուկ, Պլ. //խել­

քը կտրուկ, Վն. «բանիմաց»
Գրվոր-կարդցվոր, Մշ.//կադացվոր, 1) Մշ. «կիրթ, ուսյալ», 2) Վն. «ընթերցա­

սեր», 3. Վն. «հմայող, կախարդ», 4) Վն. «մահմեդական մոլլա»//մանրգիր, Ակն. 2) 
ձծկ. «տաճկական կրոնական դատավոր' մյուֆթի»

Իրան պահող, Գնձ.
Մտքով, Եր.//մտոք, Հմշ.
Շապիկ մը-երկու ավելի հագած, Վն. //քանի մը շապիկ ավելի կտրտած, Խն. 

«գիտակ»
Պլլվան, Պլ.
Վարժված, Խրբ. «գիտուն»
Տափին տակը երեսը գիտցող, Դրբ.
Տերտերի չափ բան իմացող, Քղի
286. ԿԻՑ, տե ս ՄՈՏ
287. Կ£№//կոլոր, Նն. Սչվ. 1) «կլոր», 2) Ագլ. Մնզ. Մշ. Չրս. Վն. «սեխ»//կըլպոր, 

^ն. «կլորիկ, պստլիկ, սիրուն»//կոլոլ, Եր. Թբ. //կուլուլ, Գրս. 149, 1//կուլուր, 
'81//գօլօր, Սչվ.//գըլօր, Տգր. 13//գըլըվըր, 57//գըլըվար, Քսբ.//գըլօվըուռ, 62, 
3//կըլօլիգ, Վձ.//կըլօրակ, Ուրմ. 178//կլորիկ, Արբ. Պլ.//կոլորիկ, Սչվ. «կլոր և սի- 
Ոուն»//կըլդօրակ, Արտ. 3//կուլինդրակ. Փոկ. 3//կլորկեկ, Եվդ.//կըլորապլոճ//կոլո- 
հավուն, Ղրբ. «բավական կլոր»//կըս-կըլոր, Պլ. «բոլորովին կլոր»

Բլիկ. Են. Խրբ. «կլոր և փոքր, մեջը ծակ հաց»
Բոլոր, Մշ.//բըլօր, 13 //բհ՜ւլօր, 40. 1//պլոր, Ար. Կյուր. Շիր. Ջվխ. Քղի Մշ. Վն. 

1յԿս.//պըլուր, Մկս.//պուլուր, Ղրբ.//պիլօր, Շմխ. Արծշ.//պլըլ, Թբ.// պլուլ, Բլ.//պո- 

1Պր, Սս. «կլոր ու սիրուն»//պուլոր, Ղրբ. Վն. Շտխ. Կրճ.//պուլուր, Ղրբ. Շտխ. 
սբ.//պուլլոր, Ղրբ.//բոլորաչք, Ղրբ. «կլոր աչքեր ունեցող»//բ ուլուլիգ, Կր.//բուլու- 

Ա>կ, Խ.//պըլօրէդ, Հմշ. «կլորավուն»//պլօլիգ, Վձ. //պըլօրիկ, Արծշ.//պլոլիկ, Գնձ. 
^^պլոլոկ, Ղրբ. Լ//պհ'ւլուլիկ|, Ուրմ. //փլօլիգ, Վձ. //պլորիգ, Հմշ.//պոլղորագ, Հմշ.// 

Կոլոլիկ, Ար.//պուլըգեգ, Քսբ.//պուլուրգեգ, Քսբ.// պուլուրպատիկ, Ղրբ.//պուլլուր- 
ՊՓտիկ, Ղրբ.
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Գունդ (պարսկ. ՀՀ (kund)1 «բութ, գուլ, հաստ» (ոչ սուր դանակի մասին), ՆՆ. 
Պլ. Տգր. Թբ.//գունտ, Ախց. Կս.//գունդ, Ալշ. Եր. Խրբ. Մշ. Ջղ. Սբ.//գունդ, գո՜լ*, Ասլ. 

//գօնդ// գոնդ, Զթ.//կունդ, Շմխ. //կոնտ, Ոգ.//կ’ունդ, Մկս. Մրղ. Սլմ. Վն. Վն. Տգր. 

«գնդաձև» Եր. Զթ. Խլթ. Խրբ. Կսր. Հմշ. Մրղ. Շիր. Շմխ. Վն. Սբ. «խմորի նաև կա­
րագի գունդ», Հմշ. «ընկույզի միջուկ» Պլ. «գնդաձև դիզած» Հմշ. Մշ. Ոզ. Վն. 
«սայլի, ճախարակի, գութանի և գաղացի անիվ»//քունդ, Ռդ. «բթամիտ»//կօնտ, 
Ոզ. (կարծում եմ' Լ խոսվածքի կոնդ իմաստը այս բառից է ծագել, մանավանդ որ 
պարսկերենում այդպես էլ արտասանվում է)//գընդըլիգ, Կր. //գընտլիկ, Ախց. Արբ. 
Պլ. 1) «կլոր և սիրուն», 2) «կարճլիկ»//կունդուլ, 3. 27//կընտըլիկ, 143. 3//գըլդօ- 
րակ, Ուրմ.//գըլդօրակ, 3. 69. 154. 179//գունդ ու կլոր, Պլ.

Գնծիկ, Տգր.
Դուրս դառած, Ղրբ.
Թըմբլիկ, Գրս. //թօմպուլ, Պլ.
Լոլոկ, Չն.
Կալաձև, Ար.
Կոլոճիկ, Սվ.
Կոկլիկ. Ղրբ. (բոլորակ երեսի, խնձորի մասին), 2) Եր. Ղզխ. Ղրբ. «հարթ»//կո- 

կո, Խրբ. 2) Խրբ. «լերկ, անմազ», 3) Խրբ. «անպոչ հավ». 4) մնկ. Ակն. «հավկիթ». 
5) ՆՆ. «ամորձիք», 7. մնկ. Սվ. «մրգեղեն, պտուղ» 87. մնկ. Թբ. «պանիր»

Կրուգլի, 5. 148
Յուվարլօխ, 4. 93
Ջվարա, Ղրբ.
Սիմիթ, Վն. «կլոր և բարակ հաց»
Տղտղիկ, Վն. «կլոր և շատ ջրալի տանձի տեսակ»
Փուռնիկ, Լ. Մշ. «կլոր և թանձր, պինդ հացատեսակ»
Քարկոճիկ, Սբ.
Օղիկ, Վն. «կլոր և բարակ հաց»//օղիկ-օղիկ, Մշ. (օր. ձորեր)
288. ԿօօԻ, տես ԺԼԱՏ
289. ԿՈԼՈՏ [ցս1տէ], Ազա Արճ. Ոզ. Խ. Վն. ՆԲ. Շտխ. «պոչատ»//կօլօտ, Եր- 

//կլատ, Վն. (առավել գործածական է կարճ ու կլատ ձևով)//կօլոտ, Մշ. //կոլոտիկ, 
Արճ. Վն. Մշ. «բավական կարճահասակ»

Աճուճ//աճուճ-պուճուճ, Ուրմ. 2) «մանր երեխաներ»

Ավազանի խցկան, Թբ.
Բ՚ութիգ «կարճլիկ»//բ'ութտուզ «կարճահասակ»
Գավաթլակոտ, Ղրբ. փխբ. «փոքրիկ աման»
Գդուլ, Շմխ. 2) «շատ կարճ», 3) «պոչատ»//գուդուլ, Կրճ.//գըդըլ, Ղրբ. (շապիկ, 

զգեստ) 2) Գրս. Ղրբ. «պոչի ծայրը կտրած էշ, ձի» //քութուլ, Ղրբ.
Գընտլիկ, Ախց. Արբ. Պլ. 2) «կլոր, սիրուն»
Թօրա, Կրճ. «կարճահասակ»

Կարճիկ, Ղրբ.//կարճլիկ, Ղրբ. Պլ. Վն. փղքշ.//կարճուկ, ՆՆ. Տրն. //կարճ-կճատ, Պլ. 
Կգլամ, Սվ. (առարկաների, նաև ծղր. մարդկանց մասին)//կըզտան նխտ Ղրբ. 
Կիստուկ, Մշ. 2) Խրբ. Մշ. «չնչին»
Կոճակ, Թբ. (օր. կոճակ ադա), 2) Ղրբ. «պինդ, ամրակազմ»
Կունդիկ, Թբ.
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Կուպրի, Թբ. ծղր.//կոպի, Եր.
Կուտռուզ, Գրս.//կուտուզ, Ալքս. Բր.//սատանի կուտուզ, Ալքս.
Շեխլիկ, Գնձ.
Չւսճում, Սվ. «կարճ ու վտիտ»
Չաջողած, Սվ. «կոլոտ ու նիհար»
Չոչամա, ՆՆ.
Պըլուզ, Վն.//պուլուզ, Վն.
Պճիկ, Վն. Քղի Բլ. Վն.
Պոլ, Մշ. թրք. //պոլատ, Շիր. Մշ. թրք.
Պոտուռ, Պրտ. Ամս.//պօդիկ, Երզ.
Ջոլլո-փոթո, Խրբ.
Տափից կպած, Ղրբ.//տըփըքիշէրի, Դրբ. Գրս.
Ցեխակոլոլակ, փխբ. Ղրբ.
Փոթուիլ, Չն. «խոշոր, կարճ ու գեր», 1) «ուղտի ձագ, կոզռն»
Փուզա, Կս.
Փուստիկ, Ար.
Քաստան, ՆՆ. փխբ.
Քստլիկ, Աղբ. Հմշ. Բլ. 2) Պլ. «չնչին»//քզխիկ, Վն.//քուղուղիկ, Պպ.//քզուխ, Վն.
290. Կ/)1ւ//գօգդան, Ալք.
Սաքաք, Ղրբ. «կանոնավոր«
Սըպրկիկ, Խն. Ղրմ. Սշ.//սըպրկուկ, Մշ.//սըփըրգուն, Տգր. «սուրբ»// սուբր>սը- 

Բըր) //սպրկրատ, Խն. (մաքրասեր կնոջ մասին)
Ցուփլիկ//ցուփումը, Ղրբ. «կոկ և կիպ»
291. ԿՈԿՈԶ, տես ԳՈՌՈԶ
292. ԿՈՇՏ, Ալշ. Մշ. Ջղ. Սլմ. Վն.//կօշտ, Ախց. Եր. Գրս. Կր. Ղրբ. Շմխ. 

Թբ.//կուշտ, Մրղ. Ագլ. Ոզ.//գօշդ, Խրբ. Ռդ. Տգր.//գօշտ, Սբ.//այս բառերը գործա­

ծական են զանազան իմաստներով' Ալշ. Ռդ. Ոզ. «հոդի գուղձ», Ակն «հողի, թար­
խանայի կտոր», Մրղ. «պանրի և այլնի մեծ կտոր», Կր. «սառած հողի հաստ 
Կտոր», Ախց. Խրբ. «մարմնի վրա կոշտ, մազոլ, նասըր», Ագլ. Եր. Գրս. Ղրբ. Ախց. 
Սբ. Տգր. Թբ. «կարծր, անհարթ, կոպիտ» // կոշտ ու պլոշտ, Պլ.

Գոնգո, ՆԲ. «կոպիտ, գունդ ու կոլոտ, տձև»
Գունդուկոլոշ, Պլ.
Խապա, Պլ. թրք.
Խեշ, Հմշ.
Խոզամազ, Ղզխ. (օր խոզամազ պեխեր)
Խօշուր-խօշուր, Տգր.
Կըռտուն, Մշ.//կռծլուկ, Չրս. «անտաշ» (օր.՛ կռծլուկ քար)
Կօգօռօշ, Կր.
Սուլուլ, Եվդ. «գունդ-գունդ մնացած խմոր»
Չօռթ, Երզ.
Պըլոշտ, Ռդ. Մլկ.
Ռութ, Քղի
Ռոկ, փխբ. Թբ. Խտջ. «ծառի ճյուղերից չկտրված ձեռքի հաստությամբ փայ- 

Պեր»
Սագդար, Հճն.
Սըրթըխ, ԹՈՔ Գրս.
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Սիսեռ-սիսեռ, Սբ.
Սոպռ, Ար.
Տախ, Ուրմ. 2) փխբ. «տարիքով աղջկա մասին»
Քառթափռթիկ, Պպ. «կոշտ ու բրդոտ, անհարթ»//քեռթափռթիկ, Վն. «խորդու- 

բորդ»//քըռփըշտուն, Մշ. ՆՆ. «անհարթ»
Քեսթեր, Չրս.
Քութ, Գրս. թրք.
293. ԿՈՊԻՏ. 1) տես ԲՌԻ, 2) տես ԿՈՇՏ
294. ԿՈՐ/1կոո, Ակս. Սլմ. Վն. «ծայրը ծռած, կեռ, կոր գլխով», Ակս. Վն. «կոր 

ծայրով հովուական գաւազան», Մշ. Վն. «ծայրը կեռ ցուպ»//կեռլիկ, Ղրբ.//կեռուկ, 
ՆԲ.//կեռումեռ, Ակն. Եր. Ղրբ.//կեռումեռտի, Ղրբ.//կեռումեռտիկ, Շլ. //կըռակոռ, 
Ղրբ. «կորաքամակ պառավ» //կոռքար, Վն. «դուրս ցցված մեծ ժայռ»

ճըկըռ-ճըկռ, Գրս.
295. ԿՈՐԴ, տե Ա ԽՈՊԱՆ
296. ԿՐՏՍԵՐ
Տաշտաքերանք, Ար. փխբ. 1) «տաշտի պատերին կպած խմորից պատրաստ­

ված վերջին փոքր հացը»
Փորամնա, Ղրբ. «ամուսնու մահվանից հետո ծնված զավակ»
Քռթունցք, Վն. փխբ. 1) «կաթի տակի այրված, կպած մասը»
297. 'ԿՈՒԶ, Ալշ. Ախց. Եր. Կր. Թբ. Ակս. Մշ. Շմխ. Ջղ. Սլմ. Վն.//կօզ, Ոզ.// գուզ, 

Զթ. Խրբ. ՆՆ. Պլ. Սբ. «սապատ»// կզուկ, Չրս.//կուկուզ, 121. 162//կուռուզնըկ, 
40//կուռուզնուկ, 40//կուզուզիկ, 61//կօզլիկ, Գրս. //գուզլիգ, ՆՆ.//կուզլիգ'// ղուզ- 

լէգ’, Ղրբ.//կուզդիկ, 176//գըզգուգ, Սս.//գըձգուգ, 121// կըռըկօկօզ, 32// ղուզման, 
50// մաշկը դուզ, 15. 53

Բութիկ, Եր. Ղզխ. 176// պութիկ, Ղզխ. //պութիկ, 91// պութ, Ղզխ.

Կունդուզօվ, 14
Կօմպուր, 39. 187
Ղըլլուզ, 119
Մեջքը հոռ ըրած, Ղրբ.//մէշկը կօր, Փռկ. //մէշկան կըռացած, 102//ձուր մէչկ, 

94//գառմէճկ, 28

Մըլլիգ, 165
Պպթած, Ար.
Ուսն ուռած, Ղզխ. ծդր.
Փուռնիգ, 96
298. ԿՈՒՅՍ, Շմխ.//գույս, Զթ. ՆՆ. Սբ.//գուս, Տզր. Ռդ.//կուիս, Մրղ. //կաս, Ախց. 

Կր. Եր. Մկս. Ոզ. Ջղ. Սլմ. Մշ. Թբ.//կուս ու կօկօմ, Թբ.
299. * ԿՈՒՅՐ [պհլ. kor ՚ կույր]//կուիր, Մրղ. //կոր, Սլմ. Վն. //կուր, Մկս. Մշ. Ոզ. 

Ջղ. Թբ.//գիյ// գիր, Զթ.//գուր, ՆՆ. Սչվ. Լհ. //գայր, Սվ.//գուրվօր, Ակն//կուրուկ, Ղրբ. 

«հավկույր»// կույր մադուռ, Վն.//հավգուր, Պլ. «հավկույր»
ԱչՔԸ պղտոր ջուր իջած, Սբ.//աչքը սև ջուր իջած, Սբ.//աչքի լույսը վեր առած, 

Ղրբ.//աչքի լույսը վեր դառած, Ղրբ.//աչքին լույսը քաղված, Ար.
Ափախավար, Վն. «ցավից ու վշտից կուրացած»
ճըճկուր, Մկս. «կիսակույր»
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Մադուռ, Վն. (կրկնաբար ասվում է կույր-մադուռ)/Խա\ր\աօ, Խն. (իբրև թե մատ- 
□երով շոշափող)

Յափալաղ, Ազա
Քոռ. ընդհ.//քօռ, ՀԴ. պարսկ. // քօռուկուր, Մշ. (միայն այս բառում)
300. ԿՈՒՆԴ, տես ՃԱՂԱՏ
301. ԿՈՒՌ, տե Ա ԱՄՈՒՐ
302. 'ԿՈՒՇՏ (պհլ. кигС կուշտ]. Ակն Ղրբ. ՆՆ. Պլ. Ալշ. Ախց. Եր. Կր. Ակս. Մշ. 

Ջղ. Սլմ. Վն. Թբ.//կօւշտ, Ոզ.//կէշտ, Ագլ.//կըշտ, Մրղ. //կուրդ. Զթ. Խտջ.//գուշդ', 
Սչվ. Լհ.//գուշդ, Խրբ. Հճն. Հմշ. Պլ. Ռդ. Սբ. Տգր.//գուշտ, ՆՆ.//գօշդ, Սվ.//գուշդ, 

Ասլ.//գուշ, Ասլ.//գուշտ-գըռուշդ, Տգր «սաստիկ կուշտ»//քուշտ, Շմխ.//կուշտ- 

կռուշտ, Մշ.//կուշտ ու կուռ. Ակն Եր. Պլ.//կուշաչվի, Պլ.//կուշտփոր. ՆՆ.
Շեն. Բլ.
Պինդ, Ուրմ.
303. ԿՈՒՐՏ, «կրտված»
Ձվանկ
Կրտիկ -
Քածավարոտ
304. ՀԱԽՈՒՌՆ
Նեղսիրտ, ՆԲ. Պլ.
Տարտաժար, Վն. «անհանգիստ»
Տաքարյուն, Պլ.
Փետուր, Վն. ծծկ.
Փուչիկը ոռին մոտ, Ղրբ. «շուտ բարկացող»
305. ՀԱԿԻՐՃ, տես ՍԵՂՄ
306. ՀԱՂԹ, տե Ա ՀՍԿԱ
307. ՀԱՄԱՌ
Անկոտրում, Եր. Թբ.
Առասպել, Թբ.
Առնկող, Տրպ.
Զօր գըլօխ, Երզ.
Երակը բռնած, Պլ. .
Երեսը դեմ անող, Ղզիյ.
Երկու ոտքը մի մաշիկ դրած, Եր.//երկու ոտքը մի սոլի մեջ ղրուկ, Վն.//մի սոլ 

ճխտուկ, Խ.//մի չմշկում դրած, Ղրբ.
էլերին ինատ անող, գելերին ետևն անող, Վղպ. Ախց. Ալշ. Վն.//ինատ ինատ, ա­

նունը քոռ Մուրատ, Շիր. Աշտ.
էլի իր ծին քշող, Եր.//իր էշը քշող, Վղպ. Ղրբ.
Թաթ անող կանգնող, Ղրբ.
Թըռ, Կրճ.//թըռլինկ, Պլ.
Իրասածի, Եր. Թբ. //իր զուռնեն փչող, Աշտ. Լ.
Լեպ ըսող, լեպլեպի չըսող, Տրպ.
Խոսքին պինդ, Գնձ.
Օըպու, Հմշ նաև «ժլատ»
Կըդըրական, Ուրմ.

223



Կողը հաստ, Ար.//կողքը հաստ, Ղրբ. Թբ.//կողինա, Վն.//կողքավոր, Եր.// հաս­
տակող, Ար.//հուսդգուղ, Սվ. «հաստակող»//չորկող, Մշ.//հաստաբեին, Օշ. «եղ- 

վարղցիներին տրվող մականուն»
Կոռեճ, Վն.
Ղամմազ, Կրճ.
Մեռնող, մեղա աստծու չասող, Աշտ. Լ.
Նառավիստ, Կր.
Նախս, Վն.
Նահանջ, Սբ. 116. 4. 83
Ոտը վերի նարդվանին դնող, Մշ.
Չմռոս, Վն. Մկս.
Պառը կոշտ, Ղրբ.
Պեռ, Ար.
Պինդ գլուխ, Պլ. //չորագլուխ, Վն. //պինդիրավ, Խրբ.
Սասնա// սասնա- սասնա, 54.
Սատանի հակառակ ոտին կանգնած, Ար.//սատանի ձին թամքած, Ղզխ. Ար. 

//սատանի ձին հեծած, Ար. Ղգխ.//սատանի ձիուն հեծնած. Շիր. Ջվխ.//սատանի ձի 
նի էլած, Ար.//սատանի ձին նիլնած, Հմմլ.//սատանի ձիու վրա նստած, Թբ. 
Շիր.//սատանի ձի նստած, Խրբ.//սատանի ձիուն նստած, Շիր.//սատանի ձին նի- 
լած, վեր չեկող, Աշտ. Լ. Ալշ.

Տինկոզ Վն «համառ, գոռոզ, ամբարտավան»
Տկլոզ, Վն.
Քոնձ, Սբ. Խրբ.//քոնծ, Սբ. Խրբ.
Օխտը գոմեշ տվող, մեղա աստծու չասող, Շիր. Աշտ.
308. ՀԱՄԱՌՈՏ, տե ս ՍԵՂՄ
309. ՀԱՄԵՍՏ
Ականջով, Խ. Լ. //ականջ անող, Ալշ. Ախց. Ախք. Եր. Կս. Ղզխ. Ղրբ. Մշ. ՆԲ. 

Տրպ. Թբ.
Ակռա ակռայի վրա դրած համբերող, Պլ.
Աղի պես հալվող, Ախք.
Ամաչկոտ, Նրբ. Եր. Ղրբ.//ամըշկօտ, Սչվ. Վն. Թբ.//ամընչգօդ, Առտ. //ամընչքըդ, 

Առտ. //ամչըգուդ, Տգր.//հըմանչկուտ, ՆՆ. Պլ.// հըմընչիրէս, Գրս. Ղրբ. //ամօթօվ, 

Մկս. //ամոթ քաշող, Ղրբ. ՆՆ.
Անխոս, Ակն Ղրբ. 2) «համր», 3) «համաձայն»
Անծամ կուլ գնացող, Պլ.
Առռէ//առռէ խըլընքավուն, Ղրբ. «ավելի խելոք, համեստ»

Բարատու ծառ, Թբ. Վղպ. (մարդու մասին)
Բերան ունեցող, լեզու չունեցող, Պլ. //բաժկաբերան, Ղրբ. «բերանը սուրբ հա­

ղորդության բաժակի պես սուրբ»
Բրդուճ մը բամբակ, Վն.
Գառ դառած, Պլ.//գառն Աստծո, Ադբ. //Աստծո գառը, Ղրբ. Պլ. (երեխայի մա­

սին) // Աստուծո գառ, Ալքս. Եր. Ղրբ. //աստծու ձեռի թաշկինակ, Ար. // խուզի դա­
ռած, Պլ. (թրք. գառ բառից)

Երեսն ու սիրտը սանտերքով ծեծուկ, Մշ.//երեսի ջրով, Ակն. Պլ. //շիկընդերես 
(շիկն+ոտ+երես), Սբ.//շկնդերես, Եվդ.//շկնտերես, Եվդ.
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Թւսթնէրիս (թաթ+երես), Տգր. //թաքնէրիս (թաքուն+երես), Տգր.

Լսան. Խրբ. Կր.//լըսուգ, Ախք. //լսուկ, Ախց.
Խաթուն, Պլ. փխբ. 1) Եր. Մշ. Պլ. «ազնվական կին»
Խելոքիկ, Պլ.//հոլոք, Եր. մնկ. ............. .
Խոնար, Ջղ. Վն.//խօնար. Ալշ. Ախց. Եր. Խրբ. Կր. Մշ. ՆՆ. Պլ. Սբ. Սչվ.//խօնար.

Տգր.//խ6նար, Թբ.//խոնար, Թբ.//խօնարխ, Մրղ.//խոնարխ, Սլմ.//խօնարք, Մրղ.// 

խունար, Շմխ. Ոզ. //խունոյհ, Զթ.//խունորհ, Զթ.
Խոսքեն չանցնող, Պլ.//խոսքլսուկ, Ախց.//խոսքմռուկ, Ասլ. Պլ.
Խպնոտ, Պլ.
Խուլիկ-մունջիկ, Պլ.
Խսնոտ, Բլ.
Խօփսհիրիս. Ակս.
Օանղըր, Մշ. Ար. //ծանդրամաղ, Պպ. //ծանդրավիզ, Վն. //ծանրագոգոթ, Ար.
Կակուղ, Պլ. //կակողիրես, Ուրմ.
Կուլ գնացող. Ար.
Հարկևոր, Եր. 2) Եր. Ղրբ. Հնգ. Սչվ. Թբ. «հարգելի, պատվավոր»
Հարս, Ար.//քողած հարս. Սբ. //խամավոր (խարս). Ուրմ.//խնամահարս, Վն. 

(ասվում է քիչ խոսող, ամաչկոտ տղաների մասին)
Հետքաշ, Հմշ. «ւսմաչկոտ» (օր. հետքաշ տղա)
Հմուկ, Պլ.
Հնազանդ, Ագլ. Եր. Կր. Շմխ. Ջղ. Թբ.//հնազանդ, Ալշ. Մշ.//հնազանթ, Ախց. ՆՆ. 

Սբ.//հնազանթ, Տգր.//հնազօնդ, Սվ.//հնազօնդ, Զթ.//հնազոնդ, թրք. //խնազանդ, 

Սլմ.//խնազանդ, Ակս. //խնազանդ, Վն.

Մառդ, Ազն.

Միամիդ, Սչվ.
Մոմի նման վառվող, Վ.
Մորուք էրգընցընող, Տգր. «համբերող»
Մռուկ, Մշ.//խոսքմռուկ, Մշ.
Նազաբնութ(ք), Ար. .
Չափը ճանչցող, Պլ.//չափը ճանաչող, Եր.
Չխոսկան, Եր. Ղզխ. // չիմխոս, Հմշ.
Պարկէշտ, Ախց. Կր.//պա’րկիշտ, Թբ.//բարգէշդ, Սբ. Ադբ.//բարգէշդ, Տգր.

Պարտակ, Խրբ.
Պինդ աղէկ, Պլ. //պինդ մեծը
Պորպինակ, Վն.
Պռու, Վն.
Ջեղիկ, Սբ.
Սեքին
Սուսուփուս, Կրճ. Կքվ.

Վարվարիկ֊վերվերիկ, Եվդ.
Փըշգուդ, Տգր.
Փութի, Ղրբ. «ոտքերը հեզ, քնքշորեն գետնին դնող» 
Քիթը կալած, Ղրբ. //քիթը կալած նոր հարսի նման, Ղրբ.
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Քռքաշ, Վն.
310. ՀԱՄՐ
Ակռան սեղմած, Պլ.//կեռակապ, Վն.//կեռակապվուկ, Վն.
Անլեզու, Երզ. Ղրբ. ՆՆ. Ար.
Անխոս, Ակն Ղրբ.//անխոսուկ, Պլ.//չըխօս, Գրս.//չխօսկան, 7. 77//ուրփըթախօս, 

Գրս.
Դիլսիզ, Սբ. 5. 81//ղիլսուզ, 5. 39. 187. 94//դիլսըզ, 304
Զազա, փխբ. 2) «բութ» (քրդական ցեղի անուն)//զազ, 62
Լազ, Ակն Արբ. 132. 8//լազիքո, Արբ.
Լալ, Կր. Ակն. Եր. Փռկ.//լալիկ, Ղրբ. Գրս. պարսկ. //լալըք՚առ, 178//լալուկ'առ,

4. 69//լալաբանղ, Շմխ. //լալաբանդ իլած, Շմխ.
Լեզուն բերնին մեջ կապ ընկած, Ախք.//կալկպվուկ, Վն.
Կամա. Գրս.

Հագագը մարած, Ղրբ.
Մունջ, Եր. Զթ. Հճն. Հմշ. Պլ. Սլմ. Սբ. Ակս. Մշ. ՆՆ. Շմխ. Վն. Ռղ. Թբ.//մունճ, 

Ախց. Կր.//մունչ, Ասլ.//մունշ, Ասլ.

311. 'ՀԱՆԴԱՐՏ [պհլ. հոոժտժ «դադարել, հանգչել»], տես ԽԱՂԱՂ
312. ՀԱՆԴՈՒԳՆ
Ձին ձիավորիցը վեր բերող, Եր.
ճակատը բաց, Ղզխ. Ղրբ. Պլ. «համարձակ»
Մանչ աղջիկ, Պլ. (տղայի պես ազատ վարվող, փողոց ելնող աղջիկների մասին) 
Ռեխը պատռած, Ղզխ. Ղրբ. //տեփը ճըդած, Ղրբ. «բացախոս, համարձակ» 
Ցուոի-մուռի խոսող, Ղրբ. «համարձակ և անպարկեշտ»
Փըրփրտան, Թբ. «պարծենալով խոսող»
313. ՀԱՇՄ, տե ս ԽԵՂ
314. 'ՀԱՇՏ (պհլ. ստէ «հաշտ, խաղաղ»], Ալշ. Մշ.//հաշտ ու բարիշ, թրք. Ալշ. 

Մշ. //բարիշ, Գրս. թրք. // պարըշուխ, Ամս.
Եղունգ ու միս, Կյուր.
Միախոսք, Շլ.//իրար հետ խոսք կապած, Եր.//խոսքը մեկ արած, Ար. Պլ. //խոս­

քերը մին արած, Ղզխ. Ղրբ. Եր. Թբ.
Յար, Ամս.
315. ՀԱՍԱՐԱԿ, Կր. Ախց. «պարզ», Եր. «վատորակ»//հասարագ, Ասլ. Պլ. «ար­

տաքնոց, իբր վայր հասարակաց», ՆՆ. (գյուղերում հավասար բառի հետ խա- 
չաձևմամբ հավսարագ «հասարակություն, համայնք, ժողովուրդ», օր.' հասարակ 
ձևից են առաջացել հօրայսագ, Սբ.//հօրսագ, ՆՆ. //հօրսուկու, ՆՆ.//հօրցագ, 
ՆՆ.//հ6րծուգ (օր+ծագ), Շմխ. «առավոտը կանուխ»//Էօրարսագ, Ասլ «կեսօր, ցե- 

րեկ»//օրարսագ, Ռդ.//օհարսագ, Պլ.//օրասսագ, Եվդ.//օսրաք, Ակն//օվարսագ, Ադն.
Գյաթրջի, Լ. Մշ.//գյաթռօ, Լ.
Հէյվարա, Կրճ. նաև «ոչ պիտանի, չնչին»
Ներքի արտի գարի, Ար.
Շիֆաներկի, Լ.
Սադա, Թբ.
Սը₽Ից. Ար-
Պարզուկ, Պլ.
Քաշ, Ար. Ղրբ.
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Օրավուրի, Ախց. «ամենօրյա» (օր. զգեստ)
31Շ+ՀԱՍՏ, Ալշ. Ախց. Գրս. Եր. Կր. Ղրբ. Մշ. ՆՆ. Շմխ. Թբ.//հասդ' Սչվ.//հասդ, 

Խրբ. Հմշ. Սբ. Տգր.//հասդը, Պլ. Ռդ.//հօսւո, Ագլ.//հօսղ, Զթ. Հճն.//խաստ, Ակս. Մրղ. 

Ոզ. Ջղ. Սզմ. Վն.// հոսդ, Զթ. //հուսա, Սվ.//հուօստ, Քսբ.//խաստանմուշ, Վն.//խաս- 
տավուն, ՆՋ. «բավականին հաստ»//խաստլիկ, Մրղ.//խաստոտ, ՆՋ. «բավականին 
հաստ»//հասդադ, Ասլ.//հասդա, Ասլ.//հաստակոլոլ, Եր. «հաստ ու կլոր»//հաստա- 
վուն, Ղրբ.//հաստուբորդ, Ղրբ. «հաստ ու կոպիտ»

Լամս, Դվ. Ղրբ. //լանթ, Դվ. Ղրբ. «հաստ թխված հաց, խմոր մնացած»
Լամփուշ, Ղրբ. //լօմփօշ, Գրս.//լըմփօշ, Գրս. «հաստ ու կոպիտ»
Մատ-մատ, Պլ. (օր.՝ հոնքեր)
Պըռկոշ, Մկս. (շուրթերի մասին)
Սոմուն, Վն. 2) «հացի տեսակ»
Տանակապած, Ղրբ. «հաստ և կոպիտ, խոշոր» (ոտքերի և ձեռքերի մասին)
Տմպուզ, Վն. 2) «հացի տեսակ», 3) փխբ. «լիքը, ուռած» (օր. այտեր)
317 .ՀԱՎԱՆ, «համաձայն, համակարծիք»
Խելքի մոտ(իկ), Ար.
Ղայիլ, Գրս. արաբ.
318. "ՀԱՎԱՍԱՐ [պհլ. հո7ՏՅր կամ հ373ՏՅր), Եր. Շմխ. Թբ. ՆՆ. Սլմ.// խօվասար, 

Ջղ.//խովսար, Ոզ.//հավսար, ՆՆ.//հվասար, Ագլ.//հավասւսր, Տգր.//հավաօյ, Զթ.// 

հավասոր, Զթ.//հաֆսար, Խրբ. Պլ. Սբ. Ալշ. Ախց. Կր.//հավսար, Մկս.//հափսար, 

Ակն Ալշ. Մշ. բոլորը նշանակում են «հարթ, տափակ, միապաղաղ»
Աշխարհովի, Թբ.//աշխարհքովի, Եր.
Բարաբար, Ազն.// պարամպար, Բղշ. // պասպարապար, Խրբ.
Ընկերովի, Վն. //ընկերվարի, Ղրբ.
Թանխա, Կրճ.

Սարակ, Ղրբ.
Սափ, Ուրմ.
Փաթա, Կր.
319. ՀԱՎԱՍՏԻ, տես ՃԻՇՏ
320. ՀԱՎԵՏ
321. ‘ՀԱՎԵՐԺ[պհլ. yavez]//hшվէժ, Կր.
322 * ՀԱՐԱԶԱՏ [պհլ. հ3ետ23է ], Եր. Մշ. //հարազադ, ՆՆ. Սբ.
Ավազանեղբայր, Ակն
Բախտօվ, Ակս.

էռզ, Պլ. թրք.
Իրավոր, Եր. Թբ.
Հալալ, Գրս. արաբ. թրք.//հալալ, Կրճ. 1) «ոչ պիղծ», 2) «արժանի»
Մի հողի մի ջրի, Ար. //մի հող ու ջրի, Ար.
Սեջքեն ելած, ՆՆ.
Ջիգար, Թբ. Հվր. Ջվխ. Ղզխ. Բլխ. Վն. Մկս. //ջիգեր, ՆՆ. //ջիգյար, Ար. Գնձ. Բրչ. 

Կրճ. Ուրմ. Կր.//ջիկար, Շիր. Ջվխ. Ալշ. Պպ. //ջիկյար, Շիր. Ջվխ.
Ջիլադ, Թբ.
Սըխ, Ար. Ղրբ. Հվր. Ամս. Կր. Հմշ. Վն. //սըղ, Քսբ.//սըղա, Քսբ.//սըկ, Քսբ.
Ստիր, Ախց. //իստիր, ՆՆ.
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Սրտին մոտիկ, Ախ
Տնացի//տնեցի
Տփող, Ոզ. ծծկ. «յուրային» (այսպես են ոզմեցիները կոչում միմյանց, տփող, 

Ոզ. լպուտ, բուրդ գզող, ոզմեցիները սովորաբար լպուտ են)
323 . ՀԱՐԹ
առ, Գրս. «հարթ ու փափուկ»

Գըվիգ', Լհ.
Գօփծուն, Մլթ. «տաշած, կոփած»
Դուր, Խտջ. Խրբ.//դոր, Կս. Մն. Թրս. //դուրան, Կր. Բլ. Խուլթ. Խն. Հզր. Մշ. Մշկ. 

Վն. Մ.
Դուզզուն, Գրս. թրք. //դյուզկեկ, Պլ. թրք.

Զեփչոփիկ «սիրուն հագնված»
Լեռան, Մշ. (չեռանքարեր)
Լիժ, Ալշ. Մշ. Ուրմ.//լիժ-լիժ, Ալշ. Մշ.// լժուկ, ՆԲ. Վն.
Լոկ, Ուրմ. //լոճիկ, Ուրմ.// լոկիճ, Ուրմ.
Խեշտրան// խեշրան, Վն. Մկս. Պպ. Խիզ. 2) «հանգիստ, հանդարտ»
Խժրիկ, Ակն. (խժրիկ քար «բոլորակ, տափակ, ողորկ, իբր մեկ ռուբլիանոցի 

մեծությամբ քար»)
Կոկ, Բղշ. Ջղ. Սլմ. Վն. //կօկ, Ախց. Գրս. Եր. Կր. Ղրբ.//կոգ, Ալշ. Մշ. //կուկ, Ագլ. 

Մկս. Ոգ.//գօգ, Խրբ. Պլ. Սչփ Սս.//գիգ. Զթ.//կոկիկ, Ար.//կոկլիկ, Լ. Ղգխ. Ղրբ. //գօ֊ 
գիգ, ՆՆ. Պլ. Սբ.//կօկլիկ, Գրս. //լոսված կոկված, Ղրբ.

ճպխած, ՆՆ.
Մառ

Յառը, ՆՀԲ
Յասը, Ար. Ղրբ.
Շլըփեռ, Գնձ.
Չարխածուրիկ, Մշ. //չարխաքաշ, Ջվխ. Բլ.//չարխընքաշ, Կր.//չարխըքաշ, Բլ. 

//չարխեն քաշ, Սբ.
Պըզօրդուկ, Երգ.
Պլստան
Պռտուկ, Վն.
Սալած, Ղզխ.//սլուկ, Չրս.//սղալ, Ղրբ. Հվր.//սղալին, Ղրբ.//սըլսըլիկ', 

Ուրմ.//սլուրիկ//սրուլիկ//սուլուլ, Ղրբ.//սուլուլիգ, Կր.//սուլուլիկ, Ար. Ղրբ. Շիր. Գմք. 
Ակն Վն. Ախք. Տրպ.//սուրուլիգ, Մլթ. Հմշ.//սուրուրիկ, Բղշ.//սըլըլհլգ, Ակն//սլուլիկ, 

Ակն 2) «բարակ ու երկար»/սլըլիկ, Շիր. Ջվխ. Մշ.//սուլոլիկ, Ղրբ.//սուլուլուկ, էվր.
//սղլուտ, Գնձ. 2) «սուր»//սըռլիգ, Հմշ.//սըլըբըդրան, Գրս. //սմբուլ, Աս.
Սապալախ, Զթ. Վն. «հարթ և կլոր»//սաբըլուկ, Խրբ.
Սատուր, Գրս.
Սարքին, Գրս. //սաքուլ, Ղրբ.//սաքուլյ, Հդ.// սաք-սաք, Գրս. (սարք) //սըքըր- 

թուգ, Տգր. «սահուն»
Սափալ, ՆՀԲ
Սբոգ, Քսբ.
Սըրսըրուկ, Կսր. «հարթ ու փայլուն»//սըրկընի, Կրճ.//սըրկընուկի, Մղր.
Սնման, Բլ. 2) «ամուր»//սնուկ, Սբ. Խրբ.
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Սոթ, Եր. Ղրբ. //սօթ, Գրս.//սոթլիգ, Կր.//սութլիկ, Գրս. 2) «սահուն»//սոթլիկ, Ար. 
Ղրբ. 2) «սահուն» //սոթտուն, Ղզխ.// սոթվտան, Ղզխ.

Սպլխուկ, Խրբ.//սըպըլուկ, Խրբ. 1) «փայլուն ու հարթ», 2) փխբ. «խորամանկ, 
խաբեբա», Տրն.//սպըրուկ, Բլ. //սպըրխուկ, Բլ //սպըրթխիկ, Բլ. //սպլտան, Ար.// 
սպրդուն, Խրբ.//սպտրիկ, Կյուր. «հարթ և փայլուն» (էլ սպտրիկ, սպտրիկ, ել նա 
այծերը կար տուր, հանելուկ ածելիի մասին, բառի իմաստը Աճաոյանը երկմտում 
է. պայծառ կա՛ճ ողորկ)//

Արբուն, Սբ.//սրբունճաղ, Մլթ.//սրբունչուխ, Մլթ.
Սուեբ, Քսբ.
Տափակ, Ար. Ղրբ.//տափլակ, Ղրբ. Գրս. «տգեղ կերպով տափակացած»//տա- 

փակիկ, Վն.//տափկլոր, Չրս. «դրամի ձևով, տափակ և կլոր» //տափսլուկ, Չրս. 
«հարթ ու փայլուն» (օր.' տախտակ, քար ևն)

Քփուկ, Սբ. //քըխփ, Պպ.
324 .+ՀԱՐՄԱՐ, Ագլ. Եր. Պլ. (գրական փոխառություն) Սբ. (ժողովրդական 

ստուգաբանությամբ եղել է ծար ու մար ճիշտ ու ճիշտ յարմար, իբր թե հայր ու 
մայր) //յ արմար, Ալշ. Ախց. Կր. Մշ. Ջղ.

Ակռեքի բան, Թբ.
Առունւսկ, Կմշ.
Իրար ընկած, Եր.
Լայաղ, Կրճ.//լայեղ, Մշ. //լայէղ, Կր.//լայըղ, Վձ. արաբ.

Ծակը ծակին, Աղն.
Կարքին, Գրս.
Հունգուֆ, Մշ.
Պկեռ, Վն. Մկս. Շտխ. //պկեր, Վն. Մկս. Շտխ. //պըքեր, Շտխ.
Սազ, պարսկ. Ար. Թբ. Ղրբ. Հվր. Ուրմ. Սբ. Կր. Խտջ. Գրս.//սազա, Թբ.//սազի, 

Թբ.//սեզին, Թբ.//սազական, Ար. Ղրբ. Հվր. Ագլ. Շիր. Ջվխ.//սըզական, Գրս.// սա­
զով, Թբ.

Սալահ, Ղզխ. «ձեռնտու, արժանի»
Սամթին, Ար. Գնձ. Կր. Բղշ. 2) «կարգին»
Սարքին, Ար. Ղրբ.//սաքին, Ղզխ.//սարքուն, Մղր.//սարքով, Թբ.
Սոսլախ, Բղշ. պարսկ.
Սրտոք, Կյուր. //սրտուզելիք, Ար. Ղրբ. «սրտի ուզածը, սիրածը»
Վայլիչկուն, Եվդ.
Տէգին, Գրս. Ղրբ. Ար. Պլ.
Քաղաքավարի, Ղրբ. «վրացական կամ Թիֆլիսի տարազով»
325 .+ՀԱՐՈՒՍՏ (գրական փոխառություն), Ագլ. Ալշ. Ախց. Գրս. Եր. Կր. Ղրբ. Մշ. 

Ջղ. Սլմ. Թբ.//հարուսդ, Սչվ.//հւսրուսդ, Տգր.//հառուստ, Մրղ. //հառուս, Մրղ.// 

հարհւսդ, Ասլ.//հարուս, Ասլ.//հարօստ, Սվ.//հէրօուստ, Քսբ. //հարուսդ, Խրբ. Սբ.

Անմուխ, Ախց. «շատ հարուստ, որ կարող է առանց կրակ վառելու շատերին 
հյուրասիրել» (Թբ. ունի ժ/ս/ւ/7իմաստը)

Ալ խոջա, Լհ. «շատ հարուստ»
ԱՂԸ չոր, Պլ.
Ղեզը թանձր, Տգր.
Ղովլաթվոր, Բլխ.
Զանկին, Մշ. //զենկին, Հղկ.//զէնգին, Երզ.
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Խնեցեն յըղկկալած, վըեխճարը կըդըկալած, Ղրբ.
Կըլըմբոս, Ղրբ. կտկ.
Կըտոտ, Կր. (կոււհ դրամ)
Կերածը տումի հաց, ՆՆ.// հացը անպակաս, Ար. ընդհ.
Հալով, Մշ.
Համփա, Գրս. պարսկ.
Ձեռքը երկայն, Ար.//ձեռքը երկեն, Մշ.//ձեռքը տաք, Ար. Խ. Թբ.//մի ձեռքը յուղի, 

մի ձեռքը մեղրի մեջ, Եր. Ղրբ. Պլ.//մի ձեռքը յուղում, մեկէլը մեղրում, Ար. //մեղրի 
մեջ կեցած, Զթ.

Մեջքը պինդ, Եր.
Մրկված, Ղրբ. (շատ մրկված մարդ)
Յաղլու ուտող, Թբ.
Յուղալի, Եր. Ղրբ. փխբ.//յուղոտ, Արբ. Եր. Ղրբ. ՆՆ. Պլ.//բերանը յուղոտ, 

Ար.//պորտը յուղակալած//թափանը յուղոտ, Ար.//կողքերը յուղակալած, Ար. 
Ղրբ.//փորը յուղոտ. Ար.

Շաքարի մեջ ապրող, Զթ.
Շեն, Եր. Եվդ. Զթ. Լհ. ՆՆ. Պլ. Տր.
Ոսկու տոպրակ, Ար.
Ոտքին ոտք բուսած, աչքին աչք, Շլ. «շատ հարստացած»
Չաղ, Ար. Թբ.
Ջոլոնգ-բոլոնգ, ՆՆ.
Ջոջ, Մշ.
Ջեբը տռուզ, Ար. //ջեբերը լցրած, Ար. Գրս.
Սեղբոս սեռաֆ, Սբ.
Վարդի պես ապրող, Ար. Պլ.
Տիզը թանձր, Տգր.
Տնով-տեղով, ընդհ. //տուն-տեղ ունեցող, Շմխ.
Ունավօր, Սչվ.//ունէվըր, Լհ.//ունևոր, Արբ. Եր. Եվդ. ՆՆ. Պլ. Ջղ. Վն. Թբ.//ունե- 

նավոր, Ղրբ.
Փաբնակ
Փողատեր, Ագլ. Ար. Ղրբ. Ջղ. Թբ. //փողավոր, Ղրբ. Թբ. //փողնի տոպրակ, Վն. 

//կարողության տեր, Ար.//դրամատեր, Թբ. // շատատեր, Լ.//յոթը գութանի տեր, Ալշ.
Փրփրած, ՆՆ.
Օձիքը երկուք, Զթ.
326ՀՀԱՐԵՎԱՆ [պհլ. had- զնդ. haba' միասին]+հայ. ֊վան (բնակարան բնա­

կակից «նորագյուտ բառ, որ գործածված է 1314 թ. մի հիշատակարանում, գրված 
Ազախ քաղաքի մեջ (Աղով) մի երևանցու ձեռքով, այս բառը գտնվում է միայն 
արևելյան բարբառներում և չկա բնավ արևմտյան բարբառներում, ուր գտնում 
ենք միայն դրացի բնիկ հայերեն ձևը)// հարէվան, Եր. Թբ. Լ. Ղզխ. Ղրդ. //հրէ վան, 
Ղրբ.

Ղրացին, Սչվ. Լհ. Եր. Մրշ. ՆՆ. Պլ. 2) Պլ. ծծկ. «նշանածը»//թըրացի, Տգր. 

//դրկից, Ալշ. Ախց. Եր. Խ. Խուլթ. Կս. Հզ. Մկս. Մշ. ՆԲ. Խբ. Վն. Կր. // տընկից, Մկս. 
//պատկից, Ար.

Ծանտաշ, Պլ. նաև՝ «խոսակից»
Ղօնչի, Կրճ.
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Քովի, ընղհ.
327. ՀԵԳ, տես ԽԵՂՃ
328. ՀԵԶ, տես ՀԱՄԵՍՏ
329. ՀԵՇՏ/ԽԼշա, Գրս. Եր. Շմխ.//հիշտ, Կրճ. Ագլ. Ղրբ. Թբ. Սվ. //խեշտ, Ջղ. 1/ 

խա՛շարան, Մկս. //խէշտրան, Վն.//խէշրան, Վն.//հեշտրան//հեշրան 1) «անդորր, 
հանգիստ, հանդարտ», 2) «տափարակ, հարթ»

Ղօր, Խրբ. Ակն 2) «ճիշտ, ստույգ»//դուր, Թբ.//դուր, Ալշ. Ախց. Եր. Կր. Մշ. Սբ. 
//թուր, Տգր.//տօր, Գրս.//տուր, Մկս. Սլմ. Վն. //հուր, Ղրբ. (նշված բարբառներում 

հիմնականում դուր գալ ախորժելի լինել հարադրության մեջ)
Խաղ ու պար, Եր.
Խէլքյը կըտուր, Ուրմ. «հասկանալի» /1 խելքի մոտ, Եր. //խելքի մոտիկ, Պլ.
Ձեռքը թեթև, Ար.
Ջոլրի պես, ՆՆ. Պլ. //գավաթ մը ջուր խմելու պես, ՆՆ.
Ռհաթ, Մշ.
330. + ՀԵՌ «կռվարար, կռվազան»
Խօռու, Տգր.
օեծկվան, Սբ.
Կռվազան, Ասլ. Պլ.//կռվարար, Պլ.//կռվան, Ղրբ. Պլ. Թբ.//կռվտան, Սբ.// 

կռվռան, Մշ. 2) Վն. «լավ կռվող գոմեշի տեսակ»
Շէթ, Մլթ.
Չարհանճար, Սբ.
Սիրտկոտրում, Պլ. «մարդ վիրավորող»
Վըրվարուտ, Ղրբ.
Քաջքոտ, Ղրբ.
Քառպոտ, Հզ.
Քացախ, Պլ. փխբ. 7/բարկ քացախ, Ակն Տրպ. Ղլթ.//թունդ քացախ, Վղպ. Թբ. 

Ախց. Ղրբ. Մշ. ՀՆ. Ալշ.
Քըլանան կապած շոն, Ղրբ.
Օձու գոտի, Եվղ.
331 .'ՀԶՈՐ [պհլ. հսճօր- զնդ. հս237թր հոմանիշից]
Թնդումը, Ղրբ.//թունդ, Գրս. Եր. Ղզխ. Ղրբ. Ջղ. Թբ.
Ձեռքը ծանր, Պլ. Ար.
Ջղիկ, Պրտ.
Ուժօվ, Ուրմ. Եվղ. Պլ.//ուժ առած, Պլ.
Քարը բռնող, ջուր հանող, ԿՄ.//քարը հուպ տվող, ջուր հանող, Ար.//քարեն 

ջուր քամող. Պլ.//քարը սեղմող, հոգին հանող, Պլ.
332. ՀԻՂԿ, տես ՀԱՐԹ
333. ՀԻՄԱՐ. Ագլ. Գրս. Եր. Կր. Սլմ. Ղրբ. Մկս. Մրղ. Շմխ. Թբ. 176,//հիմար, Տգր.

//յիմար, Ալշ. //իմար, Ախց. //իմօյ, Զթ. //իմոր, Զթ.
Սմբակում, Պլ. //ամբօ, Ադն.
Ապլիկ, Սվ.//ապլոց, Խրբ.
Առբա, Մլթ. «թեթևսոլիկ»
Ագաս-մագաս, 62//ծալը (ծալքը) պակաս, Եր. Լ. Ղզխ.//ծալպակաս, Եր. Ղրբ. 

Թբ.//ծալապակաս, Ղրբ.//ծըլըպակաս, Գրս.// ծալպագաս, Կր. //ծալ բագաս, 
62//խելքի ծալը պակաս, Ար.//տախտակ պակաս, 36
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Ագիին հետ խաղացող, Ղրբ.//ագիին հետ խաղցող, Տրն.

Ալանի-ալանի խոսող, Եր.
Ախմախ, Ար. Գրս. արաբ, //ախերակ
Ականջները երկար. Ար.//երկարականջ, Ար. //կախականջ, Ար
Աղվաշ, Տրն. //ազդուն
Աճպատես, Մշ. Կր.
Անգիտում, Թբ. «տգետ»
Անդրէաս, Պլ.
Անհուշ, Ղրբ. 2) «նվաղ»
Անմտածել, Եր.
Անվիկ, Մշկ. «անունը դուրս եկած»
Աշխարհք որ վառի, մեջը մեկ խորոմ չունի, Շիր. Թբ. Տրպ.
Ապլիկ//ապլոց
Առսըզ մարդ, Աշտ. Օշկ.
Առվին վերի դին սերմ ցանող, Քդի
Ավդօլ, 93
Ասսու խենթը, Սբ.//աստծու կով, Ար.
Ավե-շվե, Խրբ.
Ատլավոր, Վն.
Արաբի//արաբի// արաբի-արաբի խօսօղ, ՆԲ.

Ացալիկ-մացալիկ, Ղրբ.
Ափեղցփեղ, Ազա ՆՆ. Պլ.// աղցբեղծ, Աղն. //աֆար-ցաֆար, Տգր.

Աֆօ//աֆօ, Կր.
Բահ-փայտատով կարդալ գիտցող, Վն.
Բամբակը նոստր, Թբ.//փամբագէ դէնիրն է, Տգր.//սեպեթը բամպակ չունեցող, ՆՆ.

Բ այղուշ, Կր. «ապուշ»
Բանը թան հասկցող, Մֆղ.
Բացբերան, Ար. Պլ. //բերանը բաց, Ար.
Բելմագ, Մշ. //բիլմազ, Մշ.
Բէգսէվուր, Քսբ.

Բըժըժած, Ար.
Բըլել, Ալշ. //բըլէ, ՆԲ.
Բիթ, Ախց.
Բուտալա, Մշ.
Բօշպուղօվ, 110
Գագաշոտ//գագոշ, Վն.
Գ՛ա վազա, 126
Գարի ուտող, Ղզխ.
Գզզված, Եր. «ցնդած ծերունի»
Գիր տարվույն դա, Պլ. (դդում բառի նախատառից կազմված կատակային մի 

բացատրություն)
Գլուխը այբ մը չունեցող, Ակն.//փորումը այբի կտոր չունեցող, Ղզխ.
Գլուխը ծակ, Ար.//գլուխը կուտ չունեցող, Քղի//գլուխը ուռած, ՆՆ. Պլ.//գլուխը 

դարմանով լիքը, Ար.//գլուխը բամբակ չունեցող, Կյուր.//գլուխը քարը, երեսը պա-
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տը, Եր. Թբ. Ղրբ.//գիլու գլխուն ավետարան կարդացող, Բլխ. Կյուր.//գլխին քացի 
տված, Ղրբ.//հաստագլուխ, Եր. Դրբ.//պինդագլուխ, Ար.//պինդգլուխ, Պլ.//ծան- 
րագլուխ, Ար.//կոպտագլուխ, Ար.//կովգլուխ, Ար.//հաստ գլուխ, Ար.//հըստըկուլօխ, 

Գրս.//հորթու գլուխ, փխբ. //զռագլուխ//զըռըկուլ6խ, Գրս.//պտըտուրե գլուխ, Վն.// 

պւոըտրագլուխ, Վն.//թուրքի գլուխ, Պլ.//թյուրք գաֆալը, Պլ. (թուրք ազգի անունը 
անարգական բառ է Պոլսի տաճիկների մեջ, նույնիսկ նշանավոր առած կա' «պին 
թյուրք պիր թուրփ, կէնէ եազըք թուրփա»' հազար թուրքը կարժե մեկ բողկ, բայց 
դարձյալ ափսոս բողկին) //փայտի գլուխ, Ար.//փայտե մարդ, Ար.

Գիժ, Ագլ. Աստխ. Բղշ. Եր. Խն. Ղրբ. Շմխ. Թբ.//գէժ, Ալշ. Մշ. ՆԲ. Վն. //գյէժ, Ուրմ. 
//գժատամար, Լ.//գժտուտ, Եր. Ախց. //գժատ, Ղրբ.//գիժ մոզի, Եր. Թբ. // գ՚իժիխէ- 
լաք. Փռկ.

Գոնչ//գոնչո//գոնչագլուխ
Գուլ, Երզ. Խրբ. Պլ.//գուլ գլուխ, Պլ.//գուլ խաֆա, Պլ.
Գունտ, Պլ.//գունդգլուխ, Պլ.
Դալղած, Ադբ. «թմրած, ապուշ դառած»//դալիդօլի, Մշ.//դալիդօլի խօսօղ, ՆԲ. 

Մշ. //դամլա, Գրս. Շմխ. թրք. //դամլա կտրած, Շմխ. //դալիղանլի, թրք. Կր. նաև 

«աժդահա»//դալի-դօլու, Գրս.//դալու դիվանա, Ագլ. Շռթ.

Դանգալախ, Պլ. 2) ՆՆ. «դուրսեցի, ոչ նորնախիջևանցի)
Դանդաղ, Ախց. Խրբ. Ոզ.//դանդան, Ղրբ. //նադան, Վձ. պարսկ. 2) «մանուկ»// 

դանդալօզ, 62//դնթռնած, Լ.//դընդոշ, Վն.//դըմբլոշ //դընդոշ, Ախց. (կնոջ մասին) 

//դանդալոշ, Եր.
Դատարկ ջվալ, Աշտ.//դատարկ կոտ, Աշտ.//դատարկ կարաս, Ար. //դարտա- 

խուրախ, Պլ. (դատարկուրախ)//կատարը դատարկ, Դրբ.//կոկոշը դատարկ, Լ. 
//տարտակ, 14//ներսը դատարկ//ներսեն-դուրսեն, Պլ. •

Դ՚ւսնդանա, Կր.

Դդում, Ար. փխբ.//դդմած, Արբ.
Դեգ, Խրբ. Տրն. 2) «բռի»//դոնգի, թրք. Մշ. Դրբ.//դօնդի, Կրճ. «թմրած, ա- 

պուշ»//դօնգլի, Գրս. //դունդի//դընկլոզ, Խրբ.//դընգլավէն, Գրս.//դըմբօ, Ուրմ.//դըմ- 
բօ, Կր.//դըմբլոշ//դոմդոմ//դունդուկ, Լ. //տուտուն, 87//դըմբո, Եր. Ղրբ.//դըմբլո, Ար. 
//դըմբլի //տըմբօ, Գրս.//դըմբուկ, Արբ. Ար.//դըմրակ//դըռլանգ, Ղրբ.// թենթեկ, ՆՆ.

Դըզդիկ, 184
Դիվոտ, ՆԲ.//տէվէտ, 14
Դնկլոզ, Խրբ.
Դում, 108
Դուրբախ, Գրս. թրք. (dur bak' կանգնի նայի)
Դօնգի,84
Զակատյալ, Պլ.
Զեղջ//զիղջ (միայն աղջիկների մասին)
Զեվզեկ, Վն. Պլ. Դվ.
Զըռզըռան, Տգր.
էշ, փխբ. ընդհ.//էշ արածացնող, Ար.//էշ դառած, Ար.//էշ կտրած, Ար. //էշի ական- 

ջումը քնած, Ղզխ.//էշ նահատակ, Ար.//էշի ականջումը քնած, Ար.//իշագլուխ, Ար. 
Ղրբ.//իշու գլուխ, Կր.//իշու տեղ դրած//աղոթած էշ, Ար. Դրբ. Լ.//աղոթած էշի նման,
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Եր. Ղրբ.//աղոթած էշ կտրած, Ար.//յոթը իշու խելք ունեցող, Կր.//ինքը էշ, խոտն ու­
րիշի առաջը դնող, Շիր. Լ.//Շամա էշ, Մշ.//ադամա էշ//աստծու էշ//ավանակ, 
ընդհ.//աստծու ավանակ, Պլ.

Ընկնավոր, Եր. Խլթ. Մշ. Վն. //հընգնավոր, 36//հ ընգնավոր, 94
Ըրածը թողածը չգիտցող, Պլ. «թափթփված»
Թաբառուգ, Կր.
Թաթ, ՆԲ. փխբ. (ազգի անուն) 2) «թոթով»//թանթաղ, Աստխ. // թավթավը, 33 
Թանբերան. Աղն. Խրբ.// թանոտ բերան, Խրբ.// թանփչող, Խրբ.
Թանթուկ, Ղրբ. «ձեռքի իրը գցող կոտրող, թափող»//թանթռավանի//թաթռուկ, 

Լ.//թանթռավանիկ, Վն. փխբ. «թեթևսոլիկ» (ուղիղ իմաստով բուսանուն)
Թավաք’ալէի, 30
Թացիկ, Պլ. հմմտ. իրիկ «թեթևսոլիկ»
Թեթևահոգի, Վն. «թեթևսոլիկ»//թէթէվսօլիգ, 13//թեֆտրիկ', 142//թէվտըրիկ', 

154//թէթէվիկ', 179//խէլքէ թէֆտըր, Սլմ.//խէլքան թիթէվ, 50//շալակը թեթև//գլուխը 
թեթև//կըլխան թիթէվ, 50// թեթևսոլիկ, Ար. Այնթ. Դգխ. Պլ.//թէտլըգիգ, 60// թևթր, Վն.

Թէֆէրիգ, 187//թէրթէփ, 138
Թըռօ, Վն. //թըռոց, Վն.//թռո՜ւց, Պլ.//թերթռուց, Ախց.//թելթռուկ, Մշ.// թիթեռնիկ. 

Ադն.//թըռթըռնիկ, Ար.//թըռթըռնեկ, Վն. փխբ. 1) «թիթեռնիկ»
Թըս-թըս, Փռկ.
Թիթիզ, Գրս. թրք.//թըզի, Վն.//թիթռըզ, 71//թիթիչ, 77//թըթըռիզ, 115//տիլ- 

տիզ//տուտուզ, Դվ.//տուտուզիկ, Խրբ.//տուտուխիկ, Վն. //տիտռիկ, 32//տիտռի, 
105//տիտլոզ, 121//տուտուց, Ար. Թբ.

Իմկնի, Վն.
Ինչ ընելիքը չգիտցող, Պլ.
Իր ծառը ծարավ թողնող, ուրիշինը ջրող, Թբ. Շիր. Ախց. Թբ. Ալշ.//իրա կալը 

թողած, ուրիշի կալը ծեծող, Աշտ. Շիր. //իրեն դարտը թողած, ուրիշինը լացող, 
Ախց.//իրեն համար ժամ չանող, ուրիշի համար պատարագ անող, Աշտ. Օշկ. Շիր. 
Ախց.//իր համար քուն քնող, ուրիշի համար երազ տեսնող, Վղպ. Շիր. Թբ. Ղրբ. Բլ. 
Ալշ. Խն. Սլմ. Տրպ.// ուրիշին քարոզող, իրան լոլոզող, Շիր. Խտջ. Բլխ.//օտարին 
մաշակար, ինքը բոբիկ, Բլխ.

Ինձ տուր, քեզ տամ, Եր.
Լալօշ, Կր.//լելեշ//լելեջ

Լանգօ, Մլթ.
Լըխլըխած, Պլ.
Լոլո
Լողը կորած, Տրն.
Խագ, 127
Խեբակ// խեբուկ, Մշ.//խէբուգ, 62//խեբ//խէբ, 57//խըբըլիկ, Երզ.//խմբըլ, 

Կսր.//խմբլի// խմպըլ, Պլ. //խըրբո
Խելացի, Պլ. ծղր.//խելացի Դավիթ, Աղն. Խրբ. Պլ.// խելոք Դավիթ, Աղն. Խրբ. 

Պլ. //խելոք եղբայր, Պլ.//խլապատի//խելռտուկ, Կր. Ախց.//խելռուկ, Կր. Խն. // խե­
լառ, Ախց. Ախք. Խն. Հմշ. Մշ. Պլ. Տրպ. Ք. //խէլառլամա, Կր. //խելռթափ, Մշ. // խե­
ռալ, 59//խելագառ, Փրպ. //խելըռուկ, 185//խէռալ, 172//սարսուռ խեռալ, 
Խտջ.//խելքե ելլած, Պլ.//խելքը գլխեն ելած, Պլ.//խելքին քամին նի էկած, 
Ղրբ.//խելքից ընկած, Ղրբ.//խելքը թռցրած, Եր. ՆՆ. Պլ.//խելքը տարած, Ախք. Եր.
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//խելքին քամի փչած, Ղրբ.//խելքից ծարավ, Ագլ.//խելքը քամին տարած, Ղզխ. 
//խելքից պակաս//խելառի նման//խելքամաղ, Եր. Վն. Թբ.//խելքապակաս, 
Եր.//խելքպակաս, Խրբ.//խելքը արևգոլ, ՆՆ. //անխելք, Եր. Խտջ. Ղրբ. ՆՆ. Պլ. 
Թբ.//խելքը դարիդուս//խելքի տոպրակ, Ար.//խելքահան էլած, Եր. Թբ.//խելքահան 
արած, Եր. Թբ.//խելքը աղ արած. Եր.//խելքը տանուլ տված, Եր. Դրբ.//խելքը ձավ- 
րած, Վն.//խելքի աղքատ, ՆՆ. Շլ, Թբ.//խելքից բարակ, Եր.//խելքի բույն, Եր. 
ծղր.//խելքի պտուկ, Ալքս. Պլ. //խելքի տոպրակ, Եր. ծղր. //խելքե նվագ, Ար.//ճե- 
պախելք, Աղն. // խելըռշունչ, 36//խելըրտուկ, 185//խէլք’է սակաթ, Խ .//թռչունի խել­

քով, ԿՄ.//խէլկիծ բագաս, 5211 մի քոռ կոպեկի խելք չունեցող, Ար.//պուսյուլ խելք. 
Պրտ.//սուսուլ խելք, Պրտ. // օսալ խելքի տեր, Ղզխ.

Խենթ, Մշ. Արբ. Կյուր. ԿՄ. Մրշ. Պլ. Պրտ. ում ճյուղի բարբառներում այս բառը 
չկա//խէնթ, Խրբ. Պլ. Ռղ. Սբ. Տգր. //խընթ. Ասլ. // խինթ. Զթ. // խինդ. Մլթ. //խենթ 
կով. Պլ. //խենթ կով դառած, Պլ.// խենթանոց, Այնթ. Աղն. (այսինքն խենթանոցի 
համար)//խենթաչվի, Պլ. (խենթ աչքերի մասին)//խենթուլիկ, Ար. //խենթուխելառ, 
Պլ. //խենթումենթ, ՆՆ. Պլ.// խենթմենթ, Պլ.//խենթ Անդրեաս, Պլ. ծղր.//կոտոշով 
խենթ, Սբ.

Խեվ, Ալշ. Ախց. Ակն Այնթ. Աղն. Արբ. Եր. Եվղ. Զթ. Խն. Խտջ. Խրբ. Կսր. Մլթ. Մշ. 
Մրշ. Մրզ. ՆՆ. Չն. Սբ. Սչվ. Վն. Տգր. Տրն. Թբ. Քսբ.// խէվ, Մշ. Վն. Կր.//խէֆ. 
Սչվ.//խևտրուկ, Վն.//խևլանկ//խևանոս, Սբ. Ամս. //խևարար, Պլ.//խևխոլ, Կսր.//խել­
խոլ, Սշ.//խևուլա, Ակն//խևուլիկ, Ակն// խևո// խևրուկ //խևանոց, Աղն. //խևուկ, Արբ. 
Խրբ.// խև-ճաղրիկ, Աղն. //խէվու խէնթուղ, 110

Խըդըրգուգ, Տգր. (խոտոր) // խըդօ, Տգր.
Խըգի, Վն.
Խըմխըմ, Արդ. 2) «ռնգախոս»
Խիշկ, 62//խոշիկ, Այնթ. //խըշպըլուկ, Երգ. (պարսկ. «չոր»)
Խլխլոտ, Ղզխ. «ուռուցքներով պատած ծառ» Ադն. Հճն. Ագլ. Ախց. Եր. Կր. Հմշ. 

Մրղ. ՆՆ. Շմխ. Պլ. Ջղ. Սբ. Սլմ. Թբ. Ակն. Խրբ. գոյական// խլխլուկ// խոլ//խոլո// 
խոլիկ//խիլխանտ, Խն.//խլե-բլե, ՆԲ.//խըռֆուկ, Ապր. Բլ. «ցնդած ծերունի» // 
խռֆած, Վն.Պլ. «չափազանց ծերությունից ցնդած»//խըռֆաձ, Տգր. «խելապակաս 
ծերունի» ,

Խոտ արածող, Ղզխ.
Խորասան արտ ունեցող, Կյուր.
Խումար
Ծակվարտիք, Առտ.
Ծանծղուկ, Վն. Մշ. Աս. //ծանծղան, Վն.//ծանծողած, Վն.
Օափրապուպուզ// ծափտապուպոզ
Ծամը բարակ//ծամը կարճ//ծամը երկար, խելքը կարճ
Օվըխ, Ադն.
Օկլա, ՆՆ. «թեթևսոլիկ» (Ան ի՜նչ ծկլա տղա է) //ծկըս
Ծուլտի, 169
Ծուծը բարակ, Եր. //ծուծապակաս, Եր.
Ծուռ, ընդհ. Ալշ. Բլ. Խ. Խն. Սս. Վն. Ուրմ. Մշ. 178, 94 (լավ իմաստով)//ձուռ, Սս. 

//ծուռ քուռ, Վն. Բղշ.// ծուռ-ծուռ, Վն.//ծռթիկ, Պրտ. //ծռտիկ, Մշ. Մկս. նաև «նվազ, 
Կակաս»//ծռխար, Հմշ.//ծռխառ, Հմշ. //ծռթապանի//ծռատուտ, 83//ծըռթիկ, 117

Կապած ավել, Պլ. //կապելու դառած, Թբ.//կապելու խենթ, Ղրբ.//կապովի, Եր. 
Կալաշ
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Կախ-կախ, Ար.
Կըժըկոտրի, Դրբ.
Կիտոսիկ, Վն.
Կոճոռ
Կով//կովգլուխ//կովլիանոս//կովնտե, Պլ.
Կռվազար,
Կուտը պակաս, Մրշ. Ար.//կուտ պակաս, Ադն. Խն.//կուտը պոլոզ, Ալքս, //ան­

կուտ, Այնր. Պլ. փխբ. 1) Բն. Խրբ. «անկորհզ»
Հակոն տանը չէ, Խրբ. //Հագօն տունը չէ, Կր.
Հայվօն, 94//հայվօն, 39. 187
Հավիկ, Այնր. Պլ.//հավի խելք ունեցող, Ար. Պլ. //հավկիթ, Պլ.// հավի չափ խելք 

չունեցող, Պլ.
Հացին մամա ըսող, ջոլրին ըմպու, Պլ. «թեև տարիքով մեծ, սակայն տհաս»
Հափիթա, Պլ. //հատա, 85
Հէյդար, 103//հիղրիկ, 134//հիտրի պօպօզ, 89//հուտլի, 127
Հլուսուկ, Պլ.
Հոսհոս, Եր. Թբ. նխտ. (ռուսահայերը' Պոլսի հայերի մասին)
Հովոտուկ, Խն. // հովթռուկ, Խրբ.
Հոփպալա//հոպպալա, Պլ
Հուշտ-հուշտիկ, Ար. // հուշտուլում, 40//հուշտռիկ, 138
Ձավրած, Կր. Պլ.
Ձվիկ. Պլ.
Ղազարոս, Պլ. (տաճկերեն /շս/զտխմար բառից առաջացած)
Ղամմազ, Հղ. Վձ. թրք.
Ղըռըշմալ, Կր.
ճաթճիրի ճիթճոզ, Ակն. Պլ. ծղր. «թեթևսոլիկ, զավզակ» (նորելուկ մոդայիկ ե­

րիտասարդներին տրվող ծաղրանուն)
ճալան, Կրճ.//ճլճլա//ճլվլա

ճանկլոզ
ճնտոլոտ
Մալեզուկ, Ափ
Մախ, Տրն.
Մաղը ծակ, Թբ. ծծկ. 1) Ասլ. Կյուր. Կսր. Պլ. Սբ. Տրն. «օտար մեկը հայերեն խո­

սել գիտի, հասկանում է», 2) Կր. «պարտական է, պարտք ունի»
Մայս
Մանը, 14
Մանծավել//մանծավելի, ՆՆ.
Մարդաչնման
Մըռթոշ
Մորոս
Մոխիր կլլող, Պլ.
Մունչ
Մօշօշիկ, Սս. Բազմաբերդ
Յալլօղ, Երգ.
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Յոթը չվանով չկապվող, Խն. «հիմար և անսանձ, կատաղի»
Նամաղուլ, Ար. Թբ.
Նաշի, Գնձ. Բղշ. Պպ. //նաշիա, Ղրբ. //նաշ, Սբ.
Նոսր, Բլ. Վն. ծծկ.//նորս, Կր.//ն6սըր, Վն. 2) Հմշ. «քիչ», 3) ՆՆ «աղքատ»// նոր- 

սես, Սբ.
Նստուկ գացող, Պլ.
Նուկին պակաս, Կյուր. //նուկին թեթև, Խրբ.//նուկին փայտե, Խրբ. Քղի
Շաղված, Ար. Դրբ. //շալջուկ, ՆՋ
Շաշ, 187 Ար. Թբ. Ղրբ. Լ.//շաշ, Գրս. թրք. //շաշուփանջ, 98//շըշըփանդի. 

14Օ//հողշաշ, Վն.//շաշխուն, ՆՆ. Ջվխ.//շաշղուն, Ամս.//շաշար, Հմշ.//շառ ու շիլ- 
թառ, Գրս. //շառը շըշթաղ, Ղրբ.

Շապիկը կարճ, Ալքս. Եր. Կս. Վն. Ք. Խտջ.//շապիկը կարճ ու բարակ, Խտջ.
Շավալան, Ազա

Շեթ, Ղրբ. Մլթ. նաև «բոզ»//շիդար//շիթառ, Ալշ- (Հուշիկ քալեմ կըսեն կամկար, 
շուշուտ քալեմ, կըսեն շիթառ)

Շիլ, ՆՋ. Մղր. Կրճ.//շիլեհած, Մղր. //շլխտի, ՆՋ. //շըշըլքօհլան, 77//շլղրակ, 
ՆՋ.//շըլբըր, Հմշ. փխբ. նաև «շիլ»

Շըփօթիկ//շըփըռվելուկ, Գնձ.//շըփըռթիկ, Վն. 2) «ամբարիշտ»
Շիղար
Շիվշիվ//շըվշըվ. Ուրմ.
Շմպլխան, Վն. (ծերուկի մասին)
Շոշորդ, Խրբ. Պլ. Վն. //շօշօրթ, Երզ.
Շպըզոն
Շուշտիկ, Ակն Երզ.//շուշտակ, Վն.
Շօշօրթ. Երզ.// շոշորդ
Ոլոր֊մոլոր թալող, Խլթ.
Չատռան, Գնձ.
Չըլտուր, Խտջ.//չըլդըր, Հմշ.//չլտրիկ, Խտջ.
Չըխպիկ, ՆՋ «թեթևսոլիկ»
Չըռթապուպուզ, 135
Չըռի-վըռի, 48
Չըռփըսըզ, 185
Չըրթվրթան, Ղրբ.//չրթի վիրթի անող, Ղրբ.
Չըփըչափռաստ, Ղրբ.
Պալուլ, Բղշ. .
Պակաս, Ար. Սլմ. Ախք. Ադն. Արբ. Պլ. 77// պուռակը պակաս, Մրզ.//ծալը պա­

կաս, 149//իյիլքը պագաս, Փռկ.//տախտակը պակաս, Կր. Ար. Վն.. Ալքս. Եր. Վն. 
//թուղթպակաս, Կր. Պլ.

Պաղած ապուր, ՆՆ.
Պամպուլի, Ար. //պամպուլիկ, Ար. //պամբուլի, Գրս.
Պել, Ար. ՆՋ. Ղրբ.// պէլ, Գրս.//պըէլ, Ղրբ. 15// պալ, Բրչլ.//պելուխելոք, Ղրբ. 

կտկ.//պըլըխէլունք, Գրս.//պելացած//պելի գիժ, Տվշ. //պելակատար, Գրս.//պըլը- 
կատար, Ղրբ. Գրս.//պելակնդրի, Ղրբ.//պելաքռքռ, Ղրբ. «հիմար-հիմար ծիծա- 
ղող»//պիլիկ, 138//պիլիկ-միլիկ, 14Օ//շըթըպըէլ, Մղր //պելականդրի, Գրս.//պըլը-
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կատար. Ղրբ.//պըլըկընդրիկի, Ղրբ.//պելագնտի, Ղրբ.//պըլըհուշտրի, Ղրբ.//պիլի՜ 
հուշտրի, Մղր. «թեթևամիտ»//պըլըհաշտրի, Գրս.

Պեռանի, Խտջ.
Պև, Ար.
Պլնկած, Խրբ.
Պոնպոն, ՆՋ.
Պռտել, Բղշ.
Պուլուրավենդ, Գրս.//պողարավօնդ, Գրս.//պալուրավէնղ, Գրս. «չորքոտա-

նի»//պուլուրամար, Գրս.

Պուպու, 61
Պուտալա, Ամս.
Պօպօզ, 91
Ջըրիգ, 20//ջըրիկ, Ար. Դվ.//ջըրի- ջըրի//ջըրի-մըրի, Ար. Ղրբ.//ջրի պուպուզ, Ար. 

//ջրի շպրտեմ, ՆՋ.//ջըրիկ ծամոն
Զանուն, Ար. Թբ. Ագլ. Շռթ. //ջունուն դառած, ըլած, էլած, Ար. //ջինոտ, 

Ղրբ.//ջնջնոտ, Ար. // ջյունաբեք, ՆՆ.
Ռապանի, Պպ.
Ռուպը նոսր, Խրբ.
Սադրի, 54
Սալոն
Սախատ, Ամս.
Սակավ, Տրնտ.
Սակռակոտ, Շտխ.
Սամա, Կր.//սամա, Կր. Գրս. թրք. //սայմազ, 120. Շիր.//սայղըսըզ, 120//սայմաղ, 

Կր.//սավախ, Երզ. Խրբ. Մշ.//սավաղ, Բդշ.//սավս, 32//սավսալակ, Ար. Ղզխ. Գրս. 

118// սավակատիք, Խրբ.//սավսարակ, Վն.//սավսալագ, Գրս.

Սատանա, Պլ. Ար. Վն.//սատանի հետ ծնած
Սարի էծ, Թբ. փխբ.//սարի արջ, Թբ.
Սարին Սասան, Տգր.

Սարսարի, Թբ. Գնձ. Գրս. Խտջ. Բղշ. Վն. 2) «մոլոր», 3) «թափառական», 4) 
«փոփոխամիտ»//սարսարի, Գրս.//սարսաղ, Հդ. 64//սարը լակ, 15. պարսկ. սար 

«գլուխ»//սեռը լակ, Դրբ.//սարսաղ, թրք. Ար. Գրս. Ջվխ. Ուրմ. Վն. Ղրբ. Թբ. 
Բրդ.142//սարսախ, Ամս. //սերսամ, Բլ.//սերսեմ, ՆՆ. Ամս.//սըրին, 122//սէրվէրիկ, 
Վն.//սըվավս, 62 //սարսախ, Ար. Ջվխ. Ուրմ. Վն. Ղրբ. Թբ. Բրդ.//սարսամ, Վն. //սար- 
սամբ, Կր.

Սափագ’, Փռկ. 53//սափիգ', 54, 168//սափլի, Գնձ. Կրճ. Կքվ.//սափիկ, 

Քնդ.//սափիլ, Կրճ.//սէփիլ, Կրճ.//սահլիկ, 41//սօլիգ, Ց9//սահլիկ, Գրս. Ար. Ղրբ. Շլ. 

Բբ. Ախց. Այնթ. Ղրբ. նաև «անհամ, անդուր մարդ», 3) «ապիկար»//սայլիկ, 
Ջվխ.//սայլակ, Բլ.//սայլուգ, Կր. // սանիլիկ, Քնդ.//սըփըլթորոս, Լ.//սպլտրիկ, 
Ախք.// սպլտիկ//սապի, ՆՆ. Ամս. Շիր. Վն. 1) «երեխա», 2) փխբ. «հիմար, խենթ»

Սեթտած, էվր.//սեթդազ, Կսր.
Սըխըկ, 57
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Սիսեռը պատն ի վեր ձգող, Վն.
Սոս, Խրբ.
Սուլուլիկ// սուլիկ-մուստուռիկ, Եվդ.
Վել
Վանուց հաց կերած, Զթ.
Վերվերի//վերվերիկ//վէրվէրիգ, 62//վերվերիչ, Պլ.//վերեն-վարեն չհասկցող, 

Պլ.//վերնատունը դատարկ, Քղի//վերնատունը տախտակ, Խրբ.//վերնատունը 
անբնակ, Կսր. Պլ.//վէրնադունէ բարաբ է, Տգր. //վեր քաշված, Թբ.

Վիտվիտ, Գրս.//վիտվիտի, 40//վիթվիթ//վիտ-վիտ, Մղր.
Տւսբլոտուկ, Խ.//տըմբըլօզի, Կրճ. «թեթևսոլիկ»

Տալուխանլի, Մշ.
Տախտակ, ընղհ. //տախտակագլուխ, Ար.
Տաղլեղ, Մշկ.
Տանկուտի, Պլ.//տանտիլիկ, ՆՆ. փխբ. 1) «հոլ»//տւսնկասեր, Աղն.
Տանձ, Աղն. Պլ.//տանձի պես, Ադն.//տանձի կոթ, Աղն. Պլ. 2) Դգխ. Դրբ. Թբ. 

«շատ նիհար»//գանձը տանձ հասկացող, Վղպ. Բլխ. Պլ. ԿՄ.
Տւսռցւոր, Շտխ.

Տավար, Ար. Գրս. փխբ.//տավարի հրեշտակ, Ար. նխտ.//տավարի ցավ, ՆՆ.
Տավտալ//տավտավ, Պլ.
Տարած, Ար. //տարուկ, Խն. Մշ.//յանը տարած, Ար.// դարուգ, Տգր. //էթէխը տա­

րած, 154
Տըլլա, Պլ. «հիմար և անճւսրակ»//տըլմոշ, Կր.//տիլիլ, Ալ. «թեթևսոլիկ»
Տղնեք, Աղն. «թեթևսոլիկ»
Տնկոզ, Արբ. Կր.
Տոնտնգի պուպուզ
Տուլաշ, Ղրբ. 1) «սև, ագռավի նման վայրի թռչուն»
Տունը մարդ չկա, Կսր.
Տուտոսխիկ, Վն. //
Տուրմարուխիկ, Վն. //տուտմարուխիկ, Մշ.
Ցանցառ, Ար. Դրբ. Թբ.
Ցափլար, 137, 135
Ցըլխուգ, Տգր.//ցըլխէ, Տգր.
Ցընձօ, Տգր.
Ցընդուկ, Ար., 26
Ցընօրուգ, Տգր.
Ցըվըրդուգ, Տգր «ապուշ»
Ուղտի ականջումը քնած, Եր. Ղրբ.
Ումար, Ակն//ումիկ, Ակն.
Փայտվոր, Ասլ. 1) «լեռներից փայտ բերող», 2) Պլ. ծծկ. «զինվոր», 3) «դա­

ժան», 4) Եվդ. «ոստիկան»//փայտե գլուխ, Պլ.//փայտե մարդ, Պլ.
Փախավ, Պլ.//փախած, Պլ. Ար.//փախուկ, Երզ. Մշ. Ադն. Արբ. Զմ. Պլ.
Փեռատ
Փէօգ, Սբ.
Փրկիչ, Պլ. (կազմված է Պոլսի Սուրբ Փրկիչ ազգային հիվանդանոցի անունից. 

Փյդպես և ասում են' հոռոմների փրկիչը, հունաց հիվանդանոցը, ւիրկիչեն փա-
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խած /շ?ծ/ՀԾ)//փրկիչին խենթը, Պլ.//փրկիչին փախուկը, Պլ. //փրկիչ-բոլորիչ, Պլ. 
(ՓոԿխ Բոլորից ձևից)

Քամօտ, 140//քամի դիպած, ՆԲ.
Քարափուշտա, Թբ.
Քարթ, Գնձ.//քեթր, Վն.//քելքից քեթր, Վն. //քարթաթոշ
Քերիկ, Սվ.
Քիլո, Չն. 84. ծծկ. (ֆրանսերեն կիլո կիլոգրամ բառն է, որ Տաճկաստանի մեջ 

համարվում է նոր կամ պակաս օխա, քանի որ օխայից 87,5 գրամ պակաս է 
կշռում)

^1112,41, 1ՕՅ//քշված, Ար. Լ.

Քուռ-ծուռ, Վն. Բղշ.//քուռ, Վն.//քուռ, Վն. Սբ. ՆՆ. Հվր. Շիր.//քեռ, Սբ. ՆՋ.

Քօլօմօստ, Ախց.
Օհան, Ղրբ. «ապուշ, բթամիտ, հաստագլուխ»
Օտկաթէտէվ, 34 «թեթևսոլիկ»
Օրընգըվուգ, Տգր. «հիմարավուն դարձած, ջրիկացած»
Օքհ'ւգ//6քուզ, Ուրմ.

Ֆըռֆըռիկ//ֆռթիկ
Ֆելիմ, Կսր. «խենթ»
334. +ՀԻՆ, Ալշ. Ախց. Ասլ. Եր. Զթ. Խտջ. Խրբ. Հճն. Հմշ. Կր. Մշ. ՆՆ. //խին, Ակս. 

Մրղ. Ջղ. Սլմ. Վն. //խէ՚ն, Ոգ. //հէն, Սվ.//հայն, Ագլ.//հինմաշ, Խն.//հնմաշ, Եր.//հինու- 
մին, Պլ. Ար.

Ադամ-Եվայի ժամանակվա, Ար.//Նոյի տարվա, Ար.
Անցուկ, Պլ. Վն.//անցուկ-մոռցուկ, Կյուր. Կր. ՆՆ. Պլ.
Դըլգըլած, Կր. 1) «հնացած», 2) «ծերացած»
Գջլտած, Թբ. «խեղճ ու կրակ, պատռտած, թափթփած»
Դահ, Զթ. Խ. Խն. Խտջ. Հմշ. Վն. (անասուն, մարդ և այն) // թահացած, Պլ.
Դոդ, Մշկ. Քղի
Երեկ մեկէլ օրվա, Ար.
Լակ, Շմխ. (ձվի մասին)
Լղգուկ, Խն.
Լնտած, Սվրհ. (ասվում է նեխած հեղուկների մասին)
Կտրտուկ, Ալշ. 2) Պլ. «տխուր»//գըդըրդուգ, Տգր.//գըդըռ//գըդըռիկ (հացի մա­

սին) ......................
Հուրը գացած, մուրը մացած, Խրբ.
Մաղ դառած, Պլ.
Մանկութ, Ալքս, (օր.՛ մաՕկութ ընկեր}
Մորդ աղջիկության, Կյուր.
Մաշուկ, Պլ.//մաշուք-փուշուք, Արբ.//կիսամաշ, Դրբ.//թելմաշ, Չն. «կիսամաշ»
Նանեիս օրեն մնացած, Ամս.
Նիմդար, ՆՋ.
Շամշա, Ակն (մթերքի մասին)
Շտարար տեռած, Գրս.
Շուտանց, Գրս.

Չօթ, Տգր. (չօթշըլվար կանացի տնային անդրավարտիք)
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Պայաթ, ՆՆ. Խրբ.
Պապենական, Ար. Եվդ. ՆՆ.//պապիս տարվա. Ար. //պապիս օրվա, Ար.
Պառավական, Ար. Ղզխ. Մշ.
Պատառ-պատառ, Արբ. //պատոռ-պատոռ, Արբ.//պըտըռ-պատառ, Ղրբ.// 
Պլնկոտ, Վն.
Վաղի. Գրս.
Փթրաղ, Ղրբ. (տրեխի կամ կոշիկի մասին)
Քարթու, պարսկ. քրդ. Բղշ. Խ. Շլ. Վն. Ախց. Մշ.//ք'արթու, Մկս.//քառթու, Եր. 

//ք՚առթու, Վն.//քառթհւ, Գրս. //քռթոտ, Վն. էվր. Կսր. «պատառոտված»//քարթուա- 

ցած, Խ.//քարթու հիվանդ, Ապր.
Քրքրուկ, Մշ.//քրքրուգ, Սս.//քրիկ-քրիկ, Պլ.// քրիկ-քրիկ բերած. Պլ.// քրիկ- 

քրիկ էկած. Պլ.//քրիկ-քրիկ իլած, Պլ. «բոլորովին քրքրված»
Քրջլոտ. Խրբ. Քղի//քրջոտ-մրջոտ, Ար.
Ք՚օյնա, Կրճ.//ք՚օհնա, Գրս. պարսկ. թրք.
Օթի, Գրս. .
335. ՀԻՎԱՆԴ, Ագլ. Ալշ. Եր. Խրբ. Մշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Թբ.//հիանդ. Եր. 

մնկ.//խիվանդ, Ակս. Վն. Սլմ.//խվանդ, Սլմ.//խէվանդ, Ոզ.//հիվանտ. Ախց. 
Կր.//հիվւսնթ, Տգր. //հիվօնդ, Ակն Հճն. Հմշ. Զթ.//հիվոնդ, Զթ.//հիվանդ, Սվ. 

//հէվէնդ, Ղրբ.//հվանդ, Ասլ.//հվա, Ասլ.//հիվընդըդ, Սչվ.//հիվանդկախ, Պլ. //հիվան- 
դուկ, ՇԳ.// մրսահիվանդ, Մշ.

Բամբակի քթով ջուր խմող, Ղրբ.
Գռոտ, ՆԲ.//գռոտուկ, ՆԲ. (քոսոտ տավարի մասին)
Ղեղին ժիպակ, Վն.//դեղնած, Վն.
Ղժրուկ, Չրս. (ծանր հիվանդ, մահամերձ)
Ընկռած, Մն.
Թուլ, Եր.
Լավլակ, ՇԳ. 1) «հիվանդոտ», 2) «նիհար»
Խաստա, արաբ. թրք. Գրս.
Խիկար, Վն.
Խոցոտ, Չն. Պլ.//խոցվոր, Խրբ.
Խռա, Խտջ..
Խրամուլիկ, Ախց.
Կախ-կախ, Չն. 2) Չն. «տխմար, ապուշ»
Հէվլու, Գրս.
Մաժաժոր, Վն.
Մեջքը թույլ, Պլ.
Նաչաղ, Ար. Ղրբ. Հվր. Սս.//նաչախ, Ղզխ. Գնձ.
Նախօշ, Վձ. պարսկ.
Չամիչը օխտը տեղից կծող, Աշտ
Չոռոտ, Ար.//չօռօդ, Կր.
Պատանքը ճիտը զցած, Ղրբ. «մահամերձ հիվանդ»
Պեհանջ, Ալշ.
Ջլերը ընկած, Կր.//ջուլը ընկած, Մշ.
Սախաթ, ՆՆ. (կենդանու մասին) //սակոտ, Գնձ. (կենդանու մասին) //սախթա, 

Գնձ.
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Սընկսընկ, Խրբ.
Վեր դիպած. Եր.
Վերմակին քացի-քացի տվող, Ար. «ծանր հիվանդ»
Ցրտատար, Եր. Լ. Ղգխ. «ցրտահարված»
Փափա, Եվդ. մնկ.
Ք’ամուտ, Ակս. «հոդացավոտ»

336. +ՀԼՈՒ, տես ՀԱՄԵՍՏ
337. +ՀՂԻ, Զթ//ըղի. Եր. Խրբ. Հմշ. Սբ. Սլմ. Վն. 169. 324. 188 (կով)//ըղէ, Ոզ.// 

աղղա, Սվ.//հաղա. Ագլ.//հղի, Գրս.//հըղի, Ալշ. Ախց. Մշ.//հղէ, Ղրբ.//հհւ. Ագլ.//հ ու­
ղի, Ջղ.//հէղղա, Ագլ.//հէղէ (կենդանի), 64//հըղը( (անասուն) 105//հըղէ, Ղրբ. 173, 
166. (անասուն)

Անալօք, 165
Արախիյօ, 40//խուխավ, Ղրբ. 166//րէխօվ, 168 (կին)
Բերելու. Ափ //պերելու, Սվր.//բեր էկած, Ղրբ. (կովի մասին)//բեր ածած, Ղրբ. 

(կովի մասին)
Բըղօվ յէկած, 63
Բողազ, 14
Բալայօվ, 14
Գ’6վդալու (անասուն), 93
Ետ ընկած, Ղրբ.//յէտ ինգած, 50//յէտ ինգ'ա ծ (կին), 105
Երկհոգիս, Թբ./երկու հոգիս, Եր. Ղրբ.//երկու հոգով, Խլթ. Մկս. Պլ. //երկու հո- 

գոք, Մն.//էրգուհօքքօվ, Տգր.//էրգուհօկկօվ, 324 (կին), 113 (կին) //իրկուհուգիս, 
169 (կին)//էրգուհօկօվ, 67, 13//էրգոհօկկօվ (կին), 82//էյգուհուկկ էվ (կին)93//յէր- 
կուհօքիս, Շմխ. (կին)//ուրկուհհւք|հԼս, Ղրբ.//էրգուդագ, 59 (կին)

Լիք ի փոր, 96
Խաշալ, 40
Խիզանօվ, 115
Ծանր, Ար. Ղրբ. Պլ. Սչվ. 59 (անասուն)//ծանրուկ, ՆԲ. (նաև՝ անասուն)//ծանտր, 

Ղրբ. Հվր. Պլ.//ծար, Սբ.//ծանյը, Սբ.//ձանդըռ, Սչվ.//ձայնը, Սբ.//ձայր, Վն.//ձանդրը, 

Հնգ.//ծանտըռ, 80//ծանդռած, Ուրմ. Շմխ. (անասուն)// ծանդրած, Արծշ. 104, 324, 
168, 169 (կին)// ծանրած, Ար. (միայն անասունների մասին) Ղրբ. ՆՆ.//ձանդըրած, 
Տգր. (անասուն), 82 (անասուն)//ձանդրաձ (և կին, և անասուն), 113//ծանրոտոք, 
Կր. Ար. (հղիության 3-ից 9-րդ ամիսները)// ծայրոտոք, Քղի//ծանդըրուգ, 67. 324 
(անասուն) //ծանրածք, Մն.//հտկհւքս, 165//ոտքը ծանր, Ապր Եր. Սկս.//ուտը ծան- 

դըր, Փոկ. //վօդը ծանդըր, 25//ծանտռվօտք, 75//ծանդըր ւոդկ (կին) 67//ծանդրած 
վոտ (կին), 69// //ծանռօտք (կին) 122//ծառվոտկ, 80// վըէնդը ծանդըր,104, 324 
(կին)//վըննըծանդըր, Ղրբ. Հդ. 127. փխբ. (դանդաղաշարժ, ոտքը ծանր)

օօծվօր, Լն. //ծօցվօր, Կր. Ամս. Վն. Մշ. Պլ. Ակն Խրբ. Արբ. Երգ. Մրզ. Եվդ. Հմշ. 
Մկս. Մշկ. Պլ. (կնոջ մասին) //ձօսվէր, Սբ. 81//ծօցօք, ՇԳ//ձուցցէվ գընիգ (կին), 
93//ձուցօվ, 110//ձօսֆօր, 13//ծիծ ու ծոցվոր, Մշ. (կնոջ մասին)

Օընու (անասուն), 122//ձընիլու (անասուն), 93
ճիժով, Խ.//ճըժով, Մշ.//ճըժօվ, 67
Մեկի վրա մնացած, Ար.

242



Մըքթափօխ, Արծշ.//մըտկափօխ, 169 (կին)
Մուկը կարասն ընկած, Վն. ծծկ.
Նւսֆսօվ, 114 (պարսկ. նաֆաս շունչ)
Ձայնող, Հմշ.
Պատճառաւոր, Ար. ՆՆ. Թբ.//պըտճըռավէր, Դրր.//պաճառավուր, Կրճ.//պաճա- 

ռավըխ, 104,324 (կին)//պատճառէվուր (կին), 173//պատճառավըէր, 169 (կին)
Պատեղվոր, Սբ. Խրբ.//պետեղվիր, Սվ.//պատիղվոր, Խրբ.//պետեղվյիր, Մրշ.

//պատեվոր, Տրպ.//բադէղվօր, 13//բէդըղվուր, Քսբ.

Պզտիկով, Արբ.
Տըղօվ, Արճ. Խիզ. Վն. Կր. Ուրմ. 188 (կին) //տզով մնացած, Վն. (կին) //տղոց- 

կան//տղացկան
Փորով, Կր. Ասլ. Կր. Չն.//փօրօվ, Խն. 120 (կենդանի) //փօրը քըթէն տամ 

ինգւսծ, 50ա
Փորցվոր
338. ֊ՀՄՈՒՏ
Ածած-գցած, Թբ.
Անաճ, Կր.
Աշխարհք տեսած, ՆՆ. Պլ.
Բովված, Եր.
Գիտնակ, ՆԲ.//գիտնավոր, Վն. Թբ.
Գլուխ քաշող, Դրբ.
Գործած, Թբ.
Գրոց-բրոց, Վն. «խելացի»
Դուրս եկած, Ղրբ.
Ետ էկած, Եր.
Երկնքից աստղեր վար բերող, Դրբ. ծղր.
Եփված, Եր. Դրբ.//եփուն, Պլ. //էփած, Խ.//եփող-թափող, Ար.
Ինկած-ելած, Պլ.
Լուսոտ, Չրս. (սրատես աչքի մասին)
Կարդացող, 1) Արբ. Պլ. «գիտուն, ուսյալ», 2) Սվ. «դատավոր», 3) Պլ. «հմա­

յող, գուշակ», 4) Պլ. «մահմեդական մոլլա»
Հարյուր մաղի հաց կերած, Եր.
Հատռիճ հատռիճ, ՆՆ. Պլ. (օր. ընթերցանություն)
Ձեռքաջրօվ, Ագլ. Մղր.//ձէռքի ջուրը սաքուն, Ագլ.//ձեռքեն բան եկող, Դզխ. Պլ.

//ձեռքը թեթև, ՆՆ. Պլ. Թբ.
ճօխլօխան, Վն. «ճարտարախոս»
Մազը մազից հանող, Թբ. «շատ խորունկ գիտուն»
Շահրաստանցի, Վն. փխբ.
Շնորհք բանեցնող, Թբ.
Շռատ, Վն.
Չեպեր, ՆՆ.
Պլլվան, Պլ.
Ջանքաշ, Թբ. «աշխատասեր»
Ջըդըռ-ջըդըռ, ՆՆ.
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Ջուր անող, Ղրբ. «լավ սովորող, վարժ կարդացող»//ջուր եղած, Պլ. «հմուտ, 
գիտակ, լավ սովորած»//ջուրի նման սռռացնող, Ղրբ. «վարժ, արագ կարդա- 
ցող»//ջուփ-ջուր անող, Պլ. «լավ սովորող, վարժ կարդացող»//ջուրը տանող ծա­
րավ բերող, ՆՆ. Պլ.//ծարավ ջուրը տանող, բերող, Ղրբ.

Ռեխով. Ղզխ.
Սովորցուկ, Ալշ.//սովրուկ//սորվուկ, Չրս. Ք.//սվար, Ար. Ղրբ.
Վարժմուն, Չրս. «պատրաստված» (օր.' զինվոր)
Վարպետ, Զթ. ՆՆ. Չրս. Պլ. Մրշ.//պարպետ, Վն. Թբ. //վարպետորդի, Պլ. «նաև 

ինչ֊որ չափով խորամանկ»
Տանտիկին, ՆՆ. Պլ. Թբ. (իբրև ածական՛ առտնին գործերի մեջ վարժ, գիտա­

կին)
Տասներկու մատին 32 արհեստ ունեցող, Ռ. //տասը մատեն տասը արվեստ, 

հյունէր կաթեցնող, Պլ.
Տեռված, Եր.//տէրված, Կր.
Տերև կտրող, Ագլ.//տերև քաղող, Ագլ. ծծկ. (ասվում է օտարազգի մեկի մասին, 

որ հասկանում է, վարժ է մեկ այլ լեզվի մեջ)
Ռւշկալ, Շլ. «խելոք»
Փակ աչքով արած, Ար.
Փօրցուգ, Տգր.
339. ՀՆԱԶԱՆԴ, տե ս ՀԱՄԵՍՏ
340. ՀՈԺԱՐ, տե ս ՊԱՏՐԱՍՏ
341. ՀՈԼԱՆԻ, տես ՄԵՐԿ
342. ՀՈօ, տե ս ԽԻՏ
343. ՀՈՂԴՈՂԴ, տե ս ԵՐԵՐ
344. ՀՈՅԱԿԱՊ
345. ՀՈՌԻ, տե ս ՎԱՏ
34Շ.+ՀՈՎ //խօվ, Մրղ. Ակս. Վն. Ռզ. Ջղ. Սլմ. //հօվ, Ալշ. Ախց. Ակն Եր. Խրբ. Մշ. 

Շմխ. Պլ. Ռդ. Սբ. Տգր. Թբ. Հնգ. Լհ. Սչվ. ՆՆ. 2) «տգեղ»//հօւ, Սչվ. //հուվ, 
Ագլ.//հուվ, Քսբ.//հօվ, Զթ.//հէօ՜վ, Ասլ.//հէվ, Հճն.//հավ, Ղրբ. Ակն Խրբ. Պլ. Ասլ. Սբ. 

Ռդ. Տգր. (նշանակում են «քամի», մյուս բարբառներում' «հով, շվաք»)//ամպհով, 
Եր. //բարձրահով, Թբ. «բարձր և հով տեղ»

Շուռունդու, Հդ. «շատ հով»
Պաղ Պլ. 1) «ցուրտ», 2) «տգեղ»
Սարին, Ղրբ. Հդ. Կրճ. Գրս. թրք.

Քամի կայնած, Ղդ. //քամհար, Ղրբ.
347. ՀՌՌԴ//յորդորան, Վն. «ալեկոծ, աղմկահույզ գետ»
Ելման, Ախց. Մշ.//ելուն
Յէխդ, Ախց.
Շաթ, Գնձ.
Շփշփալի, Թբ.
Ռղողան, Վն.
Վազկան, Ղրբ. Վն. «արագընթաց գետ»//վազուկ, Ախք. Եվդ.//վազուն, Արբ.
Վարար, Ագլ. Ար. Ղրբ.
Վրխան, Շլ.//վրխկան, Ղրբ.//վրխկալի, Ղրբ.
Օրկուն-օրկուն, Ղրբ.
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348. ֊ՀՊԱՐՏ, տես ԳՈՌՈԶ
349. ՀՍԿԱ
Ազնավոր. Բլ. Խլթ.
Աժդահար. Տգր.//*աշդահակ (պարսկ. ^> (օշժՅհՁ) «վիշապ, մի տեսակ ձուկ, 

թերևս վիշապաձուկ»
Ահռուգ, Տգր.
Անահուն, Մշ.
Ամբարտավան, Դվ.
Ամբեմ, Մշ.
Առնավուտ, Ախց. թուրք, «ալբանացի ժողովրդի ցեղանունը»
Արջապան, Ղրբ.
Արքենի. Խրբ.
Գ՚ավդալու, Կրճ.// գյավդով, Մշ. «հաղթանդամ»

Դալիղանլի, Կր. նաև «ծուռ, խենթ»
Եփեի. Մշ.
Զըրբով «ուժեղ» (արաբերեն ճյլԵ «զարնել, սաստկություն», անցել է թուրքե­

րենից) //զըրզըմբա, Կր. //զօռբա//զօռի, Գրս. թրք.
Թոսուն, Պլ.
Թորաման, Պլ.
Թոփուզի պես, Պլ.
Լայնուսավոր, Թբ.
Շառի պես, ՆՆ.
Ծերատ, Գնձ.
Կոթղքուն, Վն. «ուժեղ»
Կոլեմ, Պլ. //կոլլո, Պլ.
Կոճակ, Ղրբ. «պինդ, ամրակազմ», 2 Թբ. «կոլոտ» (օր. կոճակ տղա) Հաստա­

թիկունք, ՆԲ.
Հ՚ռչօ, Կր.
Հրեիկ, Ադն.
Հրեղեն սուր, Ար.
Ձեռքը ծանր, Ար.
Ղօչ, Ար. Մշ. փխբ. 1) «խոյ» (ամրակազմ տղա երեխայի մասին) -
Յոթկանթ, Մշ.
Շըշման, Մկս.
Ոհմոտ, Մն. «սոսկալի, ահավոր»
Պապա, Խլթ. Խրբ.//պապա պապա, Մլթ. //պապագել, Վն.
Պատի կտոր
Պարդաբանաց, Երզ.
Պետոսկոր, Վն.//պետաոսկոռ//պեդոսկուր, Աս.
Ջանով, Թբ. Գնձ. Լ. Ջվխ.//ջանոտ, Թբ. Գնձ. Լ. Ջվխ.//ջանոք, Ղզխ. // ջանլու, 

Ղրբ. Լ. «պարթև»//ջանաթաթախ, Ար. Ղզխ. Գնձ.//ջնըթաթախ. Գնձ.//ջընաթաթախ, 
Լ.//ջանավար, պարսկ. թրք. Ար. ՆԲ. Թբ. Ղրբ. Հվր. Մկս. Կրճ. Ուրմ. Կր. Մշ. 
Վն.//ջանավար, Գրս. Կրճ. փխբ. 1) «գազան»

Ջոլոլ, Խրբ. Քղի//ջոլոլա, Մշ.
Սասանական, Պլ. ՆՆ.
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Սարի կտոր, Ուրմ.//սարի նման, Ար.//սարի պես, Մշ. Ար. Ղգխ. Ղրբ. Դրդ.//սարի 
չափ, Ար. //լեռան պես, Պլ.

Սէրթկիք1, Մկս. «ամուր, պինդ»
Սոսկում, Պլ. «սոսկալի, վախենալի»
Տզման, Մշ.
Տռտռա, Կր.
Փահլիվան, Գրս. պարսկ.

Քարափ. Մշ.
Քերծ, փխբ. Ղրբ.
Քոմոռա, Խրբ.
350. ՀՍՏԱԿ, տես ՄԱՔՈՒՐ
351. ՀՈՒԺԿՈՒ
352. +ՀՈՒՄ, Ալշ. Նխ. Գրս. Եր. Ղրբ. ՆՆ. Պլ. Սչվ. Թբ. Զթ. Խրբ. Կր. Հճն. Հմշ. Մշ. 

Շմխ. Ռդ. Տգր. (Ախք. Կր. նաև «հում կաթի թթված սերը»)//խում, Ագլ. Մկս. Մրղ. 
Ջղ. Սլմ. Վն.//խօւմ, Ոզ.//հօմ, Սվ.//հում, Ասլ. //հըմոտ, Կր. ՆՋ.//հում-լում, Վն. //հում 

ու լում, Ալշ. Խն. «չափազանց հում»//հում-հում, Պլ.
Թաթարի, Պշ. Սլմ. (թաթարները սովորություն ունեին միսը թամբի տակ դնե­

լու, ձին երկար վազելիս միսը ծեծկռտվում, կիսահում էր դառնում, որից հետո ու­
տում էին)

Թերեփ, Եր.
Խանգար, Մշկ. Քդի (կամ խակ)
Լախ, Ղրբ. «կիսահում» (լախ ձու)
Կոլոճ, Մրղ. (հացի մասին)
Հէխկուտ, Գրս.
ճըղաթա, Պշ. Սլմ. (չադաթա ազգի անունից է)
Տըժուկ, Խն.
Քամ, Չն. 1) Ակն. «թույլ օղի», 2) Չն. «թույլ կրակ»
353. ՀՈՒՌԹԻ, տե՛ս ՃՈԽ
354. ՀՈՒՅԼ, տե Ա ՕՈՒՅԼ
355. ՁԱԽ//ծախի, Գրս.//ծւսխպուտ, Գրս.

Բոք, Ար.
ճափ, Մշ. պարսկ. «չափ»
Սօլը, Երզ.//սօլախ, Կր.//սօլախա, Գրս. թրք.
356. ՁԻԳ, Ռշտ. «արորի հաստ չվան»//ծիք, Գրս. Հմշ.//ծիք, Ղրբ. //ձիք, Ախց. 

Կր. Ջղ.//ձիկս, Մշ. «երկարություն»//ձիք, ՆՆ. Պլ.//ձիք, Ասլ.//ձի*, Ասլ.//ձիգ, 
ԱԳԼ-//ծիյգ , Ագլ.//ձ իգ, Հճն.//ցիք, Ռդ.//կիք'՛ Մկս.//սըկ, Քսբ.//սըխի, Ամս.//սըխ, Ուրմ. 
Ար. Ղրբ. Հվր. Ամս. Կր. Հմշ. Վն.//սըղ, Քսբ.//սըդա, Քսբ.

Ածած, Թբ. (հասակի մասին)
Շամփուր կուլ տված, Թբ. «արձանացած, երկար ձգված մարդ»
Չարխ, Կրճ. նաև «պիրկ, ամուր»
Պիրկ, Ջղ.//պէրկյ, Ցղ. «ամուր»//պայկ', Կրճ.//պարկյ, Կրճ.
Պնդի, Ար. Կս.//պինդի, Բրդ.
357 +ՁՐԻ
Անկուտի, Մն.// կուտը կախ, Վն. ծծկ.
Անհախ, Ակն

246



Անփող, Եր. Ղրբ. Թբ.
Բադյավա, Կր.//պատիհավա, Ար.//պատիավա, Տրպ., բադէվա, ՆԲ.

Գլխիվայր, Ագլ. ծծկ.
Գտնովի, Թբ.//զտուկ. Խլթ.
Իրիկինա, Բրդ.
Լոր, Վն.
Մուքտա, Գրս. արաբ. թրք. //մուֆթա, Ար.

Պալաշ, Ագլ. Շռթ.
Ջաբբա, Ար.
Ռեգան, Ղրբ.
Տվովի, Շլ. «բնության կողմից տրված, երկնատուր»
358.+ՔՈՒՅԼ//ծուլ. Մշ.
359. ՃԱՂԱՏ
Արծաթ գլուխ, Չն. //պարխաճ գլուխ, Սբ.//սոխգլուխ, Ար.
Թափալ, Գրս. թրք.
Կոնդալ, Եր. //կընդուկ, Ուրմ.//կունդգլուխ, Կր. //կնտլոզ, Մշ.
Մազթափ, Վն.//մազկարոտ, Ախց. Մշկ. Քղի
Նեյբաթ, Ար.
Չաչալ, Վն.
Պոսլիկ, Թբ.
Սմպըլիկ, Քղի
Սունղուխ, Պպ.
Տըբըզ. Կր.
Քալ, Հմշ.//քել, Ամս.//քյալ, Կր.//քյալ օղլան, Մշ. «քաչալ տղա»

Քյաչալ, Կր.//քաչալ, Գրս. պարսկ.

Ք՚օսսվկ), Գրս. պարսկ.

360. (ԽԱՅՏԱՃԱՄՈՒԿ
Պտպտուն, Մշկ. Քղի//պտպտուրիկ, Ղրբ.
361. 6ՄՊՄԴ'/ջաղուբ, Պլ.//ջաղբոկ, Քսբ.//ջ’ախաբ, Ակն «հոգնած, ոսկորները 

ջարդված, թուլացած»//փըճխուգ (քիտ), 182
Բիզ պինչ, 178 (քիթ)
Բիթիկ, 137
Բըռնըդ, 25(քիթ)
Գըրօջ(քինթ)94
Ղըխփուճ (քիթ), 62
Թօփալ (քիթ), 127
Խընջիգ, 13 (քիթ)
օուռ (քիթ), 74//ծուռըպինչ, 142
Կառճ պինչ, 20//կըճատ պինչ, 161
Կընգուկ, 144
Կ՚յըմ, Խն.//կյըմօ, Փռկ.//կեմքիթ, 108(քիթ)
Կուռնօս, 24, 28 (քիթ)
ճըմուկ, Վն.//ճըմօռած (քիթ), 164
ճիճեխած (քը1իթ) 123
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Մըռըղ (քիթ), 150
Մոստիկ (քիթ), 185
Յամըխ (քիթ), 93
Չէմքիք (քիթ), 110
Պընչատ (քյիթ), 61
Պըռատ (քիտ) 91
Պոտ (քիթ), 34
Պուճուր քիթ, 20
Տափագիրան, Գրս.//տափակ (քինթ) Փռկ. //ւոափին կպած, Դերբ.

Տընգուգ (քիթ) 153
Տըչմաձ (քիթ), 59
Տուճիկ, 87 (քիթ)
Ցէից (ք՚էինթ), 30
Փռուկ, Խթ. Ակս. Մշ. Սբ.
Փըլխուգ (քինթ), Տգր.
Փընչըռ (քիթ), 121
Քընթուշ (քիթ), 59//քընթադ (քիթ), 59
Ք՚ումուգ, 81 (քիթ)
Քութլազ, 185
362. ՃԱՊՈՒԿ, «դյուրաթեք, արագաշարժ»
363. *ՃԱՐՊԻԿ [պհլ. carpik]
Աթիկ, Երգ. «արթմնի»
Աղբյուրը տանող, ծարավ բերող, ԿՄ. Պլ.//ծարավ ջուրը տանող բերող, Եր. 

Թբ.//ծարավ աղբյուրը տանող բերող, Եր. Թբ.
Աղեգնը ձ՚էռաց, Լհ.
Ամարատ, Սվ.
Ամեն չլեմեն դուս էկող, Թբ. //ամեն մի մազի տակին օխտը սատանա ունեցող, 

Ար.//ամեն քարի տակից դուս եկող, Ախց. Կյուր. Եվդ. Խն. Տրպ. Արբ. Վն.//ամեն 
թալաքեմեն դուս էկող, Թբ.

Աշխարհքը ման եկած, Եր. Ղզխ. «բանիմաց»//գտալըմ մածնով աշխար մակըր- 
թող, Ախց.

Աչքը բաց, Ար. ՆՆ. Պլ.//ըշկակապ//ըշկապւււց, Գրս.//ըշկըպէց, Հդ.//աչքի սուրմա 

թռցնող, Ար.
Առողի-կրողի, Երզ.
Բանարար, Դրբ. Թբ. «ձեռքից բան եկող» (մասնավորաբար' կին)
Բերնի սաղունձը գողանող, Դրբ.
Զալում, Ագլ. Շռթ.
երկու մեռլի կշտով անց կենող, մինը թռցնող, Աշտ.//էրկու եզան արանքեն զոդ 

(շերտ) մի կաշի հանող, Հդկ.
էփող-թափող, ՆՆ. Պլ.//եփող-թխող, Դրբ. (կնոջ մասին)
Ընկած դուրս եկած, Դրբ.
Թանգամալա, Մշ.//սուղ ծախ, Եվդ.//սուղ պագ, Պլ. «ճարպկորեն իր ապրանքը 

թանկ ծախող»
Թիզ ու կես, գետնի բզեզ, Շիր.
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Իշի տռտռուկը (վայրի բանջար) մանիշակի տեղ անցկացնող, Աշտ.//իր շիպ 

շաքարի տեղ ծախող, Բլխ.
Լուզվանիկ, Գրս.//լուզվանի, Գրս.//լեզու թափող, Ղրբ. Պլ.//լեզու ունեցող, Պլ.

Խըլըշտրի՚կ’, Կրճ.
Խիսդ խասսա, Տգր. 1) «խիտ, անթափանց կտավ» (ասում են խորամանկներին) 
Խռնուն, Վն.
Խօրօրմանի, Տգր. «խորամանկ, խորը մտածող»
Կայծուկրակ, Կյու. Քղի 2) ՆՆ. «չարաճճի, անհանդարտ»
Կորեկը սյունն ի վեր հանող, Մշ. •
Կտրող-կապող, Պլ.
Հարսնիքի շերեփ, Վն. Պլ.//հարսնիքի գդալ, Պլ.//կոտրած գդալ, Ար. Վն. «փոք­

րիկ, բայց ամեն բանի մեջ խառնվող, ժիր»
Հագար չաթու չվան կտրած, Ար.
Համարաթ, ՆՆ. Պլ.
Հանաձ-վարաձ, Տգր. «ճարպիկ ու խորամանկ»

Հացը քարեն հանող, Պլ.
Ձձում հեգնող, Մշ
Ձեռքից թեթև, Եր.
ճարի, Սվ.
ճարտար, Ախց. Կր. Եր. Ակս. Մրղ. Շմխ. Ոզ. Սլմ.//ճարդար, Ալշ. Մշ.//ճառտար, 

Ագլ.//ջարդար, Խրբ.//ջարդար, Տգր.//ճարտարվոր, Պլ. «ճարպիկ, աշխույժ»

ճըստիկ, Եր.//ճըզտիկ, Վն.//չըստիկ, Խրբ. Թբ. Գնձ. Խտջ.//չըստլիկ, Թբ. Գնձ.
Խտջ. Խրբ.//չուստլիկ

ճըվըռնիկ, Վն. «փոքր, բայց ամեն բանի մեջ խառնվող, ժիր»
ճոխլոխան, Վն. «ճարտարախոս»
Մատրապագ, Ար. «ճարպկորեն իր ապրանքը թանկ ծախող»
Մեծըցած մեծըցած, պզտիկցած, Պլ.//մեծացած փոքրացած, Ար.
Մեկ խաչակնքելով չհալածվող սատանա, Շիր.//մեկի ցերեկը ման եկածը գի­

շերը ման էկող, Աշտ. Օշկ. Հղկ.
Մհակ, Ղրբ. ՚
Մոր ծիծ կտրող, Ար.
Մողոզիկ, Վն. փխբ. «ճարպիկ և գող երեխա», 2) «նիհար ու ճարպիկ գող կատու» 
Մտնիլ լողալն իմացող, էլլել դողալն իմացող, Ախց. Շիր. Պլ. Ղրմ. ՀՆ.
Յարամազ, Ար. Թբ. Ղրբ. Կր. Ամս. Վն.
Յոթ ծով մե թել մանածով ներկող, Վղպ. Աշտ.//յոթը գէղ մէ իշու բառնող, Մշ. 

Կր. «ճարպիկ և չար»
Յիդի պես ջրի երեսն անող, Թբ.
Նամ տեղ չպառկող, Ախց.
Շաբոտ
Շապկըծան, Քղի նաև «հրապուրիչ բոզ»
Շատ յոլ գիտցող, Պրտ. Շիր. Ջվխ. Մշ. Վն.
Շարազա, Մշ.
Շարուր, Սբ. Խն.
Շահրւսստ, Մնզ. //շահրաստա, Մնզ.
Շուն, Ար. Վն. ծծկ.//շանորդի, Ար. Պլ. Ջվխ. Մշ.//շանորթի, Բղշ.//շանկոճի, Թբ.
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Շքաք, Վն. «գողության մեջ վարպետ»
Ով հարս, ինք հարսի քույր, ԿՄ.
Չալանգ, Ուրմ.
Չասպանդ, Թբ.
Չարքաշ, Եր. «փորձառու, դիմացկուն», 2) Եվդ. «վշտի, ծանր աշխատանքի 

դիմացող»
Չորսաչքանի, Ար.//չորսձեռնանի, Ար.
Չոր խոտը կանաչցնող, Ղրբ.
Պաղ թոնրեն (թոյրեն) տաք հաց հանող, Խրբ.//պաղ փռնեն տաք հաց հանող, Սբ.
Պատռտած, էվր. նաև «լիրբ»
Պարպետ, Պրտ.//պարպիտ, Մրշ.
Պըլլիկ, Քղի
Պիճ, Շմխ. «ճարպիկ և խորամանկ»//պիճ, Կրճ. Կքվ.
Պիպեչք, Վն. (տղայի մասին)
Պինաբար, Գրս.

Պղտոր ջոլրի մեջ ձուկ բռնող, Խն.
Պոչը թաղկած
Պսպոր, Վն.
Ջադալոզ, Հմշ. 2) «շատախոս»
Ջազի, Խտջ.
Ջաղացի բողագիցը դուրս պրծնող, էկող, Ար.//ջադացի բկից ազատվող, Ար.
Ջանբազ, Բղշ. //ջընբըզ, Բղշ.
Ջասուր, Բղշ.
Ջիք, Ար. Ղրբ.//ջիգ, ՆՋ. Ղրբ. փխբ. 1) «վեգի փոս կողմը» (օր.' ջիք աղջիկ)
Ջրի վրայի գխտոր, Խրբ. •
Սատանա խաբող, Թբ. Աշտ. (կարբեցիների մականունը)//սատանա խաղաց­

նող, Ար.//սատանա նալող, Ար. Կր.//սատանայի առջի ճիվ//սատանի ետի կրունկ, 
Ար. Ղզխ. Շիր. Սս.//սատանի ետի ոտ, Ար. Գնձ.//սատանի ետևի ոտք, Խրբ.//սատա- 
նի ետևի ճուռ, Խրբ.//սատանի ետևի ճիվ, ԿՄ.//սատանի ձագ, Սբ.//սատանին փա­
պուճ հագցնող, Խրբ.//սատանի չաքուճ, Ար.//սատանի չեքուճ, Սբ. Խրբ.//սատանի 
սրոց, Ար.//սատանի սրուց, Թբ.//սատանի վիլակ, Պպ.//սատանին թարս նալող, 
Ար.//սատանին շապիկ կարող, Մլթ.//սատանին տրեխ հագցնող, Խրբ. ԿՄ.//սատա- 
նից օխտն օր առաջ ծնած, Շիր. Ախց.//սատանի էտի պոչ, Ախց.//սատանին շապիկ 
հագցնող, Ակն//սատանին չարող հագցնող, ԿՄ. //սատանին չարուխ կարող, Բլխ. 
//սատանից սատանա, Մշ.//սատաներու սատանա, Թբ.//սատանեն գետնի տակը 
կերակուր եփելիս աղ գցող, Շիր.//սատանեքաց սպասը որ ալանի է լինում, աղ ա- 
նող//սատանորդի, Պլ.//սատանա հեծնող, Ար. Կր.

Սեկեսուկ, Ափ Եվդ. փխբ.
Սըլթըրիկ, Պլ.//սըլվըլուլիկ, Վն.//սըլուլիգ, Սբ. Սս.//սըլիկ, Վն. Խտջ. Հմշ. 

Վն.//սըլլիկ, Շիր. Ջվխ. //սըլվըլիկ. Ար. ՆԲ. Մրգ. Վն.
Սըյլուրդ, Սբ.
Սիլմուտ, Խրբ.
Սլխտրուն
Սկլմուկ, Խրբ.//սկլմուտ, Սբ. Խրբ. 2) «խորամանկ»
Սպլպոզ, Պլ. Վն.//սպլպոչ, Վն.//սպլոգ, Վն.//սպլպուրիկ, Վն. //սըբըլդըրիգ. Կր. 

2) «աշխույժ»
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Սվըլվարիչ. Քղի
Սուխ, ՆՆ.
Վթվթան, Մշ. «ճարպիկ և անդադար խոսող», վլվլան, տլտլան, ՆԲ.
Քարեն կաթ կթող, Քղի Խրբ.
Օձ հարթող, Քղի
364. ՃԱՐՏԱՐ, տես ՀՄՈՒՏ
365. 'ՃԵՐՄԱԿ, պհլ. cermak, տես ՍՊԻՏԱԿ
366. ՃԻՇՏ
Աղվորմանց, Կր. Ուրմ.
Անղալաթ II ան ղ ալաթ , Տգր.

Ասըլ, Մշ֊
Աստուծո համար, Պլ.
Դըրուստ, 57//դըրուստ, Կր.
Դողրի, Մշ.// տողրի, Մշ.
Դուզ, 37//դուզ, թրք. Կրճ. Գրս. 158
Լման, ՆՆ. ՆՆգ. (լման պատճառ)
Խելքի մոտ, Ար.
Հատած-կտրած, ՇԳ.
Ղոմ-ղորդ, Կսր.//ղորդման //ղորդմանց, Եր.
ճշմարիտ, Սլմ. Թբ.//ճշմարիդ, Ալշ. Եր. Մշ. Ջղ.//ջիշմարիդ, Ակն Խրբ.//ջշմարի*, 

Ասլ.//ջշմարիդ, Պլ. Տգր. Ասլ. (Պլ. միայն ճշմարիտ Աստված ե^աե մեջ)
Սի խնձոր, Ար.
Նըս-նման, Պլ.
Շիտակ, Ախք. Եվդ. Լհ. Խն. Խրբ. Կսր. Կր. Հզ. ՆՆ. Նփ. Պլ. Վն. Տգր. //շիդագ, 

57. 59. 187//շիդագաշիդագ, Հմշ.
Սաղ, Ար. ՆԲ. Թբ. Ղրբ. Կռզ. Հվր. Շմխ. Կրճ. Ուրմ. Պլ. ՆՆ. Ամս. Կր. Հմշ. Քսբ.

Հճն. Մկս. Մշ. Վն. Շտխ.
Սայի, Հճն.
Սառաստ. Ղզխ.
Սափ, Ղրբ.
Տոր, 114
Տեղը տեղին. Ար.//տեղակի, Ախք.//տեղնիզտեղոք, Պլ. (օր. խոսք) //տեղիկ-տե- 

ղիկ, Վն. «կանոնավոր»//տեղնիտեղը, Պլ.//տեղով, ՆՆ.//տեղվատեղ, Ղրբ. //տեղսե 
տեղով, ՆՆ. «ճիշտ և մանրամասն»

Ուղիղ, 59//ուղղորթ, 56//խուրտ, 57//օղորտ, 34//օղոռտ, 37//ղօրթ, 64//օղօրթ, 
165//աղորթ, 188//աղվորթ, 158//ադօրթ, 158//ըղորթ, 162

367. ՃՂՃԻՄ
Ալալող, Վն. «լուր տանող-բերող»
368. ՃՇԳՐԻՏ, տես ՃԻՇՏ
369. ՃՇՄԱՐԻՏ, տե ս ՃԻՇՏ
370. ՃՈԽ
Թորթոշ, Աբ.//թըռփոշ, Մշ.//թըփռուն, Մշ.
Խըլթխըլթալի. Ղրբ.
Հագուկ, Արճ. Մշ.//հագուկ-սքուկ, Մշ. «գարդարված, լավ հագնված»
ճիճի-պիճի, Քսբ. Խրբ. Պլ. «պերճ»
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Սարամաթին, ՆՋ.
Փրթփրթան, Վն.
371. ՃՈՌՈՄ
372.+ՄԱԵՈ//մանրը, Պլ.//մարը, Պլ.//մանդրը, Պլ. Ալշ. Ագլ. Եր. Մկս. Մշ. Շմխ. 

Ջղ. Թբ. Լհ.//մանդռ, ՆՆ.//մանտռ, Ախց.//մանդրը, Սչվ.//մանդր. Տգր. //մօնղ- 

ռը//մհնդռը, Զթ.//մունդր, Սվ. Քսբ.//մանյը, Ռդ. Սբ.//մայր, Խրբ.//մայրը, Պրտ.//մէօ- 

րյը, Ասլ.//մօյրը, Ակն//մօյը, Ակն//մօյ, Ակն// մանրկեկ, Եվդ. Պլ. «բավական 
մանր»//մանր-մժուր, Ղրբ. Մշ. ՆՆ. //մանրման. Զթ. «մանրացված, ջարդ- 
ված»//մանրուկ, Մշ.//մանրունի, Սբ. (ասվում է անասունների մասին, ինչպես այծի 
և ոչխարի)//մանրուշք, ՆԲ.// մորմոր. Մշ. «նուրբ ձյուն, ալյուր» //մընիկ, Վն. «շատ 
մանր, փոքր» (օր. տղա)

Բըզօվ ծագած, Վծ.
Գունծուլ, Ախց. «մանր և կլոր»
Թեփ-թեփ, Բթն. (ձյան մասին)
Լիմա-լիմա, Ախց.
Խուրդա, Հդ. պարսկ. //խուրդա, Գրս.

Խըդուդ (խիտ+ոտ՞), Տգր. (ձկան տեսակի մասին)
օէթ, Ուրմ., Խ.//ծետ, Ազա Վն.//ծարթ, Վն.//ծետ-պետ, Վն. «մանր՜մունր ձա- 

գեր»//ծեթկիկ, Վն. «մանրիկ» (իմծեթկիկ ծագեր)
Ծիլանգ-ծիլանգ, Գրս.

Կ)իճի-կ)իճի, Հդ. «շատ մանր»//կիծի-պիծի, Թբ.
ճանճի ոտք, Պլ.
ճընկըռ,Խ.
Նաշիհ, Ար.//նըշիվ, Գնձ.//նաշու, Սվ.//նիշշե, Մլթ.
Նարին. Ար. Գնձ. Հվր. Հմշ. Վն.
Նաքա, ՆՋ.
Շուրթհւ, Գրս.

Ոսլա-ոսլա, Վն.
Պլուլիկ, Վն. Շտխ.
Սոխրած, Պլ. փխբ. «մանր կտրտած որևէ բան»
Սպլտոռ, Յլպ. «մանր հատիկներով կեռասի տեսակ»
Վլլամաղ, Ղրբ. «մանր և մաքուր, սպիտակ հաց, այլուր ևն», 2) «սպիտակ ե­

րես, մարմին»
Ցռիկ, Ակն. (փոքր ձկների մասին)
Փթիկ, Արբ. (խիստ մանր ձավարի մասին)
Փշրուկ, Արբ. Պլ. //փշրուք,Պլ, //փուրշուք, 2) Սվ. «մանր կարկուտ»
373. ՄԱՌ, տես ԽԱՎԱՐ
374. +ՄԱՏԱԴ, Ագլ. Ախց. Գրս. Եր. Կր. Սլմ. Թբ. Ղրբ. Մկս. Շմխ. Ոզ. Ջղ. Վն. //մա- 

դաղ, Ալշ. Ասլ. Խրբ. Մշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. (Ադն. Այնթ. «գոհ» տաճկախոսնե- 
րը)//մադաղ, Տգր. «գոհ»//մադօղ, Հճն. Զթ. «գոհ»//մադող, Զթ. «զոհ»//մդաղ, 

Հմշ.//մատտաղ, Մրղ. «գոհ»//մա՜տտաղ, Ղրբ. (միայն իբր բացականչություն' սիրե­
լի՜ս, «գոհ» իմաստով մնում է մատաղ)!! մատղաշ, Կր. Ղրբ. Թբ.//մադդաշ, ՆՆ. 
Հմշ.//մադղաջ, ՆՆ.//մադղաշ, Տգր. //մաթխաշ, Պլ. Ռդ.//մա*ղաշ, Ասլ. «մատղաշ, 

փափուկ»//մադղաշ, Սչվ. «կաթնակեր մանուկ»
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ժուռ, Վն. «կիսահաս, չզարգացած»
Դարէգնագ, Տգր. «մեկ տարեկան»

Նազուկ, Բլ.
Նորչի, Թբ.
Պըլպըլուկ, Սբ. Մլթ. Ակն Արբ. Բլ.//պուլպուլուկ, Մլթ.//պուլպուլիկ, Բլ. Վն.//պու- 

պուլուկ, Արբ.
Պուտ, Շիր.
Վառեկ աղջիկ, Շլ. «9-12 տարեկան աղջիկ»
Վըրնիկ, ՆՀԲ. «փոքրիկ ուլ, տղա ևն»
375. ՄԱՐԽՈՇ
37Շ.ՍԱՐՄԱՆԴ1Խա^աց, 82, 165//մուրմուտ, 100, 181//արմաղ, 182//մարմար, 

13//մաղմաղ, 13
Բարակ1, 22
Բօլբօլիձ, 187
Ծանղըր, 20
Ծուլ, 84
Թէթէվ, ՇԳ
Թուլ, 27
Խարխանդ, 179//հարհանղ, 189
Խաֆիֆ, 81
Խօվ, 179, 161
Կանանց, 98//կամանց-կամանց, 176
Կակուղ, 111
Յուշիկ, 61
Ղարար, 132
Մըձղաձ, 187
Մեղմ, 63//մըէղումը, 89//մըլայըմ, Քսբ.//մլիկ-մլիկ, Պլ.
Միալար, 106
Մըշմեղած, 139
Յավաշ, Փռկ. ՚
Վամ, Դվ.
Ցօձ. 110
Ուսուլ, 27
Քաշ, 98
Քումակօլ, 28
377.ՄԱՔՈՒՐ, Աղն. Եր. Զթ. Կր. Թբ. //մաքուր, Ասլ. //մակուր, Մշ.
Անապակ, Թբ.//անբագ, Ակն Ռղ.//ամբակ, Կր.//ամպակ, Ախց.//ամբագ, Խրբ. Պլ. 

«անհամ» ՆՆ. «առանց հետը բան ուտելու»//ամբա*, Ասլ.//ամբագ, Տգր. «առանց 

շաքարի»//ամբըբուգ, Սբ.//ըմբըբուգ, Սբ. «անյուղ, անհամ»//օնբագ, Հմշ. «ցա- 
մաք»//լամպակ, Ախց. «հասարակ» (լամպակ ջուր- անապակ ջուր, ամս/ակ ճևից)

Անարադ//անարադ, Տգր.

Անթաքցնել, Թբ.
Անպոչ էշ, Եր.
Անքյաշ, Ուրմ.//անքաշ, Ար.
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Արդար
Բացբերան, Պլ. «միամիտ»
Բըսսուն, Տգր.//բըսսուն-բըռըխդուն, Տգր.//պսուն, Բլ.
Եդլիկ, Վն.
Զուլալ, Խ. 7
Զուտ, Ախց. Եր. Մշ.//զուդ, Տգր.//զուդըր, Մշ. Ալշ. Կր.//զուտր, Հնգ. «միշտ, շա­

րունակ»
Ընտրուկ, Մշ.
Թորդիկ-մորդիկ, Պլ. «անզարդ»
Թամիզ, Մշ.//թամու'զ, արաբ. թրք. Կրճ. Գրս. Շմխ. Դրբ.//թամուզ, Կր. //թամըզ, 

Արծ.//թամըզ, 178//թամուզ-թաք|հւզ, 4,15, 103//թամհւզ-թաքհւզ, 103 «շատ մաքուր»

Իրիսաճուր, Հդ.

Իսպահի, 137, 11
Իստակ, Եր. Ղրբ. Ագլ. Ախց. Գրս. Պլ. Վն. 2) Եր. Ղրբ. «ուղղամիտ, բարոյա- 

կան»//իստազ, Կր. 13//իստահ, Շմխ.//իսդագ, Խրբ. Հմշ. Սբ. Ասլ. Սչվ.//իսդա”, 
Ասլ.//իսդօգ, Զթ.//իսդոգ, Զթ. Հճն.//լիստագ, Մշ. 62//հիսդագ, Ռդ.//իստուօգ, 
Քսբ.//յ իստակ, Բլ. Ջղ.//յիստագ, Ալշ.//ուսդուգ, Սվ.//սըտակ, Ոզ.//հ’իստակ, 

Մշ.//հիստազ, Արծ.//իստկուկ, Վն.//լըստագ, 57//ստըկման, Տգր.//ստըկուկ, Պլ. Վն. 
(<հստակ)//սատակ, Ղրբ.//յիսպահի, ՆՋ.//իսդուգ, Բյլ. Զթ. Մրշ.//իսդըգ, Քսթ.

Խալիս, Տրպ. (անխառն գինու և այլնի մասին)
Խաս, Գրս. արաբ.
Ծութ, Տգր.
Կանթեղի նման զուլալ, Եր. (ջրի մասին)
Կատվի լպստամ, Ղրբ. Ար. «շատ մաքուր»
Կոկլիկ, Լ. //կոկլիկ-մոկլիկ, Ար. //տանկոկիր, Տրպ. «տունը կոկիկ պահող մարդ»
Հալալ, Գրս. արաբ. թրք. //մոր կաթին նման հալալ, Եր.
Համարոտ, Նխ. (մարդու մասին)
Ձնձխտան, Մշ., ձնձխկան, ՆԲ.
ճընտրիկ, Ար.//ճնդրեկ, ՆԲ.//ջընտիկ, Սբ.//ջնտրիգ, Հմշ.
Մահլում, Գրս. պարսկ.

Մրոշիկ, Վն. «մաքուր և սիրուն»
Շարմաղ, 139, 12
Շըլըղան, Պրտ.
Շըղփիկ-շուշան, Գնձ.//շղճիկ, ՆԲ.
Շիք, Պլ. ՆՆ. Վն. «մաքուր և ճաշակով»
Չեպար, Սչվ. (գինու, ջրի մասին)
Զինչին, Ար. //չին-չին, Ար.
Պարզ, Ալշ. Ախց. Գրս. Եր. Կր. Ղրբ. Մկս. Մշ. Շմխ. Ջղ. Սլմ. Թբ.//պօռզ, 

Ագլ.//բարզ, Խրբ. ՆՆ.//բարզ, Տգր.//պարզիրէս, Ուրմ.//պարզասիրտ, Ար.//պարզա- 

վուն, Ղրբ.//պարզավեն, Գրս.
Պրպսթոր, Խտջ.
Ջեր, Բղշ.
Սադա, Ար. Թբ. Գնծ. Հվր. Ուրմ. Կր. Մշ. Վն. Մկս. պարսկ. //սեդե, Գմք.//սայ, 

Ուրմ. «մաքուր սիրտ»//սայա, Գրս. Ղրբ. «մաքուր թուղթ», 2) «պարզ»// սայասիրտ, 
Ղրբ.
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Սաֆ, Սս. Վն. Մկս. Մտկ.//սափ, Ղրբ. Հվր. 2) «ջինջ», 3) «զուտ»
Սիվդագ, 58, 10
Սոսուն, ՆՆ.//սուսուն, Վն. փխբ. 1) «կարմիր և գեղեցիկ լեռնային ծաղիկ»
Սրսուր, Սս.//սռսռան, Վն. «զուտ, մաքուր» (ւիայլուն հողի մասին, որ գնում են 

երեխաների տակ)//սըռսուռ, Մլկ. ՆԲ. Վն. Ք. Ուրմ. Մշ.//սըռսուփ//սառսուփ//սեռ- 
սուփ, Շտխ. 6, 56//սերսուփ, Ալշ. Բլ. Խիզ. Խլթ. Խն. Հզ. Մշ. Վն.//սարսուփ, Մկս. 
Շտխ.//սերսփիկ, Վն. (առաջացել է սուրբ բառի կրկ. սուրբ-սուրբ>սուսուրբ> սե- 
սուրբ>սերսուփ)//սրպանական, Վն.//սպրիկ, Ղրմ. Մշ.//սպրկուկ, Ղրմ. Մշ. 2) 
«լրիվ»//սըբըրգիգ, 9, 57//սպրկրատ, «մաքրասեր»//սըլպըհատ, Գրս. //սիլի- 
պիհատ, Գրս. «սրբահատ, զտված»//սիրփըհատ, Գրս.

Ցոլուն, ՆՆ. 2) Սչվ. «մաքուր ու փայլուն»
Ումի, Չրս. «միամիտ»
Փաք, 28. 8//փօք, 93, 8 պարսկ.
Փութ, Ակն. Պլ.//փուխ, Աղն. Զթ. ՆՆ. Պլ. Սբ. Սվ. (մաքուր, անոսկոր և անյուղ 

մսի մասին)//փիթ-փիթ, Պլ.
Քյըֆշ. Մլ. Բլխ.
378,+Մծօ//մէծ, Եր. Շմխ.//մէծծ, Գրս.//մեձ, Ալշ. Հճն. Մշ. Սչվ. Լհ. Ակն ՆՆ. 

//մըէծծ, Ղրբ.//մըծ, Ղրբ.//միծ, Ագլ.//միձ, Հմշ.//մէնծ, Ախց. Կր.//մենձ, Լ. Ջղ. //մէնձ, 
Աղն. Խրբ. Ղրմ. Պլ. Ռդ. Սբ. 183//մինձ, Զթ. Սվ. Տզր. Թբ. //մընձ, Ասլ. //մըզ, 
Ասլ.//մուծ, Կրճ.//վենձ, Լ. Ջղ.//վէնձ, 183//վեզ, Արբ.//մօծ, 64//առռէ լուխչաց շատ 
մեծը, Հդ. «ամենամեծը» (ածականի բացարձակ աստիճան) //դահա մենձ, 
Պլ.//մեծ-մեծ, ընդհ.//մեծավուն, Ղրբ. «բավական մեծ» //մեծկակ, Արբ. Մն. 
Պլ.//մեծկեկ, ՆՆ.//մեծղի «բավական մեծ»//մէծթր, Թհր. «ավելի մեծ»//մենձոտ, Կր. 
ՆՋ.//մենձգագ, Պլ.//մինձա-մինձա, Զթ. Սվ. Տզր. Թբ. «մեծ-մեծ»//ալ միծ, Ագլ.

Ագուգա, Վն. (միայն քթի մասին. քիթՕ ագուգա)
Ազիմաթ
Աճեկուն, Խրբ. Մշկ. Չրս. Պլ. «խոշորացող»
Անահուն, Մշ.
Անվոր, Խն. //անընով, Լ. (հայտնի մարդու մասին)
Անտուտ, Եր.
Առչ, Հդ. փխբ. 2) «կոպիտ» -
Ավօգ’, Զթ.
Արշա ընկած, Ղրբ. «տարիքով կամ դրամով նշանավոր դարձած» 
Ափար-ափար, Կր.
Բակլա-բակլա, Պլ.
Բէդ, Կր. «խոշոր», 2) «կոպիտ»//բետ, Մշ.//բեդ, Մշ.//պեդ, Սս. Վն. Մտկ.//պետ, 

Մղր. Ուրմ. էվր. Մշ. Վն. Մկս. Շտխ.//պէտ, Մղր. Ուրմ.//պետ բերդակ//պետ պերթակ, 
Սս.//պեդապեդ, Պպ.//պետուշք, ՆԲ. «խոշոր հատիկներով» (օր. ցորեԾ)

Բիլոռ, Սս.
Գոմեշի չափ, Ղրբ.
Գոմփռկեն, Կղզ. «ծիրանի ամենամեծ տեսակը»//գմբուկ, Կղզ. «սալորի մասին» 
Գունտ, Պլ.
Ղըռաբա, Գրս. թրք.

Ղոնդո, Եր.
Երկնուց սյուն, Ախց.
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Զոլայ «մեծ ու երկարդ
Զըռ, 32, 5 «անկանոն մեծ»//գըէռ, Ղրբ.//զէռ, Ղրբ. 5, 116//զռնդոնի//զըռլամա, 

Ուրմ.//գռփի//զռփո (մարդու մասին)//զմփո //զօմփօ, Ուրմ.//գըմբօ, Կր.//զօմբօ, 
Կր.//զարզըմբա, Կր. «մեծ, ահռելի»//զոռբա, 11.23. 5ա

Զընար, 158, 8
Զոզո
Թառփօշ, Տգր. (թափուր)
Լոնդի, Եր. Թբ.
Խօշօր, Ախց. Խրբ. Կր. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սչվ.//խօշուր, Տգր.//խօշօր, Ակն. Հմշ. // խօ- 

ժօռ, Եր.//խուժոռ, Ջղ.//խուժուռ, Ղրբ.//խժօր, Շմխ.//խօժօր, Թբ. //խոժոռ, Ար.//խօ- 
շէր, Սբ.//խօշօր, Ասլ.//խուշույ, Զթ.//խուշուր, Զթ.//խհւշհւր, Քսբ.//խուշոյ, 
Հճն.//խաշար, Ղրբ. «լայն ծակերով հյուսված»//խոշրոտ, Կր. ՆՋ.//խոշրուկ, 

Մշկ.//խոշորկեկ, Արբ. Ան. Պլ.
Կայենական, ՆԲ. Մշ. (օր. կայենական արտ)
Կոմբ, Զթ. Խլթ.//կոբալքիթ, Ղրբ.
Կօլլօ, Կր.//գօլլօ, Մլթ.
Հասակ//պոյ քաշած, Ղրբ. 2) Պլ. «ապստամբ»
Հավլունի, Մշ. //հալվունի, Եր.
Ղօջա, 27. 7//ղօճճա, 172//կօջջա, 187
Մաստ, Մլթ. Սվ. (օր. մաստ ասե ղ «մեծ, հաստ ասեղ»)

Մոքոս, Ակն.
Յանա, Մշ.
Յաման, Ար. Ղրբ.Հվր. Շիր. Ջվխ. Վն.
Յիքա, Թբ.//յոքա, Ղրբ.//յէքա, Արծշ.//յէքքւս, Գրս. //յէկա, Գրս. թրք. //յէք՚ւս, Ղրբ. 

6. 15
Յոթունկնանի, Շլ. «շատ մեծ կաթսա»
Նիհանգ, Մդր.
Շահ, Ղրբ. (տարիքի մասին)
Շենք շնորհք, ՆՆ. Սբ. Պլ. Վն.//շենքով-շնորհքով, Պլ.
Չփուռ, Բբ.
Պալ-պալ, Ապր. Բլ. Մշ. «մեծ և անշարժ»//պալապան, ՆՆ. Ջվխ. էվր.//պալպան. 

ՆՆ.
Պաճո, Ար. Ղրբ. Թբ. (մեծ ու տափակ քթի մասին)
Պապէր, Վն. (ավագ եղբոր մասին)
Պարտապանաց, Պլ. Ամս. Մլթ. Վն. «շատ մեծ քիթ, տուն, ջուր ևն», 2) Պլ. «չա­

փազանց գեր», 3) Ադն. «կոշտ» (ձեռք, դեմք ևն)
Պառավաշենք, Ղրբ. «արտաքինից մեծ, իրականում ջահել»
Պելետեն, Սվ.
Պկլոր, Վն. (խոշոր աչքերի մասին)
Պոչով (սուտ), Ար.
Պոպոշ, Խտջ.
Պուզավէր, Ղրբ. Գրս.//պոպոզան, Վն.
Ջանով, Գնձ.//ջանավար, Ար. ՆԲ. Թբ. Ղրբ. Հվր. Կրճ. Ուրմ. Կր. Հմշ. Մշ. Վն. Ակս.
Ջադդահ, Ար.
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Ջալալի, Թբ. Վն. «մեծ և ուժեղ»
Ջոխտահաց, Դրբ. «մեծ հաց, որը երկու հացի մեծություն ունի» (օր.' բոքոն, 

լավաշ)
Ջոջ, Ար. Լ. ՆԲ. Խ. Ուրմ. Կր. Բս. Շիր. Խրբ. Բլ. Պլ. Մկս. Վն. Ոզ. Մշ. Ապր. Արճ. 

Տգր. Քղի Խլթ. Նփ. Սբ.//ջոչ, Լ. Մշ. Վն.//ջուջ, Մկս//չոճ //ճո չ, Վն. (սեռ. ճհ՜ւչու)//ճուչ, 
Մրղ.//ճօչ, Մրղ. Սլմ.//ճուչ, Մկս.//չոչ, Ռդ.//ջ’ոջ՚, Ալշ.//ճօճ, 182//ճոչ, 178//ջոջվոր, 

Խլթ. Արճ.//ջոջկեկ, Մշ. Վն.//ջոջիկ, Ար. Մշ. Սս. Վն. //ավելի ճուչ, Մրղ.
Սալարսուն, Վն. «խոշոր սալքարեր» (օր. սալարսունքարեր)
Սալդաբան, Մշ.
Սերմակալած, Ար. Դրբ.//սերմացու//սերմըցու, Ար. Դրբ. Կր. (վարունգ ևն)
Սռսուռ, Եվդ. «ոչ այնքան բարակ ծեծված աղ ևն»
Տանգլուխ, Պլ. «մեծ տառերի մասին»
Տընամնա//տընըմընա, Դրբ.//տընմընա, Կր. Չրս. Խրբ. (տարիքն առած աղջկա 

մասին)//տուն արած, Դրբ.//տուն ընկած, Դրբ.//տանը մնացած, Ար. Պլ. «տարիքն 
առած աղջիկ»

Տռուզ, Ար. Դրբ. Թբ. 2) գեր 3) Ար. մեջը լիքը
Փիլիպոս, Պլ. ծծկ. (խոշոր., անհարմար բառ..)
379.+ՄԵՂԿ
Աղջիկ-կարապետ, Պլ. «կանացի, թուլամորթ մարդ»
Կնկաբիբի, Դրբ.//կնկնակ, Խրբ. «կնոջ նման տղամարդ»
ճըլըմօլի, Գրս.
Մամուխիկ, Վն. «կանացի, թուլամորթ մարդ»
Պուցի, Պլ.
Տուտուլ, Գրս.//տուտու, Գրս.//տուտուն, 47 (տղամարդու մասին)
Տիզիվավա, Ար. «դյուրագրգիռ, թուլամորթ»
Ուտող-խմող, Ար.
Փրփժուկ, Խն. //փրփլուկ, Խն.
Օլու//օլու, Գրս. թրք.
380. +ՄԵՂՄ, Ալշ.//մէղմ, Մկս.//մեղմուկ, Պլ. «կամացուկ կամ գաղտուկ գործող»
Բամբակ, ՆՆ. (մարդու բնավորության մասին)
Դխրդըհան, Գրս.
Լանջիկ-լանջիկ, Ար. (քայլքի մասին) •
Ծուլ, Կրճ. (կրակի մասին)
Կամացուկ, Պլ. Ակն. Արբ. Կսր. ՆՆ. 2) Այնթ. «վարպետորդի, խորամանկ»
Հարսի պես, Պլ.//նոր հարսի պես, Ակն. Պլ.
Մարմանդ, Ագլ. Ալշ. Եր. Մկս. Մշ. Ոզ. Վն. //մարմանտ, Կր. Ախց. //մղ-մղ, 

Տգր.//մաղիկ՜մաղիկ, Ալքս.//մաղմաղ, Արբ. Աղբ. Մշկ. Պլ. Քղի// մղմեղ, Դրբ. //միլ- 
լայիմ, Կր.

Մազաշարժ, Դզխ. (օր. նազաշարժ քամի)
Յանըխ, Մշ. «սրտակեզ, նվաղկոտ ձայն»
Նղնղուն, Մշ. //նվնվուն, Մշ. «սրտակեզ, նվաղկոտ ձայն»
Սիրտը կակուղ, Ջվխ. Ար.
Սլվլուն, Վն. //սլվլան, Վն. (օր. քամի)
381. +ՄԵՐԿ//մէրկ, Ախց. Կր.//մերգ, Մշ.//մէրգ, Եր. ՆՆ.//միրկ. Մկս. Ոզ.//մեյգ, 

Հճն.//միրգ, Սվ.//միրգէգ, Սվ.//միյգիգ, Զթ.//մէրգիգ, Սչվ. Լհ. Հնգ.//մօրէ մերկ, Վն.
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6//մօրէմէրգ, ԵՆ. Սբ. 13//մօրէ մէրգի, Ասլ. «աղքատ»//մէրգ ի մօրէ, Ադն.//մօրէմէրկ, 

Պլ. Երզ. 59, Քսբ.//մօրէ մէրգիգ, Խրբ. Ասլ.//մերկիկ, Զթ.//ադամամերկ, Եր.//ադա- 
մերկ, ՆՆ «բոլորովին մերկ»//Ադամա կաշով, Մշ. «բոլորովին մերկ»

Անհալավ, Մշ.
Ըռութ, Մշ.//ռուտ, 33. 8. 182//հըռուտ, 108. 8//լութ, Գրս. նաև «աղքատ»//լութ- 

կօմ, 102. 10
Լերկ, Ալշ. (կաշվի կամ սարի լեռան համար ասված)//լեկ, Ալշ. Խտջ. Խ. Վն. 

«ոչխարի բարակ և լերկ մորթի, կաշի»
Լոկ, Վն. 2) «թանի երեսի աննյութ ջուրը»
Լպուկ, ՆԲ. (լպուկ երես, լպուկ մորթ, լպկել բայի արմատից), 2) «աղքատ»//լը- 

բուտ,108
Կոկո, Թբ.
ճըռտիկ1, 142. 9
Շալլախ, Մրզ. Ամս.
Շապկահան, Չրս.
Չիփլախ, Սրծշ. 183//չըլբաղ, Կր. Սվրկ.//չպլադ, Ար. Պրտ. Կր. //չիպ-չպլաղ, 

Դզխ.//չիպ չիփլաղ, Ղզխ.//չիփ-չիփլաղ, Գմք.//չըփ չըպլախ, Գմք.//չըփ չըլբախ, 
Գմք.//չըր չըպլախ, Ջվխ. //չռչփլաղ, Հմշ.// չըփլախ, Թբ. Գրս. Ագլ. ՆՆ. Կր. Հմշ. Մշ. 
Ակս. Շտխ. 13//չլբախ, Գմք.//ջօբլօղ, 110//չնդլհադի, Ղրբ.//չըդըլհադի, 15, 7//չփչլդըր, 
Ղփ. «անվարտի»//չլտած, Մկս. Վն. //չլտո, Ջվխ.//չլտրուկ, Վն.//չլտուկ, Վն.//չլտուգ, 
Սս.//չլուդ, Ար.//չըլուտ, Վն. Բղշ. Մկս. Շտխ. 5//չըլղըր, Գրս. 104. 7//չօլախ-չըփլախ, 
4,158//ջլեբաց, Պլ. Սբ.//ջլըբաց, Ղգխ.//ջղեբաց, Ղրմ.//ջլիբաց, Ղրմ.//ջըլի բէց, 100,11

Պըլկըհան, Գրս.
Պըլնդրի, ՆՆ.//պըլընդըր, 186, 10
Պիպ, Մկս.
Պորտաբաց, Դզխ.
Սկլութ, ՊՊ. «կեղևը հանած»
Սըպլուխ, Պպ. Վն (դատարկ, մերկ ու լերկ, կողոպտված)
Տըկլօր, Ղրբ.//տուլօզ, 115//տըկըլվազի, 3, 53, 181, 100,
Տըմբլափաչա, 64, 9
Փոխանհադի, Ղրբ. «անվարտիք»
382. ՄԵՐՁ, տե ս ՄՈՏ
383. ՄՈԼԱՐ
Մեղքի տոպրակ, Պլ. «խիստ մեղավոր»
384. Մ/7Լ/7Ղ//մօլօրուգ, Տգր. //մոլորակ, Խն.//մոլըրուկ, Մշ.//մոլոր-շոլոր, 

Ղրբ.//մտքամոլոր, Եր.//մըտկըմուլօր, Գրս.// մօլօրուգ Խաչօ, Տգր.

Ագին սառնումք մնացած, Ղրբ.
Աղոթած էշ, Ար.
Բըզուգ բօսդան, Տգր. «սառած վարունգ» (ասում են պաղ, շշմած մարդկանց)
Գլխին սառը ջուր մաղված//գլխե հանած, Ղրբ. Պլ.
Գունաքար, Գրս. պարսկ.

ժուռ, Նզ.
Խելքից տարած, Ղրբ.
Կաթը թափած կատու, Տրն.
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Կալուկապ ընկած//գցած, Շլ.//կալուկապվուգ, Մշ.
Հաբույն հաբույն ընկած, Ղրբ. «ճգնաժամի շատ վատ վիճակի մեջ ընկած» 
Մաղաղկուն, Պլ.
Մժուժ, ՆՆ.
Շաշմիշ ըլած //շաշմիշ իլած //շաշմիշ էլած, Վն.
Շաշտ դառած//շաշտ եղած
Շավալի//շավալլալի, Ղրբ.
Շափարզա, Սս. Վն. //շարփազա, Մշ. // շիվար շափարզա, Սս. Վն.
Շեբուգ, Սս.
Շփոթի տոպրակ, Վն.
Պաղբերան, Շտխ.//պաղապերան, Շտխ. //պաղշկուկ, Քղի//պաղպրակ, Վն.
Պաշարած մնացած, ՆՋ.
Պլըլած, ՆՋ.
Սարսարի, Թբ. Գնձ. Գրս. Խտջ. Բդշ. Վն. 2) «խենթ», 3) «փոփոխական»
Տարած ու դրած, Պլ. «շփոթված, մտազբաղ»
Ցրվիր, ՆԲ.//ցըրուկ, Խն.
Ուշքը կորցրած, Ղրբ.
385. +ՄՈՏ, Ոզ. Ջղ. Սլմ. //մօտ, Ախց. Կր. Շմխ. Վն. Թբ.//մօտի, Գրս.//մօտըէ, 

Ղրբ.//մօդ, Ալշ. Եր. Խրբ. Մշ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Լհ. Տգր. Թբ.//մօդ, Ձթ. //մէօդ, 
Ասլ.//մէօ', Ասլ.//մուդ, Սփ//մըհտ, Մրղ. //մոտիկ, Արբ. Եր. Խթ. Խտջ. Հնգ. ՆՆ. Պլ. Սս. 
Վն. Թբ.//մօտիկ, Ախց. Կր. Թբ.//մօտիկ՚, Շմխ.//մօտիգ' Շմխ.//մօդիկ, Թբ. Հմշ. ՆՆ. 

Պլ. Սչվ. Լհ.//մօդիգը, Լհ.//մօտիկի, Հնգ.
Ականջի հետև, Թբ.
ժրպնդուկ, Մշ.
Կից, Բթն.
Նեստա
Շլըխուգ, Սս.
Ջրգլխի, Ար. «ջրին մոտ»
Քթի տակի, Ար. Եվդ. Պլ.//իրար քիթ մտած, Ար. Ղրբ. Պլ.
Քիփ, Ար. Սբ. Վն.//քուփ//քուփիկ//քիփուլիկ//քիփուկ, Վն.//քիփլիկ, Ար.

Քսպուկ, Մշ.//քսպուն//սսբուկ, Ակն
386. ՄՌԱՅԼ
Ամպ, ՆՆ. Պլ.//ամպաժեռ //ամպաժեր//ամպած, Ախք. Հզ. Ղզխ. ՆՆ. Պլ. Վն. 

Թբ.//ամպոտ, ՆՆ. Պլ.//ամպ-զամպ, Վն. Մշ. (միայն ամպամած) //ամպուզամպ, Շիր. 
«տեղ-տեղ պարզ»//ամպակալած, Եր. Ղրբ.//ամպամած, Պլ. (օրվա, երկնքի մասին)

Աչքը սև ու դեղին անող, Ղրբ.
Գոց, Պլ. 1) «ամպոտ»
ժնգռած, Ղրբ.//ժնգռնոտ, Ղրբ.
Հոնքերը իրար տված, Ղրբ.//հոնքերը կախած, Ղրբ. Ար.//հոնքերը կախ գցած, 

Ղզխ.//հոնքերը կիտած, Եր. Լ.//հոնքերը վեր թողած, Եր.//հոնքերը փոթ ընկած, 
Շլ.//նիաթը կախ, Շիր.//նիաթն ավրուգ, Մշ.//նիաթը կախ էրած, Շիր.//քիթ-մռութը 
կախ, ընդհ.

Մլար, Լ. «աչքի մշուշ», Ակն «մթություն, հատկապես գինի խմելուց աչքը պա­
տած մութը»//մռէլ, Հմշ. «ամպ»//մռալ Խտջ. «մառախուղ»//մլալ, Մշ.//մըռտ, Մկս. 
//մըրքըմութ, Տգր.
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Սիրտը փակ, Ար.
Սև ու սուգ մտած, Բս.//սուքն առած, սևը մտած, Ար.//սև ուրբաթի պես
387. ՄՏԵՐԻՄ
Ախպերացու, Լ. Ղզխ. (այսպես են կոչում գյուղացիները իրենց ծանոթներին)
Աղուհացկեր, Ար. Ղզխ.
Դոսթ, Մշ.//դօստ, Գրս. պարսկ.
Իրար բերան թքած, Կյուր. Ղրբ. Պլ. Քղի (ըստ Տարենտեում պատմվող ավան­

դության' երբ մեկը նորածինի բերանը թքի, երեխան նրա բնավորությունը կունե­
նա)

Լույս ու ջուր, Մշ. (չույս ու ջուր ընկերներ)
Խոսքընկեր
Կաթն ու կորեկ ղառած, Ղրբ. ՆԲ.//կաթն ու մերան, Շլ. //կաթուկոկիկ, Քղի
Հավատար, Թբ.
Հեմշերի, Պլ. թրք.
Մեկ շապկի մեջ քնող, Եր. //մեկ ծակե շռող, Պլ. // մինակ կերածնին խմածնին 

գատ, ԿՄ. Պլ. // մի դռան շան պես//մի դռան երկու շան պես, Եր.
Մեղր ու կարագ դառած, Ղզխ.
Մոտ, Ար.//մոտիկ, Ար.//սրտամոտ, Մշ.//սռտաշ, Ար. Ղգխ.//սրտաշ, Բրչ. Պրտ.// 

սրտե ի սիրտ, Ար.
388. ՄՈՒԳ
Գոց, Պլ
Թունդ, Գրս. Եր. Ղզխ. Ղրբ. Ջղ. Թբ.
Կուշտ, Ախց. Կր.
389. ՄՈՒԹ, Ակն Եր. Խրբ. Կր. Ախց. Հճն. Հմշ. Մրղ. Մկս. ՆՆ. Պլ. Ջղ. Ռդ. Սբ. 

Սլմ. Սչվ. Վն. Տգր. Թբ.//մութը, Թբ.//մօւթ, Ոզ.//մութ, Ասլ.//մու, Ասլ.//մուտ, Ալշ. Մշ. 

//մէօթ, Քսբ. //մօթ, Սվ. //մունթ, Զթ. //մըթնը, Շմխ. //մօթ, Կրճ. //մթէն, Գրս. Ղրբ. 

//մթայն, Ագլ. «մթին»//մթան, Ագլ. «մթին»//մըթնակօխ, Գրս.//մըթնավէն, Գրս.//մթ- 
նագիշեր, Ղվ. Եր. Ղրբ. «խիստ մութ ու լռին գիշեր» (օր.' մթնագիշեր ձմեռ, օր )// 
մութ ու կութ, Պլ. //մութ ճռիկ, Կր.//մութկեկ, Պլ.«բավական մութ»//մուս֊մութ, Պլ.

Ամպհնէծ, Խն. Հզր. Մշ. նաև՛ «անձրևոտ»
Ականակույր, Եր. Ղրբ. «չափազանց մութ»
Գուփ, Ախց. Կր. Պլ. «մութ և խոնավ, խեղդուկ օդով տեղ»
Թխպած, Եր. Ղզխ. Ղրբ. 2) Ղզխ. տխուր
ժեռ, Եր.
Խավար, Ալշ. Ախց. Գրս. Եր. Խրբ. Կր. Ղրբ. Մկս. Մշ. Շմխ. Ոզ. Պլ. Սլմ. Սչվ. Սբ. 

Վն. Թբ. Ասլ.//խավօյ, Հճն.//խավարում, Մրղ. Պլ. «Ավագ ուրբաթ գիշեր»// խավար­
ման գիշեր, Պլ. «Ավագ ուրբաթ գիշեր»//ափախավար, Մշ. «խիստ մութ»

Խորխարանք, Սվ. //խորխուփ, Ղրբ. «մութ և խոր, նեղլիկ»
Հընիծ, Խն.
Մըրղաբ, Խրբ.
Մըգավուն, Ղրբ.
Նըժվաղ, Շտխ. 51. 5//նըվժրուկ, Ալշ. 51. 5//նվըզրուգ//նվըզրուկ//նվժըղուկ, 51.

5. Քղի ..............................
Ջնտիկ, Սբ. 156.
390. + ՄՈՒՆՋ
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Ուրբաթախոս, Եր. Ղրբ. ծղր.
391. ՆԱԶՈՒԿ [պհլ. ՈՑճ, պարսկ. յԿ «նազանք, սիգանք»] //նազ, Ալշ. Ախց. 

Գրս. Եր. Խրբ. Կր. Ղրբ. Սկս. Մրղ. Հմշ. ՆՆ. Շմխ. Ոզ. Պլ. Ջղ. Ռդ. Սբ. Սլմ. Սչվ. Սվ. 
Վն. Տգր. Թբ.//նօզ, Հճն. Ագլ. Զթ.//նոգ, Զթ.//նազուգ, Կր.//նազոկ//նազուք, Գրս.//նա­

զիր, Տգր. //նազլի, Տգր. Շիր.//նազան, ընդհ.//նազանի, ընդհ.//նազանիկ, 
Վն.//նազկթան, Ալքս. Շիր.//նազկտան, Շիր.//նազգըդան, Կր. //նազմանազուք, Ար. 
Վն. Պպ. Գրս.//նազ անող, Ար.//նազ ծախող, Ար.//նազ ու բազ անող, Ար.//նազ ու 
ղամզով, Թբ.//նազ ու տուզ անող, Ար.//նազ ու տուզ ծախող, Ար.//նազեն տեզեն չը 
կեցվիր, Պլ.//նազ ու նազանի, Թբ.//նազւսք-մազուք, Գրս.//նազուկ-մազուկ, 

Ար.//նազուք-մազուք//նարմանազուկ, Ար. Ղրբ. Մշ. Վն.//նարմընազուգ, Վձ.//նար- 

մանազուք, Ար.//նազմանզուք, Գրս.//նարմանազիկ, Ղրբ. 56.// նազիկ՜մազիկ, Ար.
Բարակասիրտ, Ղրբ.//բարակսրտանի, Ղրբ.
Բըռի, ՆՆ. 2) Հմշ. «դժվար» (ճանապարհի մասին)
Գանոտ, Պլ.
Թիլիկ-միլիկ, Լ.//թելիկ-մելիկ, Ար. 2) «նվազ»
Թիսիվավա, Գրս.
Թոթոլ, Կր.//թոթոլիկ, Ախց.//թութուլիկ, Ախց.//թոնթոշ, Պլ.//թոնթոշիկ, Պլ.//թուն- 

թուշիկ, Ախց.//թոնթռիկ, Ղրբ.//թոնթռուշ, Ղրբ.
Լաջակ, Ակն //լաջկիկ, Ակն
Լավիկ-մավիկ, Ար.
Լղմոր, Վն. (դեմքի մասին)
Խորոտզրուց, Վն.
Խլվլան, Ախք. (խլվլան աղջիկ)
Խունջիկ-մունջիկ, Գրս.//խօնջիկ-մօնջիկ, Գրս.//խընջիկ-մընջիկ, Վն.//կանձիկ- 

մանձիկ, Վն. 1) «գանգուր»
Կակուղիկ, Պլ.
Կաքավնակ, Աս.
Կտոր-կտոր, Վն.//հազար կտոր լինող, Ար. Պլ.
Կըւընդրիկ, Վն. «կոկիկ, գողտրիկ» (օրինակ' տղա, աթոռ, սեղան)
Հավկիթի մեջ մազ փնտրող, Պլ. Ակն Քղի Զթ.
Հեզ ու մեզ, Ար.//հեզիկ-մեզիկ, Ար.
Մաղի մեջ պահած, Եր. (ինչպես հավի ճտերն են մաղի մեջ պահում)
Մանտրտիկ, Ակն. Արբ. Կյուր. Հմշ. Պլ. Տրն. «մանր և սիրուն»
Միմոտիս, Պլ. «աղջիկ, որ գործ չի անում, ծանր ու բոլոր նստում է»
Մոր պահած, Ար.
Նուշ-անուշ, Շիր.//նուշ-քնքուշ, Շիր.//նոնոշ//նոնոշիկ, Եվդ. Պլ.//նունու, 

Խրբ.//նունուշ, Ար. մնկ.
Շատ լավին ման եկող, Աշտ. Շիր.
Շարմղուն, Սբ.//շարեմաղ//շարմաղ, Ար.
Շուխ, Ուրմ. թրք.
Շփթիկ,
Չեմ ու չու անող, Խ.//չեմ ու չում անող, Եր.
Չոնչոն, Պլ.
Պուլուլիկ, Վն.
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Սաքուլ, Գրս.

Սընգսընգան, Գրս.
Սիրունիկ-միրունիկ, Ար.
Սյուսլի, Վն.
Սորոր տվող, Ար. Ղզխ.
Ցավմեծիկ, Եվդ. «ցավի չդիմացող, փոքր ցավը մեծացնող»

Ունքերը սերկևիլի թեփուկ շինած, Ղրբ. (ասվում է փափուկ և հաճելի էակների

Փամփուս, Վն.//փմփխուկ, Մշ.//փնփուխ//փմփուխ, ՆԲ. Վն.//փմփուլիկ, ՆԲ. 
Վն.//փուփուլիկ, Պլ. մնկ. //փօթօլօ, Տգր. փղքշ. «փոքրիկ, սիրունիկ»

Փնճիճ, Մշկ. «լալկան տղա»
Քընջօլօ, Տգր.//քօչօլօ, Տգր. (շնիկի մասին)
Քրքրվան, Ար.
Քուրջէ պեպեք, Պլ.
Օրոր-շորոր, Վն.
Ֆթֆթան, Ախց. «կոտրատվող, մի քիչ բաց աղջիկ»
Ֆսիկ, Ախց.//ֆսֆսիկ, Ախք- «բծախնդիր»
392. ՆԱԽԱՆՁ. Ալշ. Ագլ. Եր. Ակս. Մշ. Ջղ. Սլմ. Թբ.//նախանծ, Ախց. Կր. //նա- 

խանց, Պլ. Սչվ.//նախանց, Տգր.

Խալին, Հդ. արաբ, //խային, Գրս.
Խօթխօթ, Տգր.
Նեխած, Վն.//նեխ, Պպ.
Չար, Սբ.
Չկամ, Ար. Ղրբ. Կր.Մկս.
Չուզեան, Ախց. //չուզող, Ախց.
Օցփոր, Ազն.//օձնփոր, Շլ. // սև օծ, Սբ.
393. *ԽԱՄ[պհլ. ոՅու, ոտաե «խոնավ, խոնավություն»], տես ԽՈՆԱՎ
394. ՆԱՆԻՐ, տես ՓՈՒՉ
395. ՆԱՉԱՐ, տե ս ԽԵՂՃ
396. ՆԵՂ, Ալշ. Եր. Զթ. Մշ. Ջվխ. Սլմ. Վն.//նէղ, Ագլ. Ակն Ախց. Խրբ. Կր. Հսշ. 

Ակս. Մրղ. ՆՆ. Շմխ. Պլ. Ռդ. Սբ.//նէղ, Ասլ.//նըէղ, Գրս. Ղրբ.//նըղ, Գրս. Ղրբ. //նիղ, 
Սվ. Տգր. Թբ.//նէղգէգ, Զթ.//նէղգուգ, Զթ.//նեղկիկ, Պլ.//նեղկուկ, Պրտ. Բլ.//նեղկճուկ, 
Պրտ. Պլ.//նեղկուճիկ, Բլ.//նեղկունուկ, Պլ.//նեղկնուկ, Պլ. //նեղուչուկ, Բղզշ.//նէղ- 
գըջուկ, Երգ.//նէղջուկ, Երգ.//նեղ-նվազ, Պլ.//նեղջուլիգ, Հմշ.//նէդլիկ, Երգ. Եր.// 
նեղվածք, Կր. ՆՆ. Պլ. Վն.//նէջվասկ, Երզ.//նըէղ-ծապան, Հդ. «չափազանց նեղ»// 
նեղեդ, Հմշ.//նեղլիկանեղ, Ղրբ.//նեղկեկ, Պլ.//նեղատերև, Եր. (օր.' նեղ տերևներ 
ունեցող սուսամբար)

Զոլակ //զոլոլակ «նեղ ու երկար»
Լօլօզիկ1, Ուրմ. «նեղ և երկար»
Սխլաթ, Ար. Կս. Բլ. 2) «կարևոր», 3) «խիտ»//սխլեթ, ՆՆ. Խրբ.
Սխմուն, Չրս. Խրբ.//սխմուկ, Պրտ. //սխու, Չրս.
Սղլուր, Օշ. (քարի մասին) Փրպ. Աշտ. 2) «երես առած»
Սըմսեղուգ, Կր.//սըմսեղուկ, Պլ.//սըմսղուկ, Խրբ.//սըմսղուգ, Հմշ.//սըմսուկ, Պլ. 

//սմսրուկ, Խրբ. (նեղ ու երկար երեսի մասին)//սնսրիկ, Պպ. «նեղ ու սուր դեմքով»
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Տարգան, Լ. (օր. դժվար տեղ, սենյակ)
Քիփլիկ, Ջվխ.
397. ՆԵՆԳ
Հավատքը ատող, Պլ.
Տակահան, Ղրբ. Թբ.//տակնահան, Ար. Շմխ.//տակնահանց, Լ. //տակետակ, Ար. 

Թբ.
Ուրացկան, Խրբ.
Քնինքարար, Ղրբ.
Օձ. Ար.//օձոտ փոր, ԿՄ.
398 ՆԺԴԵՀ, տես ՊԱՆԴՈՒԽՏ
399 .* ԼԻ ՀԱՐ [պհլ. ո!հՑր, պարսկ. ‘4^՜ «պակասումն, նվազումն մարմնի, անո­

թություն»], Կր. Թբ.
Ազազուն, Պլ. նաև' «թույլ»
Ալքոլ կոխած, ՇԳ.//ալքու փոխած, ՇԳ. (շատ նիհար, հիվանդոտ և տգեղ երե­

խայի մասին)
Ակլակօկօզ, Գրս.
Անգի, Ղրբ.
Անժուր, 59
Անցած, Չրս.
Աշունքաճուտ, Ղրբ.
Արուդ, 115//առըխ, 253//առըխ, Փրպ. 189
Աղքատ, Հմշ. նաև' «հիվանդոտ»//ախքատ, 59
Աչքերը փոս ընկած, Ղրբ. Ար.//աշկեր գբուկ, Մշ.
Ասեղին ծակեն անցնող, ԿՄ. //ասեղ կերած շուն, ԿՄ. //ասեղի կող, ՆՆ. «բարձ­

րահասակ ու շատ նիհար մարդ»
Բարակ. Ակն. //բարակ-մարակ, 126//բարակ մանած, Ղրբ.
Բըտլուգ, 62
Եղին-դեղին, Վն.
Զաբուն, Երզ. 56, 187//գըբուն, 183 պարսկ. Շժ?յ
Զաիֆ, Սբ.//զայիֆ, Կր. 183, 187//զա>իֆ, Տգր. Խն. 165//զայիֆոտ, Կր. ՆՋ.

«բավական նիհար»// զայիֆկեկ, Պլ. -
Զանանիկ
Թելդերձան, Պլ.
ժար, Վն. {էնա տավար ժար ի, 260), 158. 58
Լալազիգ, Կր. «չափազանց նիհար ու երկւսր»//լավազիկ, Վն. չափազանց նի- 

հար»//լաղոզիկ, Մշ.
Լավազ, 1) Վն. «խիստ նիհար, վտիտ», 2) Լ. «դատարկ, անպետք»(մարդ)//լը- 

վըզիկեյ, Վն.//լըուազ, 57//լավազ-մավազ, Վն. //լավաշ-մավաշ, Վն. //լավլակ, ՇԳ. 
«նիհար, հիվանդոտ»

Լըղա ր, Կրճ.//լղար, Գրս. Եր. Ղրբ. Թբ. //լըխմար, 30 պարսկ. //լըղբուր, 62//լըղ-

բօր, Կր. //լըղճոր, 158
Լիք, Արբ. «սիրտը կոտրված», Ադն. «նիհար, վտիտ»
Լօղլօղ, Ուրմ. Եր. նխտ. «նիհար ու երկայնահասակ»
Խեշկեդրոն, Պպ.
Խլըբիզակ, Ղրբ.
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Խլխլիկ, Ադն. *
Խլսուկ, Վն.// ղ ըլս, 119// ղըլսըգուգ, 119

Խռնիկ, Ադն.
Ծապան, Ղրբ. «նիհար և պզտիկ, խեղճ, ճղճիմ երեխա»// ծա՛պա՛ն, Գրս.
Ծըծախաշ, Գրս. (երեխայի մասին)
Ծիծեռնակ, Ղրր. «նիհար ու ժիր Երեխա»
Ծիկռի, Ղրբ.
Ծրտաոռիկ կաչաղակ, Ար.
Ծուծը բարակ, Ղրբ.
Կ՚աժ, 134//կաժման, Ղրբ. 2) «շատակեր»
Կաշիին մեջ հալած, ՆՆ.
Կերմաշ, Վն. «թեև շատակեր, բայց միշտ նիհար» (Ֆ. Խլդաթյանը կարծում է, 

որ բառը ուտել բայի հետ կապ չունի և առնչվում է Կերա աստվածուհու անվանը)
Կռաջիլի, Ղրբ.
Հընգուկ, 156
Ղիլլօդ. Կր.
Ղաժ(ի), Գրս.
ճանճե ճմուռ, Պլ.
ճըլազ, Ղրբ. Գրս. 2) «չորացած», 3) «աղոտ» //ճըլէզ, Կր. Գրս.//ճըլըզ, Գրս.//ջի- 

լեզ, ՆՆ.//ջըլեզ, Հմշ.//ջիլազ, Հմշ.//ջըլլոզ, Կսր.//ճզլած, Վն.//ճզղած, Պլ. Խրբ. 
«միշտ լաց լինող, հիվանդությունից նիհարած, վտիտ»//ճըլըլիկ, Ակս. //ճիլիվիզտ- 
րի, Գրս.//ճռնազ, 126//ճվեզ, Կր. //ջիվագ, ՆՆ «նիհար ու թույլ»//ճլերկ, Եր.//ճլերք 
ընկած, Եր. Թբ. //ճըվըռնեգ, 108 //ճռմզի ընկած, Ղրբ. //ջիվզի, Գնձ.

Մաշված, 140 «ժամանակավորապես նիհարած», 15. 107. 147. 166//մաշված-

մաքրված, Հդ. «շատ նիհար»
Մասունք կտրած, Ղրբ.
Մենձի, Ղրբ.
Սի չաթած ոսկոր, մի մորթի զիրավ ածած, Ղրբ. «շատ նիհար»
Միսը գնացած, ոսկորը մնացած, Ախց. «չափազանց նիհար»//մըսհընուգ, 57. 

62//յուղն ու միսը հալած, Ղրբ.
Մոզի արած, Ղրբ.
Մոմի պես հալած, Պլ.
Մորթուջիղ//մորթեճեղ, Քղի «հիվանդությունից սաստիկ նիհարած»
Յանգժի, Ղրբ. (կենդանու մասին)
Նազի, Գնձ. 228
Նաչար, ՆՆ.
Նընգզուտ,134
Նըվժրուկ, Ալշ. 333 //նվըզրուգ, 333. Քղի//նվըրզուկ, Քղի 333//նվժըղուկ, 333. 

Քղի
Շխկոլ, ՆՋ.
Շյուղե մարդ, Վն.
Ոսկոր ու կաշի դառած, Պլ.//ոսկորը ոսկորին ձայնող, Մշ.//ոսկորը ոսկորից ան­

ցած, Խրբ.//ոտան վրա չորացած մի ոսկորի դառած, Ղրբ.
Չաճում, Սվ. «նիհար և կարճահասակ»
Չամչիգ1, Մդր. «նիհար, սակայն գրավիչ դեմքով»//չւսմչի բօչ, Տգր.

Չապրած, Սբ. (երեխայի մասին)
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Չէրդ, Կրճ. 1) «փոքր ու նիհար թռչունի անուն», 2) «նիհար մարդ»
Չըխար, Գրս. //չխոդգա, Կր.
Չլպզտրան, Ղրբ. «նիհար և փոքրիկ, չարաճճի երեխա»
Չոդե, Վն. Մկս. //չուոե, Վն. Մկս. «նիհար ու բարձրահասակ»
Չորչորուկ, «վտիտ, չոր»//չորչըրկուկ, Քղի//չորվենի, Խտջ.//չորվոնի, Հմշ.//չոր- 

վոնիգ, Հմշ.//չորուգ, Սս.//չորուկ, Ար. Ղզխ. Գնձ. Ուրմ. Մշ. Պրտ. Մնզ. Վն. Աս. //չոր- 
խարխզի, Կսր. //չորատիք, Սբ.

Չպլսխտոր, Ղրբ.
Չսթիկ, Խրբ.
Պըլէճ, Կր. նաև «մանր արմտիք»
Ջեղուլար, Սբ. «նիհար ու ջլապինդ»//ջղանք, ՆԲ.//ջըխըլտուրագ, Հմշ.//ջըխըլ- 

տուրիգ, Հմշ.//ջըխլագ, Հմշ. փխբ. 1) «շատ մանր երկնագույն վայրի ծաղիկ»
Սըբխէչի ուլ, Մշ. Կր. Ար.
Սըզխա, Վն. «միշտ նիհար մնացող, չաճող»
Սըպըլտիկ, Սբ. «նիհար ու բոյով»// սըպլուզ, ՆՋ.
Սլքած, Արբ. «սիրտը կոտրված», Ադն. «նիհար, վտիտ»
Սխտորաթակի, Քնդ. //սխտորթակի, Ղրբ.
Սոխկոն, Լ. //սոխկի, Ղրբ. //սոխկուռ, Ղրբ.
Սրմըտիկ, Բլ. «նիհար ու փոքր, բայց ջլուտ երեխա»
Վիզը տանձի կոթ, Պլ.//տանձի կոթ, Ար. Ղզխ. Ղրբ. Թբ. «շատ նիհար», 2) Ադն. 

Պլ. «ապուշ»//շլինքը տանձի կոթ դառած, Լ.
Տզուղ, Վն. «միշտ նիհար մնացող, չաճող»
Տկլազ, Ղրբ. «նիհար և մազերը թափած»
Ցամաք ձորի աղվես, Քղի Կր. «շատ նիհար»//ցըմըքատէսն, Հդ.// ցամաք տեղ 

բուսած դաղձ, Հդ. փխբ. «նիհար և գունատ»
Ցանկածակի, Ղրբ. «նիհար և փոքր, որ ցանկապատի ծակերով էլ կարող է 

մտնել»
Ցնգռի//ցունգռի, Ղրբ.//ցնգռոտ, Ղրբ. Թբ. «ճռզած, խղճուկ»
Փորը մեջքին կպած, Ար.//փօրը մաշկան կէցած, Հդ. «շատ նիհար»
Փսուս դառած, Վն.
Քաշկ, Ղրբ. «նիհար ու տգեղ»
Ք՚ասադ, Ղդ.

Քիչցած, Հմշ.
Քորիթ, Հմշ. (այծի մասին)
Քռթիկ, Կմշ. (շատ նիհար երեսի մասին), 1) «օճառի մնացորդ»
Քրդի ոչխարի նման, Սս. (բրդերը ոչխար լավ չեն պահում)
Օգոստոսի աղվես, Ար.
400 . ՆԿՈՒՆ
Տափից խոնավություն//նամ վերցնող, Ղրբ. «շուտ նեղացող»
401 'ՆՄԱՆ, Եր. Կր. Հվր. Մկս. Ջղ. Սչվ. Վն. Թբ.//լմօն, Հմշ.//լման, Ախց. Խրբ. 

Մրղ. Ջղ. Սլմ.//մնան, Գր. Ղրբ. Շմխ.// նմուն, Ագլ.//նօմօն, Զթ. //նօմոն, Զթ.// նմա- 
նագ,Մշ.

Գեց, Խն. Հզ. Նփ.
Կես արած խնձոր, Եր.
Հատուկտուր, Լ. Թբ.
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Մի սանտրի գզած//մի սանտրի գզած կտավ, Ար.//մի կտավից կտրած, Ար. //մի 
շան կծած, Ար.//մի խմորից հունցած, Ար.//մի մկրատով կտրած, Ար. //մի ծառի 
պտուղ, Ար.//մի տաշտի խմոր, Ար.//մի արտի ցորեն, Ար.

Պնչից թռած. Ար.
Քըթէն յընգած, Կր.//քթից ընկած, Ար. //քնթեն ինկած, Պլ.
402. ՆՈՍՐ//նօսըր, Տգր. Ախց. Կր. Շմխ.//նօսըր, Ալշ. Ակս. ՆՆ. Սլմ. Վն. Տգր. 

//նօրս, Ախց. Կր. Խրբ. Ռդ. Սբ.//նօստըր, Շմխ. Թբ.//նէօ րսը, Ասլ.//նօյսը, Զթ.//նօրսը, 

Զթ.//նէյս, Հճն.//նիյսը, Հճն.//նիսուր, Սվ.
Շիգուն, Քսբ.
Կենտակաթուկ, Ղրբ.
Սէհրակ, Հդ. թ //սէյրազ, Վն. Շիր. Կր.//սէրհագ', Կրճ.//սեյրագ, Հվր. Կր. Մշ. 

Վն.//սեյրակ, Գնձ. Բրդ. Կս. Ջվխ. Ալշ. Բղշ.//սեհրակ, Ար. Ղզխ. Շիր. նաև 
«սաղր»//սեհրագ, Կրճ.//սէյրակ, Գրս. թրք.

403. +ՆՈՐ, Ալշ. Մշ. Ջղ. Վն.//ընօր, Վձ.//նօր, Ախց. Եր. Կր. Խրբ. ՆՆ. Շմխ. Պլ. 
Ռդ. Սչվ.//նուիր, Մրղ. //նօր, Ակն Սբ. Սլմ. Հմշ.//նէ'օր, Ասլ.//նուր, Սվ. Զթ. //նույ, Զթ. 

//նոյ, Հճն.//նուր, Ագլ. Սս. Մկս. Տգր. Թբ. Մկս. «հիմա, նոր», Թբ. Գվշ. //ներ, 
Հմշ.//նուեյ, Հճն. //նորաշեն, Վն. «նոր շինված»//նոր թխած, Ար. //նորկակ, 
Գմք.//նորկեկ, Գմք. //նորուճուլուկ, Գմք. //նոփնոր, Պլ. Սբ. Խրբ. Արբ. Հմշ. Վն. 
//նոփզնոր, Ամս.//նիփնոր, ՆՆ. Պլ. Սբ. Բլ. //նիփ-փոր, ՆՆ. //նոփ-նոր, Արբ. Պլ. Ար. 
//նուրոգ, Քսբ.

Անծալ, Ղրբ. Ար.
Առջի բերան, Դրմ. ՆՆ. Պլ. ”
Գալած, Ախց. Արճ. Խրբ. Թրս. (գալած տարի) //գալող, Ախց. Ապր. Մկս. Սբ. 

(գալող տարի)
Թազա, Կր. //թաժա, Կր. //թազա, Կրճ.//թամ-թազա, Հդ. «բոլորովին նոր»

Լխտիկ, Եր. «ձվից նոր դուրս եկած ճուտիկ»
Հէղի-հէղի, Գրս. «նոր, նոր հասունացող»
Ձվից նոր դուս էկած, Ար.
Ղղղդալի, Թբ.//ղդղդան «բոլորովին նոր»
Պապախ, ՆՋ. մնկ.
Ջղշզալի, Շմխ. «նոր և առատ, շառաչուն դրամներ»
Ջրնգալի, Շմխ. «նոր և առատ, շառաչուն դրամներ)
Փշփշան, ՆԲ. «նոր լինելուց փայլող» (օր. փող)
Փոխուն, Չրս.
404. ՆՎԱԶ, Ախց. Եր. Կր. Ղրբ. Մշ. Ջղ. Սլմ.//նվայզ, Ագլ.//նվազիլ, Շմխ. 

Թբ.//նվըզրուգ, Մշ. //նվըժրուկ, Ալշ.
Ակռաները կղպված, Մշկ. Պլ.
Ամբէտկ, 62
Անզրոտ, Սվ.
Անծամ կուլ գնացող, Պլ.
Անհուշ, Ղզխ. 2) «խենթ»
Աչքին սևն ու սպիտակը դեղնած, Ալշ.
Առըխ, 20
Բազաս, Խրբ.
Բէուշ, Շռթ.
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Բարակ-մարակ, Ար. արհմ.//պարակ', Վն. 172, 161//պայօք, 110

Զաիֆ, Տգր.

Զավալիգ, Հմշ.
Զըգար, 99
էվող, Քսբ.
Ընկրթելն ընկած. Եր.
Թաշքուկ, Խն.
Թան խմելուց ընկած, Ղզխ.
Թևաթափ, Մշ.
Թըռըմօշկած, 104
Թիլիկ-միլիկ, Եր. 2) «փոքրիկ, քնքուշ» (Աճաոյանը գրում է, որ իրեն հայտնի չէ. 

թե թել բառից է ծագել, թե թիլ>թույլ ածականից)//թելիկ-մելիկ, Եր. 2) «փոքրիկ, 
քնքուշ»//թիլը կըտրած, 54

Թուլուլիգ, 35//թուլումուլ, Ղրբ.//թուլաբանջար, փխբ. (ինչպես բանջարը թուլա­
նում է շոգից)//թուլաբերան, Եր. (այլ է թուչբերաե)//ք>ուլ, 42//թուլուլիգ, 35

Թուշ, 127
Լաղառ, Խ.//լըղօզիգ, 62
Լավագ, Խ.
Լըխճուկ, Մրգավան, Հոկտ.//լըխճօրուկ, 56
Խէխճ, 58
Խըղըր, 187. 52
Խըլեզ, 36
Խըրէ, 64//խըրմըգ, 187. 51
Խոշակ, Ղրբ. (խոշակ ցորեն, գարի, ընկույզ և այլն)
Օիպա, Հդ. //ծիպլի, Ղրբ. Լ. //ծիպլի Տատուր, Ղրբ. Լ.
Օռթիկ, Պլ.//ծռտիկ, Մշ. Ակս. նաև' «խենթ»
Կիսամեռնիլ, Եր. //կիսախեղդ, Մշ.
Ղալից ընկած ձի
Հիլադար, 162, 55
Հոգին առած, Արբ.
Հում-հում կուլ գնացող, Ղրբ.
Ղըլս//ղըլս, 119//ղըլսըգուգ, 119
ճանճի նման, Պլ.
ճըբըխուգ, 76//ճըբըլղօրած, Կր.
ճըլմըլստուգ, 18//ճըլիտրօ, 135//ճըլվարակ, 87//ճիլօ, 73//ճըլեր, 69//ճըլէլք՚, 

188//ճըլէմ°լէ, 122//ճըլէգ, Ղրբ. Արծշ. 183//ճիլազտի, Կրճ.//ճըլըզուգ, 182//ճըլորած, 
185//ճըլօրուգ, 62//ճըմլաճիճեխ, 20// չըլըմսըզ, Ղրբ.. Սլմ. 104//ճըռնազ, 126//ճը- 
նազ, 20//ճընեվազ, 135

Միյադաթ, Սբ., 81
Մանրուք, Պլ. Սվ. «փոքրակազմ, մանրակազմ»
Մարագ, 39, 187
Մափարը կըտրած, 54
Յուղ կերած աղվեսի նման, Ազա
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Նարըն, 133, 48
Նըզլը հատած, 53.176
Նընգզուտ,135.47
Նուխսան, 57//նըղսանդ, 158. 54
Նիհարված, 189, 50
Շունչը փչած, Ար.
Չըխար, Ղրբ., 90
Ձըքընդու, 138, 46
Չօդոդ, 59
Չ՚օչչօր, 94
Պստիկ, 156, 49
Ջանսըզ, 103, //ջանսըզ, Կրճ.
Սավա, Գրս.
Սիրտը անցած, ՆՆ.//սիրտը գնացած, Ար. //սերտը քնացած, Ղրբ.//սիրտը թույլ, 

Ար.//սիրտը փորին մարած//սիրտը քաշված, Պլ.// սըյդին տախտակը մնացած, Հմշ.
Վըռնի, 96 //վըռնիկ, Ակս. «փոքր մնացած, չաճած կենդանի»
Վէլ, 25
Տէղնուգ, 33
Տհաս, 59
Տուկատ, 138
Փոքր-մոքր, Ար. արհմ.
Քամու քաշուկ, 108
Ք՚ասադ, Դդ.

Քիչցած, Պլ.//քչացած, Ար.//քչկցուկ, Վն.
Քափցան, ՆՆ.
405. ՆՎԱՂ
ճաղուպ, Պլ.
ճարը կտրած. Պլ.//ճարը հատած, Պլ. Լ. «հոգնած, ուժասպառ»
Սև շանը այծ կանչող, Ղգխ. //սև ջուր կտրած, Հճն.
Սիրտը գնացած, Եր. Ղրբ. Շմխ.
Ուշաթափ, Եր. Ղրբ.//ուշաթափված, Եր. Ղրբ.
Փելտիկ-փելտիկ էլած, Լ.
Փիցուկ, Ալշ. Ապր. Բլ.
406. ՆՎԱՍՏ
Աժեմ-չաժեմ, Պլ. (մարդու մասին) //աժմչեժմի, Խրբ. (խոսքի մասին)
Ականջով մեկ թան չաժեցող, Շիր. Քղի Ղլթ. Կր.//ականջովը մեկ թեփ չաժեցող, 

Կյուր. //ականջովը թեփ չաժեցող, Կր. //ականջով մեկ հող չաժեցող, Կյուր.
Անծոտապուճուճակ, Խ. անրգ. (աղջիկների կամ հարսների մասին)//խզատա- 

կը անծոտ, Ղրբ. անրգ. (աղջիկների կամ հարսների մասին)
Ամալլու//ամալլու, Գրս. ա+թ

Անհամ, անհոտ, անժուր կորկոտ, Շիր. Վն. Աշտ.
Անմեղ, Թբ.
Անպտուղ ծառ, Շիր. Թբ. Զնգ. Պլ. Տրպ.
Աշխարհքի բերանն ընկած, ՆՆ. Պլ.
Ավելով հավաքած, Թբ.
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Արծըմ//արծըմ, Մկս.
Արիգօրանք//արիգօրանք, Տգր. «անպատիվ անձնավորություն»

Բօմ, Մկս.
Գէղացի, Ար.
Գլխամեռ, Գնձ. Եր. Ղզխ. Թբ.
Գձուձ, Ասլ.//գձուզ, Ասլ.
Գօդի, 59 //կօտի, Վն. (գոդի գրբ. ուղիղ իմաստը' «բորոտ, քոսոտ»)
Դօմմւս, Մզա «Փառակայի և Բիստի բնակիչներին տրվող անուն»

Դունչը կապած մոզի, Ղզխ.
Երեսե ընկած, Պլ. //երեսից ընկած, Եր. //ետ ընկած, Եր.
Զռզիկ
երկու օտքով մեկ կամի վրա կանգնել չկրցող, Ալշ.
Թոլնկի, Վն. «աչքից ընկած, անարգ»// թոլնկի քուրդ (ուղիղ իմաստը պարսկ. 

մուրացկան)
Թթու քացախ, քարե հաց, Կյուր.
Իշի քնթումը մախաթ անց կացնիլ չկարող, Թբ.
Լավազ-մավազ, Վն.//լունդ ու լավազ, Լ.//լանկլավազ, Լ.
Լունդ, Լ. «անպիտան մարդ»
Խլեզ, Կր. Պլ. «կարճահասակ, անարժեք, ոչինչ մարդ»//խլեզախորով, Թբ. 

(մականուն մադանեցոց)
Խլխլուկ, Պլ. «անպետք դարձած մարդ», 2) Պրտ. «տխուր»
Խլնոտ, Խտջ.//խընլոտ, Կր.//խըլլոտ, Ադն. Արբ. Կյուր. Մրս. Պլ. Տրպ. Քղի 

//խըլնքոտ, Եր. Ղրբ. Տգր. Թբ. //խլինքոտ, Վն.
Ծովը նետելու, Պլ. //ծովը գացող, ծարավ դւսրձող, Պլ. Վն. Վղպ. Շիր. Ակն
Ծըրտոտ//ծըռտոտ, Ար. Ղրբ. Պլ. Կր. Վն. Մշ. Խրբ. «ողորմելի»//ծըրտի-մըրտի, 

Գրս.//ծըրտի-պըրտի, Գրս.//ծիտի-միտի, Լ.//ծիրտի-միրտի, Գրս. //ցիթի-փիթի, Ղրբ.
Կաղին ուտող, Ղզխ. «սինլքոր»
Կացինի կոթ չեղած, Տրն.
Կըռո, Եր. Թբ. «անարգական մականուն, որ ռուսահայերը տալիս են տաճկա­

հայերին», 2) Թբ. «մասնավորապես Ախալցխայի հայոց տրված ծաղրանուն», 
3) Լ. «այսպես են կոչում լեռնականներին դաշտաբնակ հայերը, և առհասարակ 
լոռեցիք շիրակցիներին և հասկանում են անարի, վախկոտ»

Կիստուկ, Խրբ. Մշ. 2) Մշ. «թզուկ»
Կոթուկ, Հզ. Մշ.
Կույր, Վն. (կույր պլիկ չնչին փող)
Հինգը մե շհանուց, Թբ.
Ղինջի, Գրս. .
Ղռնտու, Աշտ. (ղռնտու գործ ստից)
ճիճու կերած խնձոր, Թբ.
Մաստակ ծամող, Թբ. (մականուն, որ թիֆլիսեցի հայերը տալիս են իրենց)
Մըզեզ, Եր. նխտ. 1) «փայտի փոքրիկ փշուր, ցլեփ»
Սի մատ մեղր դառած, Եր. Թբ.//մի մատ մոմ շինած, Ախք. «ընդհանուրի ծաղրի 

առարկա դարձած»//մի սև փիշիկի (կատվի) իրավունք չունեցող, Շմխ.
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Մորեխ ուտող, Թբ. (ծաղրական մականուն, ասվում է հավլաբարցի հայերին) 
//մեռել ուտող, Թբ. (աշտարակցիների մասին) //չում ուտող, Թ.//չում ուտող արջ. 
Թ. (ծղր. անուն, որ թեոդոսիացիք տալիս են հինղրիմցիներին)

Մոքոց, ՆՆ. նխտ. (Նոր Նախիջևանի հայերը տալիս են իրենց շրջակա վեց 
գյուղերի հայերին)

Մռմռավոր, Վն.
Մրեղելի՜ք, Խրբ.
Յահուտ, փխբ. Ամս. 1) «ջհուդ»
Նաղար-նուղար, Թբ.
Շակալբերան, Վն. «անմիտ, մեծ, բաց բերանով» (այսպես են կոչում քաղաքա­

ցիՔ գյուղացիներին)
Շապիկ մը, Սբ.
Շուն, Թբ (մականուն, որ տալիս են գանձակեցիներին) //շուն բռնող, Ղրբ. (ա­

պիկար) //շանճրագ, Թբ. (մականուն, որ թիֆլիսեցիք տալիս են երևանցիներին և 
հավլաբարցիներին, որոնք նույնպես գաղթել են Երևանից)

Ոտքի հող//ոտքի հող դառած, Պլ. Ար.// ոտքի տակի հող, Եր.
Ոչ թքելու, ոչ կուլ տալու, Աշտ. Բլխ.//ոչ օրհնելու, ոչ անիծելու, Աշտ. Շիր. //ոչ 

մոլլի պուխ (ծոպ), ոչ տերտերի ծուխ, Կր. Բլխ.//ոչ արողի, ոչ գրողի, Ակն Եվդ. 
Շմխ. //ոչ տան, ոչ տեղաց, Վն.

Չնչլոտ
Չոլփա, Խրբ. «ապիկար»
Չոր կուտ, Վն. «դատարկ մարդ»
Չվանի չդրած, Ար. Պլ. Վն. «ոչ կարևոր»
Պատածակը մնացած, Ղրբ.
Պըլընճոտ, Մշ.//պըլընջոտ, Մշ.//պմպլոտ, Ուրմ. Վն.//պնպլոտ, Վն.//պլպլոտ, 

Շտխ.
ՊըսպԷղ, Ուրմ. 2) «աչքի լույսը»
Պոչակտուր, Ղրբ. (իգական սեռին ուղղված անարգական ածական)
Ջամաղակեր, Ար. նխտ. (մականուն, որ տալիս են փարպեցիներին. բրղաբե- 

րան ջամաղակեր փարպեցի}
Ջարդաջուրդ, Ղրբ. «աննշան մարդիկ»
Ջիմի, 85. Հվր.
Ջուտամ, Շիր.
Ջուրն ընկած, Ար.//ջուրն ածած, Ար.//ջուրը տալու, Պլ. //ջուրը ջրամանից հա­

նող, Ար. «ձեռքից բան չեկող»//ջուրը գացող, ծարավ դարձող, Տրպ. Եվդ. ՀՆ. 
Խտջ. Զթ.

Սոլերն արեգակն ընկած, Ք.//սոլը տանիսն ընկած, Վն. (նախկին հարգը կորց­
րած, աչքից ընկած)

Սոխ, Ար. ծծկ. (ասվում է ռուսների մասին) //սոխի գլուխ, Ար.//սոխցեցկոց. 
Խրբ. փխբ. «ոչնչով չզբաղվող, ապիկար»// սողան, Վն. (այդպես են կոչում նաև 
օձն ու կանաչ մացոցը)

Սորոտ, Բս.
Վարը բռնող, Պլ.
Վրաձգոց, Եվդ. «մի բան, որ ոչ ոք չի ուզում ընդունել և իրար վրա են գցում» 
Վօչինչ, Սչվ.
Տափից դուրս էկած, Ղրբ. «անպետք»
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Տեմսեկ, Խրբ. «ապաշնորհ»
Տըլիկ-պըլիկ Թբ. (մարդու մասին)
Տըռամեջ, Ղրբ. «անարժեք բան»
Տնազատեղ, Ար. Ղրբ. Շլ. «ծաղրի առարկա»
Ցամաք, Ախց.
Ունքը սրբած ժամանակ աչքը հանող, Սֆղ.
Ուրուն-չուրուն, Պլ.
Փօրիկ, Հվր. // փոքու փուք, երեսի թուք, Ալշ. Ախց.
Փուչ պոպոկ, Դզխ. //փուչ արև. Ախք. նխտ.//փուչ կակալ, Ախք. նխտ.
Քաքահայր, Ղրբ. նխտ.//քաքերես, Պլ. նխտ.
Քցըպլիկ. Ամս. //քցըփռիկ, Պլ. Սբ. //քըցփըռիկ, Պլ. «փոքր, չնչին, աննշան»// 

քըռծըլ, Պլ. // քըստլիկ, Պլ. փխբ.
Քոռ ու քաչալ, ընդհ. նաև' «ւոգեղ»//քոռ կոպեկ, ընդհ.
Քոսոտ, Աղն. Ղզխ.
Քնձոտ, Ար. //քնձռոտ, Ար. Թբ. Ղրբ. ՆՆ.//քնծլոտ. Պլ.//քնծռոտ, Ղրբ.
407. ՆՍԵՄ, տես ՉՆՉԻՆ
408. + ՆՈՒՐԲ П նօրփ, Սվ. «նեղ ճանապարհ, ժապավեն»

Բարակ, ՆՆ.//բարակած, Պլ. //բարակ քաշուկ, Ակն.
Թիլ-թիլ, Թբ. «բարակ-մարակ»
ճըմճըման, Գրս.
Մատնոցի պես, Պլ. Մրշ. (մատնոցի պես բերան)
Մըշկըպէրակ, Հդ.
Նազուկ, ընդհ.//նազուք, ընդհ.//նազուք, Վն.//նազիգ, Հվր. Արզ.//նազիկ, Ամս.

Մրշ.//նազիք, Շտխ. //նազենիմ, Պրտ. Ամս. Ակն Մրշ.//նազնի, ՆՋ.
Նարին, Հմշ. //նարին-մարին, Հմշ.
Շարմաղ, Ախք. Բթն. Եր. Հմշ. Ղրբ. Մշ. Չն. Թբ.//շարեմաղ, Աք. Սվ. //շարմաղած, 

Վն.//շարմաղուն, ՆԲՀ ամենից բարակ մաղը. 1) «այդ մաղով անցած սպիտակ, 
նուրբ, փափուկ, ընտիր ալյուր», 2) «նուրբ, քնքուշ, սպիտակ, սիրուն աղջիկ»//շա- 
րե, Սբ. Ակն Սվր. //շարեշար, Ակն. 1) «շղարշե» (օր. շապիկ}

Շիմշատ, Ար. Թբ. Ղրբ. Ուրմ. Ջվխ. Բղշ. Վն. Մկս.//շըմշատ, Բղշ. Վն. Ակս. փխբ.
Շինշիր, Բրչ. Եվդ. Բլ.
Շիշակ, Ար. Ղրբ. Շիր. Ջվխ. Խտջ. Կսր. Մշ. Սս. Վն. Մկս.//շիշագ, Ար. Բրչ. Կսր. 

Սս.//շշագ, Սս.//շիշեկ, Ար. Գնձ. Սբ. Տրն. Ադն.//շշակ, Ղրբ.//շուշեք, Թբ. //շուշակ, 
Թբ.//շուշաք, Մկս. Շտխ. նաև «գիրգ»//շոշակ, Ղրբ. 1) «նուրբ, գեղեցիկ ու սիրուն 
ոտքեր», 2) շոշակ աղ «փայլուն և ողորկ քարաղ», 3) շոշակ ածուխ «ամբողջ 
մնացած, կլոր ու երկար ածուխ»

Սոթ, Վն. 2) «ամփոփ»
Սլվլիկ, ՆԲ. 1) «նրբակազմ», 2) «ճարպիկ, աչքաբաց»
409. ՇԱՂԱԿՐԱՏ
Ալլի//ալլի աբուր, բադ թանաբուր, Տզր. (ասում են անհամ ու շատ խոսողներին)

Անլռտի, Խն.
Ա նհամ, անժուր վարթաբիդ, Տգր.

Աղլունջ-բաղլունջ, Ագլ.
Բացբերան, Թբ.//բերանբաց, Եր.//բերանպատռած, Եր. Թբ.//բերանը բակլա 

չթրջող, ԿՄ.//բերանը բռնես, ոռը կխոսի, Պլ.//բերանը քառասուն լիտր անլվա
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բուրդ չբռնող, Ալշ. //բերնին չիր չթրջող, Եր.//բերանումը լոբի չթրջող, Թբ.//բերա- 
նումը ոսպ չթրջող, Շմխ. //բերանումը թան չպահող, Քղի//բերնումը տաք ջուր 
չպահող, Դրբ.//բերնին կապը կտրած, ԿՄ. // //շաշաբերան, Գվշ. //պատռած բե­
րան, Ար.

Բայղուշ, Գրս. թրք.
Բլբլան, Եր.
Գ’ավազա, Գրս. թրք.

Երկայն չվան էնող, Բթն.
Զավզակ, Ար.// զավզակ, Գրս. թրք.

Զփռտան, ՆՆ.
էպեն (թրք.' մանկաբարձուհին) բերնին վրա տզտած, ԿՄ.
Ինքը լակլակ, գլուխը ճանի տոպրակ, Բլխ.
Լազ, Պլ.
Լապշո, Ախք.
Լաքոշ, Վն. (լաքոշ մարդ) նաև' «մեծ, լայնագլուխ տանձ»
Լէզվանից, Ուրմ.//լեզուն լագ-լագ, գլուխը ծակ-ծակ, Վղպ. Բրդ.
Լոթռան, Դրբ.// լռթի, Պլ. 1) «շատ հույր», 2) «սրիկա» (օր.՛ լոթի կնիկ)
Լպռտան, ՆՆ. (լպռտան լեզու ունի)
Ծնոտը լախ, Ղրբ. Շմխ.
Կայկայ, Ռդ. նաև' «թեթևսոլիկ»
Կորկոտ անող, Ղրբ.
Հավկիթցած, Պլ.//ձվիկցած, Պլ.
Հոթառ, Դրբ.
Ձավար անող, Եր.
ճաճառ, Գրս.

ճիճանակ, Գրս. //ճիճի, Գրս. Դրբ. 2) մնկ. «սիրուն»
ճոռթակ, Վն. փխբ. (կնոջ մասին, ուղիղ իմաստը' պատովւսծ)
Ցավա, Ար. Թբ. Դրբ. Հվր.
Շակալ, Մշ. Մկս. Վն. Շտխ.//շըկալ, Բղշ.//շակալբերան, Վն.//շակալպերան, Սս.
Շատաբան, Սբ.//շատազրույց, Վն.//շատզրույց, Պլ. Տրն.//շատզրուցք, 

Մշ.//շադզըրուց, Երզ. Կսր.//շատ հաչան շուն, Ալշ. Տրպ. Սբ. Պլ.// շատըխաչ, Ուրմ.
Շանծնոտ, Պլ.//շանչենեէ, Պլ. //շան տեռ աղացող, Տրն.
Շավալի//շավալլալի//շավարա, Դրբ.
Շափշաղչի, Մլթ.
Շղլեբ, ՆՆ.
Շեթ-շեթ խոսող //շիթ-շիթ խոսող, Շմխ.
Շպլխան, Վն.
Չաչանակ, Եր. Դրբ. Թբ.//չիչանակ, Գրս. //չանչան, Երզ.//չենչեկի, էվր.//չան- 

չախ, Եր. Դրբ. փխբ. 1) «ջրաղացի քարի վրա դրվող փայտը' չախչախ»)
Պեթխոսիկ, Պրտ.
Պժտուկ, Խտջ.
Պճոտ, Խտջ.
Ջադալով, Ղմշ. 2) «ճարպիկ»
Ջախաման, Բղշ.
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Ջինգանա, Կր. Հվր. Մկս.//ջինգյանա, Ար.//ջինգոնա, Հմշ.//ջինկյանա, Ջվխ. 
//ջինկանա, Ջվխ.

Ջրորդանի ծակից հաչող, Վն.
Ջրի-մրի խոսող, Ար.//ջուր ծեծող, ընղհ.//ջուր տըտռեմ, Սբ.//ջուրը սանդը լցնող 

ու ծեծող //ջուրը սանդը դնող ու ծեծող, Սբ.//ջուրը հավանգն ածող ու ծեծող //ջու­
րը հավանը դնող ու ծեծող

Ռեխին անող. Ղզխ.//ռեխին տվող, Ղրբ.//ռեխահարուստ, Ղրբ. 2) «ագահ»// ըռ- 
խալի, Հդ.

Վայհաչան, Երզ.//տռհաջ, Աստ.
Վիճի-վիճի, Ղրբ. Գրս. (վիճիր-վիճիր-ից)//վիճի-վիճի անող, Ղրբ.
Տըռտըռ, Արբ. Խրբ. Պլ.//դըռդըռ, Մշ. //տըռտըռան, Ակն. Պլ. //տըռտըռուկ, Պլ.
Ցըփըռ, Ռւրմ. //ցըփըռպէրան, Ռւրմ.
Ցախավեր (=ձախ+ավեր), Տգր. //ախէն-ցախէն խօսող, Տգր.

Քամու ջաղաց, Ար. Ղրբ. Թբ.
Քարոզ կարդացող, Ար. Պլ.
410. ՇԱՂՓԱՂՓ
Վւսրդան-վայ անող, Ղրբ. «չիմացած բանի մասին խոսող»
411. ՇԱՄԲՈՒՇ, տես ՊԱԳՇՈՏ ՜
412. ՇԱՏ, Ախց. Գրս. Եր. Կր. Ղրբ. Ակս. Մրղ. Շմխ. Ջղ. Սլմ. Վն. Թբ. //շաղ, Ալշ. 

Ակն Խրբ. Հմշ. Մշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Լհ. Տգր. Ասլ.//շա, Ասլ. Մկս.//շւսդ, Տգր.

//շօտ, Ագլ. //շօդ, Զթ. Հճն. //շող, Զթ. //շուդ, Ափ //շէտ, Մղր. //շադգեգ, Մլթ.

Անդար-հազար, Վն. //անտար, Վն. «բազմաթիվ»
Անթում, Խրբ.//անթուն-անթըմմուն, Տգր.

Անհամբարք, Գրս. //անհամրանք, Ղրբ.

Անհատնում, ՆՆ. Պլ. Տրն.
Ահաքին, Առտ,
Անպարպուն, Մրշ. «խիստ շատ»
Աշխարհքին, Ախց. Պլ. (աշխարհքին ապրանքը խիստ շատ) //աշխարհքի, 

Ղրբ.//մի աշխար, Ար.
Բեհըսաբ, Մշ.
Բոլամա, Մշ.
Բազումք, Եր. Ղրբ. Շմխ. (Բույլք համաստեղություն)//բ ազմոնք, Ջղ.// 

պազունք1, Մկս. //փազում, Պլ.//բազմույթ (Սայլ համաստեղություն)

Երկնքի աստղերի չափ, Ար.
Զօռ, Շմխ. 1) «ուժեղ»
Խել, Պլ.//խի’լլւս, Կրճ.

Խելքից-մտքից դուրս, Ար. //խելքե-մտքե դուրս, Պլ.
Ծովի ավազի չափ//ծովի պես, Ար,
Կոլոն, Մշ. Վն. «մեծ կույտ, կոլոն հողեր»
Հարյուր, Ար.
Հորով-կորով, Ղրբ. ծղր.
Մազեն շատ, Կր.//մազի չափ, Լ. Ղրբ. Պլ.//մազիս համբարքովն ու մին, Ղզխ. 

Ղրբ.//մազերիս համրանքի չափ, Ար. //գլխի մազի չափ, Ար.
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Մի սուրու, Լ.//մին սուրու, Ղրբ. Կրճ.//մի նախիր, Ար.//նախիր մի, Ալշ.// սուրու,

₽րք- Գրս.
Նոմա, ՆՆ. Ղրմ. //նոմա-նոմա, ՆՆ. Ղրմ.
Շնից շատ, Ղզխ. Ղրբ. Ար.//շունեն շատ, Պլ. անրգ.
Ջրին համպրուկոքը, Մլթ.
Սարի չափ. Ախք. Ար. (նաև մեծ)
Սարսափ, ՆՆ. (սարսափ վախկոտ մարդ)
Փունջ-փունջ, ընդհ.
*413. ՇԱՐՄԱՂ
Պեծպծան, Թբ.
414. ՇԵԿ//շէկ, Ագլ. Ախց. Գրս. Կր. Ջղ. Վն. Թբ. //շէկ1, Մրղ. Սլմ. //շէգ, Ալշ. Եր. 

Հմշ. Մշ. ՆՆ. Շմխ. Սբ.187 //շէ՚գ1, Ղրբ.//շեկիկ, Ախց. Մշ. Աս. Վն.//շեկլիկ, Կս. «շեկ և սի- 
րուն»//շէկ-շէկ, 11Օ//շեկշեկենի, Ղրբ.//շեկո, Ար. Ջվխ. Խտջ. //շէգօ, Երզ.//շիգուգ, Սբ.

Աշղադ, Վն.
Բ՚ալասօրիգ, 34
Բոգ, 260//բօգ, թրք. Վձ. Տգր. Վն.
Բէժան, 20
Դէղէն, 181//տէղան, 110//տ էղին, 93
Զարդա, Գրս. պարսկ. //զարդար, Գրս.//զիռզառուտ, Ղրբ. «շեկլիկ»

Զադար, 50, 167
Ըրիժի, Եղվ. //ըռիժա, 176//ռըժի, 167//ռիժ, 16. Խ.
ժանգոտ, 76
ժուռ, Մշ. //չուռ, 56
Կյաժ, Լն. //կ՚աժ, 167կըժ, 183
Կարմիր. 260//կ'արմուր, 146//կարմըրժեռ, 118
Ղազախ, Ղրբ. փխբ. 1) «սպիտակամորթ», 2) «հաճելի»
Ղուլա, 27
ճաժ, 151, 44
ճըպռիգ, 96
Մըրղուզ, Վձ. 25//մըրկուզ, 161
Մինի-մինի//մինինիկ, Պլ. «փոքրիկ, սիրուն ու քնքուշ»
Մուռծի, 176
Շաբուռ, 120
Շիլ, Շմխ.//չիլ, 82
Ոսկեքոչոր, Շլ.
Չամչըկուն, 67
Պըժըռիգ, Լն. //պռժիկ, Մշ. ՆԲ.
Պըլօզ, Փոկ.
Սարու, պարսկ. թրք. Գրս. Շմխ. Գնձ. //սարի, Ղրբ.//սարուջա, 28//սարխօշ, Գրս. 

պարսկ.
Գըռըշիկ, 121
Ուռուս, Մկս. Ղրբ. «շիկահեր, կապուտաչ»
Ք՛ուրան, 61

415. +Շ&Ղ տե ս ԹԵՔ
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416. +ՇԵՆ// շէն, Գրս. Դրբ. «գյուղ», Լհ. Ալշ. Ախց. Ասլ. Եր. Զթ. Խրբ. Կր. Հճն. 
Հմշ. Մկս. Մշ. Մրղ. ՆՆ. Պլ. Ջղ. Ռդ. Սլմ. Սբ. Վն. Թբ. Տգր. «ուրախ»//շին, Շմխ. 
«գյուղ»//շ6ն, Սչվ. (միայն Աստված շեն պահե օրհնության մեջ)

Ավադ, Գրս. թրք. պարսկ. //ավարան, Ագլ. Շռթ. //ավահի, Վն.
417. +ՇԻԼ, Ագլ. Գրս. Եր. Զթ. Խրբ. Հմշ. Հճն. Ղրբ. Մկս. Մշ. Մրղ. Հմ. Սբ. Սչվ. 

Սլմ. Վն. Տգր. Թբ.//շէլ, Սվ.//շըլ, 172//շլտիկ, Ար. Թբ.//շըլդիգ, Կր. //շիլտի, 
Դրբ.//շուլդուկ, Բրդ.//շիլդիկ, Շլ.//շիլդի, Ղրբ.//շիլդիրիկ, Հվր. // շըլդիկ, Ար. 
Թբ.Ղգխ. Կր. 183 //շիլտիկ, Գնձ.//շլդի, Ար.//շլիկ, Ղլթղ.//շոլղիկ, ՆՋ.//շիլտի-շլոր// 
2Ի1Գի21ոՐ՛ Ղրբ.//շիլխօր, 167//շլուկ, Սբ.//շըլբըր, Հմշ.//շըլդոբրո, 138//շըլդօ, Վձ.

Թալթաք, Սբ.

Խլի, ՆՆ.
Խումար, 38
Ծուռ, 14. 189. 126//ծուռ-քյոռ, Վն.//աշկը ծօռ, 102
Կիճ, 178//կ'իջ, Սլմ.//ղիջ, 190//ղիժի, Դրբ.//ղիժտի, Գրս.
ճախար, Մշ.
ճըտ, 121
Նապո, 185
Շաշ, թրք. Ար. ՆԲ. Գրս. Պլ. Վն. Ամս. Կր. Բլ. Սվ. Ուրմ. 183, 13//շաշի, Պլ. 

Բղզլ.//շաշ, Կր. Գրս. 185 //շոշ, Մրշ.//շաշո, Մշ.//շաշօ, 13//շաշ ու փառ//շաշ-բեշ, 
Վն.//շաշի-բեշի, Վն.//շէշտի-փէշտի, 149//շըշուպէշ, 177//շէբիշ, 186//շաշփառ, Վն. 
նաև՛ «ծուռ»//շաշպառ, 185//շեշտի, Մղր. //շաքոռ, Մղր.

Շիբռան, 167
Շիպո, Ղրբ.
Չափ, 71, 147, 181//չապրաստ աչկլի, 94
Չէռ, Մղր. 186
Չըշկօ, 34//օգօր աճկեր, 42//մի աչքը հյուսիս, մեկելը Մասիս, Ար.
Չիրրիղի. Կրճ.
Պաննցրալուսիկ1, 118
Պէշօ, 59//պհւշ, Մկս. նաև' «կարճատես» .

Ջիղ, 62
Տըռմուկ, 58
Քըռռիգ,82
418. ՇԻՏԱԿ (Կովկասի հայ բարբառները շիտակ բառը չունեն), Ախց. Կր. //շի- 

դագ, Ալշ. Եր. Հմշ. Մշ. Պլ. Սբ. Սչվ.//ըշտակ, Մկս. Ախք. Եվդ. Լհ. Խն. Խրբ. Կսր. ՆՆ. 
Նփ. ՇԳ. Վն. Տգր.//շիտա1|’, Սլմ.//շիդագ, Տգր.//շիդդագ, Ռդ.// շիյդագ, Ռդ.//շիդօգ, 
Հճն.

Գեղարքունի, Թբ. (միամիտ մարդու մասին)
Դուփ-դուր, Մն.
Սափ, Գրս. //ցուփ, Գրս.
Իր ասածին տեր//իր խոսքին տեր, Ար. Ղզխ. Պլ. «կայուն, հաստատամիտ»
419. Շ/)Գ//շոգ՚, Ալշ. Մշ.//շոք, Ջղ.//շօք, Ախց. Կր. Եր. Շմխ.//շուք, Թբ.//շուք', 

Մկս.//շէօք, Հմշ.//շէօ՝ք, Սլմ.//շօքի, Սբ.//շոգ’իլք, Ալշ. Մշ.//շոգ ու կրակ, Ախք. Ար. 
//շոգ ու շաղ մաղող, Ախք. //շոգռուկ, Մշ.//շուք֊պապանաք, Թբ.
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Այրուկ, Ան.
ճւսռաք, Ակս. 6

Պապանակ, Թբ.
Ջապառ, Վն.
Տժժան, Ար.
420. ՇՈՂՈՄ, տե ս ՇՈՂՈՔՈՐԹ
421. ՇՈՂՈՔՈՐԹ//շըղը6քօր, Գրս.//շըղըքօր. Գրս.//շօդոմքոր, Եր.//շուղումքուր, 

Ղրբ.
Ագի տառած, Ղրբ.//ագին տափերին թակող, Ղրբ. //ագին բուլի-բուլի ընող, 

Դրբ. //բուլի բուլի անող, Ղրբ.
Աղասի, Շլ.
Առջևանց հայելի, հետևանց ածըլի, Ալշ. Դլթ. Մֆղ. Չհր. //դիմացեն հայլի, 

էտևեն ածըլի, Ախց.//երեսանց հայելի, տակևանց արծելի, Բլխ. Շիր. Թբ. Ղրբ. 
Զնգ.//էրեսեն վըլի-վըլի. ետևեն սուր ածելի, Կյուր. Սլմ. Չհր. //տանը հայելի, դու­
սը ածըլի, Թբ.

Գիշերը գողություն անող, ցերեկը «Տեր ողորմյա» ասող, Կլպ. Վդպ. Աստ. //գի­
շերը մարթ մորթող, ցերեկը ճամբա հարթող, Բլխ. Վղպ.

Գելի հետ գառն ուտող, տիրոչ հետ վայ-վլուկ անոդ, Վդպ. Աշտ. Շիր. Ղրբ. Ակն 
Բլխ. Ալշ. Վն.//գելին հետ գէծ ուտող, տիրոչ հետ վա՜յ, վո՜յլեր կանչող, Խն. //գա­
փն հետ ուտող, տիրուն հետ շիվան անող, Հղկ.

Գլուխ կլեկող, Արբ.
Ղանկով գանող, բամբկով կալնող, Վն. Շտխ.Ղուրսը քահանա, ներսը' սատա­

նա, ՀՆ. Թբ. Լ. Բլխ. Վն. Չհր. Սլմ. Տգր. Եվդ. ԿՄ. Տրպ. //դուս գա դուռը քահանա, 
ներս գա' տանը սատանա, Վղպ. //տունը սատանա, դուրսը քահանա, Եվդ. 
Կր.//երսանան քահանա, տակնահան սատանա, Աշտ. Ղլթ. //դուրսը սուրբ, տունը 
սատանա, Շիր. Աշտ.//տանը քահանա, դուրսը սատանա, Թբ. Ղրբ. Ալշ. Վն. Պլ.

Երեսպաշտ, Եր. Ղրբ. Թբ.//երկուերեսանի, Եր. Ղրբ. Թբ. Պլ.//երկու երեսանց, 
Պլ.//երկու երեսեն, Պլ.//երկուերեսանի սաջի հաց, Ղվ.//էրկու երես, մեկ դերես, Նխ.

Թե զուր մոր ծծող, թե զէլուն ծծող շոխե (իրեն սիրել տվող) գառ, Ալշ. //օխտը 
մոր ծծող շողոմքոր գառ, Բրչ. Օշկ. Շիր. Ղրբ. Վղպ.

Լեզուն մեղր, սիրտը լեղի, Նխ. Ղրբ.//լեզուն արդար, սիրտը՝ չար, Պլ. //կակուղ 
լեզվով օձը բունեն հանող, Սլմ.//զօձ ծակեն հանող կակուղ լեզու, Բլխ. Հզր.//օձը 
ծակիցը հանող քաղցր լեզու, Աշտ. Բրչ. Բլխ. Թբ. Կրն. Շիր. ՀՆ. Պլ. Քղի Եվդ. 
Ալշ.//օձը պատեն հանող քաղցր լեզու, Խտջ. Վն. Աս. Խն. ԿՄ. //օձը բնից հանող, 
Պլ. Ար.

Խապարպզան, Վն.
Խառնակիչ, Պլ.//խոսք խառնող, Պլ.
Կեն (ու) ծա, Ար. {Նա մի քիչ կեն ու ծա է, Եր.)
Կոկով լիզող, Պլ.
Համ նալին տվող, համ մեխին, Վղպ. Աշտ. Շիր. Ղրբ. Ալշ. Հթ. Հղկ. //հա նալին 

զարնող, հա մխին, Մշ. Զնգ. Ղլթ. //համ նեղող, համ դեղող, Ալշ. Բլխ.
Մամածակ, Պլ.
Մեկ ձեռոք խաչ հանող, մեկալով գողություն էնող, Քղի
Մեղրաբերան, Ղրբ.
Մըզզավուր, Տգր.

Մորուքը եպիսկոպոսի, սիրտը՝ Հուլիանոսի, ՀՆ.
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Ներքևորթի, Կսր.
Ներսը սուրբ, դուրսը սատանա, Շիր.//ներսեն խնամի, դրսեն թշնամի, Ախց.
Շապիկ հանող, Ար.
Շառոտ, Ար, Ջվխ. Թբ.//շառուտ, Թբ.//շարոտ, Թբ.//շարուտ, Թբ.
Շատ անուշ, տակը փուշ, Քղի
Շըդուլ, Գնձ.
Շոլոֆիկ, Վն. 12//շոլոֆիկ-շփռթիկ, Վն. //շլոփո, Մշ. Խ.//շլո-փլո, Մշ. Խ.//շլոբի 

շուն, Մշ.
Շողոմքոր, Եր. Ղրբ.
Չալխաճի, Վն.
Չանգ՛ի, Գրս. արաբ. թրք.

Պասը ուտող սուտ խև, ՀՆ.
Պոչ խաղցնող, Ար.
Ջեման-ջոթան, Աս.
Սասնա, Ղրբ. նաև’ «տափակ»
Սատանա, ըիդհ. //չար սատանա, Ղրբ.
Սմորուկ, Արբ.
Սուտ սրտացավ, սոված փորացավ, Աշտ. Վն.
Վանքի հավերը ուտող սուտ ճգնավոր, Շիր. Սբ.//վանքին հավը ուտող սուտ 

խենթ, Կյուր.
Վրեն գառան մորթի, տակից' գագան, Շիր.
Փշի-փշԻ անող, Դվ. Ղրբ. Ղրդ. Ար. Մշ.
Քածիկ-փծիկ անող, Մշ.
Քստմընափուշ, Սբ. փխբ.
Քուսի-քուսի անող, Ղվ. Վն. Ղրդ.//քըսքըս, Տգր. //քըս-քըս, Սբ.//քսմուս, Արշ.
422. ՇՈՌ
Աղու, թրք. Գրս. Ղրբ. //աղի ձուլանք, Ար. Գնծ.
423. ՇՌԱՅԼ
Առաջ ձեռնաբաց, վերջը' գլխաբաց, Աշտ.
Գդալ-գդալ ժողվող, շերեփ-շերեփ ցրվող, Վն. Եվդ.
Լոթի, Եր. Ղրբ. Մշ. Շմխ. Ջղ. Թբ. 1) «հարբեցող, զեխ, սակայն ազնիվ և մա­

քուր», 2) «սրիկա», 3) Վն. «ագահ», 4) Թբ. «տղամարդուն վայել, ասպետ»//լո- 
թիանա, Թբ. «տղամարդավարի»

Հող ու մոխիր անող, Եր. Ղրբ.//փողը հող ու մոխիր անող, Եր. Ղրբ
Ձեռքբաց, Մշ.//ձեռնաբաց, Թբ. // սըռտըպաց, Ուրմ.
Շամարա, Ղրբ.//շմարա, Ղրբ.
Շաու տիղ աբասի գցող, Թբ. //ծտի եդնեն աբասի գցող, Թբ.
Շափ-շափ ուտող, շաբթով աշող, Կր.
Շեն տան հարս, Ար. Կր.
Սարագա, Հմշ.
Վերկիլի, Պլ.
Ցրվաթ, Եվդ.
Ուղտ շինող, Թբ.
424. ՇՎԱՅՏ, տես ՇՌԱՅԼ
425. ՇՎԱՐ, տես ՄՈԼՈՐ
426. *ՇՏԱՊ, պհլ. տէՋթ// շտապ, Թբ. // յ իշտաբ, Մշ.
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Աքլէ-փաքլէ//աքլէ-փաքլէ, Տգր. (շտապ-շտապ գործ)

Թայդի, Կրճ.//թահդի, պարսկ. թրք. Գրս.

Հակող, Մշ.
Նեղնը, Ուրմ. Խ. (օր.' գործ)
Չառչաբուխ, Հմշ.
Վռազ, Աստ. Ալշ. Եր. Կս. Ղզխ. Դրբ. ՆԲ. Շիր. Ջղ. Վն. Թբ. Կր.
Օր չանցած, Ակն. Պլ.
427. ՇՈՒՏ (բառը երկու տարբեր նշանակություն ունի՝ «կանուխ» և «արագ», 

որոնք շատ անգամ շփոթում են, Դրբ. զանազանության համար գործ է ածվում 
շուտ «կանուխ» և շյուշյուտ «արագ, յաճախ»), Ախց. Կր. Ակս. Ջղ.//շուդ, Ալշ. Եր. 
Մշ. ՆՆ. Ռդ.//շուէտ, Սլմ. Մրղ.//շուիտ, Մրղ.//շոտ, Վն. //շյուտ, Ագլ. Շմխ.//ուշէդ, 
Սվ.//շուդթւսր, Թհր. «ավելի շուտ»

Թէզ, Կր.
Ծերքին, Լ.
Կանուխկեկ, ՆՆ. Պլ.
Չելենի, Բղշ.
Ցոփլիկ//ցոփ-ցոփ, Ար.
428 ծՓԵՐԹ//շփռթիկ, Կր. Վն.//շըռըփէռ, Գրս.
Ալհըտուկ, Մշ.
Անպաշար, Ռմ.//անպաշարք, ՆՆ.
Անցոց-մոռցոց էնող, Մշ.
Ափալ-թափալ, Ար. Կր. Մշ.
Գիշերափախուց, Դվ.
Լըվըռ, Խրբ. «արագախոս»//լըվըռ-լըվըռ, Պլ. «արագ և անհասկանալի»
Կռանը վերեն տվող, էվր. «արագ և անպատասխանատու գործ նախաձեռնող» 
Հռանջ-հռանջ, Մլկ. (արագ և տենդոտ քայլքի մասին)
Շլոփլո, Լ.//շլխտի, Կր.
Պտտան, Ար.//պտտուն, Վն.
Ջուր տու քշի անող, Ար.
Վազան, Ակն. Արբ. Եվդ. Խրբ. Հզր. Մն. Պլ.//վըզիկ-վըզիկ, Մլթ.
429. ՇՓՈԹ, տե ս ՄՈԼՈՐ
430. ՔԼՔՐ//հիլօր, Կրճ.//օլէր, Մլթ.//հուլօր-մուլօր, Գրս.//ոլոր-մոլոր, Եր. Պլ.//ո-

լոր-ոլոր, Ղրբ. Պլ.//ոլրծուն, Մշ.//ոլրտուն, Վն. 2) «գանգուր»//պլործուն, Սբ.
Օզոր, Խն. 2) Ալշ. «սխալ»//օզոր-մոզոր, ՆԲ.
431. + ՈՂՈՐԿ, տե ս ՀԱՐԹ
432. +ՈԴՋ //էօխչ, Ասլ.//էօխջ, Ասլ.//ոխչ, Ալշ.//ոխջ’, Մշ.//վըխչ, Սչվ.//վոխչ, Ջղ. 

Սլմ. Վն.//վըղըջ', Լհ.//վօխչ, Ախց. Եր. ՆՆ. Ռդ. Սչվ. Տգր.//վօխճ, Շմխ.//վուխչ, Թբ. 
նաև' «ամբողջ»//վեխչ, Սբ.//վուէխճ, Մրղ. «առողջ»// վըիխճ «բոլոր»//օխջ, 
Պլ.//օխչ, Խրբ. Կր.//վոխչում, Սլմ.//վողջ՚ում, Ջղ. //վօխճում, Շմխ.//վօխչում, 
ՆՆ.//վուխչում, Թբ.//օխճուն, Կր. (կրոնական բառ է)//օխջ'ուն, Խտջ. (կրոնական 
բառ է)//օխջ՚ում, Ալշ. Մշ.//օխջում, Պլ.//օխճում, Վն.//օխջօմ, էնկ.

Անբաժ, Եր. «միասին, անբաժան»
Արարած աշխարհ, Շմխ.
Բիրադի, Լ.
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Թամամ, արաբ. էՅրոՅրո
Չիմ, Լ. Շմխ. //չիմիգ, Շմխ.
Դիփ, Շմխ. Թբ.
Սաղ, Ար. ՆԲ. Թբ. Ղրբ. Կռզ. Հվր. Շմխ. Կրճ. Ուրմ. Պլ. ՆՆ. Ամս. Կր. Հմշ. Քսբ. 

Հճն. Ակս. Մշ. Վն. Շտխ. Երզ.
Քուլի, Կր.
433. +ՈՔԲ//Էօրփ. Ասլ.//էօ'ր, Ասլ.//ոռբ՚, Մշ.//վուէրփ, Սլմ.//վէրփ, Սբ.//վը՞րփ, 

Մրղ.//վըրփ, Տգր.//վօրբ. Ախց. Սչվ. Լհ.//վօրփ. Եր. Ռդ.//վուրփ, Թբ.//ւոռպ, 
Ալշ.//օրփ, Կր.//օրբ, Խրբ.

Անդէր-ընդէրու//անդիրական, Գրս.//անտեր մնացած, Ար.//անտեր շուն, Լ.
Անմամ, Մշ.//մերամեռ, Լ.
Անպապ, Զթ. Մշ.
Հիրամըեռ, Հդ.//հըրամէռ, Գրս.

Յեթիմ, Ար.
Պատերի տակին մնացած, Լ.
Սև, Մշ. «ղժբախտ»//սևի, Բղշ.
Վիգը ծուռ, Ար.// ջիղը ծուռ, Հմշ.
434. +ՈՐՁ //էօյց, Հմշ.//ոաձ, Ագլ. (որից՛ որձակ)! 1ոխ>, Մշ.//վորց, Սլմ. //վօրց, 

Ախց. Կր.//վոռց, Ջղ. Վն.//վօռց, Եր.//վօռհց, Վձ.//վէրց, Շմխ. Սբ.//վըիրց, Մրղ.//վըէրց, 
Գրս. Ղրբ.//վըրց, Սվ. Գրս. Ղրբ.//ւորց, Մկս.//ւոռց, Ալշ.//օրձ', Խրբ.//օռծա, Ալշ. 
«ծաղկի զոխը, որձա»//ոռցարմատ, Լ.

Արիգ1, Խրբ.//էրիկ, Կր. Ախց. Ոզ.//էրիգ, Ակն Զթ. Հմշ. ՆՆ. Պլ. ՌԴ. Սբ. Տգր. //էրիյ, 
Ասլ.//իրիկ, Մկս. Վն.//իրիկ', Մրղ. Սլմ.//իրիգ, Ալշ. Մշ.//էրիմարթ, ՆՆ. //էրըմարթ. Ակն

Դուգա, Տգր. «հորթ»

Մանչ
Նառ, Ար. Ղրբ. Ուրմ. (ուղտի)
Չեչ. Հմշ. //չոչ, Հմշ.
Պողիկ, Պպ.
435. ՈՐՈՇ, տե Ա ՈՒՐՈՒՅՆ
436. ՉԱԼ, Կր.//չալաչք, Ղրբ. «խատուտիկ աչքերով»//չալապոչիկ, Ղրբ. «խա­

տուտիկ պոչով»//չալիկ-մալիկ, Ար. Ղրբ.//չալմալալիկ//չալմլոտիկ //չալպտու- 
րիկ//չլպլտուրիկ, Ղրբ.//չալտիկ, Ախց. Ղրբ.//չալին, Հվր. //չալչալուտ, Շմխ.//չալ- 
չալ, Ար. //ալուկ-մալուկ, Խն. .

Բալաք, Ախց. Զթ. Մշ. Վն. (սև+սպիտակ, սև+կարմիր. բալաք կով), Մշ. Զթ. (բա- 
/օքսարեր), ՎնՄ/բալաք1, Ուրմ.//ճալաք-մալաք, Վն.

Զիգի-բիգի, Կր.
Խալխալ, ՆԲ. Վն. (խալխալ ձի)
Խայտ, Զթ. //խատխտած, Վն. //խատուլիկ, Տրպ.
Ղըժի-վըժի, Եր.
Մեջավոր, Ղրբ. «քիթն ու բերանը գունավոր, իսկ մնացած մասերը սպիտակ 

գուլպա»
Նըխշըրդուն, Տգր.//նշխրտուն, Խն. Աս.
Շարավոր, Ղրբ.
Ոտնասաքուլ, Ղրբ. (օր. ոչխար, որի մեկ ոտքը և մարմինը տարբեր գույների են) 
Չուպուխլը, Ղրբ.
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Պտուտուրիկ, Ար. 2) «սիրուն»//պտըպուրիկ, Գրս.//տպտպուրիկ, Ղրբ.//պտպտուն, 
Մշ. Չրս. «բծավոր»

Պենեկլի. Պլ.
Պուճպուճոտ, Վն. (չեչոտ երեսի մասին)
Պուպուշ, Վն. 2) «մազերն առատ», 3) «խոպոպիք», 4) Ախք. Ար. «սիրուն»
Տղպոտ, Վն. «պեպենոտ»
437. ՉԱՂ, տե ս ԳԵՐ
438. ՉԱՐ, Ագլ. Ալշ. Ախց. Ասլ. Գրս. Եր. Խրբ. Կր. Հմշ. Ղրբ. Ակս. Մշ. Մրղ. ՆՆ. 

Շմխ. Պլ. Ջղ. Ռդ. Սբ. Սլմ. Սչվ. Թբ.//չար, Վն. Տգր.//չոր//չօյ, Զթ.//չուր, Սվ. (Սդերդի 

արաբախոս քրիտստոնյաները ունեն լուր)1/չար ու չաստանե, 0բ.//չարխատա, 
ՆՆ. Խրբ.//չարաբունք, Խտջ.//չարչանբա, Ղրբ. Հվր. Շիր.//չարշամբա, Շմխ. Շիր. 
«չարաճճի»//չարհոգի, Թբ.//չարխօքի, Ուրմ.//չար Հուլիանոս, Արբ. Եր. Վն.//չար- 
լիանոս, Պլ.//չար իլիանոս, Եվդ.// չարոց, Վն.//չարոցք-սատանոցք, Վն.//սիրտը չա­
րին տված, Ար. փխբ.

Ագռավ, ընդհ.
Անդադար, Կր. Սչվ.
Անեծքատուր, Ղրբ.//անեծքբերան, ՆՆ.//անիսկապէրան, Ազն.
Անըսպէռ, Ուրմ. նաև «լկտի»
Աչքը ծանր, Ար.//գեշ աչքով նայող, ՆՆ. Պլ.
Սռնակավոր, Ուրմ. ՆԲ.
Աստծու բեդիլք, 391//Աստծո պատիժ, ՆՆ. Պլ.
Ատեցկան, Խրբ.
Բախիլ, Եր. «նախանձ»//փախիլ, ՆՆ.//փախլկոտ, ՆՆ.
Բէիյէր, Ազն.
Բոբոլական//բոբոլական կրակ, Թբ. «անտանելի» (օր.' բոբոչական տղա)
Գադղաձ, Տգր. «շատ նյարդային»

Դամոն, Հճն. փխբ. (ուղիղ իմաստը դամասկյան, դամոն սալոր)
Դըժնիկ, ՆԲ. փխբ. (զրբ. դժնիկ փուշը)
Դինդինի խաղացնող, Եր. (նաև չարաճճի երեխայի մասին)
Երեսից թույն թափող, Ար.//քինթ ու մռթից յաղու թափող, Ար. Թբ. Շիր.
Զուլում, Գրս. (արաբերեն շսԽ= կեղեքում, մեզ է անցել թուրքերենից) 
ժինջիլած, Գրս.
Ինքզինքը ուտող, Պլ.//թարախ ու գռեխ ուտող, Մշ. «զրկող, հարստահարող»
Լակոտ, Արս. «անհանդարտ տղա»
Լեզուն սատանի չարխի պես պտտող, Մշ.//որձլեզու, Եվդ. «չար, խայթիչ լեզու 

ունեցող»
Խածան, Այնթ. Կսր. Պլ.//խածլան, Եվդ.//խածան տաճիկ, Պլ.//կծան, Ար. //խա­

ծան շուն, Պլ.
Խունամ, ՆԲ. Պլ.
Խօյլու, Գրս. թրք.
Խօսօղ, Գրս.
Կայեն, Խրբ. Մշ. «չար և տգեղ»//կայենի կոտոշ, Խրբ. «չար և տգեղ»
Կրակ ու պատիժ, Եր.//պատիժ ու կրակ, Ար.//պատիճ ու պատուհաս, Ար.//կրակ 

ու պատուհաս, Դրբ.//պեծմիան կրակ, Թբ.//բերնից կրակ թափող, Ղզխ.
Հասակը մատիս չափ, սիրտը տատիս չափ, Խրբ. «փոքր, սակայն քինոտ, չար»
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Հոգեդատ, Թբ. «չարախոս»//հոգին սատանի բաժին դառած. Ախք. //հոգեառ, 
ընդհ.

Հրեշ, Ար.
Հուդա, Պլ.
Ձավար ժողովող, Եր.//օձիքից ձավար հավաքող, Եր. «չար և բամբասող»
ճրագու, Սվ. «անհանգիստ երեխա»
Մածնի մերան, Ար.
Մեղավորցած, Ակս.
Մոր մանածը ծախած, ԿՄ. Պլ.
Միս կրծող, ՆՆ. Պլ. «չար և բամբասասեր»//իր միսը կրծոտող, Եր.
Մոն, Վն.
Մուկ չեղած պատ ծակող, Քղի «տակավին փոքր, սակայն չար»
Յոթը գյուղ մի իշու բառնող, Ար. «չար և ճարպիկ»//յոթը ծովեն դուրս նետած, 

Կյուր.
Նաֆս, Գնձ. Կր.
Նէրքընքուրձ (ներքին+գործ), Տգր. «չարամիտ»
Նեխած, Վն. փխբ. «նւսխանձոտ»// նխնխան, Եր. «ոխակալ, քինասեր»
Նըխըգ. Շիր.
Նզովից արմատ, Պլ. նխտ.
Շառ, Գրս. պարսկ.//շառ խոսող, Ղրբ.//շառբաշառ, Գրս.//շարբաշառ, Գրս. «չա­

րաճճի»
Շանլեզու, Պլ. «վատաբանող, բամբասող»//շանկծիկ, Չն. (չար, պառավ կնոջ 

մասին)//շնգլխիկ, Վն. (չար, պառավ կնոջ մասին)
Չալադ, Կսր. փխբ. (երեխա, ջալադ դահիճ)
Չկամ, Ար.
Պել, Գրս. (երեխայի մասին)
Ջադու, Լ. // ճատը կնիկ, Չն. «չար պառավ կին»
Ջոջիպառավ, Ախց. նաև «կախարդ»
Սադայել, Ամս. Սբ. փխբ.
Սադուկեցի, Սբ. փխբ. նաև' «խորամանկ, անզգամ»
Սատանա, ընդհ.//սև սատանա, Ար.//սատանի սրոց, Վն.//սատանան կողերը 

մտած, Սբ. (երեխայի մասին)//սատանեն մեչը մդուկ, Ալշ.//սատանի կնիկ, Թբ. 
(կնոջ մասին)//սատանի ճախարակ, (երեխայի մասին)//սատանից սատանա, 
Մշ.//սատաներու սատանա, Թբ. նաև' «ճարպիկ, խորամանկ»//փորը սատանա 
մտած, Ակն. Ար. Պլ.

Սև շուն, Ար.//սևսիրտ, Ար.//սևորիկ. Մշ. (բախտի, կյանքի, օրվա մասին)
Սըսէռ վէր պատռան, 158բ (պատառի վրա սիսեռ, «շուտ բռնկվող». Սըսէ՞ռ էս 

վէր պատ ո աճ) ՛.
Վամպիր, Ար.
Վայբերան, Պլ. «վատաբանող, բամբասող, ուրիշին բարիք չկամեցող» //վայ- 

հաչան, Եվդ. «վատաբանող, բամբասող»
Վատամարդի, Ար. Ղրբ.
Վէհլուկ, Գրս. (երեխայի մասին)
Վհուկ, Ար.
Տամշել, Մշ.
Տնավեր, Ալշ. Բլ. Եր. Լհ. Խիզ. Խրբ. Դրբ. Պլ. Վն. «տուն ավիրող, տնա- 

քանդ»//տնաքանդ, Ար.//տնաքանդի, Ղրբ.
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Փօղօղ հէգնօղ, Մլթ.*
Քարքանչի//քարքանդչի//քըրքանդչի, Գրս.
Քաքբերան, Պլ. «չարագործ»
Քոթոս, Մնզ. «չարաճճի»
Քուռ, Մշ. Շիր.//քառ, Ղրբ. «չարաճճի»
Օց, Ար.//օձը թքով սատկացնող, ՆԲ. Թբ.//օձ գրող, Սվ. «առասպելական չար 

ոգի, որ աղետաբեր և ահարկու մի էակ է»
439. ՉՆՉՂև(չինչ+ին ոչ+ինչ=չ+ինչ, չինչ-ոչ ոչ-չ +ոչ «չէ, չ, մի»), տես ՆՎԱՍՏ
440. ՉՈՐ, Ալշ. Մշ. Ջղ. Վն. 136//չօր, Ախց. Գրս. Եր. Խրբ. Կր. Ղրբ. ՆՆ. Շմխ. Պլ. 

Ռդ. Սչվ. Լհ. 183//չուէր, Սլմ.//չուիր, Մրղ.//չուր, Մկս. Տգր. Թբ.//չօր, Հմշ. Սբ.//չէօ'ր, 

Ասլ.//չուր, Սվ. Զթ.//չույ, Զթ.//չոյ, Հճն.//չըր//չվըր, Լհ.//չէր, 187//չուօր, 176//չօրցուկ, 
183//չարալի, Հդ. «քիչ չոր»// չօրցուգ, Տգր. //չոփ-չոր, Պլ.//չորկռումբ, Չն. Նկմ. 
«կոնծած»//չորցման, Զթ.//չորցուկ, Ուրմ. Քղի Վն.//չորուգ, Սս.//չորուկ, Ար. Ղզխ. 
Գնծ. Ուրմ. Պրտ. Մշ. Մնզ. Պպ. Վն. Սս.//չորքշած, Ակն//չոփ-չոր, Պլ. Հմշ. Գմք. (Ագլ. 
չունի այս բառը և գործածում է խէշկ ձևը, որ պարսկ. հոմանիշից ֊-^ է փոխա­
ռյալ, սակայն կա չիր չոը պտուղ)// ջրչոր, Ար.

Ապարիկ (ՆՀԲ)
Ապուխտ, Թբ. (ապուխտ մարդ)
Բղող, Կյուր.
Դէմի, Գրս. պարսկ. //դիմի, Եր.
Թաթան, Ղրբ.

Խուշկ, պարսկ. 2. 40//խօշ, 42. 149
Խգզուն, Ղրբ. «շատ չոր»
Կռինծ, Չրս.
Կսկուծ, Արբ. Խրբ. Կր. Սբ. Թբ.//կծկուծ, Եր. (շատ եփելուց կարմիր և չոր հացի 

մասին), 2) Ախք. Կր. «ամուր»
Կոտիկ, 4. 55.
ճլազ, Ղրբ. (օր. ճլազ կոտեմ)
Մրզոքած, Թբ. (կովի կթած կրծքի մասին)
Պաղ, Պլ.
Պլոր, Կյուր. (կիսաչոր ծիրանի մասին)
Տրամ, Ակն. Վն. (ասվում է միայն հոդի մասին)
Ցամաք, 2) Ախց. «անարժեք»//ցօմաք, 5
Քամման, Զթ.
Քօծօլա, Կր.
Քար, ընդհ. //քար ու կապան կտրած, Խրբ. (առանց տեղումների եղանակի մա­

սին)
441. ՉՔՆԱՂ
Թառլան, Ուրմ.

Հուրն ի հրեղեն, Վն. (գործածվում է կանանց կամ աղջիկների գեղեցկությունը 
նշելու համար) //հուրի փերի, ընդհ. //հուրի մալաք, Մշ.

Մեռելհարույց, Վն. փխբ.
Չարխաքաշ, Ջվխ. Բլ.//չարխընքաշ, Կր.//չարխըքաշ, Բլ.//չարխենքաշ, Սբ.
442. ՊԱԳՇՈՏ
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ՍչՔԸ դուրս, Ար.//աչքը շոռ, Ար. Պլ. Կր.//աչքերը յուղակալած, Եր. Ղրբ.//յուղալի 
աչքեր ունեցող, Եր.//շօրաշկ, Գրս.//շոռաչք, Կր.

Իբշիր. Սվ.
Կաթուտ, Խրբ.
Մարտի կատու, Պլ.
Շընդըլիկ, Վն. 10 (շնացող տղամարդու մասին)
Պոռնիկ, Բբ. «երեք անգամ կույս աղջկա հետ ամուսնացած մարդ»
Ուռուսպի//օռօսպի, Վն. 11 (շնացող կնոջ մասին)
443. ՊԱԿԱՍ. Ագլ. Ախց. Գրս. Եր. Կր. Ղրբ. Մկս. Մրղ. Շմխ. Ջղ. Սլմ. Վն. Թբ. 

//բազաս, Ասլ. Խրբ. Հմշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սչվ. Սբ. Լհ.//բագաս, Տգր.//բագօս, Զթ. 

Հճն.//բագոս, Զթ.//բագուս, Սվ.//պագաս, Ալշ. Մշ.

Քասադ, Գրս. արաբ.
444. ՊԱՂ, տես ՍԱՌՆ
445. ՊԱՅօԱՌ//պու6առ, Մկս.//պայծառ, Թբ.//պօյծառ, Թբ.//պոծառ, Ջվխ. Խտջ. 

Ակն Մշ. Վն. Շտխ.//պայձառ. Շմխ.//պօձառ. Ալշ. Մշ.//պեծառ, Թբ.//բայձառ, ՆՆ.// 
բէյձառ, Ադն.//բօձառ, Ակն.//բօզառ, Չրս. //բիձձուռ, Սվ.

Արև-արեգակ, ՆՆ. Պլ.
Լուսկեկ, Պլ.
Հարսի (արև), Լ.
ճըրըքավէր, Գրս.//չրաղդան, Ար. Թբ.//չրաղվան, Ար. Գրս. Հվ. Կս. Վն. պարսկ. 

«պայծառ լուսավորություն»//չրախտան, Կր.//շամչրադ, Շիր.//շամ չրադ, Շիր.
Մաղկտավոր, ՎԳն.
Շաղաղ, Ալքս, «փայլուն»
Շողուն, Խրբ.//շղշղան, Մլթ. //շըղշեղան, Պպ. //շըռշըլան, Ալշ.
Պըլպըլ, Պլ.//պըլպըլան, Ար. Թբ. Ղրբ. Կրճ. Ուրմ. Կս. Ջվխ. Մշ.//պըլպըլոտ, 

Մկս.//պըլպըլուն, Ար. Թբ. Պլ. Սբ. Խտջ. Վն.//պըլպըստան, Ար. Մշ.//պըլըստան. 
Ար.//պըլստրան//պըլստրուն//պըլսթրան//պըլսթրուն //պըլստուն (աչքերով)//պլսթըր- 
պլսթրր. Վն.//պըսպըլտուն, Սբ.// պըսպըղան, Ար. Ջվխ. Մշ.//պըսպըխան// պըսպս- 
խուն//փըսպըդան, Գրս.//պըսպղտուն, Մշկ.//պըղպստուն, Մշկ.//պսպստուն//պըսպ- 
սուն// փայլկստավոր, Վն.//փէլկըտան, Մշ. Վն.//փէլփըստան//փիլփստան// փըլ- 
փըստան, Մշ.//փըլփըստուն, Վն.//փըլփըլան, Դվ. //պըծըղտուն, Մշ.//պըծըռտուն, 
Մշ- //պըճլկան, Տգր.//պըճլտուն, Բլ. Մշ. //պեծ-պեծ, Թբ.//պեծկլտան //պեծկլտուն// 
պեծպեծ, Թբ.//պեծպծան, Թբ.

Պուպուկ
Ջրերը կանթեղ դառած, Ար. Ղրբ. «պայծառ և ջինջ»
Սեյլան, Ալշ.//սիլան, Վն.
Վառման //վառմուն, Մշ.//վառուկ, Մշ.
Ցոլուն, Սչվ. 2) ՆՆ. «մաքուր»
446. ՊԱՆԴ/)/7սՏ//բանդուխդ, Խրբ.
Ավարա, Շռթ.
Գազալած
Ղադարգուն, Գրս. թ//տետիրկին ըլլած, Պլ.

Ղռնեդուռ ընկած, Եր. Ղրբ.//դռնեդուռ ինկած, Պլ.
Երեմանի, Կր.
Թաք, Գրս. պարսկ. թրք.
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Իրան սար ու քոլին տված, Ղրբ.// սարեսար ընկած, Դրբ.
Կայլան, Սվ. «թափառ» (ածական, որ տրվում է յուրյուք ցեղին, թուրքերեն 

քայլող)
Կենտ, Գրս.
Ղարիբ, Գրս. //ղարիբ, Տգր. արաբ, թրք.// կարբակւսն, Մկս.

Պտտան, Ար.
Սլքտի
447. ՊԱՊԱԿ, տե ս օԱՐԱՎ
448. * ՊԱՌԱՎ (պհլ. թՅռվ, տե ս օԵՐ
449. ՊԱՏԱՆԻ
Նորելուկ, Խրբ.//նորելիք, Ակն.//նորելուրղ, Եվդ. (երբեմն ունի ծղր. իմաստ)
Վառեկ, Շլ. {վառեկ աղջիկ 9-12 տարեկան աղջիկ)
450. ՊԱՏԵՀ, տե Ա ՀԱՐՄԱՐ
451. ՊԱՏԻՐ, տե Ա ԿԵՂօ
452. *ՊԱՏՇՄ6 [պհլ. թՅէտՅշ]
Օրինավոր, Թբ. (օր.' ուսումէն)
453. *ՊԱՏՐԱՍՏ, Ագլ. Ախց. Եր. Թբ.//պադրաստ, Մշ. Շմխ. //պառռաստ, Կր.
Անկարիք, Թբ. «ուրիշի կարիքը չզգացող»
Դրման, Ակն.//դրմուն, Չրս.
Դուռը բաց. Եր.//դռները բաց, Եր.
ժրուկ-ժրպնդուկ, Մշ.
Խոսքը բերանը, Ախք. Պլ.
Կուտ-կուտուզ, ԿՄ.
Հազըր, Կր.//հազըր, Կրճ.
Հացը եփված, կաթան խեթված, Տրն.//հացն եփուկ, գաթան նխշուկ, Քղի// կա­

թը մերած, Վն.
Հօժար, Ագլ. Ախց. Գրս. Դրբ. ՆՆ. Շմխ. Սլմ. Թբ.// յ օժար, Ալշ.//օժար, Եր. Խրբ. 

Կր. Մշ. Սբ.
Հօրօվ-մօրօվ, Ար.
Ձեռաց, Թբ.
Դաբուլ, Կր.
Նաղդ, Ար. Հվր. Թբ. Դրբ. Կրճ. Ուրմ. ՆՆ. Կր. Վն. Մկս.
Ոտ ու գլուխը դրստած, Եր. //օդասվըրի, Մլթ.
Սազ, Հվր. Բրչ.
Ցամաք (փող) Թբ. «պատրաստ և առձեռն փող»
454. ՊԱՐԱՊ, Ագլ. Ախց. Եր. Կր. Մկս. Մրղ. Շմխ. Ջղ. Սլմ. Վն. Թբ.//բարաբ, 

Տգր.//բայօբ, Զթ. Հճն.//բարաբ, Խրբ. Հմշ. ՆՆ. Սբ. Սչվ.//բարուբ, Սվ. «ոչ տոն օր, 

բայց նվիրված մի սրբի, երբ ոմանք աշխատում են, ոմանք ոչ»//հպարապ, Գրս. 

Դրբ. //պարաբ, Ալշ. Մշ. //պաս՜պարապ, Արբ.
Անգործ, Եր. ՆՆ. Պլ.
Բանից-գործից ընկած, Եր.
Բաշինա, Գրս. թրք.

Բոշա, Դրբ. (ասվում է միայն կանանց, քանի որ բոշա՛ գնչու տղամարդիկ 
տանն էին նստում, և միայն կանայք էին դուրս ելնում), 2) Պլ. «գռեհիկ»

էշ կռտող, Ար. «պարապ թափառող»
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Խլլորդ, «պարապ մարդ»
Խոպան, Վն. {օխխոպան աղաք), 2) «բիրտ»
օունկբարև, Պլ.
Պառատա, Պլ.
Պժտուկ, Խտջ.
Ջոնջ քշող, Հմշ.
Սալանգ-սուլունգ, Հմշ.//սալմակոլ, Հճշ. «պարապ-սարապ»
Վիլ, ՆՋ.
Տրտնգի, Ղրբ.//տրտնգիպուպուզ, Ղզխ. Ղրբ.
Քամի կուլ տվող, Ար. Ղրբ.
455. 'ՊԱՐԱՐՏ, տես ԳԵՐ
456. *ՊԱՐՔ[պհլ. բ§ռ]
Խէվ չըլլօ. գաղվի բըլլօ, Տգր. «շատ միամիտ մարդ»

Կտվուն, Ակն (օր. կտվուն ընթերցանություն)
Մետակ, Եր. Ղրբ.
Ումի, Չրս. «միամիտ»
Թեվելեգզի, Չրս. «միամիտ»
Ցոփացցրիկ, Սվ. (պայծառ կեսօրվա, ցերեկվա մասին)
457. ՊԱՐԹԵՎ, տե Ա ՀՍԿԱ
458. ՊԱՐԿԵՇՏ, տե Ա ՀԱՄԵՍՏ
459. ՊԵՐՃ
Սոթող-կոկող, ՆԲ. «պճնասեր»
Սյուսլի-սյուսլի, Տրպ.
4Շ0.ՊԻՂ5 //բիղձ, Սբ.//պիղձ, Մշ.//պեղձ, Մշ.//պէղծ, Մկս.//պիխծ, Թբ.

1) «կղկղանք», 2) «կեղտոտ»//պեղծ, Մրշ.
Անօրհնէք, Ղրս.
Կաթն ավեր, Ակն. //կաթնավեր, Ակն// շունի կաթ ծծած, ՆՆ.
Հարամ, Գրս. արաբ. թրք. //հառամզատե, Թբ.
Մօռտառ, Կրճ.//շընըմուռտառ, Ղրբ.

Մկնառ, Մշ.//մկնոտ, Վն.
Չաջողած, Սվ.
Չափալ, Շտխ.
461. + ՊԻնԴ/պնդի, Ար., տես ԱՄՈՒՐ
462. ՊԻՐԿ, տես ՁԻԳ
463. ՊՂԵՐԳ, տե Ա ՕՈՒՅԼ
464. ֊ՊՂՏ/7Ք//բըղդուր, Տգր.//բըղդօր, Սչվ.//բաղդոյ, Հճն.//բըղդոր, Մշ. //բըխ- 

տօր, Վձ.//խըպտօր, Եր.//պըղտօր, Ախց. Կր.//պըղտուր, Ակս. //պըխտոր, Ջդ. Սլմ.// 
ՊԸՂՂուՆ ԱԼ2- Մշ.//պըրտօղ, Գրս. Ղրբ.//պըխըրտօղ, Շմխ.//պըռտուղ, Ագլ.//պուխ- 

տիր, Մրղ. //պողդօր, Կր.//պըրոր, Մշ. Վն.
Պինդ, Պլ. ծղր. (ջրի մասին)
465. ՊՌԱՏ
Կոտլիկ, Ախք. //կոտոր, Մկս. 2) «խեղճ»
ճելատ-պոլատ, Վն.
466. ՊՈՒՃՈՒՐ, Ար. Թբ. Ղրբ. Կռզ. Շլ. Բրչ. Արմ. Ջվխ. Ալշ. Ապր.//պեճելիկ, 

Ալշ.//պըճըլտ, Ուրմ.//պըջիր, Վձ. 116//պըջիրիգ, Վձ.//պըջլիգ, Վձ. //պըջլինգ,
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Վձ.//պըջլօնգ, Վձ.//պըջլունգ, Վձ.//պըջլանգ, Վձ.//պըջըլօ, Վձ.//պիջիլիգ, Կր.//պիճի, 

Մղր. Կր. /պիջի, Կր.//պիճիլի, Կր.//պիճիլիգ, ՆՆ. Կր.//պիճիլո, Ախց. //պիճիկ, Շիր. 
Խրբ. էվր.//պըճըլո, Ուրմ. //պըճըլը. Ուրմ. //պըճո, Խրբ. Քղի// պըճուռ//պիճո//պիճ- 
լիկ, Թբ. //պըլճակ, ՆՋ (աման) // բիջիգ. 187//բըջիջիգ, Տգր (մնկ.)//բիջիգուգ, 
Հմշ.//պըճլիկ, Մլթ. Բլ. Ակն Ապր. Պլ. Կր. Խրբ. Քղի Վն. //պըճըլիկ. Խրբ. Սփ //պըճ- 
լա, Ջվխ. //պըճլի. Ջվխ. //պուճուրիկ. Ար. Թբ. Ղրբ. Կռզ. Շլ. Բրչ. Արմ. Ջվխ. Ալշ. 
Ապր. //պոճոլ, Հմշ. (աղջկա մասին) //պիճի, Ախց. //պուճրիկ, Ղզխ. //պուճուլ. Ար. 
մնկ. //պիճիլիկ, Պլ. Տրպ. Հմշ. //պըջիկ, Երզ.//առռի լոխչանը պուճուրը, Ղրբ., տես 
ՓՈՔՐ

467. ՋԱՀԵԼ, տե ս ԵՐԻՏԱՍԱՐԴ
468. +ՋԵՐՄ
Տաքարյուն, ՆՆ. Պլ. «ոչ այնքան գեղեցիկ, սակայն աշխույժ բնավորությամբ, 

հաճելի», 2) Պլ. «դյուրագրգիռ»
4Շ9.+ՋԻՆՋ, տես ՄԱՔՈՒՐ
470. ՋԻՎԱՆ, տե ս ԵՐԻՏԱՍԱՐԴ
47Ն*ՋՈԿ, տե ս ԶԱՏ
472. ՋՈՋ, տե Ա ՄԵՕ
473. * ՋՈՒԽՏ, տես ԶՈՒՅԳ
474. ՍԱԿԱՎ, տես ՔԻՉ
475. +ՍԱՌՆ, Ջղ.//սուռը, Գնձ.//սառը, Ար. Ուրմ. Պլ. ՆՆ. Ջվխ. Շիր. Մշ. 

Վն.//սառնր, Կրճ. Ջրս. Ղրբ.//սառը, Թբ.//ս6ռնը, Ագլ.//սառուցիկ, Պլ.//սառցակոլոլ, 

Ար.//սառցակ ընկած, Ար. Աշտ.// սըռնըկուլուլ, Գրս.
Արյունը մեջը մեռած, Պլ. (մարղ)//արյունը պաղ, Պլ.//գորտի արուն ունեցող, 

Ար. «սառնարյուն»
Գ՚օթրում, 5. 63
Զանգ՛ակ, 4. 15.
Հավ. 6. 84.
Ղիամաթ, 9. 136
Ոչ աղ, ոչ համեմ, Ար.//ոչ խունկ, ոչ մոմ, Ար. «անտարբեր»
Սարթ. 8. 137
Սըրսուռ, 7. 121
Սլաղ, Արբ.
Պաղ, Ալշ. Ախց. Եր. Կր. Ակս. Մշ. Մրղ. Շմխ. Սլմ. Վն.//պաղիկ, Խտջ. //պող, 

Մրղ.//բաղ, Ասլ. Խրբ. Հմշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սչվ. Սբ. Լհ. Հնգ. 13//բաղ, Տգր.//բօղ, 110 
Զթ.//բող, Զթ. նաև' «սառույց»//բուղ, Սվ. նաև՛ «սառույց» Վն. Եր. «սառույց», Պլ. 

Ախց. Կր. «ցուրտ», Լհ. Սչվ. Հնգ. «ցուրտ, սառույց»//պաղ-պուզ, 172//բաղ-բուզ, 

Տգր. «խիստ սառը»//պաղգաշ, Սվ. //պաղոտ, Գմք.//պաղերես, Չրս.//պաղե- 
րանց//պադած ապուր// պաղապրուր// պաղզավակ/պաղպաղակ //պաղպրակ 
//պաղտասար, Պլ. «սառնարյուն, անհամակրելի ղեմքով»//պաղարյուն, Պլ. (բնա­
վորության մասին) //պաղսիրտ, Խրբ. (բնավորությամբ)//պաղլիկ, Մշ. (օր.' տանիք)

Պարպուտ, Մլթ.
Ջուր կտրած, Ղրբ. (տաք ըմպելիքի մասին' կաթ, սուրճ, թեյ և այլն, երբ սառ­

չում է), 2) Պլ. «վարժ սովորած», 3) Ղրբ. Պլ. «վատ, որակը կորցրած, ջրահամ դա֊ 
ռած», 4) Թբ. «փուչ, ոչնչացած»

Սլլկուն, Պպ.
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Սքառած, Ղզխ. //սառած-սքառւսծ, Ղզխ. //ցըքօռնը-ցըքօռնը, Գրս. «սառն ու 
փխրուն»

Ցուրտ, Ղրբ. (օր.' ցուրտ խոսք)11ցօրտ, Ղրբ. (ճոր, ծըմերուփ1/ցօրցօՄ\, 54, 

2//ցօրտ-ցօրտ, 166, 2
Փայտ կտրած. Ախց. Ղրբ. Պլ. «սառած կերակուր»//փեդացած, Ար.
Օձերես, Եվդ. «սառնարյուն, անհամակրելի դեմքով»
476. ՍԱՐՍԱՂ
Չաջողած, Պլ. «անճարակ»
Ցախավել, Պլ.//ցախավեր, Վն. «անճարակ»
477. +ՍԵԳ, տես ՀՊԱՐՏ
478. ՍԵքՅԵՎԵքՅ, տե ս ՆԱԶՈՒԿ
479. ՍԵՂՄ
Կարճ կապած, Ակն. Խրբ. Պլ. Թբ.//կարճ կտրած, Պլ.
480. * ՍԵՎ [պարթ. siyav], Սչվ. Ալշ. Պճն. Մշ. Սլմ. Վն.//սէվ, Ագլ. Ախց. Գրս. Եր. 

Խրբ. Կր. ՆՆ. Շմխ. Պլ. Ջղ. Ռդ. Սբ. //սէ վ, Ասլ.//սըէվ, Ղրբ.// սիվ, Զթ. Հմշ. Ակս. Մրղ. 
Սվ. Տգր. Թբ.//սըէվ-սըէվ, Հդ. «շատ սև»//սըվըմըթէն, Հդ. Գրս. «սև ու մթին»//սևա- 
նմուշ, Ար.//սիվօգ, Սվ.//սիվգօգ, Սվ. «բավական սև»//սևտիտիզ, Թբ. «շատ սև»//սև 

լոնգ, Հմշ. «շատ սև»//սև մրտոց, Գրս. «շատ սև»//սըէվ-տուլաշ, Հդ. «շատ սև»//սև 
թըրեք, Ղրբ. «շատ սև»//սև քմուր, Ղրբ. «շատ սև»//սև ճկըռտիկ, Խրբ. «շատ 
սև»//սիվ մունդուզալ, Թբ.//սև փայծաղ շինած, Ղզխ.//սև փայծաղ դառած, 
Ղզխ.//սևադիդար, Վն. (դեմքի մասին), 2) «մաղձոտ»//սևաթաթախ, Վն. 2) «կեղ- 
տոտ»//սևակիշ, Ղրբ. (դեմքի մասին)//սևակոլոլ, Ար. Ղզխ. Շիր.//սևանթրոց, Վն. 
//սև-աթարոց, Ար. «սև ու տգեղ»//սևասիրուն, Ղրբ. «սև ու սիրուն»//սևավոր, Ար. 
Ուրմ. Շիր. Բլ. Մշ. Անգ. Վն.//սևավեր, Հմշ.//սևավուն, Եր. Ղրբ.//սևթխոց, 
Ղրբ.//սևթխոց դառած, Ղրբ.//սևթխոց կտրած, Ղրբ.//սևլիկ, Ար.//սևլուկ, Արբ. // սևու­
լիկ, Պլ. Խրբ. Ղրս.//սևուկ, Արբ. Պլ. «սև ու սիրուն» փղքշ. //սևկեկ, Պլ. «բավական 
սև»//սևտեզ, Ղրբ. «սև ու գարշելի»//սևքռա, Վն. «սև ու քարքարոտ»//սեփ-սև, Պլ. 
Արբ. Հմշ.//սեպ-սև, Ջվխ.//սըվըռանգ, Մդր.//սըվըկարմիր, Գրս. («սև ու կարմիր)// 
սըվիրես//սըվվի, Կրճ. Կքվ.//սիահ, ՆՆ. Շռթ.//սիյահ, ՆՆ.//սիմ-սիյւսհ, ՆՆ.//սիվա- 
կած, Թբ. «սև ու տգեղ»//սիվճարո, Ակս. «սև ու տգեղ»//սվռոսկի, Ագլ. «սև, երկար 
հատերով, հաստ կեղևով մշկահոտ խաղողի տեսակ»//սև ջուր, Պլ. ծծկ. «սուրճ»

Թուխ-թուխ, Վն. «մուգ սև»
Խողակփն, Վն. ՜

Հօռում թութ, Տգր. «սև թութ. հոռոմ»//հոռումթութի, Տգր. «սև թթենու տեսակ»
ճնդրեկ, Մշ. (օր.՝ ճնդրեկ հափ //ճնդրեկ սև «շատ սև»//ջըմդիք, Վձ. «շատ մուգ 

սև»
Մգուկաջուր, Ղրբ. Ղրդ. «շատ սև»
Մրրած, Եր. «կեղտոտ»
Չաթրտուկ, Երգ. «սև ու դիմացկուն, երկարավուն հատիկներով խաղողի տե­

սակ»
Չամչի, Մշկ. «սև ու կարծր խաղողի տեսակ»
Սրիմակու քաշ (ագռավ), Ղրբ. «շատ սև»
Ստրիճ, Եվդ. «շատ սև»//ստիճ, Եվդ. «շատ սև»
Վախաս, Մշ. «սև և մանր հատերով խաղող, որ ամենալավն է Մուշում» //վա- 

ղահաս//վաղահասնուկ//թեգհասնուկ, Մշ. «սև և մանր հատերով խիստ քաղցր 
խաղող գինու համար նախատեսված»
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Վիրենի, Դրբ. «սև և բարակ կեղևով խաղողի տեսակ»
Տուլաշ, Գրբ. փխբ. «սև ագռավի նման փոքր թռչուն»
Քրդի, «սև կեռաս», Ղրբ. «ուշահաս սև կեռաս»
481. ՍԵՐՏ, տես ՊԻՆԴ
482. ՍԹԱՓ
Ինքզինքը վար դրած, Պլ.
ՄիտՔԸ վրան ժողոված, ՆՆ.
Ուշքը վրան. Եր.//ուշքը վրան պահած, Եր.
483.+ՍԻՆ
Ծովի ձայն, Պլ.//ջուրի ձայն, Արբ. ԿՄ. Պլ. Տրն.
Փչադատում, Ար. Ղրբ. «անշահ, անօգուտ» (օր. գործ, տղա)
484. ՍԻՐՈՒՆ (+սեր), Սչվ. Հմշ. Տգր. Լհ.//սւսրհւն, Ագլ.//սէօրուն, Ղրբ. //սօրուն, 

Կրճ.//սարուն, Ագլ.//սօրին, 64//սիրունատես, 141. Քսբ. Ղրբ. Թբ.//սիրսուն, Ղզխ. 
մնկ.//սիրունաղեմք, Ղրբ.//սիրունկեկ, Պլ.

Ակն ու արեգակ, Եր. «չափազանց գեդեցիկ»//արեգակի կտոր, Եր.
Աղի, Թբ.//աղկեկ, Այնթ. Խրբ. Կսր. Հս. Ան. Չրս. Քղի//աղգիգ, Տգր. //աղգէգ, 

Քսբ.//աղգէգ, 165. 113//ախքէգ, 165. 113//աղվոր, Ակն. Զթ. Պլ. Վ. //աղվորիկ, Պլ. Վն.
Անեղան լադ, Վն. (կոր, կամարավոր, գեղեցիկ հոնքերի մասին)
Աննման, Ախց. Շմխ.//աննօմոն, Զթ.//անլըման, Մրղ. Ռդ.//ալլըման, Խրբ.

Պլ.//օնլըմօն, Հմշ. հեգն, (ասվում է մեկին վիրավորելու համար բանի չնմանվող)
Արմաղան, Ագլ. Շռթ.
Աչքումը յուղ ունեցող, Թբ. Եր.//աչքով-ունքով, Ղրբ.
Առվակ, Սվ. /1 պինդ առվակ, Սվ. «շատ գեղեցիկ»
Աստըղավ, Գրս.//աստղով, Ղրբ. Ար. Մշ.
Ավօ, Պլ. մնկ.
Արյունը տաք. ՆՆ. Պլ. //քադցրարուն, Ար. Մշ. Կր. //ծյունան արունը ուրուր 

խառնած, Ղրբ. //քուղցվիրէն, Սվ.
ԲԸՂԲԸՂան, Տգր.
Գրավիչ, ընդհ. //սիրտ գրավող, Ար.
Գ՚օզալ, թրք. Գրս. //կօզալ, Ագլ. Շռթ.//գ'ուզալ, Քսբ. 7//էսմեր կյուզելի, Պլ. 

«թուխ ու գեղեցիկ, արևելյան գեղեցկությամբ»
Գ՚օչա, թրք. Գրս.

Ղըլլալ, 119.15
Ղուդուշ, Ղրբ.//թունթռուշ, Գրս.//թունթուշ, Շիր.//թութուշ «սիրուն ու գի- 

րուկ»//թութուշիկ «սիրուն ու գիրուկ»
Ղուրեկան, Եր. Ղրբ. Թբ.
Եղնիկ, Վն. փխբ. «մատադատի գեղեցկուհի», 2) «մանկամարդ կին, որ շուտ է 

զրկված իր ամուսնուց»
Երեսին ճաշ ուտելու, Ղրբ. Շմխ. (ասվում է գեղեցիկ աղջկա մասին) // ծիծաղե­

րես, Կր. «հաճելի դեմքով»//ծծղերես, Ղրբ. Պլ. «հաճելի դեմքով»
Զանէզան, Թբ.
Զարուն-զարդարուն, Պլ.
Զիզի, Գրս. Շմխ. մնկ.//զիզի-բիզի, Ար.//զիգի-պիզի //զիզիլ-պիգիլ//զիգի-զիզի, 

Գրս.
ԶԸՂԳԸղուն, Տգր. (բնության տեսարանների վերաբերյալ)
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Զոկ, Դրբ. փխբ. «բարձրահասակ և գեղեցիկ» (Հանց ա զոկ ինի)
Թամըզուգ, 132. 17
Թառլան, պարսկ. Գրս. Ագլ. Շռթ. Ուրմ. Ար.
Թութակի պես գեղեցիկ, Պլ. «շատ գեղեցիկ»//թութուլիկ, Վն. Կր. «սիրուն և 

կանոնավոր ձև ունեցող» (օր. թութուլիկ /7«//^)//թութուլւ|ան, Վն. Կր. «շատ սի­
րուն»

Թուխին տեսօքը, ՆՆ. «թուխ և գեղեցիկ, արևելյան գեդեցկությամբ»//թուխաչ- 
վի, Ակն. «սև ու գեղեցիկ աչքերով»//թուխթանաք, Վն. «շատ սև մազերով ու բեղե­
րով, գեղեցիկ»

ժխտուն, Չմշ. «փայլփլուն, աղվոր»
Իղշուն, Կր.
Լավ, 128, 13
Լորիկ, Ախց.
Լուսի կտոր, Ախց. Շիր. Պլ.//լույսը պատերովը տվող, Ղրբ.//լույսի պես, Ղզխ. 

Պլ.//լուսուն պտուղ, Տգր.//լուսաղբյուր բերան ու երես. ընղհ.//լուսնահակ, Շմխ. 
(լուսնյակին հակ ընկեր, կից, հավասար)//լուսնկա երես, Պլ. //մութ տներին լույս 
տվող, Պլ. .

Խանունիկ, Պլ.
Խաշխաշ, Ախք. «կարմրազարդ» (օր.' ալ ու խաշխաշ հասրներ)
Խատուտ, Ակն //խատուտիկ, Ակն
Խօրօտ, Դդ. Ուրմ. Վն. Ալշ. Բլ. Բդշ. Լ. Խ. Խն. Ակս. Մշ. ՆԲ. ՀԲ. Ար. Վն. 178//խօ- 

րօդ, Տգր. 182//խօրօղիգ, Տգր.//խօրօտիկ’, Դդ. Ուրմ. Վն. //խորոտիկ, Ալշ. Ախց. 
Խթ. Կր. Մշ. Աս. Վն. Տգր.//խորոտ-մորոտ, Վն.//խորոտիկ-մորոտիկ, Վն.

Խպլիկ, Կր. «սիրուն և փոքրիկ»//խտլիկ, Կր. «սիրուն և փոքրիկ»
Խունջիկ-մունջիկ, Ղրբ.

Կարմրակամար, Դրբ. (գեղեցիկ հոնքերի մասին)
Կտուց, ՆՆ. «փոքրիկ, սիրուն դեմքով» (օր՛ աղջիկ) //կաքավակտուց. Եր. (կլոր 

և սիրուն ծնոտի մասին)
Կուգլա, Կր. Մշ.
Կուլտիկ, Չն. «փոքր ու սիրուն» (օր.՛ կուլտիկ աղջիկ)
Կօխտա, Լ.
Հուրի-փէրի, Գրս. արաբ. +պարսկ.//հուրումլագ, Գրս. արաբ. +եբր.//հրուհատ,

Վն. //հրուհարս, Վն. -
Դաշշանգ1, Դրբ. 6, 25, 173, կաշանգ, ՆԲ.

ճիճի, Ադբ. Պլ. Տգր. մնկ.//ճիճի-պիճի, Քսբ. Խրբ. Պլ. «պերճ»//ճիճոզ, Կր.
ճընղըրիգ, Կր.
ճլպլտուն, Խ. Խն. Եր. Վն.//ճպլտուն, Խրբ. Վն.//ճտճպուն, Վն. «սիրուն և փայլ­

փլուն, խատուտիկ», 2) Խն. «քաղցրախոս, ժիր»
Մարալ, Գրս. պարսկ. թրք.
Մանկունք, Պլ. «սիրուն և փոքրիկ, անմեղ» (օր.' մանկունք տղա)
Մլտիկ, Ապր. //մլտրիկ, Բլ. «սիրուն և շատ կարմիր խնձորի տեսակ»
Մի կծած խնձոր, Ար.
Յեներալ (=գեներալ), փխբ. Դրբ. 1) «տեսքով, հաճելի», 2) «աչքերը կապույտ 

կամ խաժ», 3) «ազնվատոհմիկ», 4) թմբլիկ երեխաներին դիմելու ձև, նիհարներին 
այսպես չեն կոչում), 5) «մաքուր»

Յոսմա, Շիր. 187. 18
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Նազլու, Ար. Ղզխ. Կր.
Նախըշ, Մրշ. Շմխ.//նաշխուն, Ար. Գրս. Շիր. Ջվխ. նաև' «նախշերով» //նշխուն, 

Շիր. Ալշ. Խիզ. Բղշ. Վն. Կր.//նախշուտ, Կրճ.//նաշխուտ, Ղրբ. Կրճ. Կքվ.//նախշուտ, 

Կրճ. 90. 181//նախշունիկ, Գրս. նաև' «նախշերով» //նաշխունիկ, Գրս. նաև «նախ- 
շերով»//նշխունիկ, Գրս. նաև՛ «նախշերով» //նշխունիկ, Ար. //նախշած ծու, Ղրբ. 
//ծվով նախշած, Ղրբ.

Ներոտիկ, Պլ.
Շախ շիաթով, Լ.
Շար, Ակն Ադն. Ռդ. Սբ. Քսբ. «շղարշ», Ռդ. «սառույցի բարակ խավ, որ ջրի ե­

րեսն է պատում», Չն. «վզի թաշկինակ», Ափ «կանանց ծածկող բարակ սավա- 
նը»//շօյ//շոր, Զթ. «շղարշ»//շարի, Սս.//շարէ շապիք, Ախց. Կր.//շարէ շաբիք, 
Պլ.//շալէ շաբիգ, Ալշ. Մշ.//շարմաղ//շարմաղան, Ար. Տրն. Մշ. //շարմղուն, Պլ. 
Սբ.//շաղմաղին, Խլթ. նաև' «քնքուշ»//շարմըղիկ, Մշ. //շարմաղերես

Շետ, Ակն.//շիտ. Ակն. Արբ.//շիտուկ, Արբ.
Շենքով, Ղրմ. ՆՆ. Պլ. //շենք շնորհքով, Գրս. ՆԲ.//շենքով-շնորհքով, Եր. Ղրբ. Պլ.
Շիմշատ, 142. 16
Շիրին, Կր. Երզ.//փեք շիրին, Պլ. արաբ.
Շիհեր, Ակն//շիհէդ, 28, 9
Շողաթաթախ, Ղրբ.//շողերես, Վն. //շղլութիկ, Վն. //շղպոր, Վն.
Շուշանածալ, Վն. (շրթունքների մասին)
Շուշմա, Ակն «սիրուն և փոքրիկ բերան»
Չալ, Ար. Ղրբ. Կր. Հվր. ՆՆ. Հմշ. նաև' «խատուտիկ»//չալո, Լ.//չալտիկ, Լ. Թբ. 

Ղրբ.//չալտիկ-մալտիկ, Ղրբ.//չալ-չալ, Ար. ընդհ. //չալ ու բալաք նաև «խայտա­
բղետ»

Չախմուր, Ար. ՆՋ. Ղրբ. նաև՛ «խաժ»
Չքոտ, Խտջ.
Պաղ կրակ, Պպ. «սիրուն, սակայն ոչ գրավիչ»
Պառեզան ծաղիկ
Պատկերք, Ար. //պատկերքը ղալամով քաշած, Թբ. //քաշած պատկեր, Ղրբ.
Պեծպծան, Թբ.
Պետրիկ, Սբ.//պետլած, Թբ.
Պետք, Հմշ. Տրպ. (օր. աղջիկ)!! պիտվական, Խրբ.
Պլուլիկ, Վն.//պուլուլիկ, Վն.
Պուպուշ, Ար. ՆՋ. Ջվխ. Ախք. Խրբ. Քդի Ալշ. Արբ.//պիպիշ, Տրպ. Շիր. Բղշ. 

//պուպուշ, Վն. մնկ.//բուբուշ, 94, 12
Պուտուղ, Մշկ.
Պտուտուրիկ, Ար. 2) «չար, խայտաբղետ»
Ջալ, Մշ.
Ջընղի, Խիզ. Շտխ.
Ջուար, Խտջ. 5
Ռընդ, Պպ.//ռունդ, Ջվխ. Բս.//ռունտ, Ախց. Ախք. Կր. Խտջ.//ռըռունդ, Կր. //ռըն- 

տիկ, Ախց. Պլ. Եվդ. Կր. Խտջ. եվր. Ապր. Տգր. Վն.//ռընդ|՜ւգ, Կր. Հմշ. //ռընդկիկ, 
Բս.//ռունտիկ, Բս.//ռինդ, Գնձ. Հմշ. Վն.//ռինտ, Պլ. Նկմ. Եվդ. Սբ. Տրն. Հմշ. Մրշ. Զթ. 
Սչվ. Վն.//ըռունղ, 172//ըռընտիկ, Պլ. 185//ըռընդիգ, Կր. (նաև արհմ. իմաստով)//ը- 
ռընդիկ, Երզ.

Սիսլախ, Սս.
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Սոնա, Հվր. Վն. Սիս 2) Վն. «բարձր»
Սոսուն, ՆՆ.//սուսուն. ՆԲ. (Սուսուն ծաղիկ կա քաղելու Փունջ կապելու, տուն 

բերելու) //սուսունիկ, Ար. Մշ. (կանանց մասին)
Սպահի, Ղրբ. ՆՆ. Շտխ.
Սըլուլ//սըլուն//սըլվըլան, Խն. «ճլվլացող, ճարպիկ»
Սրտաշեն, Մշ. (օր.' ձորեր)
Տալալ, Հգ.
Տեսքով, Ղրբ. Պլ.//տեսքոք, Եվդ.//տեսոք, Ղրմ. ՆՆ. Պլ.
Փմփուխ, ՆԲ. Վն.
Քասում, 187, 39, 10, 52, 99, 94//քասուգ, 94//քստլիկ, Խրբ.

Քէլէշ, Զթ.//քյալաշ, 110,14//քէլէշգեգ, Զթ. //քէլէշուգ, Զթ.

Քիբօյ, 93. 11
Քռփուխ, Վն. (տղա. կին)
Քլիկ, Ախց.//քփլլորիկ, Ախց. «ոքրիկ և սիրունիկ»
485. +ՍԽԱԼ, Ագլ. Ախց. Գրս. Կր. Ղրբ. Սշ. Շմխ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սլմ. Սչվ. ՆՆ.//զղալ, 

ՆՆ. Ակն //ըսխալ, Տգր.//սըխալ, Տգր. //սղալ, Եր. Մրղ. Ջղ. Թբ.

Ղալաթ, Հդ. արաբ.
Յաղլըշ, Կր.//յանղլիշ, Ար. Թբ. Ղրբ. Կր.//յաղլիշ, Կր.//յանլիշ, Կր //յալնիշ, Շտխ. 

//յանլըշ, Տգր.
Շաշ, Բս.
Շիլ, Ղրբ. Գրս. Հվր. Պլ.//շլմոր, Պլ.
Պառավական, Ար. Ղզխ. Մշ.
Սուտ՜մուտ, Ար. արհմ.//սուտի-մուտի, Ղգխ.//սոտա-մոտա, Ղրբ.//սուտա-մու- 

տա, Ղրբ.//սուտիկ-մուտիկ, Ղրբ. Վն.//սուտ ու մուտ, Աշտ.//սուտը փուտ, Աշտ.
Օզոր, Ալշ. 2) Խն. «ոլոր»
486. ՍՈՎՈՐ//սօվոր, Մշ.//սօվօր, Ախց.//սավոր, Ջղ. Բրչ.//սավուր, Ագլ.//սավուր, 

Թբ. //սովրուգ, Հմշ.//սորվուկ, Խրբ. Քղի //սորվուգ, Հմշ. Մշ.
փորձուկ, Բղշ. Թբ., տես ՎԱՐԺ
487. 'ՍՊԻՏԱԿ [պհլ. տբ§էՅԱ]//բիդագ, Խրբ.//ըսբըդագ, Տգր.//իսբիդօգ, Հճն. 

//իսբիղագ, Պլ. Ռդ. //սբըդագ, Տգր. //սիպտագ, Վձ //սպայտակ, Ագլ. //սի՛պտակ, 

Գրս. Եր. Ղրբ. Թբ.//սի’պտա, Թբ.//սիպտւսկ՚, Մրղ.//սիպտագ', Շմխ.//սիբդագ, Ալշ. 

Մշ.//սիվդավ, Ալշ. Մշ. //սիվտակ, Վն. //սվտակ, Մկս. Ար. Ռւրմ. Մշ. Վն.//պիտակ, 
Խրբ.// սըվտակ1, Սլմ. //սըֆտակ1, Սլմ. //սըվդագ, Մշ.//սվիտակ, Ար. Թբ. Ղրբ. Քնդ. 

Շիր.//սիպտակ, Ար. Թբ. Ղրբ. Քնդ. Շիր.//սիվդագ, Մշ. 189 //սիվտայ, Վն.//սիվտակ, 
Վն. Սրլ. Կճտ. ՆԲ. Ապր. Ալշ.//ըսբըդգըլա, Սվ. «քիչ սպիտակ»//ըսբըդգօգ, Սվ. «բա­

վական սպիտակ»//հաբուդուգ, Սվ.//սիպտակ-դօլյբանդ, Հդ. «շատ սպի- 
տակ»//սպիտակ քօլա, Հդ. «շատ սպիտակ»//սպիտակենի, Ղրբ. «սպիտակ խաղո­
ղի տեսակ, որից գինի են պատրաստում»//սիպտակենի, Ղրբ.//սիպտիկենի, 
Գրս.//սիպտիկավէն, Գրս.//սիպտիկէնի, Գրս.//սպիտակակուլ, Ղզխ. «ճերմակ 

վզով»//սպիտակահատ, Ար. «սպիտակ ցորենի տեսակ»//սպըկկլուռ, Սվ. «ճերմա­
կին տվող»//սուփթա, Թբ. «մաքուր»

Բորեկ, Կր. «ճերմակ կով»
Բուքի պես, ՆՆ. (բուք ձյուն)
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Բօզ, Գրս.
Լուսըթաթախ, Գրս.
Կարկուտներու պես, Պլ.
Ձյունի նման, Պլ.//ձյուփ-ձյուն, Պլ.//ծուփ-ծուն, Պլ. //գիտենաս թե ձյուն մա­

ղած, Պլ. «շատ ճերմակ»
ճէրմակ, Ախց. Կր. Եր.//ճէրմագ, Մշ.//ճարմակ, Ջղ.//ճէրմակԳ, 183//գէրմայ, 

Ասլ.//ճերմագ, Հնգ. «կաթնեղեն»//ջէրմագ, Ակն Խրբ. Հմշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Լհ. 
Ասլ //ջիյմօգ, Զթ. 110//ջիյմօգգէգ, Զթ.//ջիյմօգուգ, Զթ.//ջիրմոգ, Զթ. 2) Ասլ. Պլ. ծծկ. 
«տաճկական մեճիտիե, որ 20 ղրուշի է հավասար, որ է 1 ռուբլի, 20 կոպեկ կամ 4 
ֆրանկ, 20 սանտիմ»//ճարմակոտ, ՆՋ.//ճերմկոտիկ, Պլ. Քղի «սպիտակ ու գեղե- 
ցիկ»//ճերմլուկ, Արբ. «սպիտակ ու գեղեցիկ»//ճերմկուկ, Արբ. Եվդ. «սպիտակ ու 
գեղեցիկ» //ճեփ-ճերմակ, Արբ. Պլ.//ճիփ-ճերմակ, ՆՆ. Նկմ.//ճեր-ճերմակ, Ախք. 
//ճերմակկեկ, Պլ. «բավական ճերմակ»

Շարմաղ, Գրս. 135. 3 «սպիտակ ու բարակ, փափուկ»
Պաշո, Վն.
Սպարմաճետ, Վն. //սպարմաչեք, Բղշ.
Վլլամաղ, Ղրբ. (երես, մարմին ևն), 2) «սպիտակ և մանր» (սպիտակ հաց, ալ­

յուր ևն)
488. ՍՏԱՀԱԿ
Սուտասան, Ար. Վն.//սուտասիկ, Ղրբ.//սուտզրույց, ՆՆ. Պլ.//սուտլիկ, Լ. Ղզխ. 

//սօտլիկ, Ախց. Եվղ.//սուտխաբան, ՆՆ.//սուտխոսան, Զթ. Ար.//սուտը բերանի մեջ 
լող բերող, Պլ.//ստի տոպրակ, Ար.//սուտի տոպրակ, Պլ.

Քամի փչող, Ար.
489ՀՍՏԱՄԲԱԿ [պհլ. տէՅաեօ^ անգութ, բռնակալ, անարդար, նեղիչ, կատա­

ղի], տես ԸՄԲՈՍՏ
490. +ՍՏԵՐՋ //դէրչ, Խրբ.//ստէրչ, Ախց. Կր.//ստեռջ', Ալշ. Մշ.//ստէռչ, Եր. 

//ստեռճ, Վն.//ստէռճ, Մկս.//սդիյչ, Հմշ.//ստիրճ, Աս.
Գյանդիգյալան, Խ. (վատ, անպտուղ բույսի մասին)
Դըսըր, Գրս. թրք.
Չոր, Շիր. (կովի մասին)
Սուբա(հ), Գրս. թրք.
491. ՍՏՈՐ, տե ս Ս՜ՐԻԿԱ
492. ՍՏՎԱՐ, տե ս ՀԱՍՏ
493. +ՍՏՈՒՅԳ //ըսղոջ, Սբ., տե ս ՃԻՇՏ
494. ՍՐԻԿԱ (փոխառյալ գրականից), Կր.//սրիգա, Խրբ. Ռդ.//սիրիգա, Պլ.
Ագռավի ծերտը աբասու տեղ անցկացնող, Աշտ.
Ալջախ, Մշ.//ալչախ, Մշ.
Ալու գլխարկը Վալու գլխին դնող, Վալունը Ալու, Աշտ. Շիր. Թբ.
Ահը սրտեն՝ ամոթն երեսեն, Պլ.
Աղվես, Տրն. Եր. Ղրբ.
Աղուհացը մոռացող//անաղուհաց, Եր. Ղգխ. Թբ.//անաղուհաց քրդի շուն, Եր. 

(ծանր անարգական արտահայտություն)//աղուհացից կուրացած, Թբ.
Անշահ, ՆՆ. բզմստ. (ուրիշին վնաս տվող մարդու մասին)
Աչքակապ, Ղրբ. Թբ.//աչքը կապող, ՆՆ. Պլ.//աչքին հող ու մոխիր փչող, 

Ղրբ.//աչքին թօզ փչող, Եր. //աչքին թօզ ու մոխիր փչող, Եր. //աչքի սուրմա 
թռցնող, Ար.//աչքը ունքը խաղցնող, Տրն.

Առավ-փախավ, Պլ.
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Ասեղ մաշկող, Ղզխ.//ասեղին ծակեն Հնդկաստանը տեսնող, Պլ. Քղի «խորա­
մանկությամբ ամեն բան լսող, իմացող»

Աստվածները վար իջեցնող, Պլ. (հոգնակին ցույց է տալիս, որ դարձվածքը 
նախաքրիստոնեական է)

Արածացնող, Եր. փխբ.
Արջ կապող, Եր. փխբ.
Ափէրիստ, Հդ.//աֆերիստ, Հդ.
Բանվորի մանգաղ գողցող, Շիր.
Բարի ծաղիկ, հեգն.
Բոշա, Պլ. «գռեհիկ»
Գող կատու, Պլ.//գող կատվի նման, Ղգխ. Ղրբ.
Գոքը նստող, միրուքը փետող, Վղպ. Օշկ. Աշտ. Շիր. Նխ. Պլ. Թբ. Արդ. Խտջ.

Կյուր. Ախց. Շիր. Վն. Ալշ. Բլխ. Զթ. Խն. //գոքը նստող, հոքին առնող, Ալշ.
Գլուխ եղող, Ղրբ.
Դա-բեն-թո, Պլ.//դա-եչ-զա, Պլ. նաև «միջնորդ, կավատ»
Դաղալ, Գրս. արաբ, պարսկ.
Դարմանի տակի ջուր, Եր. Վղպ. Շիր. Թբ.//հարդին տակեն ջուր քալեցնող, ԿՄ. 

Պլ. Տրպ.
Դմակի տակ թսող, Քղի
Դրսեն քահանա, ներսեն սատանա, Բլ.//ներսը սատանա, դուրսը քահանա// 

նես սատանա, դուս՛ քահանա//ներսեն սատանա, դրսեն սուրբ, Կր.//էդեվանց նալ- 
նած սատանա, Թբ.

Ետ էկած, Դրբ. Թբ.
Երդումը ջրի պես խմող, Տրն.
էշ ներկող, փխբ. Թբ. (անարգական մակդիր, որ տալիս են խոյեցիներին (խա­

չագողներին). գողացած էշը ներկում է, որպեսզի անճանաչելի դառնա և ապա 
ծախում է նախկին տիրոջը)//էշը փալանով ուտող, ուղտը ղոլանով (փորի կապ), 
Վղպ.

Թաթալաբազ, Ար.
Թոկից փախած, Եր. Թբ.//հազար չաթու-չվան կտրած, Քնք.//հարյուր թոկից 

դուրս պրծած, Ղրբ.
ժիժիկ,
Իննուվեց, Խրբ. նաև' «կավատ»
Լանգյլլավուզ, Ոզ.

Լեպրար, Մշ. (լեպրար կին)
Լեզվովը ճնճղուկ փռնող, Քղի
Լըղտոր, Ախց.
Լոթի, Եր. Ղրբ. Մշ. Շմխ. Ջղ. Թբ. «հարբեցող, զեխ, սակայն ազնիվ և մաքուր», 

2) «սրիկա», 3) Վն. «ագահ»
Լպուզ, Ղզխ.
Խաբան, ՆՆ.//խափլան, Գրս.//խաբես-խուբես, Պլ. (Անոնք բոլորն ալ իւաբես- 

խուբես մարդիկ ծճ)//խաբլուկ, Եր.
Խաչագող, Եր. 2) Թբ. սալմաստցիների մականուն//խաչը ծոցեն' գրպանէն հա­

նող, Պլ. «առաքինի և բարեպաշտ ձևացող, սակայն իրականում վատ մարդ»//խա- 
չը կոթով կուլ տվող, Ալքս.
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Խարդախ, Գրս. Ղրբ.//խարդախ, Ջղ.//խարթախ, Եր. Կր. Մկս. Ոզ. Պլ.//խառ- 

թախ, Սլմ.
Խիտրի, Հդ.
Ծանրեն ծանրը, Պլ.
Ծսկամիտկ, Ղրբ.
Շուռ, Ակն
Կամացուկ, Այնթ.//կամացուկ սատանա, Այնթ.
Կոռագլուխ, Վն.
Հալած-թափած, Ար.//հանած-վառած, Ար.
Հարյուր մարդու ծիծ տված, Թբ.
Հավի պես ուտող, կտուցը գետին քսող, Շիր. Աշտ.
Հացը ծնկանը, աչքը' կնկանը, Վղպ. Շիր. Բլխ. Ալշ. Վն. ՀՆ.
Հավկիթին մեջի դեղնուցը հանող, Կյուր. Պլ.
Հիլլա, Կր.//հիլիլա, Կր.
Հում կաթնակեր, Թբ.
Ղուլդուր, թրք. Գրս.
Ղուռումսաղ, թրք. Գրս.
ճիզվիթ, Երգ.
Մաթայ, Կր. //մատիկ խաղցնող, Պլ.//մատիկ կլլեցնող, Պլ.

Մնջիկ-մնջիկ, սև էրնջիկ, Բրդ. Վն.
Մորը մանածը ծախող, ՀՆ. Ակն. ԿՄ.//մորը մանածը ներկող, Կյուր. Թբ. // մոր 

ծիծ կտրող, Եր. Թբ.//մոր կոճակ կտրող, Ար.
Մրմրիչ, Եվդ. «հերյուրող»
Մուխաննաթ, Կր.

Յալանչի, Ղրբ. Սլմ. Պրտ. //յալանչի (խաբեբա), դիլանչի (բամբասող), թալան­
չի (կողոպտիչ), Վղպ.

Յաման, Ար. Ղրբ. Հվր. Շիր. Ջվխ. Վն.
Յարամազ
Յոթը գեղ մեկ իշու բարձող, Քղի
Նամարդ, պարսկ. Ար. Թբ. Ղրբ. Հվր. Մկս. Գրս. Ուրմ. Բլխ. Շմխ. Ջվխ. Խրբ. Վն. 

//նամարտ, Ար.
Նադուզ, Ուրմ.
Նաքազ, Թբ.//նաքյազ, Ար.//նաքյաս, Բլ. Վն.//նակազ, Հմշ.//նեաքեաս, Բլ. 190
Նեռ, Ար. Ղրբ. Սբ. Քղի
Ներքը, Թբ.//նէրքընքուրձ (ներքին+գործ), Տգր.//ներքնգործ, Քղի// ներքնա- 

գործ, Շիր. Ալշ.//ներքինի, Սբ.//ներքսի տկեմեն
Նէնգ, Եր.//նենգաժեռ, Ար. Ալշ.//նենգժոտ, Ղրբ.
Շանզավակ, նխտ. Պլ. Մշ. Երզ.//շան սադակ, Երզ.//շանլագօտ, Երզ.//շանորդի, 

Եր.//շունշանորդի, Պլ.//շանը շապիկ հագցնող, կատվին' վարտիք, Ակն//շան ծիծ 
կերած, Եր.//շունի կաթ կերած, ՆՆ.//շան պես փսխածը ուտող, ԿՄ.

Շառ գցոդ//շառ քցող//շառ ձգող, Բլ.//շառ ցըքող//շեռ ցըքոդ//շառ թալող//շառ 
նետող, Բլ.

Շալվեր, ՆՆ. Ղրբ.
Շապկահան, Չրս.
Շատ մաղե հաց կերած
Շիլ, Պլ.
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Ոտքի տակ պաղ դնող, Վն.
Որուն սայլը նստող, անոր խաղը կանչող, Պլ. «կեղծ մարդ»
Չաթուքասան, Ջվխ.//չաթուքեսան, Թբ.//չաթուքյասան, Թբ. Ղրբ. Քնդ. Կս. Վն.
Չանչուլբազ, ՆՋ.
Չռթմաջի, ՆՆ.
Չափչի, ՆՋ. //չափխուն, Կր.//չափկուն, Խիզ. Վն.
Չորս թղթի բերող, Տգր.
Պաժառնի, Ար. //պաժարնի, Թբ. Ղզխ.
Պըռբոր, Մնզ.
Պոչը աճռած, ՆՆ. //պոչ խաղցնող, ՆՆ. 2) Ար. «շողոքորթ»//պոչը աղտոտ, ՆՆ. 

«մեղավոր»
Ջամբազ, պարսկ. Ուրմ.
Ջըղըզ, Հմշ.//ջըղուզ, Հմշ.
Ջուրը տանող, ծարավ ետ բերող
Սադուկեցի, Սբ. նաև' «անխիղճ, անզգամ»
Սալար, Կսր. 1) «գաղտնի», 2) «խորամանկ»//սալախանա, Ար. Կր. Խտջ. Վն.
Սատանա, ընդհ.//սատանի ճուտ, Ար.//սատանի ծնունդ, Ար.//սատանի կծիկ, 

Մշ.//սատանի պոչ, Ար. Ազա//սատանին նալնող//սատանին թարս նալնող, 
Թբ.//սատանային թարս նալող, Թբ.//սատանից յոթ օր առաջ ծնված, Ար.//սատա­
նախաբ, Ար. Ուրմ. Շիր. Մշ. Մկս.//սատանխափ, Սս.//սատանըխափ, Ուրմ.//սատա- 
նայություն անող, Ար.//սատանություն բանեցնող, Կր.//սատանին շապիկ կարող, 
Վն. Ար. Պլ. Ղրբ.//սատանին չարոխ հագցնող, կատվին՝ վարտիք, Ախց.//սատանի 
վիլակ մանող, Վն.//սատանեքաց ալանի սպասին աղ անող, Ար.

Սըգլմուկ, Բլ. (երեխայի մասին)//սըլկիկ, Ադն.
Սըպլուկ, Խրբ. 1) «փայլուն ու հարթ», 2) փխբ. «խորամանկ, խաբեբա»
Սիմսիմ, Հմշ.//սմսեղ, Պլ. 1) «թշվառ»
Սոքալ, Պպ.
Սուտիկ, Գրս.//սըտապարկ, Մդր.//ստի պարկ, Ղրբ.//սուտ ճգնավոր, Ար. Պլ.

Կր//սուտ սուրբ, Պրտ.//սուտ Քրիստոս, Թբ. 2) «դաժան, չար»
Սուդուստան, Մլթ.
Սուրբ սխտոր, ՆՋ. Պլ.
Սուրդուկ, Խտջ. Բղշ.
Վայիս, Գրս. Ղզխ.
Վարբէդօրթի, Երզ.
Վարկեկ, ՆՆ. Պլ.//վար զարնված, ՆՆ. Պլ.//վարնոց, Արբ. Մն. Պլ. նաև «գռե- 

հիկ»//վրնուց, Տգր. //վառնօց, Մլթ. 11վարմարթ, Մլթ.

Տափիկ, Վն.//տափիկ մարդ, Վն.//տափակոտ//տափկավոտ, Վն.
Տղան մամու փորեն հանող, Հզր.
Տմարդ, Վն. Ար.
Ցածանօս, Երզ.//ցածահոգի, Ար.
Ուտող, ջուրն էլ վրան խմող, Աշտ.//ուտող֊ուրացող, Վղպ. Կր. Պլ.
Փաթաթ, Եվդ.
Փարախ, Մկս.
Փուչ, Ար. Ղրբ. //փուճ, Վն. 2) «սին, պարապ»//ոչուփուչ, Ախք. Եր. Ղրբ. Թբ.
Քաքանոց, Երզ.
Քըռտիկ, Սբ.
Քըսմրուկ, Սբ. Խրբ. Բլ.
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Քոքված, Ար. Դրբ. նաև «փորձված, երես առած» Կր. «փորձված» Գրս. «երես 
առած»

Քուդդեու, Սփ//քութթու, Սփ
Օխտը թալակից պանիր փախցրած, Դրբ.
Օձի ճուտ, Ար.//պահող մենծացնողին խածող օձի ձագ, Շիր. //տաքացնողին 

խածող սառած օձ. Շիր. Լ. Թբ. Վն. Վղպ.
495. ՍՈՒՂ. Զթ. Խրբ. Հճն. Պլ. Սբ. Տգր. //սուղ, Ասլ. «թանկ»//սօդ, Սվ. «թանկ»

Գնավոր, ԿՄ.//գնոց, Վն. //գնոջ, Եր.
Հացը անուշ, Մշ. (օր.' հացը անուշ տարի)
496. ՍՈՒՍ, տե ս ԼՈՒՌ
497. +ՍՈՒՏ, Ախց. Կր. Շմխ. Ջղ. Վն. Թբ. Եր.//սուդ, էնկ. Ալշ. Զթ. Խրբ. Հճն. Հմշ. 

Մշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սչվ. Լհ. Տգր.//սուդդան, էնկ. «ստորեն»//սութ, Եր. Ակս. Մրղ. Սլմ. 
//սօդ, Սվ. //սուդ, Ակն Ասլ.//սու, Ասլ. //սօտ, Կրճ. Ագլ. Գրս. Ղրբ.//ստումուտ, Դրբ.// 

սուտից-մուտից, Դրբ.//սպիտակ սուտ, Կր. //սըտըսօտ, Գրս.//ստուսուտ, Դրբ.//սը- 
տընչի, Սբ. 2) «ստախոս»//սըտըփուտ// ստըփութի, Դրբ.//սուտանց, Ար. Դգխ. Պպ. 
//սուտմանց, Ուրմ. //սուտմեն, Ուրմ. //սութաման, Ուրմ.//սութմանց, Ուրմ. //սուտմն- 
ցա, Շիր.//սուտի, Գնձ.//սուտմտա, Մշ.//սուտուսուտ, Դրբ.//սըտըսոտ, Դրբ.//սոտ- 
սոտ, Դրբ.//սոտըսոտ, Դրբ.//սուտ-փուտ, Պլ. Արբ.//սըտըփուտ, Բրդ.//սուտիկ-մու- 
տիկ, Գրս. Վն.//սուտի-մուտի, Դգխ. //սուտումուտ, Ար. Պլ.//սուտուփուտ, Պլ. 
Վն.//սուտլացուկ, Եվդ.//սուտ մուղտուսի, Վն.//սուտ ճգնավոր, Ար. «արտաքուստ 
բարի, իրականում խաբեբա»//սոտիկ-սոտիկ, Դրբ.//պոզավոր սուտ //պոզով սուտ 
//պոչավոր սուտ //պոչով սուտ//պոչովքթով սուտ, Սբ.

Աչքին փոշի փչող, Ար.
Բոզլաց տվող, Խրբ.//բոզլացություն անող, Խրբ.
Երկու երեսեն, Պլ.//երկու երեսանի սաջի հաց, Ար. 1) «անկայուն», 2) «կեղծա­

վոր»// իրիսըհան հիլի, տկըհան ծիլի, Դրբ.
Լուսնակն ու արև նագյաստական իրար հանդիպած, Վն.
Լըմանչը, Լհ. (///արմատից)
Խլաֆ, Շիր.
Խոտցի, Սվ.//խոցցի, Սվ.
Ծակ գդալով չխոսկան, Եր. «նա, որ իբր համեստ է»
Կեղծ (բարբառներում արմատը պահպանված չէ, գրականից փոխառությամբ 

ունենք միայն ածանցավոր ձևերը)//կէղծավոր, Վն. Մկս. //կեղծավոր, Ջդ.//կէղծա- 
վօր, Ախց.//կէղձավոր, Ալշ. Մշ.//կեխծավոր, Սլմ. //կեղծավուր, Ոզ.//կէխցավօր, 
Եր.//կէղծավըէր, Դրբ.//կ’եղծավօր, Գրս. //կէխծավիր, Մրղ.//կիխծավուր, Թբ.//կէխ- 

ծօօր, Շմխ.//գէղձավօր, ՆՆ. Պլ. Սբ.//գէղձուվույ, Զթ.//գէղձուվուր, Զթ.//կենուծա, 

Եր. ծծկ. (կազմված է 4 և ժտառերից, որոնք կեղծավոր թարվ\ բաղաձայններն են)
Դալբ, Կր.//ղալբ, Հդ. արաբ. 2) «ծույլ»

Մուլիգ, Կր.
Նհախ, Ար. Թբ. Դրբ. Հվր. Շմխ. Մղր. Ուրմ. ՆՆ. Շիր. Մշ. Մկս. //նահախ, Ար. Թբ. 

Դրբ. Ագլ. Կր. Ալշ.//նըհաղ, Ուրմ. Վն.
Շինծու, Եվդ. Պլ.//շինովի, Ար. Դրբ. Ջվխ. Խտջ.
Շրջօնք-շիտակ, Վն. «սուտ ու պատիր խոսքեր»
Չըլման, Լհ.
Չուռուկ, ՆՆ.
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Սալուս. Պպ.
Սախտե, Ամս.
Սարքօվի, Կր.//սըրքօվէ. Մղր.//սըրքօվի, Կրճ.//սարքովի, Ար. Թբ. Ղզխ. Բրդ.

Կս.// սըրքովե, Մդր.//սըրքովի, Կրճ.
Սերտը պուղերեն ընգած, Դրբ. «հոգատար ձևացող»
Սոր-սոր, Մղր.
Սպըլ. Քղի
Վըռ, Վն.
Տոտոզիչ, Քղի (խալխին քարոզիչ, իրեն տոտոզիչ)
Փալչօվի, Հդ.
Փորեհան, Երզ.
Փունդ, Սվ.
Ք՚ասւսդ, Վձ. արաբ.

Քուհ, Դրբ. Հվր.
498. + ՍՈՒՐ, Ալշ. Ախց. Եր. Խրբ. Կր. Հմշ. Ակս. Մշ. ՆՆ. Շմխ. Պլ. Ջղ. Ռդ. Սլմ. Լհ. 

Սչվ. Սբ. Տգր. Վն. Թբ. Զթ.//սուռ, Մրղ.//սույ, Զթ. Հճն. //սօր, Սվ. //սուր, Ասլ.//սօր, 
Ագլ. Գրս. Դրբ. Կրճ.//սուրու, ՆՋ.//սուրութիկ, Մշ.//սուրուխիկ, Վն. //սրուկ, Քսբ.// 
սրոգ, Քսբ.// սրմբիկ, Մշ. //սուրուխ, Վն. //սրուխ, Վն.7/սուսուր, Չն. Նկմ.//սուրքթա­
նի, Ար. (ծայրը սուր կոշիկի մասին)//ըռխասօր, Գրս.

Բիզլիկ. Գրս. //բիզլիգ1, Հդ.
Գըլըջ, Տգր.//ղըլըջ. Տգր.
Խլուստրակ, Ղզխ. (ծուռ ու խլուստրակ գլուխ)
Կտրուկ, Ախք. Եր. Զթ. Մլթ. Մրշ. Արս. 2) Մշ. Վն. «կտրված», 3) Ղզխ. Թբ. 

«կտրիճ», 4) ՆՆ. Պլ. «թունդ», 5) Պլ. «կարճ, համառոտ», 6) «ազդու», 7) Չն. «ժիր, 
աշխատասեր»//կըտրօկ, Գրս. //կտրուն, Վն.

Մըզզուգ, Տգր. «չոր, կտրող» (օր սառնամանիք)
Շուշուլ, Խրբ. (օր.' քար)
Պոզտի, Գրս. //պուզտի, Գրս. Գնձ. //պոլոզ, Սբ. Շիր. Խտջ. Պնտ. Մշ. Պպ.// 

պոմբլոզ, Ուրմ. //պոպոզ, Ար. Թբ. Գնձ. Սբ. Ամս. Կր. Բղշ. Վն.//պիպոզ, Ղզխ.//պու- 
պուզ, Գրս.//պոպլոզ, Մկս. //պոլոսթրիկ, Քղի//պոպոզավոր, Թբ.//պոպոզավուր, 
Թբ.//պուպուզավեր, Ղրբ. Գրս.//պոպոզիկ, Պլ. ՆՆ.// պուրլուզիկ, Ար. Մշ.

Պտուկանի, Ղրբ.//պտկանի, Ղրբ.//պտկավոր, Ղրբ. //պտուկավոր, Ղրբ.
Սլլիկ//սըլըլուկ, Ակն.//սուլուլիգ, Կր. «սրածայր»//սուրուլիկ, Ախք. Տր.//սլու- 

րիկ//սուլուլիկ, Ակն.//սլուլիկ, Ախց. Մկս.//սլլուկ//սլուր, Ար. //սլուլիկ// սրուլիկ, 
Մլթ.//սուսուլ, Պրտ. 2) «բարձր»//սուլուլ, Չն. Ղրբ. Եվդ. Սբ. Ղրմ. Խրբ. Սս.//սուլուր, 

ՆՆ. Առտ. փխբ. «թեթևսոլիկ»//սույսուլ, Հմշ.//սուսուլ, Պրտ. Նկմ. Խրբ.//սույսուլաղ, 
Հմշ.//սույսուլիգ, Հմշ. //սուսուլիկ, Բլ.// սըղլուտ, Ար.

Սիվրի. Հմշ.
Սուլթան, Սս.//սուլթան սիսեռ
Սուլտուզ, Ղրբ. 2) «լիրբ»
Տեսուտ, Խրբ. (տեսողության մասին)
Տոտոզ, Եվդ. Մշկ. Քղի «սրածայր»//տոտոլոզ, Եվդ. «բարձր, սրածայր»
Ու րուրի աչք, ՆՆ. (տեսողության մասին)
Քըթավէր, Գրս.
499. +ՍՈՒՐԲ //սուրբ՛, Մշ. Զթ. Լհ. //սույբ’, Զթ.//սուրփ, Ագլ. Թբ. Ալշ. Ախց. Ակն 

Եր. Խրբ. Կր. Սչվ. Հմշ. Մկս. Շմխ. Պլ. Ջղ. Ռդ. Սբ. Սլմ. Տգր. ՆՆ. //սուփ, ՆՆ. Վձ.
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Թբ.//սըփ, Թբ. Վն. Տգր.//սուռփ, Մրղ.//ս6րփ, Սփ//սուրփ, Անտ. Ասլ. //սուր, 

Ասլ.//սօրփ, Գրս. Ղրբ.//սրբկիկ//սրբունակ, ՆՆ.//սրբընակ, Մրզ.//սէրսուբ', Մշ. //սէր- 
սուփ, Ալշ. //սարսափ, Ակս.

Փուփալա, Թբ. մնկ. 1) «խաչ»
Քոշահան, Վն. (նվիրական ավետարանի մասին, որ իբրև թե մի քոշ, կճղակով 

փորփրելով, հանել է հողից, ուր անհայտ թաղված էր)
500/ՎԱՂ, Ալշ. Մշ. Եր. Շմխ. Թբ. «կանուխ»//վաղ, Ակս. Վն.//վաղիր, Թբ. (ըստ

Սայաթ-Նովայի, որ գործածական չէ)
Ադոթարանախառն, Բլ. Սբ. Վն.//հետ աղոթարանին, Վն.
Անբաշտան, Կրճ.

Գըննուխ, Տգր.//գանուխ, Սչվ. Լհ.
Ըռութանա, Ղրբ.
Լուսաթաթախ, Ախց. Եր. Վն. Թբ.//մութնալույս, Արբ. Եվդ. Խրբ. Պլ. Վն.
Մութումութ, Խտջ.
501. ՎԱՅԵԼ, տե ս ՀԱՐՄԱՐ
502. ՎԱՅՐԱԳ, տե ս ԴԱԺԱՆ
503. ՎԱՌ, Աղն.// վօռ, Ագլ.
Այլուն-փայլուն, Շիր.
504ՀՎԱՏ, Ջղ.//վատ, Սլմ. Մրղ.// վաղ, Եր. Մշ. Թբ.

Ալլէյվուգ//ւսլլէյվուգ, Տգր. (անհամ, անալի բառից)

Ամարթի, Նոյեմբ. (ամարթի խոսք' «անհարմար, հայհոյական արտահայտություն)
Այլանդակ, 176. 25
Անբան, Ագլ. (ա/շծ^-ա/^ս///կապակցությամբ՝ լավ կամ վատ)
Անգլուխ գամ, Խն. «անհաճո, փորձանք»
Անդուրեկան, Եր. (տհաճ մարդ, կերակուր)
Անժուր, Ախց. Ադն. Խրբ. Կր. Մլթ. Մշ. Մշկ. ՄՆ. Չն. Սբ.//անժեռ, Վն. (կերակուրի 

մասին)
Անիծից արմատ, Պլ. (մարդու մասին)
Անխին, Ղրբ. (կերակուրի մասին, մսի համար չի ասվում, միսը' սունի') 
Անհարկի, Տգր.
Անհոտ ծաղիկ, Ղրբ.
Անծող, Վն. (կերակուրի մասին)
Անշահ, Ադն. Բղշ. Խ. Կր. Պլ. բզմստ. բառ
Անշար-մանշար, Ախց. (անարվեստ գործերի մասին, պարսկերեն՝ ^ շար երգ, 

բանաստեղծություն թառ\\ց)
Անպալակ, Սվ. (միայն ջրալի կերակուրի մասին)
Անսագ, Վն.
Անունը դուրս եկած, Եր. Ղրբ.//անունը ելած, ՆՆ. Պլ.//անունը կոտրած, Ախց. 

ՆՆ. Պլ.//անունը պակաս. ՆՆ. Պլ.//անունը պակսած, ՆՆ. Պլ.//անունը վերացած, 
Պլ. //անունը տափովը տված, Ղրբ.

Ամպակ, Խրբ. Պլ. (կերակուրի կամ մսի մասին, անյուղ. անապւսկ բաոֆց) 
Անպետկ, 29, 13
Աշխուգ7/աշխուգ՝, Տգր. «նեխած»

Աչքեն ընկած, Ախք. //աչքից ընկած, Եր. //աչքի փուշ, Եր. ՆՆ. Պլ. Թբ.
Առակ դառած, Շլ. //առակպառակ դառած, Ղրբ.//առկոց առակ, Պլ.
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Ավեր, Մրշ. (մարդու մասին)//ավեր ջաղաց, Վն. (մարդու մասին)
Արիգօրանք//արիգօրանք, Տգր. «վատ, անպատիվ, կերպարանազուրկ անձ­

նավորություն»
Ավելով հավաքած, Ար.
Բանը ավեր, Վն. (մարդու մասին)
Բանսարկի, Պլ. (=բանսարկու)
Բարի պտուղ, Ար. հգն.
Բեդօվլաթ, 23, 138
Բէթար, Գրււ. պարսկ. //բէթար, Կր. «ավելի վատ»

Բիղձ, 62, 18
Գեշ, Ար. //կէշ, 182//գեշ նամ հանած, ՆՋ.
Գետինը մտնելու, Ար.
Գոթի, Կր.//կուօդի, 57. 14//քօթու, 110//քօտի, 119//կօթի, 188//կոտտըԻ, 

121//կօտտը, 62//կուօտտը, 16//գոդեցուկ, Ալշ. Մշ. անրգ. (Սվ. ուղիղ իմաստով՝ թո­
քախտավոր)

Գոռ քաշող, Թբ. (աշտարակցիներին տրվող նախատական ածական, մեռել 
հայհոյող)

Գորտնակեր, Թբ. (նախատական մականուն, որ տրվում է ճալեցոց)
Դառը կորիզ, Ար.
Ետևը մի և ունեցող, Թբ.
Թանի ճանճ, Վն. (ամեն բանի մեջ ընկնող մարդու մասին)
Թափելու բան, Ար.
Թերմաշ, Ար. Կր. Վն.
Իշաքարվան, Թբ. (մականուն, որ տփխիսեցիք տալիս են շնողնեցիներին)
Լղր-պղր, Պլ. (Սուրճմը եփեց, լղր-պղր բան մը ըրավ, ձգեց վար)
Լչըռ, Ան. (կերակուրի կամ մսի մասին)
Լպռտուկ, Պլ. «անհամ կերակուր», 2) Ղրբ. «լիրբ, հանդուգն»
Խեղ, Ար.
Խոցոտ, Չն. Պլ. «վրան փտած մասեր ունեցող պտուղ», 2) «հիվանդ»
Ծանր նաֆաս, Ար.
Կ՚ապիտ, 102. 21

Կըլխըկյէր, Ուրմ.
Կծու սխտոր, Եր. (մարդու մասին)
Հըրամ, 62, 17//հարամ նաֆաս, Ար.
Հորած, Վն. նխտ.//հորած կոտ, Վն. նխտ.
Ձախ, Եր. Դրբ. Ջդ. Թբ. (օր.՝ ձախ գործ, ձախ տեղ)
ճեղ ծամոն, Վն.//ճեղ կպոց, Վն. (զահլա տանող մարդու մասին)
ճոռ, Եր. (օր. ճոռ գինի)
Մա թայ, Կր.

Մարկոս, Վն. ծծկ. (անորակ ապրանքի մասին)
Մոն, Վն.
Մունտառ, 80, 19//մունդառ, 172
Յաման, Ար. Ղրբ. Հվր. Շիր. Ջվխ. Վն.
Յախա թափելու
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Յոթը ծովեն դուրս նետած, Ամս.//յոթը կարպետեն քմմված//յոթն օր կախված, 
չմեռած

Նա ապրանք, Թբ. (մարդու մասին)//վառելու ապրանք, Ար.
Նահոհո, Ակս.
Նամաղուլ, Ար. Թբ.
Նամարդ, Վն. 5
Նաք՚ազ, 102. 20
Նեխած, Վն. «վատ բնավորությամբ»//նեխուկ, Խլթ. Մշ.
Նզովից արմատ, Պլ. (մարդու մասին)
Շանզավակ, Պլ.//շանլեզու, Պլ. //շանլիգու, Կր.
Շիթ, Արդ. «անհամ»
Շմոլ, Քսբ. (մսի մասին)
Շռնդու, Ղրբ. (սառած, անհամ կերակուրի մասին)
Չար, Սբ.//չարկամ, Սբ. Վն.
Չելլուկ, Խրբ.//չեղած, Խրբ. «անպետք»
Չըփռոտ, Վն.
Ձնչոտ, Վն. «անպիտան պտուղ ևն»
Պակասավոր, Լ. //պարանը պակաս, Տրն.
Պաղ, Պլ. Շտխ. Վն. «անվայել, անպատշաճ»//պղպղուն, Վն.
Տատծական, Ղրբ. «տուն քանդող մարդ»//պատածական, Ղրբ.
Պէտռ, Գրս.
Պետքիր//չպետ, Սբ. Խրբ.//չպետք, Հվր. Վն.//չպիտո, Ակն//չպիտու, Բլ. Տրն. Ալշ. 

//չպիտոյական, Ակն
Սահմ, Ղրբ. «վախենալու» (օր.' սահմճանապարհ, պարսկ. սհմ)
Սատանի սերունդ, Ար (մարդու մասին)//սատանի տակից քաշած (մարդու մա- 

սին)//սատանի սրոց, Ար. նաև 1) «չարաճճի», 2) «ճարպիկ»//սատանի սրուց, Թբ. 
նաև՛ 1) «չարաճճի», 2) «ճարպիկ»//սատանի վիլակ, Պպ. նաև' 1) «չարաճճի», 
2) «ճարպիկ»

Սիրտհատնուկ, Պլ.//սիրտհատնում//սիրտմաշուք, Եվդ. «ձանձրալի»
Սլնգի, Ղրբ. «անհամ»
Սունի, Վն. Ղրբ. (անյուղ, անհամ մսի մասին)
Վահրալական, Ղրբ. «թարախ լիզող» (պատանական, վահլարական մարդիկ)
Վայիս, Ուրմ.
Վարդան, Բթն. Պլ. ծծկ. (հարմարեցված է կարբառ[\ն)
Ղըթվըթիկ. Ղրբ. «ամեն բանի մեջ ընկնող, ուրիշին հանգիստ չտվող, բծախնդիր»
Տամսալ, Մշ. «վատ և անվայել» (օր. խոսք)
Տըզօդ, Կր. «վատ բնավորության տեր մարդ»
Տիրամեռ, Գնձ. Ղզխ. Վն.
Տդողանք, Ղրբ. (անհյութ, անհամ, ջրի նման)
Տղպուկ, Վն. «բորբոսնած»
Տունավրիչ, Չն. Պլ. //տունքակիչ, Ռդ. //տունտնաքանդ, Ղրբ. «չար, տուն քանդող» 
Տուրտիկ, Պրտ.
Ցըռ, Պլ. «ջրալի անհամ» (մասնավորաբար պտուղ)
Ցըստ, ՆՆ. «վարնոց, ցածազգի, ստորին»
Փասան թսի, Ղրբ. «գիտեցածը ուրիշին սովորեցնել չկամեցող»
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Փիս, Ուրմ. Հդ. Լ. 104. 187. 178 թրք. //փսոր (պանիր), Ախք. «անյուղ, անհամ, 
շուտ փշրվող»

Փթռուկ, Ղզխ. Դրբ. Լ.
Փծնի, Եր. «գեշ, անպիտան» (փծնի արհեստ)
Քամաքաշ, Վն. «քամուց փչացած ցորեն ևն»
Ք՚անաֆ, Վն.

Քյաֆուր, Կր.
Քաքալ, Խտջ.//քաքնեց, Հմշ. փխբ. (բնավորության մասին)//քաք պապ, Քղի// 

քաքեն, Պլ. (կոշիկ, խոսք ևն)
Քըխ, Եվդ. մնկ.
Քըռթուկ, Պլ. «վատ վարած»
Քուտտեու, Սվ.
Քօմ, 93. 22
Քօնթիկ1, Վն.
Օսալ, Ար. Ղզխ. Ղրբ. 40, 15, 138, 24 (օր.' ոչխար)
506."ՎԱՏքՅԱՐ [պհլ. 7ՁէէՅր, թրք. Ե6է6ր, քրդ. ԵտէՅր, Ե6է!ր]//բեթար//պԷթԷր //վա- 

թար//վաթթար, Թբ.
507. ՎԱՐԱՐ, Ագլ. Եր. Կր. Դրբ., տե ս ՀՈՐԴ
508ՀՎԱՐԺ [պհլ.73ռ գիտություն, իմաստություն, խոհականություն], տես 

ՀՄՈՒՏ
509. ՎԱՎԱՇ, տես ՊԱԳՇՈՏ
510. ՎԱՎԵՐ, տես ՃԻՇՏ
511. *ՎծՀ[պհլ. 76հ]
Անահուն, Ապր. Բլ. (միայն Աստծու մասին)
Փառ՜փառ, Գրս.
512. ՎԵՀԵՐ, տես ԵՐԿՉՈՏ
513. ՎԵՍ, տես ԳՈՌՈԶ
514. ՎԵՍՏ, «ազնվական»
Հօքխօվ, Ակս.
515. ՎԵՐՏ, «շղթայւսձև»
516. ՎԻքՅԽԱՐԻ, տես ՀՍԿԱ
517. ՎՀԱՏ
Խաբլապուզիկ, Վն. ,
Շաշտը կոտրած, Ղրբ.
Պոչը կախ, Պլ.
Սրտակոտոր, Շլ.//սրտահատ, Ղրբ.//սրտամնա, Ար.//սրտմա, Ղրբ. Շլ.//սրտա- 

մնա էլած, Ար.//սրտաթափ, Թբ. Գնձ. Շլ.//սիրտը շուռ բերած, Թբ.//սրտին ոլորքը 
քանդած, ՆՆ.

Քիթը պոզ դառած, Ղզխ.
518. ՎՃԻՏ
Ախեխ, մնկ.
Քյահարբար, Հդ. փխբ. (պարսկ.՜ սաթ)
519. ՎՌԱԶ, տես ՇՏԱՊ
520. ՎՍԵՄ, տե ս ՎԵՀ
521/Վ1/Տ1/Հ[հպրս.7(տէՅհԱ73]// վստա, Ախց. Մշ.
Ջոմարդ, Թբ.
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522. ՎՏԻՏ, տես ՆԻՀԱՐ
523. ՏԱՂՏՈՒԿ, «ձանձրալի»
524. +ՏԱՄՈՒԿ, տես ԽՈՆԱՎ
525. ՏԱՐՏԱՄ, 1) տե ս ԴԱՆԴԱՂ, 2) տես ԹՈՒՅԼ
526. ՏԱՓԱԿ11Ագ\_. Ախց. Եր. Կր. Դրբ. Մրղ. Ջղ. Սլմ. Վն. Թբ.//դափագ, Պլ. Ռդ. 

Սբ. ՆՆ. Ասլ.//դափա, Ասլ.//դափայ, Ասլ. //դափօգ, Հճն. Զթ.//դափոգ, Զթ.//դափուգ, 
Սվ.//թափագ, ՆՆ.//տափագ, Ալշ. Շմխ.//տափլակ, Գրս.//տապլագ, Մշ.//տս1փակ, 

Մկս.
Լափուկ. Լ. //լեփուկ, ՆԲ. (տափակ քարի մասին)
Մռշադունչ, Ղրբ. «տափակ քթով»
Պռոզ, Ղրբ. «տափակ և վրան մատ-մատ գծեր քաշած հացի տեսակ»
Սասնա, Դրբ. նաև' «շողոմ»//սասնա-սասնա խոսող, Ղրբ. (տափակախոս մար­

դու մասին)
527. ՏԱՏ (ՏԱՊ-Ք), Ագլ. Ալշ. Ախց. Գրս. Եր. Ղրբ. Կր. Շմխ. Ջղ. Սլմ. Թբ. Մշ. 

//դաք, Ասլ. Խրբ. Հմշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Տգր. Լհ.//դա*, Ասլ.//տակ, Մշ.//տաՔ՚, 
Մկս. Վն. //տըքըհավ, Հդ. «տաք ու հով»

Արևբերան, Մշ.//արևբերի, Ղրբ.//արևբարի, Խրբ.//արև-բարև, Խրբ. (բոլորն էլ 
օրվա մասին)

Արյունը վրան տաք, Պլ.//արյունը վրան եռ եկած, Ալշ.
Գոլգլուկ, Մշ. «թեթևակի տաք, տաքուկ»//ամպգոլ, Արբ. Չրս. Պլ. (նաև՛ թեթևա- 

կի ամպոտ օրվա մասին)//ամպշող, Վն.(նաև' թեթևակի ամպոտ օրվա մասին)
Գրմխան, Վն.
Եղկիկ, Խրբ.// յէղկ (<եղկ), Մկս. «տաքուկ»
Եռման, Ալշ. Եր. Մշ. Վն. «շատ տաք»//հեռման, Ղրբ. «շատ տաք»
Եփ-եփ, Պլ.//եփման, Զթ. Մշ.//եփմուն, Չրս. «շատ տաք»
Կէծ, Գրս. Լ.//կած, Հդ. փխբ. (կայծ, խիստ տաք)// կայծյալ//կէծէլ, Վն. 1) «աշ­

խույժ»
Կրակ կտրած. Ախք. Եր. Պլ. 2) «բարկացած», 3) Պլ. «կարմրած»
ճենճռտան, Վն. «խիստ տաք»
Մըրշաղ, Խրբ.
Շող, Զթ. Հմշ. Սթ.
Պե,Քղի
Ջէրմ, ՆՆ.//ջ'էրմ, Ախց. Կր. Սբ.//ջիրմ, Ագլ.//ճերմ, Շմխ.//ջեր, Ար. Խտջ. 451
Ջիգարով //ջիգյարով //ջիգրով, Մշ.//ջիկրով
Տըժտըժան, Ար. (խորովածի, ճաշի և այլնի մասին)
Օլոլո, Այնթ.// էօլեօլօ, մնկ. «կծու»
528. ՏԵՂՅԱԿ//դէղյագ, ՆՆ. Սբ.//տեղակ, Ջղ.//տէղիյակ, Ախց.//տէղյակ, Մկս. Շմխ.
529. ՏԽԵՂօ
Ղեբիլ, Ար.
Կընծոտ, Սվ.//քընձոտ//քընձռոտ
530. ՏԽՄԱՐ, Ալշ. Մկս. Մշ.//դըխմար, Տգր.//թխմար, Տգր. Ակն «մանկիկ, երե­

խա», տե ս ՀԻՄԱՐ
531. ՏԽՈՒՐ, Ալշ. Ախց. Եր. Կր. Մշ. Ջղ. Թբ.//դխուր, Սբ.//տուխուր, Մրղ. 

//տխուր-տրտում, Ար.
Աղալի, Եր. (ձայնի մասին)
Անխնդաց, ՆՆ. (ասվում է վաղամեռիկ մարդու մասին)
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Աշխարհքը աչքին սևացած. Եր. Դրբ.//աշխարհքը գլխին մթնած, Եր. Ղրբ. //աշ­
խարհքը գլխին սև մթնած, Ղզխ.

Աչք-ունքը խառնած, Ար.//աչքերը ուռած, Ղրբ. ՆՆ. Պլ.//աչքամեջը ետ չանող, 
Ղրբ.//աչքերը սև ջուր անցած, ՆՆ. //աչքերը սև ջուր իջած, Պլ.

Ապավամեռ, Վն.
Արինը սրտումը ծով կապած, Ար.
Ափախավար, Վն.
Բէք՚էւի, Գրս. պարսկ. +արաբ.
Գալալ-գալալ, Թբ.
Գլխին ջուր մաղած. Ղրբ.
Դաղ դաղ իլւսծ, Դրբ.
Դառն տխուր, Եր. «սաստիկ տխուր»
Դարդիման, Գրս. //դէսրդօտ, Գրս.

Երեսը կախ, Պլ. //երեսը թթվեցրած, Պլ. Վն.
Թել մը դերձան դառած, Դրբ.
Թևերը կախ, Ար.
Թխպած, Դգխ. 2) Եր. Դզխ. Դրբ. «մութ»
Թոռարև (թոռ+արև), փխբ. 2) «երեր, փոփոխամիտ» (բուն իմաստը անձրև և 

արև, փոփոխական եղանակ)
Լերդող //լերդող
Խըլխըլուկ, Պրտ.
Խօնի, Տգր. //խուն, Տգր.
Ծամը կախ, Դրբ.
Կըտըրւոուկ, Պլ. 2) Ալշ. հին
Հոգին մղմող ընկած, Դրբ.
Մալամշուկ, ՆԲ.
Մալուլ, Մշ.//մելուր, Խրբ. (գործածվում է միայն կրկնությամբ մութ-մելուր 

տխուր-տրտում)
Մաղասկաթ, Բթն.
Մըս-մռայլ, Պլ.
Մթռուկ, Խն. Վն.
Մխրաչփիկ, Խրբ. «գլուխը և թևերը կախած, տխրած»
Մորմորոս, Բթն. «տխուր և լուռ ու մունջ»
Մռողած, Մշ.
Մռութը կախ, Լ. Խտջ. Շլ. Վն. //մռութը քաշ արած, Թբ.
Մտքին վրա մորեխ ցանած, Խրբ.
Մրուր-մճուճ
Յարալի, Ար. Շիր. Հմշ. Բղշ. //յարալու, Ար. Թբ. Դրբ. Կրճ. Ոլրմ. Կր. Հմշ. Մշ. Վն. 

Մկս.//յըրալու, Լ. փխբ.
Նեղմնի//նեղսիրտ, Դրբ.
Ներսնկոց, Եվդ. «իր ներսում վշտացող, տոչորվող»
Նիաթավեր, Մշ.//նիաթ-միաթ կախ, Բս.
Նոթոտ, Եր. //նոթերը կիտած, Ար. Դրբ.// նոթուտ-ներկուտ, Դրբ.
Շաղաված, Ար. Թբ.
Շախը կորցրած, Ար.
Շրջուկ, Մշ. «տխուր և լուռ, քիթ ու մռութը կախած»
Չայրող, Կր.//չայրան թափած, Բս.//չայրան կախած, Բս. //չայրան թթվեցրած, Բս.
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Պինչը ներքև թողած, Ար.//պնչները օխտը գազ կախ քցած, Ար.
Սևակնջիկ, Ագլ. «սգավոր»//սևակոլոլ, Ար.//սևաշոր, Վն.//սևապսակ, Ար. //սևա­

սիրտ, Ղզխ.//սևասրտած, Ար. Ղզխ. Շլ.//սևսրտած, Եր. Լ. Թբ.//սևարև, Աստ. 
Խրբ.//սևավոր, Բլ. Մշ. Վն. //սևորած, Ար.//սևավորված, Մշ. Սբ. Վն.// սևորած//սը- 
վաք՚իր, Դրբ. (սևակիր) //սև ուրբաթի պես, Ղզխ.

Սըլքած, Արբ. 2) Աղն. «վտիտ, նիհարած»
Սիմսիկը, Մրզ. //սիվմսիվկը, Արզ.
Սիրտմաշուկ, Եվդ.//սիրտ մաշուք, Եվդ. //սիրտմաշուց, ՆՆ. //սիրտ մաշող, 

Ար.//սիրտ մաշեցնող, Ար.//սիրտ տրորուկ, Եվդ.//սրտապակաս, Շլ. Թբ.//սևասիրտ, 
Ար. Ղզխ. Շլ.//սևսիրտ, Ար. Թբ. Մշ.//սըվասէրտ, Գրս.//սևթխոց դառած, Ղրբ.//սրտա­
մեռ, Շլ. 1) «անպատկառ», 2) «վախկոտ», 3) «թշվառ»//սիրտը արյուն կապած, 
Ար.//սիրտը արին կապած, Ար.//սրտից արին գնացած, Լ.//սիրտը արնով լիքը, Ար. 
//սիրտն առած, Ար. //սրտին գդալը մաշած, Պլ.//սրտին գդալը հալած, Պլ. //սրտին 
դանակ տաս, արին չի կաթիլ//սիրտը զայ էլած, Թբ.//սիրտը էրած, Ար.// սիրտը էր­
ված, Լ. //սիրտը ընկզին քելեֆին մեջ, Սբ.//սիրտն ի վեր արին գնացած, Լ. //սիրտը 
ԼԻՔԸ. Ար- Բթն. Պլ. ՆԲ.//սիրտը խարաբ ելած. Ար. //սիրտը խոռ, Ար.//սիրտը խորով, 
Ար.//սիրտը կախ, Ար. //սիրտը կոտրած, Ար. Ղրբ. ՆՆ. Պլ. Թբ.//սիրտը կոյրած, Սբ. 
Բլ.//սիրտը կտոր֊կտոր դառած //սիրտը կտոր-կտոր եղած, Ար.//սիրտ կտրատող, 
Ար.//սիրտը կրակ ընկած//սիրտը կրակ դառած//սիրտը հազար կտոր եդած, 
Ար.//սիրտը հատած, Լ.//սիրտը ելած, Պլ. «հուզված, տխուր» ՆՆ. «բարկացած» 
//սրտին կրակ մաղած, Խիզ. //սրտին կրակ վառած, Պրտ.//սիրտ հատնում, 
Եվդ.//սրտին ճրագները մարած, Սբ.//սրտին ճնճըղույները սատկած, Սբ.//սիրտը 
շուռ էկած, Ար.//սիրտը շուռումուռ բերած, Ար.//սրտին ոլորքը քանդած, Պլ.//սիրտը 
նեղ, Պլ. Ար. //սիրտը սև, Ար.//սիրտը սև կապած, Ար. //սիրտը սևացած, Ար.//սիրտը 
վառած. Պլ. //սրտի տախտակը դաղած, Ար. //սիրտը տրորված, Ար.//սիրտ տրո- 
րուկ, Սբ. Եվդ. //սիրտ տրորուք, Սբ. Եվդ.//սերդ դըրորուք, Կսր.//սիրտն ու թոքը 
խաշած, Թբ.//սիրտն ու թոքը տրոր(վ)ած, Ար. //սիրտը փորի մեջ կտոր-կտոր ե­
ղած, Ար.//սիրտը պակաս, Ար. //սիրտը փորումը սքոտ, Թբ.//սիրտը փուլ էկած 
//սիրտը փլված, փլած//սիրտը քանդված//սիրտը քանդած//սրտի էկած, Շլ.//սրտա- 
ռած, Տրն.//սիրտն ու թոքը տրորված, Ար.//սիրտը պատռված, Ղզխ. //սրտի սյունը 
կոտրած, Վն.// սրտավերք էլած, Եվդ.

Սուստ, Գնծ.
Վնկվնկան, ՆԲ. «միշտ տրտնջացող, դժգոհ»
Տըմնուկ, Խն. Վն.
Ում, Մշ.
Փշկված, ՆԲ. «տխուր և կոտրված, մոլոր, անճար»
Քիթը կախ, Ար. Ասլ. Պլ.//քիթը կուչ ածած, Շլ.//քիթ-մռութը կախ, Շլ. Վն. Ար.// 

քիթը հավա փուչիկ, Ար.
Քեստ, ՆՆ «տխուր, սիրտը կոտրած»
532. *ՏՈԹ II տօթ, Ախց. Եր. Կր. Ջղ. Թբ. //տօտ, Մշ.
Հովը կայնած, Պլ.
Ջաբառ, Վն.//ջաբար, Վն.//ջապառ, Վն.
Քաշին կատարն էրող, Ղրբ.
533. ՏՌՈՒԶ 11ւոըռո\.զ, 108//տըռզուգ փօր, 35//փօրը տըռօզ, 103
^ԸԳշոՐՓԿ). 121 «հաստափոր»
Թափալ, 134 «հաստափոր»
Թափնա մըէծ, 89 «հաստափոր»
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Թըրքօշ, 134 «հաստափոր»
Խաշալ, 198 «հաստափոր»
Խաստատ, 118 «հաստափոր»
Կոխուն
Կուլինդրակ, Փոկ. //կուլանդրակ, Փոկ.
Հաստ, 177//հըստաթափան, 135//հաստաքուչ, 176
Ղըրդըփօրած, 91 «հաստափոր»
Մեձփօր, 99 //ցմոշփոր, ՆԲ., «հաստափոր»//ջուօչ փուօր, 108//ուռէցփօր, 28 

«հաստափոր»//փորն ուռած, 20//փօրը զէռ, 15// փօրը զըէռ, 169 «հաստա- 
փոր»//յէչչափէր, 14 «հաստափոր»//փօրսուխ, 81 «հաստափոր»//փօրօք, 165 

«հաստափոր»
Շիշման, Երզ. 57 «հաստափոր»
Տըկզար, 170 «հաստափոր»
Տռտպլիկ
Տուտռուզ, Գրս.
Փարթօշ, 13//փարթըմէնձ, Քրբ. 13«հաստափոր»//մենձ փարթ, 114
Փափաշ, Գրս.
Քմփօշ, 50
Քփսուկ //քփսուն
534. +ՏՏԻՊ, Եր. Ջղ. Թբ.//տըտրէպ, Ղրբ.//տտըպ, Ղրբ.//տտէպ, Գրս. Շմխ. 

//տըտայպ, Ագլ.//տզում, Մշ.//տըտպիխամ, Սլմ. (միայն բարդությամբ)
Ջրի թանաք, Հմշ. Տր. //ջրի-մրի, ՆՆ.
Փոթոթ, Արբ. Խրբ.
Քաղց-մաղց, Ղրբ. Պլ.//քաղցր ու մեղց, Ախց. «անախորժ քաղցրություն ունեցող»
Քութուռկեն, Կղզ. «ուտելիս կոկորդը խեղդող տանձ»
535. +ՏՈՏՌՒՄ//տըռտում, Մկս., տե ս ՏԽՈՒՐ
536. ՑԱօ, Ախց. Կր. Մրղ. Սլմ. Մրղ. (ցած դէպի վայր, և ցանձըր), 2) «խոնարհ» 

//ցած, Լհ.//ցաձ, Ալշ. Խրբ. Հմշ. ՆՆ. Պլ. Ռդ. Սբ. Սչվ. Ասլ. Մշ.//ցազ, Ասլ.//ցածր, 
Սլմ.//ցաձր, Մշ.//ցւսձ, Տգր.//ցօձ, Զթ. Հճն.//ցոձ, Զթ.//ցուձ, Սվ. //ցածր (ր առաջացել 

է բարձր բառի նմանությամբ), Եր. Մկս.Վն. Թբ.//ցածլիկ, Ար.//ցածրիկ, Ար.//ցած- 
կեկ, Քղի// ցածկլիկ, Եվդ.//ցածկուկ, Պլ.// ցածրաշեն, Ղզխ.(բավական ցածր)

Խիբիլիգ, Կր.
Ձեռքը ջուր լցնող, Վն. (դիրքով) //ձեռքը ջուր լցնել չկարողացող, Տրն.
Վարոք, Պլ.
Քաշ, Ար. Ղրբ. Շմխ. Մդր. Գնձ. Ղզխ Ջղ.//քոշ, Ագլ.// ք՛աշ, Կրճ.//քաշլիգ, 

Ղրբ.//քաշլիկ, Գրս.
Քիթին տակեն, Պլ. (ձայնի մասին)
537. 'ՑԱՄԱՔ [եբր. տրոզ' չորացնել], Ագլ. Ախց. Ասլ. Գրս. Եր. Խրբ. Ջղ. Սբ. Սչվ. 

Կր. Ղրբ. Մրղ. ՆՆ. Շմխ. Պլ. Ռդ. Սլմ. Թբ.//ցամաք՚, Վն.//ցամա*, Ասլ. //ցամաք՛, 

Մկս.//ցամաք, Տգր.//ցամակ, Ալշ. Մշ.//ցօմաք, Հմշ.//ցամօք, Հճն. Զթ.//ցամոք, 

Զթ.//ցամուք, Սվ. Պլ. ՆՆ. Հմշ. (միայն բայական)//ցամքեփոց, Եվդ. «կերակուր, որի 

ջուրը սակավ է»//չմքած, Ար. (կրծքի մասին)
538. ՑԱՆՑԱՌ, Եր. Մկս. Մշ. ՆՆ. Շմխ. Ջղ. Սչվ. Ախց. Կր. Ղրբ. ՆՆ. «անմիտ, 

խենթուկ»//ցանցար, Ախց. «նոսր», Թբ. «անմիտ, խենթուկ»
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Բաց ասեղ, Պլ. (գործվածքի մասին)
Նոսր, Տրպ. Խտջ. Հմշ. Բլ. Պլ. Սբ. Մրզ. Դրս. Կսր. Բլ.//նոստր, Թբ.//նոսրը, Մրզ. 

Բլ.//նուէսր, Քսբ.
Չոլմազ, Ար. Ղզխ.
Սաքար, Բթն.
Սէրյագյ, Ուրմ.
539. +ՑԻՐ, Եր. Ջղ. Ախց. Շմխ. Վն. Սլմ. Վն. Խրբ. Կր. Մկս. Թբ. Մրղ.// ցվեր, Ալշ. 

Մշ.//ցիրուցան, Պլ. Սբ.// ցաքուցրիվ, Ախց.
Շոաւվ, Ագւ.
540. ՑՆՈՐ, տե ս ՀԻՄԱՐ
541. ՑՈՓ11 ցօփ, Կր. Խրբ. «թույլ, լայն» (օր. մատանին մատին, կացինը կո- 

թին, կոշիկը ոտքին)//ցուփ, Տգր. Մշ. Բլ. Ախց. Տգր. Եր.
Ալեվլուկ, Խրբ. «շփացած, իրար անցնող»
Անծոտ, Պլ. «դրամ չունեցող, բայց ունեցողի պես պարծեցող»
Բրօ-բրօ անող, Թբ. «իրեն հարուստ ձևացնող, անհաշիվ մսխող»
Երես ելլած, Արբ. Պլ.
Լօթի, Գրս. վրաց.//լօթիյանա, Եր.//լօթի֊փօթի, Գրս.
Խէնէշ, Ախց. Կր. «թափթփված, շլխտի» (մասնավորաբար կին)
Օութավարի, Պլ.
Չըմչըմի տվող, Դրբ.
Պշպըշ, Եվդ.//պշպշուկ, Եվդ.
Ուտող-խմող, Ար. Կր.
Քուր, (Ամատունու բառարան)//քհւռ, Վն.

542. ՑՈՒՐՏ. Ախց. Կր. Շմխ. Ջղ. Թբ.//ցուրդ, Եր. Ալշ. Մշ. ՆՆ. Պլ. Սբ. Սչվ. Տգր. 
//ցուռտ, Մկս. Մրղ. Սլմ. Վն.//ցույդ, Հմշ.//ցօռտ, Գրս. Դրբ. Ագլ.//ցօրդ, Սվ. //ցուրղ, 

Ասլ. //ցուր*, Ասլ.

Դ՛իզանի, Կր.
Զայմար, Կր.//զահմար, Եր. Կր. «սաստիկ ցուրտ»
Զնգռկուտ//զընգըռ «շատ ցուրտ»
Ձյուն ձմեռ, Դզխ. Պլ. «սաստիկ ցուրտ» (օր.' ձյուն ձմեռ օրով}
Յարամազ, Ար. Թբ. Դրբ. Կր. Ամս. Վն. փխբ.
Յութ, ՆՆ.
Պաղ, Ար. Ուրմ. Պլ. ՆՆ. Ջվխ. Շիր. Մշ. Վն.
Պարզիկա, Ար.
Պրպութ, Խրբ.//պրպուդ, Քղի//պրպուտ, Սբ. Մլթ. Քղի//պրպուկ, Խրբ.
Սազախ, Ալքս. Ախք. «սաստիկ ցուրտ»
Սառթ, Ագն. պարսկ. «խիստ ցուրտ»

Սխոխ, Մկս. //սխոխոս, ՆԲ.
Մուռ, Մշ. //սըռ, Մշ.
Քար ճաթեցնող, Պլ. «սաստիկ ցուրտ»
543. ՈՒՂԻՂ (գավառական արմատը կորած է, կա միայն ուղղորդ, բառը, որի 

միջինհայերենյան ձևերն են՛ ողորդ, ղորդ)//աղվորթ, Սլմ.//աղվը'’րթ, Մրղ. //ար- 
վը՞րթ, Մրղ.//ավըիրթ, Մրղ.//աղուրդ, Ագլ.//ըղօրթ, Եր.//ըղուրթ, Տգր.// ոպուրթ, Մկս.
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//ուղույդ’, Զթ.//ուղուրդ', Զթ. //հ՛աղորդ’, Ջղ. //ղորդ’, Ջղ. //ղօրթ, Եր. //ուղօրթ, Շմխ.

//ուղուրթ, Մկս.//հ'ւդոյգ', Հճն.//օղորթ, Ալշ. Մշ. //օղօրդ, Հվր.

Անկեռ, Թբ.
Դ՛ուզ, Մշ. Ար. Կր. //դուզ, Վձ. թրք.

Զըղուր թոշ, Մշ.//զըղուր թուշ, Մշ.//զըղուր թիկ, Մշ.
Զզուր, Մշ.
Թոշ, Մշ.
ճարտար, Մշ. (օր. ճարտար փորոց)
Շագ, Ռւրմ. Բլ.
Շաշտ, Դրբ.//շաշտին, Դրբ.//շաշտում, Ղրբ.
Շիտակ, Ախք. Եվդ. Լհ. Խն. Խրբ. Կսր. Կր. Հզ. ՆՆ. Նփ. Պլ. Վն. Տգր.Շիր. 

Սշ.//շիդակ, Լ. Վն.//շիդագ, ՆՆ. Հմշ. Մշ.//շիդոգ, Հճն.//շիտտակ, Պրտ.//շտակ, 
Խլթ.//շիփ-շիտակ, Պլ. ՆՆ. Կր. Մշ.//շիմ-շիտակ, Ջվխ.//շիփշիդագ, Հմշ.//շիպ-շի- 
տակ, Պլ.//շիփ-շիդակ, Երզ.//շիդգէ շիդակ, Երգ.

Պորտիվեր, Դրբ.
Ռաստին, Մշ.
Ցոփ, Եր.
Քեթրիկ-քեթրիկ, Մշ
544. +ՈՒՆԱՅՆ
Խըլե-պըլե, Սբ.//խըլե-փըլե, Պլ. Պրտ. Սբ. {խըլե-փըչե խոսքեր, պարսկ. xele 

ունայն)
Ջարգին, Գրս. պարսկ.

Չարանդ, ՆՋ. (խոսք)
545ՀՈՒՇ, Ախց. Եր. Խրբ. Կր. Հճն. Հմշ. Պլ. Ռդ. Սբ. Տգր. Թբ.// յուշ, Ասլ. Մրդ. 

Սլմ.//օշ, Զթ.// ուշկեկ, ՆՆ. Պլ. «բավական ուշ»
Անգահ, Խն. //անգան, Խրբ.//անգ ան, Առտ. (չկա /ււ/բառը)
546. ՈՒՐԱԽ, Ալշ. Ախց. Եր. Խրբ. Կր. Մկս. Սչվ. Վն. Մշ. Մրդ. ՆՆ. Շմխ. Պլ. Ջղ. 

Սբ. Սլմ. Թբ.//ույօխ, Հճն. Զթ.//ուրոխ, Զթ.//ուրուխ, Տգր.// օրախ, Ագլ. Գրս. Դրբ. /1 
ուրախ֊ֆըռլախ, Եվդ.

Անթետակը գուսանք զարնուկ, Մշ.
Աշխարհքը իրենը, Ախց. ՆԲ. Պլ. -
Գլտոր մայիս, Պլ. ծղր.
Եղված, Եր.
Զարափաթչի, Գրս. //զարաֆաթ, ՆԲ., արաբ. թրք. «կատակասեր»
Թոնթռի տվող, Ար.
ժանիքը բաց, Արբ. Պլ.
Խնդլիկ, Դզխ. (խնդլիկ երեխա)11խնդճնղան, ՆՆ.//խնդվտուն, Խրբ.//խնդե- 

մուեցք, Քսբ.//խնդեմուսք, Քսբ.//խնդում֊խնդում, ՆՆ. //խնդումերես, Ակն. Արբ. ՆՆ. 
Պլ. Ռ//մեռելները խնդացնող, Տրն.//խամբ-խնդմնդան, ՆՆ. (կրկնավոր, ինչպես 
սեփ-սև)//խունդում-ջուխում, ՆՆ.

Խոշի, պարսկ. Թբ. Վղշ.
Ծաղրերես, Պլ. Կր. //ծիծաղերես, Կր. //ծըծեղերս, Դրբ. Պլ. //ծիծաղկտուն, Վն. 

// ձըծղաման, Տգր. //ձըձղուգէրիս, Տգր.

Հանաքչի, Գրս.
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Հարսնիքէն եկող, Հզ. ©
Հոգին խորան բռնած, ՆՆ.
Մարղաշօղ, Երգ.
Մըլիջ, Տգր. «կատակասեր»
Նիաթը բաց, Շիր. Մշ.
Շաղ, Հվր. Բրչ. Ուրմ.
Շախ, Թբ. Գնձ. Լ.//շախով, Ար. Թբ. Ջվխ.//շախին, Ակս. //շախկաշենլիք, Վն.// 

շախով-շուխով//շախ ու շուխով
Շեն, Պրտ. ՆՆ. Ամս. Սբ. Մրշ. Բլ.//շԷնսիրտ, Երգ.// շենսիրտ, Լ. Պլ.
Շիլախ, Մղր. //շելեխ-մելեխ, Թբ.
Ոտքերը գետնեն կտրած, Պլ.//ոտները գետնից կտրված, Եր.//ոտքը գետնին 

//ոտքը տեղիցը կտրված, Լ.
Չաղ, Ար.
Չհասած, Մլթ.
Ջուխում, ՆՆ.
Ռատի, Շռթ.
Սարֆիրազ, Շիր. //սարֆրազ, Մշ.
Սեպերը բաց արած, Ղրբ. Ար. ծղր.
Սիրտը բաց, Ար.//սիրտը յոթը թիզ յուղ կապած, Ար.//սիրտը թիգ-թիզ եղ կա­

պած, Սբ. «շատ ուրախ»//սիրտը յուղ կապած, Ար. Պլ.//սրտին յուղ քսած, Ղզխ. 
Թբ //սըէրտը յէտ ք՚ինացած, Հդ.//սիրտ բաց անող, Ար.//սիրտը խաղ տված, Լ.//սիր- 
տը թրջած, Սվ.//սիրտը յուղով, բերանը ջրով, Խն.//սիրտը պարտեզ//պախճա բաց­
ված, Պլ.//սիրտը շեն, Կր. //սիրտը ուրախ, Ար. //սրտում պարտեզ բաց ելած, 
Ար.//սրտըմ վարդ պատռած, Ար. //սրտում վարդ պատռված, Ար.//սիրտը փորումը 
ուլխաղ ըլած, Լ.//սիրտը յոթը թիզ բաց էլած, Ար.//սիրտը օխտը գազ բաց ելած, 
Ար. //սրտին յուղ քսած, Ար.//սիրտը էկած, բերնին կպած, Շլ. «շատ ուրախ»

Տընգօզ, Գրս. Կր.
Ունքերը բաց, Լ.//ունքամեջը բաց, Դզխ. Դրբ.//ունքամեջը ետ գնացած, Ղրբ.
Քյէֆլի, Ուրմ. // քեֆլի, Ար. Կր. Հմշ. //քեֆը տեղը. Ար. //քեֆը քոք, Ար. //քեֆը 

քյոք. Ղրբ.
Ֆըլֆըլուն, Եվդ. «ճլվլուն, ժպտերես»
547. ՈՒՐԻՇ, Ագլ. Ալշ. Ախց. Եր. Կր. Հմշ. Մշ. ՆՆ. Սբ. Տգր. Թբ.//էօրիշ, Ղրբ.// հու- 

րիշ, Մկս.//յուրիշ, Ջղ.//ուրուշ, Մրղ. Շմխ. Վն.//ուրուշ, ՆՆ. Խրբ. Հվր.//ուրէշ, Ղրբ.// 

ուրիշէլ (ուրիշուլ հատեղենը ընտրել, քարերը ջոկել, ճկան փորը մաքրել և այլն)// 
օրիշ, Գրս.

Խըլխ, Մշ.
548. ՈՒՐՈՒՅՆ [դանիերեն ՏՑ6ր ուրույն, առանձին]
էօրիշ, Ղրբ.//ուրուշ, Մրղ. Շմխ. //հուրիշ, Մկս. //յ ուրիշ, Ջղ. //ուրուշ, ՆՆ. // ուրէշ, 

Ղրդ.//ուրիշ, Ագլ. Ալշ. Ախց. Եր. Կր. Հմշ. Մշ. ՆՆ. //օրիշ, Գրս.

Թավուր, Գրս. արաբ.

549. ՓԱԿ, Ախց. «կողպեք»//փագ, Սչվ. //փագուգ, Տգր.

Ախ, Կր.
Ամրած, Ջղ. (ամուր բառից) //ամբրած, Ջղ.
Գլխին քաշած, Ղզխ. Ղրբ.
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Գ՚օձ, Լհ. «կողպեք»//գ'օց, Հնգ. «կողպեք»//գոց, Պլ. //գոցուկ, Մկս. Վն.
Գըբուգ, Տգր. Սլմ. Մրղ. Ագլ. Մկս.
Գըղբուգ (գըղբիլ), Տգր.
Խուփ, Ալշ. Ախց. Եր. Զբ. Խրբ. Կր. Հճն. Հմշ. Մկս. Մշ. Մրղ. ՆՆ. Սբ. Սլմ. Վն. Թբ. 

Ջղ.//փխի, Ջղ.//խօւփ, Ոգ.//խուփա, Ագլ.//խփի, Գրս.//խփե, Ղրբ. (կափարիչ) 
//գ՚ուփ, Կր. Ախք. Պլ. «փակ, խավար, չորս կողմից փակ» (օր.՝ սենյակ) // խուփ բէ- 
րան, ՆՆ «սակավախոս»

Կալ, Եր. Վն. //կալուկ, Ապր. Բլ.
Կապ, Դրբ. //շենքը կապած, Շմխ.//ջրերը կապված, Ղրբ.
Ղօրուղ, Գրս. թրք. //ղուրուղ, Գրս.
Շինուգ, Սս.//շինուկ, Բլխ. Ալշ. Վն. Մկս.
Պըլղամ, Քղի
550. ՓԱՂԱՔՈՒՇ
Թերխշուկ, Չրս. 2) «գրավիչ, մանկական ւսնուշությամբ»
551. +ՓԱՐԹԱՄ, Ախց. Պլ. Սբ. Տգր. (մարդու մասին), Սչվ. «անպարկեշտ, անա­

մոթ կին, աղջիկ»
Թըփռոշ//թըրփօշ, Ուրմ.
Պավարտ, Դրբ.
Տատաշան, Վն. «լավ բողբոջներ արձակած»
552. ֊ՓԱՓՈՒԿ, Ագլ. Ախց. Գրս. Կր. Ղրբ. Թբ.//փափուգ, Եր. Շմխ. Պլ. 

Խրբ.//փափուկ, Մկս.//փափուկ, Վն.//փամփլիկ, Ար.//փափլիկ, Ար. Թբ.//փամփլա- 

փուս, Վն. «բրդոտ»//փմփուս, Վն. //փըմփուշ, Կր. //փրփուշ, Վն. (հող, ձյուն)
Ակուն, 186, 17
Ետ էկած, Ղրբ. 2) «խորամանկ»
Թաժա, 39, 12
Թալ, Երգ. 3, 178
Թանթախ, Խրբ. Չրս. 13//թանթուխ, Խրբ. Չրս. (մսի մասին) //թնթուխ//թէնթոխ, 

Քսբ. 8//թընթղուց, 4.185//թըթխուս, Երգ.
Թերխշուկ, Չրս. «գրավիչ, մանկական անուշությամբ»
Լըխտիկ, Եր. «փափուկ ու գիրուկ» (լըխտիկ ա/?ք^)//լխտիկ-լխտիկ, Եր. 

Թբ.//լըխտիկ-մըխտիկ, Եր.//լըխալիկ, Ակն «Ակնա շատ հասունացած թութ»//լըխ- 
պիկ, Ակն Պլ. «շատ թրջվելուց կակղած»

Լըպռտ- լըպռտ, Ղրբ. (լպռտ-լպռտ անախաթուՕ)
Լօպօ, 138. 14
Լըղմոր, 5, Եր. Վն. «շատ հասնելուց փափկած պտուղ»//լղպոր, Եր. Վն. 

(ԼՂՊոր-լըղպոր ծիրաններ), 2) «ջրալի», 3) «հավկիթից նոր դուրս եկած», 4) «նի- 
հար»//լռպոտ, Երգ. «շատ հասած պտուղի մասին»//լխպոր//լխմոր

Խեժնի պես, Ղրբ. «փափուկ և մեջը փուչ»
Խըխմած, ՆՆ. Պլ. Սվ.
հ-փրխի^ր, 62, 13
Ծար, Վն.
ՕէԻրան-ծէիրան, Գրս.
Կակուղ, Ագլ. Գրս. Կր. Ջղ. Վն. Թբ.181 Ղրբ. Պլ. «գթոտ, զգայուն», 2) Պլ. 

«թույլ, մեղմ»//գագուղ, Զթ. Խրբ. Հճն. Սբ. Սչվ. Լհ. 13//գագօղ, Ակն ՆՆ. Պլ. 
Ռդ.//գագուղ, Տգր.//գագէօ ղ, Ասլ. //գագօղ, Հմշ. //գ|ագ'6ղ, Սվ.// կակուղ, Մկս. //կա-
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կուխ, Ախց.//կագուխ, Ալշ. Մշ.//կակող, Սլմ. //կակօղ, Ղրբ. 178 Եր. Շմխ. Ոզ.//կա- 
կուէղ// կօկէղ, Մրղ.//գագըղջիգ, Up. //կակղան, ՆԲ. Վն. (առանց ոսկորի մսի մա­
սին), 74, 2

Կավ, Վն.
Կեղտոտ
Մատղաշ, Արբ. ՆՆ. Պլ.
Մշուշ, Մշ.
Նամակուշտ, Լ. (օր. խոնավությունից փափկած հորք)
Նուրբ, 166, 16
Պըլխ, Մն. (ընդհանրապես եզան մսի մասին)
Պըղպուջ, ՆՆ.//փըղփուջ, Եր.
Ջաջուռ, Սբ.
Ջըրբուշտ, Սվ. «ջրալի պտուղ»//ջրջրալի, Ղրբ. (օր.՜ տանն)
Սըլըբըդրան, Գրս.
Սըլկըհօտ, Գրս.
Սըխ, Խրբ. 11,13
Փըմփխիկ, Խրբ.//փըմփխուկ, Խրբ. (գիրգ, օր. թևեր, ոտքեր, անկորին, թիկնա­

թոռ) //փըմփըխուգ, Խրբ. 10, 13//փուխ, Աղն. Զթ. ՆՆ. Պլ. Սբ. Սվ.//փօխ, Քսբ. 
7//փուխի պես, ՆՆ.

Փնմբուլ
Փնփուշ-մշուշ, Մշ. (ձագուկներ)
Փսիկ, Ակն. Բն. Երզ. (օր.՜ ձյուն թեթև, նոսր, սաստիկ մանր) 2) Ակն. «բրղի պես 

խոտ, որ փչելով թռչում է», 3) Մշ. «խոտի տեսակ»
Փուչ-փուչ, 138, 15//փօչ-փօչ, Գրս.
Փուտ, Եվդ. «փտածի պես կակուղ միս ևն»
Փօփ, Գրս. (մրգի մասին)
Քարգագեղ, Հմշ.
Քըրքեր, Սվ.//քըրքիր, Ակն Բլ.//քըրքուր, Խրբ. Ց//քըրքըրուկ, Խրբ.
553.ՓօՈՒՆ
Պարկապզուկ ածող, Ղրբ.
554. +ՓՆԹԻ, ՆՆ. Լհ. Եր. Շմխ. Պլ. Ջղ. Սլմ. Թբ. Ագլ. Ակն Խրբ. Վն. Չրս Աղն. 

էնկ. «կեղտոտ» Արբ. «տգեղ, չար և գեշ»//փինթի, ՆՆ. Ասլ. Ախց. Սբ.//փընտի, Ալշ. 
//փնթա, Սվ.//փնթէ, Ղրբ. «կեղտոտ, անճարակ, թափթված»//փնթիկ, Վն. //փընթի- 
փարախ, Ղրբ. «կեղտոտ»//փինթալի, Աղբ.

Ածած-մածած, Թբ.
Աղբոտ, Ղզխ.
Աղդօդ, Առտ.//աղդըդ, Առտ.//աղտոտ-գիջկուտ, Ղզխ. Ղրբ.//յօխտուտ-կըծը- 

տօտ, Հդ. «չափազանց փնթի»
Գեջ, Ղզխ. «չափազանց կեղտոտ»//գիճկուտ, Ղզխ. // կիժկուտ, Ղրբ.
Գոմեշի սրոց, Ղրբ.
Ըրածը թողածը չգիտցող, Պլ.
Թափեցավ, Պլ.
Թըլթըլ, Չն.
ժանգռոտ, Մշ.
ժըպռոտ, Մշ.
Լըղճոր, Ախց. Խն. Վն.

310



Լոռթո, Վն.
Լըպուզ, Չն. (երեխա) 2) Չն. «երես առած», 3) Թբ. «դեռահաս», 4) Ղզխ. «խա֊ 

բեբա(՞)»
Խունամ, Տգր. «կեղտոտ, տգեղ»
Կեղտակոլոլ//կիտուտ, Թբ. մնկ.
Կոկրոտ, Կր.Մնջոտ
Հըտքուկ, Խն.
ճիճոտ, Ղրբ.
ճենճոտ, Ար.//ճենճոտած, Պլ.
ճճըպռոտ, Աղն. Արբ. Եր. Խրբ. //ճըպռած, Ղզխ.
ճուռոտ, ՆՆ.
Մանոտ, Չն.
Մընջոտ, Եր.
Մըրոտ, Ղրբ. Պլ. Վն. //մուրոտ, Պլ. //մուրոտ-կուրոտ, Պլ.//Մունտառ, պարսկ. 

Կր.//մուրտառ//մուռտալ, Մշ.//մուրտառ, Գրս.//մունդառ, Երզ. //մըխտւսռ, ՆԲ.

Շաբան, Ղրբ.
Շաշալոտի, Պլ.
Շավռի, Գրս. //շավրի, Գրս.
Շըլըխտի, Աղն. Չն. Պլ. //շըլխդի, Սչվ.
Շըլթօ, Տգր.//շլտըրշոփ, Քղի//շըլոփո, Մշ. Խ. //շըլո֊փըլո, Մշ. Խ. //շըփիգ, Տգր. 

(Առձ. շփումՕ կեղտ)
Որդնոտած, Պլ. //որդոտած, Խրբ.//որդնած, Եր. Կր. Ղրբ.
Չափալ, Քսբ. Վն. Մկս. Շտխ.
Չոչոլ, Հմշ. //չոնչոլ, Հմշ.
Չըլչըլօտ, Պլ.
Պիխծ, Թբ. 2) «կղկղանք»
Ջանջող, Կսր.
Ջըռինդ, Կսր. //ջունղուռ, Հճն.
Սէբլուգ//սէվլուգ, Տգր. «թափթփված»// սև սրոց, Ղրբ.
Տափ սրբող չուխա, Ղզխ.
Տըզոտ, Թբ.
Տըլոտ, Չն.
Տըռտոշ, Ասլ. //դռթոշ, Կր.
Տըրտըր-շըռշըռ, Ղվ. «թափթփված շորերով»
Ցեխոտ, Ար. Ղրբ. Թբ.//ցեխակոլոլ, Ար. //ցեխափալալ, Ղրբ.
Ունջաթաթախ, Ղրբ.//ունջակալած, Ղրբ.//ունջոտ, Ղրբ.//ունջոտացած, Ղրբ.
Փառատան, Պլ. «շորերը շուտ մաշող»
Փառթալ-փուռթալ, ՆՆ. 2) «հին ու մին, կոտրտված բաներ»
Փլլըփըթավա, Գրս.
Քամ-քաք, Պլ.//քաքոտ, Արբ. Խ. ԿՄ. Պլ.
Քսպլաթ, Ադն. (ուղիղ իմաստը' քիսա)
555. *ՓՈՍ [հունարեն փոս բառից], Աւշ. Հճն. Մշ. Ջղ. Սլմ. Վն. //փօս, Ախց. Գրս. 

Եր. Խրբ. Կր. Ղրբ. ՆՆ. Շմխ. Ռդ. Սչվ. //փը"ս, Մրղ. //փուս, Ագլ. Մկս. Տգր. Թբ.//փօս, 

Հմշ. Սբ.//փէօ ս, Ասլ. //փուս, Զթ. Սվ.

Գճկուկ, Խրբ.
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Խաթ, Տգր.
ճոռ, Վն. •
Պուճ, Մշ.
556. ՓՈՐՁ
Տես ու ուս, Ալշ. //ուս ու տես, Թբ.
Ջրբուկ, ՆԲ.
557. + ՓՈՔՐ//վ\օքր, Եր. Ջղ. ՆՆ. //փուքր, Ագլ. Թբ.
Ամլիկ, Ղրբ. (գառւսն մասին)
Անասուն, Ախց. ՇԳ. (երեխայի մասին)
Առռէ կիճի, Հդ. «ամենափոքր» (առռէ եղանակավորող բառ, որ կարող է դրվել 

մյուս խոսքի մասերի վրա երանգավորելով թե նախադասության առանձին ան­
դամներ և թե ամբողջ նախադասություն)//լուխճաց պիծի, Հդ.//լուխչաց պիծի, Հդ. 
«ամենափոքր»

Բալաջա, 40
Բզբզ, Խրբ. փխբ.
Գրկանոց, Ապր. Բլ. Կր. Մշ. Վն.
Գուփիկ «փոքրիկ և հաճելի, կոկիկ տեղ»
Ետքինեկ, Չն.
Զադար, Փրպ. (շան մասին)
Ժուլիկ, Խրբ. «փոքրակազմ, պզտիկ շուն»
Խպտիկ, ՆՆ.//խփտիկ, ՆՆ.//խուփիկ, «փոքրիկ և հաճելի, կոկիկ տեղ» (գոր­

ծածվում է նաև հագուստի համար)//խըպլիկ, Վն.
Օակուլա, Պլ. «փոքր և նեղ» (ծակուլա տուն)
օեթիկ, Խ. Վն.//ծետեկ, Խ. Վն.
Ծիբուգ, Կր
Ծտի աչք, Ար.
Կէրմագ, 39, 187
Կիստուգ, Կր.
Կուճի, 103. 181. Ղրբ. Ղրդ. 102 //կուճի-կուճի, Ղրբ.//կուծի-մուծի// կուճուր, 

Ղրբ.//կուճուլ, Ասլ. // կիճի, Ղրբ.//կուճին, Ղրդ. //կուծի, Ղրբ.
Կլուզ, Վն. //կանտ ու կլուզ, Վն. (օր. կանտ ու կլուզ ճժեր)
Կըխթիկ//կըխթլիկ, Վն. (փոքր և սիրուն)
Կըճատիկ, Վն.
Կըտիզ, 138
Կօդըղ, Ազա
Ձարմաղի տակի, Մլթ. «շատ փոքրիկ» (հավերի վառեկները ձարմաղի մազե 

մաղի տակ պահելու նմանությամբ)
Ձվից նոր դուս էկած, Ար.//մեկէլ օրվա ձվից դուրս եկած, Ղզխ. նաև «անփորձ» 
ճուտ, Ար. փխբ.
ճլեզ, Վն. //ճլըզ, Պլ. «չնչին»
ճմլի//ճմբլիկ, Ղվ.
Մատղաշ, 172
Մանդըր, 77
Մի բերան, Ար. //մը թիքա, 176//մի բուռ, Ար. //մի թիզ, Ար.//մի մատ, Ար. //մա- 

տըմ, 172//մատնոց, Պլ. (ասվում է բաժակների համար)// մադմանասուն, Կր.
Նինի կուկու, Ղրբ. (մարդու մասին)
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Շուշուլիկ, Քղի «փոքր և մի քիչ ուռած» (ասվում է վերքի, պալարի մասին) 
Ոռի ծակի չափ, Պլ.
Չելեպիճի, Սվ «փոքր և սիրուն»
Չէփիջ, թրք. Լ- փխբ. արհմ. «մեկից երկու տարեկան ուլ» 
չփռթիկ, Պլ. «շատ փոքր, նետելու արժանի» (օր.' լոբի) 
Պըսպէղ, Ուրմ. 1) «շատ փոքր», 2) «աչքի լույսը»
Պըզտի, ՆՆ. Պրտ. Կր. Երզ. Ակն Մլթ. Ապր. Ախց. Այնք. Պլ. //պըզտիկ, ՆԲ. Բրչ. 

Գրս. Պլ. ՆՆ. Կր. Չրս. Մշ. Տրպ. Նկմ. Ակն Արբ. Վն. Սշ. Ակս. Տգր. Ախց. Այնք. Ասլ. 
Խն. Ղրմ. ԿՄ. Տրն. //պըգդի, Բբմ. //պըզդիկ, Ախց. Մշ. //պըզլիկ, Ղզխ.//պըզդիք, 
Գմք. //պըզտլի, Խրբ. Ախց. //պըզդուխ. Պպ. //պըզե. Բղշ. Պպ.//պըզտիլիկ, ՆՆ. 
//պըզտլիկ, Գրս. Պլ. ՆՆ. Եվդ. Կր. Խրբ. Արբ. Կս. //պզտըտիկ, Ակն. Աղբ. Արբ. ԿՄ. 
Հս. Պլ. Պրտ. Վն. Տգր. Քղի //պըզտըկիկ, Սբ. Բղշ. //պըզտուտիկ, Խրբ. Դրս. 
Պլ.//պըզտկոտ, Կր.//պիզտիկ, Սչվ.//պիզտի, Լհ. Հնգ. Պլ. Սչվ.//պիզիլիկ, Ափ //պիգ- 
տիլիկ //պըլպիզիկ, Բրդ.//պիտիկ, Բրդ.//պըծի, Թբ.//պիծի, Ար. Ղրբ. Շմխ. 102 Թբ. 
արհմ.//պիծիկ, Ար. Թբ. Դրբ.Խտջ.//պիծին, Ղրբ.//պիծոնի, Ղրբ.//պիտիկիկ, Զթ.//պի- 
տիտիկ, Պլ.//պիտիլիկ. Պլ. Ալշ.//պիպլիկ, Վն. //բըդիք, 110 //բիզդիգ, Սչվ. Լհ.//բիզ- 
ղի. Սչվ. //բըզղիգ, Տգր. //բըգգիկ, Զթ. //բըգդիկ, Զթ. //բըզդկգոն, Զթ.//բըզգիգ, Հճն. 
//պըստիկ, Ար. ՆԲ. Թբ. Գնձ. Պլ. Խրբ. Վն. Շտխ. Սբ. Բլ. Ղգխ. Մշ. Ջղ.//պըստի, Ար. 
Խ. Վն. Թբ.//պիստի, Շմխ. //պըստլի, Կր.//պըստլիկ, Վն. Ար. Թբ. Լ. Պլ. Վն.//պըստ- 
լուլիկ, Վն.//պստկիկ, Վն. //պտտիկ, Ատն. Արբ.//պըտլիկ, Աղբ. ՇԳ. Պլ. Վն.//պընտ- 
լիկ, Արբ.//պըտետիկ//պտիտիկ//պպլիկ, Պրտ. Կր.//պտըլիկ, Պլ.//պտըտիկ, Պլ. Մրշ. 
Տրն. Վն. //պտիկիկ//պըտիկ, Զթ. Մրշ. Եվդ. Խրբ. Ակն Մշ. Վն. Արբ.//պուտիկ, Ար. Պլ. 
Ամս.//պուծուլուկ//պըդլիկ, Երզ.//պըդըլիկ, Երզ.//փըստէ գ, Կրճ.//փըստիկ, Ախց. 
Խ.//փըստըլօ, Վձ.//փըստլիկ, Ղրբ.//պիծիկ-միծիկ, Շիր.//պիծի-պիծի, Ղրբ.//պծար, 
Խ. Ղրղ.//պըծառիկ, Սլմ.

Պըլուգ, Կսր. Սվր. Մշ. Վն. //պուլուզ, Սբ. Կսր. Մրշ. Սվր. Վն. //պըլուզ-մըլուգ, 
Վն. (և սիրուն, օր. գառնուկներ) //պըլուգիկ, Ախց. Կս.

Պուլիկ, Հմշ. (տղայի մասին) 2) Տրպ. «1-4 տարեկան աղջիկ»
Պպո, Վն. մնկ. (փոքր տղայի մասին) 2) «տիկնիկ»
Սաբի, ՆՆ. Վն. «անխելահաս, անչափահաս երեխա»
Սավա, Խիզ. Վն. Շտխ. «մատղաշ, նաև՛ ծծկեր երեխա, մի տարեկան հորթ» 
Տուտուկ, Կրճ.

Ուլիճ, Չն. «փոքրիկ և չարաճճի» (ասվում է աղջիկների մասին) //ուլուլիկ, Խ. 
Վն. //հուլուլիկ, Վն. (և քնքուշ, սիրուն) //ուլուլիկ-հուլուլիկ, Վն. //պուլուլիկ, Վն.//ու- 
լուլիկ - մուլուլիկ, Խրբ.//ուլուրուկ-ուճուլ-պուճուլ, Ար. //ուլո.լիկ-սուլուլիկ, Արբ. (և 
քնքուշ, սիրուն)

Պարուկ, Տրն.
Պտղունց, Մշ. (պտղունց վառեկ)
Տխմար, Տգր. (երեխայի մասին)
Տկուռ//տկոռ, Ղրբ. (դեռ թևերը չբուսած թռչունի մասին, տ ժխտական+կուռ) 
Փոթիկ, Վն.
Փչխա, Կր.
Քասուլիկ, Հմշ. «փոքրիկ և գեղեցիկ»//քասուկ, Հմշ.
Քընձիգ, Տգր. «փոքր և կլոր»
Քըռթիկ, Ախց.
Քըստիկ, Ախց.
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Քըփուկ, Ակն «փոքրիկ և կոկիկ»
Քոնտոզիկ, Ադբ.
Քոչոլո, Տգր. «փոքրիկ և սիրունիկ»
Ք՚ուչչուգ, 82 պարսկ.
Ք՚օրփա, Կրճ. թրք. նաև' «մատղաշ»//ք՚օրփա, 32//քօրփա, ընդհ.//քյօրփա, 

Դրբ.//ք՛որփա, 134
Օրոցկան, Ար.
558. *ՓՈՒԽՐ, Ալշ. Եր. Հճն. Ակս. Սլմ. Վն. Թբ.//փուխր, Սվ. //փուխ, Ախց. Ակն 

Խրբ. Ջղ. ՆՆ. Սբ. (Պլ. կա միայն փուխսիրտ «բարեսիրտ» և սիրտը փուխ «սիրտը 
կակուդ»)//փուրխ, Մշ.//փուոխ, Մրղ.

Խըթըր, Սբ.
Խըրիտ, Սվ.
Խըրխիր. Վն.
Փի ստի, Շմխ. //փի ստիյ, Շմխ.
Փոփոլ, Ար.
Փոթիկ, Վն.
559. Փ/7ՇՉ [պարսկ. ^ ], Սչվ.//բուչ, Ախց. Եր.//փուջ, Ուրմ. Սչվ.//փէչ, Ագլ.
Սյիայ, Մրշ.
Անշահ, Մրշ. բզմստ.
Անմեղ, Դզխ. Թբ.
Ավել-պակաս, Ար. Ղրբ. Պլ. (խոսք)
Ավերուկ, Վն. «փչացած պտուղ»
Բառադի, Կր. նաև' «ձրի»
Գ՚յա, Կր.
Զուր, Ալշ. Ախց. Ագլ. Եր. Կր. Մշ. ՆՆ. Սբ. Թբ. Կյուր. «զրպարտություն» //զուրի, 

Սչվ. Հնգ.//զուր, Սլմ.//իզուր, Դրբ. Շմխ. Ջղ.//զրաբախտ, Եվդ. «դժբախտ»
Թոհաֆ, Նկմ. {թոհաֆ աշխարհ)
Թոռ, Դրբ. (ասվում է միայն հացի համար թոռ-թոռ պռոգ հաց)
Լավազ, 1) Վն «խիստ նիհար, վտիտ», 2) Լ. «դատարկ, անպետք»//լավազ-մա- 

վազ, Վն.//լունդ ու լավազ, Լ.//լանկլավազ, Լ. (բոլոր տարբերակներն էլ մարդու 
մասին)

Խարաբ, Գրս. արաբ.
Դավայի, թրք. Գրս.
Հէչ, պարսկ. Գրս.
Ձրի, Զթ.
Մաղբուն, թրք. արաբ. Գրս.
Մաստակը ցեխն ընկած, Եր. (օր. ի դերև ելած, չկայացած գործ, ծրագիր)
Մզկիթին գլուխը լուծ քշելու պես, Տրն. «պարապ տեղը աշխատած» (օր.

Գործ)
Մեջն ընկած, Դրբ. «շատ հասունանալուց մեջը սևացած, լխկած կամ չորացած 

դատարկված»
Շիլուքութ էլած, Լ.
Շուն ու գելի բաժին դառած, Եր. Վն.
Չալուդ, Հմշ. (ընկույզդ մասին)
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Չիլած, Ղրբ. Շմխ.//վօչիլած, Գրս. //վէչիլած, Գրս. //վէչա, Գրս. (հասկի մասին)

Չնչավոր, Մրզ.
Չունուզ, Խտջ. (ընկույզի մասին)
Չուռ, Ախց.
Պարապ տեղ, Վն.
Սունկ, Ար. փխբ.//սունգ, Ար. (սունկի նմանությամբ)
Քոսոտ, Աղն. Ար. Ղգխ.
560. "ՓՈՒՏ [պհլ. put], Եր. Ղրբ. «թերություն, պակասություն»//փտուկ, 

ՆԲ.//փտտուկ, Արբ. Կսր. Պլ.//ւիտրուկ, Ար. //փննուգ, Ակն //փթռակ, Ղգխ.

561. ՔԱՂՑՐ1/քաոցըխ, Քղի//քախցըր, Եր. Ղրբ. Մրղ. Շմխ. Սլմ. Թբ.//քախցըր, 

Տգր.//քաղծըր, Մշ.//քախծըր, Ալշ.//ք'ախցըր, Ակս. Վն. //քախցրը, Սչվ.//քըրախցը, 
Սչվ.//քոխցըր, Ջղ.//քացըռ, Ամս.//քօխցրը, Զթ.//քհխցրը, Զթ.//քուխցըր, Ագլ.//քուխ- 

ցըր, Սվ.//քոխց, Հճն.//քօցխ, Հճն. //քոյցըդ, Հճն. //քարս. Խրբ.//քառս, Բլ.//քօխցուր, 

Կրճ. Մղր.//քօղցուր, Հվր.
Անուշ, Պլ.//անուշկեկ, ՆՆ. Պլ. «քիչ ավելի քաղցր»//ամուր անուշ, Պլ. «շատ 

քաղցր»//անուշ-չանուշ, Վն//լեղի-անուշ, Բս. «խնձորի տեսակ, որ և քաղցր է, և 
դառը»

Խեսի, Խրբ.
Կաթնուկ, Չն. «քաղցր խնձորի տեսակ» (կաթնուկ խնձոր) !խչ\\ կաթնուկ (քղցր 

բույս, ՆԲ.
Կլկլան//գլգլան, Ար. (ձայնի մասին)
Մեղրիկ, Մշկ. (պտուղի մասին)
Շաքրե, Պլ.
Շիրին, ՆԲ. Հվր.
Սիմպիճորի, Կղզ. (մանր և քաղցր տանձի մասին)
562. ՔԱՉԱԼ [պարսկ. J^], տե ս ՃԱՂԱՏ
563. ՔԱՋ, Ագլ. Սլմ. Ասլ.//քաջ', Ալշ.//քաճ, Մշ.//քաչ, Ախց. Խրբ. Կր. Ռդ. Ասլ. 

//քաչք, Ալշ.//քաչկ, Թբ. «ղև, ոգի»//քաշկ, Գրս. Ղրբ.// քարջ, Աղն.
Ազնավուր, Գրս.
Ազրայիլ, պարսկ. արաբ. թրք. Գրս.
Ածելի լիզող, Քղի//ածուի (ածելի) պատին վրա կեցող, Մշ.
Աչք չճպող, Շլ.
Ասլան, Կրճ.//ասլանի բերան ճղող, Ար.
Ատամի օքմին, Լ.
Արյուն թափած, ՆՆ. Պլ.
Ափլանթու, Գրս. արաբ.
Գըդրիջ, Տգր. //գըդըրջւսգ, Տգր. (կտրիճ+ակ)

Զրբավով, Մկս.

Զռզըռ
Թագավորի նման, Եր. Ղրբ.
Թոսուն, Մշ. «կտրիճ երիտասարդ»
Թուրը կտրուկ, Ար. ընդհ.//թուրը աջ ու ձախ կտրող. Եր//սրփած թուր, Ուրմ. 

Ար. //սրբած թրից երես չթեքող, Ար.
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Լեզգի, Թբ. փխբ.
Լպռտուկ, Ղրբ. 2) Պլ. «անհամ կերակուր»
Խոռդ, Մշ.//խորթ, Մշ. Սս.
Խեչ, Զթ.
Ծուռ, Մշ.// ծուռ, Սս.
Կռկման, Ադբ.
Հատիկ-մատիկ, Ար.
Հոգին խոտ, Մշ. (Հոգիդ խո՞տ ձ) // հոգի առած, Պլ. Ար.
Ղօչ, թրք. Գրս.//ղօչաղ, Ար. Գրս.//ղօչճախ, Գրս.//ղօճճաղ, Վձ.
Մածունը անփչել ուտող, ծդր.
Յաման, Հվր.
Նառ, Գնձ. Ուրմ. փխբ.
Նետվող, Ամս.
Ոտքը ջուրը կախած, Պլ.
Չըլըպըզտ, Վն.
Պատ, Վն. նաև' «բարձրահասակ և բարեձև»
Պոլոճիկով, Ար.//պլոճիկով, Ար.
Պոլտի, Թբ.//պոլտիկ, Թբ. «համարձակ»
Պոչով (աղջիկ), ՆՆ.
Պռժիկ, Մշ.
Ջոմարդ, Թբ. Սս. «քաջ ու ազնիվ»
Ջինդար, Պպ.
Ռաշիդ, Ար. ՆԲ. Ղրբ. //ըռաշիդ, Գրս. արաբ.

Ռեխը պատռած, Ղրբ.
Սատանա քշող, Ար.//սատանի պիպիճ, Պպ.
Սարի նման, Ար. //սարի պես, Մշ.
Սրթըխ, Ար.
Սրտով, Գնձ.//սրտոտ, Ար. Թբ. Առտ. Բս. Քղի Մշ. Եվդ. Ղզխ. ՆՆ. Պլ.//սըյդեդ, 

Հմշ.//սիրդոդ, ՆՆ.//սրտուկ//սրտոք, Գնձ.//սըյդով, Հմշ. //սըյդվեր, Հմշ.//սիրտոտ, 
Խտջ. 2) «ջղային»//սրտովացած, Խ. Ղրբ.// սըրտալի, Գրս.//սըրտապէնդ, 
Գրս.//սիրտը չաթալ, Սբ.//սիրտը պինդ, Ար.//սիրտը պինդ պահած, Ղզխ.//սիրտը 
պնդած, Ղզխ.//սրտավոր, Ար. Թբ.//սրտավորված, Ար. Թբ.//կուլասէրտ, Ղրբ. 

Գրս.//գայլի սիրտ կերած, Ղրբ.//գիլի ջիգյար կերած, Ղրբ.//բէնդսիրդ, Սվ.//ջանա- 
վարի սիրտ կերած, Ար.

Տղամարդ, Ախց. Ախք. Ղվ. Եր. Լ. Ղզխ. Ղրբ. Մշ. ՆԲ. ՆՆ. Շմխ. Ջղ. Սբ. Թբ. //տը- 
ղամարթ, Շմխ. Գրս. փխբ.//տըղամարթ ախչիկ, Ար. (աղջկա, կնոջ մասին)//տղի 
պես, Ար.

Ք՚ալլագ՚օզ, պայակ, թրք. Գրս.

Քալանքթան, Պպ.
Ք’ալաշ, թրք. Հդ..'/քալաշ, Կր. Գրս.

Քաշկուտ, Գրս. (= քաջքոտ)
Օգգո, Զթ. (քաջ և վեհանձն տղամարդկանց տրվող պատվանուն)
564. *ՔԱՐԹՈՒ\քր^. kartu], տես ՀԻՆ
565ՀՔԻՉ [պարսԼ. ^ ], Ար. Ալշ. Ախց. Եր. Մրղ. ՆՆ. Պլ. Սբ. Սչվ. Վն. Թբ. 

Մկս.//քիշ, Սբ.//քիճ, Մ;.//քէչ, Սվ.//չիչ, Մկս.//քիչըմ, 185//քիչ-քիչ, Պլ. Ար.//քիչեն քիչ,
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Պլ.//քիչ ու միչ, Ար.//քիչիկ, Պլ.//քիչուկ, Կսր.//քչիկ, Ակն. Արբ.//քիչիկ մը, Պլ.//քըչիկ 
մը, Ակն.//քըչիտիկ մը, Ակն.//քիչիկ-քիչիկ, Պլ.//քըչիկ-քըչիկ. Արբ.//քիչկեկ, Եվդ. 
Պլ.//քիչտակ մը, Ակն.//քըչտակ մը, Ակն.

Ազ. 82
Բարակած, Դրբ. Պլ. Թբ. Ար.
Գդալիկ, Զթ. Պլ.
Գօմմօր,94
Դամզու, արաբ, պարսկ. Գրս.

Դըռնաղ, Գրս. բրք.
Դիան մը, 110
Զինգիլթա, Հդ. «չափազանց քիչ»
Ըմպիկ, Արբ. «մի փոքրիկ կաթիլ, ումպ»
Ընգում ա, 33
Ընցըվէր, Դրբ.//մին ընցըվէր, Ղրբ.
Թափթփուկ, Պլ.
Թելիկ, Պլ. «շատ քիչ» (ասվում է կանաչիների համար, թելիկ մը մայտանօս) 
Խա ծ, Տգր.

Խըրէկ, Գրս. Դրբ. (օր մի խրեկ լ>տ/ւ)//մըխելի, 20//մըխրեկ, Դրբ.//մըղայի, 
Խ.//մը կ՚այ, Սլմ.

Խըստուգ մի, 37
Խըրտում ա, 33
Խըռձուգըմ, 37//մէ խըռձուգ, 37
Խօր, Կրճ.
Օըռանգ, ՆՋ. Ուրմ.//ծըռթիկ-բըռթիկ, Պրտ.//ծըռթիկ-ծըռթիկ, Պրտ. //ծըռթիկ- 

վըռթիկ, Մշ.
Կըթիկ-կըթիկ, Խրբ. «քիչ-քիչ, սակայն անընդմեջ»//մը կօթ, Փռկ.
Կուտուր, Գրս.//կըդօրըմ, 29//մի կըտօր, 91//կըտօրըմ, 172//մին կուտուր, 72 
Կօլտում, Գրս.
Հուտըմ, 119
Դընթ մը//ղընթիկ մը, Զթ. .
ճոթ մը, Պլ. Մշ.//ճոթիկ, Մշ.//չէրթ, Գրս.//չըրթ մի, Մշ.
Մազաչափ, Եր. Ղրբ.
Մատ, Ղրբ. Պլ.//մատ մի, 111//մատցի, Տրպ.//մատլոզ, Խրբ.
Մեկ առկայի չօգտող, Պլ. «չափազանց քիչ»
Մէճանգ', 188
Մըռիգ, 62//մըռիմ, 62//մէ մըռիգ, 62
Միացում, 140
Մի բերան, Ար.//մըռեհխ, 121
Մի թիքա, 20//մէք'ա, 115//մէ թիք՚ըա, Սլմ.//միկա, 84//մըթիքա, 168 //միտի- 

լիկ//միտիկ, Սվ.
Մի ջուխտ ու կենտ, Ար.
Մուն ցիլօք1,186

Նարըն, 27
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Նոսըր, Տրպ. Հմշ. //նոսրը, Բլ.//նեյսէմ, 177
Պատառ//մին պատառ, Ղրբ. 50//բըդըռ, 57
Պըրտուճըմ, 118
Պիճի, Ար. Մղր. Կրճ.//պիճըմ, 172//պեծ, ՆՀԲ//պիծի, Ար. Ղրբ. Շմխ.//պիծիկ, 

Խտջ.//պիծին, Ղրբ.//պիծոնի, Ար. մնկ.//մի պճլա, Ազա//մին պիծի, Ար. Դրբ.//պըծա- 
ռիկ, Սլմ.//մէ պըռածիկ, Սլմ.//պիծռնի, Ղրբ.//մի պուճուր, Փրպ.//մըն կիճի, Փռկ.//կի- 

ճի, Փռկ.//կինջի. Կրճ.//կըծի, 77//պըզտիկմ, 185//մէ պըզղի, 78//պուտի, 22. 149//մէ 
պըստիկ, 115//պզուր, ՆՋ.//կըզնիկ, Խրբ.

Պտուղ, Խ. Բլ. Բղշ. Վն. Շտխ.
Պուռիձ, Հմշ.
Պուտի, Ագլ. Տգր.//պտիկ մը, Մշ. Ակն Արբ.//պուտիկ մը, Պլ.//պտիկ ըմ, Ակս. 

Մշ.//պտիկ-պտիկ //պուտիկ-պուտիկ, Պլ.//պուտ, Ար. ՆԲ. Թբ. Դզխ. Վն. Արբ. Քղի 
Գնծ. Ուրմ. Պլ. Նկմ. ՆՆ. Եվդ. Ակս. Մշ. Ակն Սբ. Կր. Խտջ. Մլթ. Խրբ.//մէ պուտ, Դդ.

Ջըրիգ, Խրբ.//ջռիգ, Խրբ.
Սադեջուգ, Կսր.
Սակավ, Թբ.//սագաֆ, Մշ.
Փառակ (կես կթուն, ընկույզի միջուկի կեսով. Նորայր բառ.)
Փարչա մի, 114
Փիրիկ մը, Խրբ.//փօրիկ, 40//մին փօրու, 40
Փրթիկ, Խրբ.
Փսոր, Ախց. Աղբ. Արբ. Խրբ. Պլ. Թբ.//փցար, Եվդ.//փնցիկ, Եվդ.//փսոր մը, Պլ. 

Տրն.//փսորիկ մը, Պլ.
Փշուր, 6//փըշում, Շտխ.//մեշու//մէփշու 156//մէշ, Մրղ. (ծագում է մի փշուր 

ձևից)
Քեստ, ընդհ.//քստլիկ, Հմշ.
566. ՔԻՓ, տե ս ՍՈՏ
567. ՔՆՔՈՒՇ //քունքուշ, Ռդ. (հացի և նման բաների մասին) //քրքուշ, Շիր., 

տես ՆԱԶՈՒԿ
568. ՔՍՈՒ [քուս], տե ս ՇՈՂՈՔՈՐԹ
569. ՕԺԱՆԴԱԿ
570. ՕՏ1№[պհլ. 3«43ր], Ախց. Կր. Մրղ. Ջղ. Սլմ. Վն.//ուտար, Մկս. Շտխ.//ուդօյ, 

Զթ.//ուդոր, Զթ.//ուդը՜ր, Սվ. (օտար հավերը քշելու բացականչություն՛ քը՜շ- 
քը'շ)//օտար, Թբ.//օդար, Ալշ. Մշ. ՆՆ. Սբ. Սչվ. Լհ.//օդուր, Տգր.//օխտար, Կրճ.//յոթ- 

նօտար, Մրզ. Խրբ. ՆՆ. Պլ.
Ախպար (<եղբայր), Ար. «հայրենադարձ, եկվոր»
Այլազգ, Աղն. Պլ. (ի նկատի ունեն միայն տաճիկներին) //այլասկ, Ուրմ.
Անտես֊անճանաչ, Ղրբ. Վն. // ընճանանչ, Գրս.
Արանդա-թուրանդա, ՆԲ. «Իրան-Թուրանից, անծանոթ ու հեռու վայրերից»
Բացեն, Պլ. ..............
Դուրսեցի, Պլ. «գավառացի, Անատոլուի բնակիչ», ՆՆ. «բոլոր նրանք, որոնք 

նախիջևանցի չեն», Հմշ. «ոչ համագյուղացի»
էլօղլի, Կր.
երգիր, Կսր.
Խըշիմ, Մշ.
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Ղարիբ, Հդ. արաբ, //ղարիբ, Վձ.

Յադ, Ար. Թբ. Ղրբ. Հվր. Կրճ. Կր. Ուրմ. Մշ. Վն. Գրս.//յադի, Գրս. պարսկ. 
թրք.//յատ. Սբ.//յոթը յատ, Սվ.

Սելով, Հվր.
Տաճիկբերան, Պլ.
Տափակագլուխ, Պլ. ծծկ. (ասում են ֆրանսիացիներին, նրանց կրած տափակ 

գլխարկների պատճառով)
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ՀԱՅԿԱՆՈՒՇ ՀՈՎՍԵՓԻ ՄԵՍՐՈՊՅԱՆ

ԱօԱԿԱՆԱԿԱՆ ՀՈՄԱՆԻՇՆԵՐԸ ՀԱՅԵՐԵՆԻ ԲԱՐԲԱՌՆԵՐՈՒՄ

Տեխ. խմբագիր' Մ. է. նանճապանյան 
Սրբագրիչ Ն. Կ. Ղազարյան 

Համակարգչային ձևավորումը Օ. Ղ. Թերզյանի 
Կազմի ձևավորումը Ա. Ս. Վարդանյանի

Պատվեր 7: Տպաքանակ 150:

«Նաիրի» հրատարակչություն ՓԲԸ
Երևան-9, Տերյան 91



ՀԱՅԿԱՆՈՒՇՀՈՎՍԵՓԻՄԵՍՐՈՊՅԱՆ 
բանասիրական գիտությունների թեկնածու, դոցենտ 
ՀՀ ԳԱԱ լեզվի ինստիտուտի ավագ գիտաշխատող

1970 թ. ոսկի մեդալով ավարտել է Կիրովականի 
Գ. Սունդուկյանի անվան N 8 միջնակարգ դպրոցը, 
1975 թ.' Երևանի պետական համալսարանի բանասի­
րական ֆակուլտետը, 1997 թթ. Մայր Աթոռ Սուրբ էջ- 
միածնի Քրիստոնեական դաստիարակության կենտ­
րոնի աստվածաբանական երկամյա դասընթացները, 
2000 թ.' Իրանի Իսլամական Հանրապետության դես­
պանատան մշակույթի կենտրոնի' պարսկերենի եր­
կամյա դասընթացները:

Հայոց լեզու է դասավանդել Կոմիտասի անվան 
կոնսերվատորիայում (1990-1994), Պետական ճար-

տարագիտական համալսարանում (1998-2008): Ներկայումս դասավանդում է 
Վ. Բրյուսովի անվան լեզվաբանական և Պետական տնտեսագիտական համալսա­
րաններում:

Աշխատել է «Լուսաւորիչ» (1990-1993), «Անկախություն» (1993-1995), «Քրիս­
տոնեայ Հայաստան» (1997-1999), «Շողակն Արարատյան» (2000-2004) թերթե­
րում որպես խմբագիր, արդարադատության նախարարությունում' որպես լեզվա- 
բան-փորձագետ, Մայր Աթոռ Սուրբ էջմիածնի քարոզչական կենտրոնում, Արա­
րատյան Հայրապետական թեմում:

Մասնակցել է թվով 50 հանրապետական և միջազգային գիտաժողովների: Հե­
ղինակ է երեք հարյուրից ավելի գիտահանրամատչելի, լեզվաբանական, հոգևոր- 
քրիստոնեական հոդվածների, գրախոսությունների, որոնք լույս են տեսել հան­
րապետական մամուլում, գիտական հանդեսներում և ժողովածուներում: Կազմել 
է Գարեգին Առաջին կաթողիկոսի երկերի բառարան (Մոնրեալ, 2000): Հրատարա­
կության է պատրաստել մեկ տասնյակից ավելի բանասիրական, կրոնաեկեղեցա- 
կւսն գրքեր' «Խօսքս պատարագի նշխարին պէս» (Սբ. էջմիածին, 1999), «Հայաս­
տանեայց Եկեղեցին» (Մոնրէալ, 2000), «Խմորուինք աղօթքով» (Մոնրէալ, 2000), 
«Ուղեցույց ուխտի ճանապարհին» (Սբ. էջմիածին, 2001), «Հայ Եկեղեցին. Բաբ- 
գէն Կիւլեսերեան» (Մոնրէալ, 2002), Եդուարդ Գօլանճեան, «Երկեր» (Երևան. 
2005), «Գրական լեզու և բարբառ» (Երևան, 2008) և այլն:
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